


Google 





This 15 a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 


It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 


Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 


Usage guidelines 


Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work 15 expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 


We also ask that you: 


- Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 


- Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 


* Maintain attribution The Google *watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 


- Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book 15 in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 


About Google Book Search 


Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 


athttp://books.google.com/ 


ΓΞ Ξε IE 
FROM THE- LIBRARY - OF - 
"KONRAD -BURDACH: 














P4 


| Ais 
PLOTINEXx 
x 
LIBER DE PULCRETUDINE. 


PAOSTAT 


HEIDELBERGAÉ 
APUD MOHR zr ZIMMER. 
LONDINL.- 
APUD TH. BOOSEY, 


LUGDUNI BATAVIAE 
APUD S. zr L. LUCHTMANS. 


PARISIIS | 
APUD TREUTTEL rr WÜRTZ. 
FLORENTLIAE 
APUD G. PIATTI. 


- 


“«“ΠἼΙοωκἌτοκ νιον AL AJAL AAA ALAAARA AZ FR AÍAPAUZALALAVASL AR AA 
HEIDELBERGAE, TYPIS IOSEPHI.ENGELMANNI,. ' 


^— IA 7^8, 08,59 7870598, 55,709,778, 5,7, 0, 4, 7,78, ^y ^ ^, ^6, //89,/9, 7,99, 08, τ AIR AR 


uu 


 PLOTINI 
LIBER DE PULCRITUDINE. 


AD CODICUM FIDEM 
EMENDAVIT 


ANNOTATIONEM PERPETUAM, 
INTERJECTIS DANIELIS WYTTENBACHII NOTIS, 


EPISTOLAMQUE AD EUNDEM 


AC PRAEPARATIONEM 
CUM AD HUNC LIBRUM TUM AD RELIQUOS CET. 





A:DJECIT 


FRIDERICUS CREUZER x 


LITERARUM GRAAECC. ET LATT. IN ACADEMIA HEIDELBRRGENSI PAOF. 


ACCEDUNT 


ANECDOTA GRAECÁÀ: 


PROCLI 
DISPUTATiO DE UNITATE ET PULCRITUDINE 
NICEPHORI NATHANAELIS 
ANTITHETICUS ADÜUERSUS PLOTINUM 
DE ANIMA 
ITEMQUE 
LECTIONES PLATONICAE 


MAXIMAM PARTEM EX CODD. MSS. ENOTATAE. 





—— M “- 


HEIDELBERGAE MDCCCXIV. 
IN OFFICINA MOHRII ET ZIMMERII ACADEMICA. 


| ( NoonruEi) ) 





DANIELI WYTTENBACHIO: 
ERUDITORUM  PRINCIPI 

&». 

FRIDERICUS CREUZEA. 


Daun fortasse de memoriá excidit Tibi, quod 
&bhinc quadriemnio fere ostendi me facturum, ni- 
rmgirum me meum librum aliquezmg Tuo nomini in- 
$cripturum esse. | m 
En adesta me Tibi tandem hic, si minus liber, 
sed tamen libellus, si minus dignus Tuo nomine, 
verumtamen codem insignis. Quanquam quid Tuo 
potissimum libellus meus? Tuo, hominis si non 
ortu sed tamen consuetudine voluntateque Batavi, 
mpeus, ct origine οἱ animo hominis Germani? Si- 
quidem exosi feruntur Batavi Germanos, nemo 
vero quisquam acerbius , quam Tu ipse, Wytten- 
bachi. ,,Bona ;verba quaeso!^ Vero, est ita. 
Scilicet est odoratus puper admedum hemao pasutus 
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et sagax Ioannes Augustus Henricus Tittmannus *), 
isque , ne quid detrimenti capiant res Germanorum, 
nos cavere jubet a Vobis, maximeque a Te ipso. — 
Et vero audi talium tragoediarum horribile argu- 
mentum: Nempe non is est Wyttenbachius, quem 
putabáàmus esse hominem [ingenuunj εἰ simplicera, 
sed est occultus tectusque veterator ; non ille est, 
cujus congressum videramus expeti ab optinio qua- 
que et illustrissimo, verum malevolus aliquis et 
maledicus ,'est invidus , difficilis, atque luoifügus; 
nempe non est ille, quem et ipsum exardere scie- 
bamus magnarum rerum omnium cogitatione , et 
unice amicum esse Ruhnkenio candoris aeque atque 
humanitatis vivo spirantique exemplo , sed est an- 
gustus aliquis minutusque, est frigidus calutnniator. 
— Quid quaeris, Wyttenbachi? En adspice tabu- 
lam, et vide quomodo pingat artifex. — Nimirum 
pingit aliquem solitarium, in extremis Batavis seden- 
tem , ad magnum et sine terminis mare, asperum 
adspectu moribusque , ἀπρόςιτον, ἀπροςήγορον, 
— — --- hominum vestigia vitantem 

et ubi quis paullo humanior accedat, aestuosum, 
ut se dare solent Neptuni filii, atque ut quisque opti- 
mus sit clarissinusque , ita in eum maxime ferocem. 

*) Vid. ejus epistolam ad Heynium ante Ruhnkenii, 


Valckenarii et aliorum ad J. Aug. Ernesti Epi- 
stolas, Lips. 1012. p. XI seqq. 
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Hunc dicit esse Wyttenbachium. -— Est vero —. 
Credite posteri! Nempe apte ingenioseque pinxit. 
et finxit artifex. — Crediie! Sin — ex artifice 
existet dietator; monebit, edicet, vociferabitur: 
Cavete Batavos. Hos enim a Germanis. suis cane 
pejus et angue vitari vult. Itane vero ? — Nonne 
nuper admodum audimus yoces simillimorum cla- 
matorum , qui nil impensius moliebantur quam quo 
photo possent Germani a Germanis dissociari. 
Videlicet expiscatus erat nescio quis nescio cujus 
discriminis, quod Germanos inter se distineret, 
argumenta et plurima et gravissima. Itaque pone- 
bant limitem, nempe ibi, Francofurtum interfluen- 
tis Moeni meridiem septentrionesque 
— — -- yvapax ubi dividit unda. 

Jam e quà undá expiscatus sit Tittmannus caussas 
discidii, quo Batavos segregat a Germanis, ipse 
viderit. — ' 

Hoccine eorum est, qui ,,literarum incre- 
menta non genti cuidam propria, sed toti generi 
humano communia*. dictitant ? Quam quidem sen- 
tentiam Tittmannus *) opponit Tibi, Wyttenbachi, - 
scilicet quoniam non dixeras **) modo multis ante 
annis, sed in omni vità agendo etiam expresseras 


*) Ibidem p. XXI. 
44) In. Vitá Ruhnkenii p. 95. 


XN. Enriroms E»rsToLA. ὁ 


illnd: ,,in. erudilà civitate nullos esse Batavos, nul- 
les Germanos ,, pullos unius alicüjus populi cives, 
omnes esse mundanos. ^ Nil profuit ea liberalitas, 
humanitasque. Ni profuit illud , quod. gravissimo, 
dietum. ἃ poütà. nemo quisquam verius de se ipso 
digera potesb, quam, Tu te, Wyttenbachi: — . 
Ego his tücenie aunis actis sine ποι 

in civ ui mae orum petegrinorumque amore acquies cQ 
Nihdo- eiiim segiu& notam "Tibi inurere cupiunt Oen- 
sores. barbatuli, qui vixdum in pueris tigocinia po» 
suerant, qua Lemporc Tu Tus virtutibus meritis, . 
que dudum inter viros egregie clarebas. ΕΠ. quo 
nomine- motare cugiunt 9 Videlicet eo, quod duobug 
popularibus nostrie humanissune es paErocinatus apud 
virum in literatà Gesmanià, antehac . principem. — 
Quae ista. quaeso, tndignitas est, talia. fieri ia luce. 
Germaniae, fieri non. in. obscurum aliqugm, aut ungum 
e multis, sed in virum illustrem praestautià meri, 
torum, in. Batavorum principem eruditorum? 

Enim. vero. agendum. serio est Δ, re Lara gravi. 
Et serpit latius in. dies istud vitiugt cavillandt, vitiles 
Ugandi; πε. pJane neseialur , que. tandem. acqederq 
possit. Scio equideuvindignabundos et ista Tittmanoi 
Gonvieia et alia. gemina audiisse plerosque postratium 
et optimos quosque, sed silentio excepisse, utpote 
qui probe tenerent, viris gravibus et hena meritis 
nec patrono nec laudatore opus esse. Neque vero 
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ipse nom taeuissem im "fud eatbsi, W.ybttenbachi, 
τὰ pietas prohiberet, qu& uná in rebus diwinis aeque- 
alque humánis nihü esse homimi sanctius debet. 
Quocitca nuno equidem Ben quagram, an Tu pa- 
trono egeas ; neque magis, quaeram. illud , numquid 
ego, qui vixdum bene velitis functus sum officio, 
veterani militis propugnator possim existere. lllud 
quaeram unice, quid veritati, quid honestati , quid ' 
partis virtute egregià meritis debeatur. 


Et Bangius *) miht versátur ante oculos, qui 
me, ex sorore nepotem, neminem quemquam magis 
in literis suspicere jussit , nullius magis vestigia pre- 
mere ; quam Tua. Cujus ego viri memoriam, nisi 
eádem quam ipsius mei germani parentis caritate 
prosequar, omnium mortalium ingratissimus fue- 


9) Ioannes Ohristianus Bang, natus d. 8. April 
1206 , Misgister phélosophiae fectus d. 9o. Febr. 
1568, Vexzbi divini minister apud Gosfeldenses 
in agro Marburgensi inde ab a. 1775. obiit 
ibidem d. 12. Octobr. 18o3. — Scripsit de 
stilo Novi Testamenti; de usu Patrum; Elo. 
gium Dan. Wyttenbacbii, Theolog. Doct. et 
Profess. Marburg. et commissionem  victrícem 
insertam scriptis Sodalitatis "Thteofogorum  Ba- 
tevv. Conf, Bibliethec. critie. Amstel. Vol. II. 
p.f. peg. 120. εἰ Wyttehbachii Vit. Ruhnken, 
psg. »65. 
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rim. Neque ego ullus. dubito hominem naturá le-. 
nisaifrium (nosti enim potuisse fieri nihil illo mitius) 
et ipsum stomachaturum esse, si videre possit, 
quam-'in partem honestissima Tua consilia a lividis 
obtrectatoribus: rapiantur. 


At nimirum dispiciendum est , Wyttenbachi, 
an redpse obtrectaverit Tibi Tuisque Batavis Titt- 
mannus. [taque ausculta mihi paullisper ; ego Tibi 
narrabo, auctore, puta, locuplete, quo intelligas. 
quale sit commune Vestrum omnium malum, quae 
Tuae propriae ruinae, 


Nempe Tu, quo tempore agcbas Marburgi in' 
aedibus patriis, consectatus ejusmodi homines, qui 
eodem Tecum literarum studio arderent: eo igitur. 
tempore aggregaveras Te cum ad Wagnérum; Ju- 
recongultum , virum elegantem, tum ad ipsum illum 
Bangium. Quorum hominum quo magis perspicie- 
bas virtutem doctrinamque , hoo te acrius pungebat 
fortuna in eosdem non dicam minus fautrix verum 
iniquissima. Erat enim ille nullá certà locatus sta- 
tione , 'sed formulis cantandis victum quaerebat : 


alter, qui academiam ornare praecipue posset , in 


agrum. ejectus delitescebat misere in rusticano sa- . 


cerdotio. .Jam Τὰ.» qui eorum caussá impense. cu- 
peres, protinus confukiehas ad 1. Aug. Ernestpm, 
quo ante Heynium quidem nemo unus in Germaniá 
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plus auctoritate sud potuit , nemo pluribus erudito- 
fum hominum suá commendstione ptofuit. Eum 
"Tu virum adis amicorüm in gratiam Tuorum. Lau- 
:das clientes , laudas patronum; quem quidem esse 
-volebas, singulos pro suis quemque meritis. *) — 
Kja laudato! Per istos quidet censores nunquam 
impune cuiquam licebit laudare quae laudanda sunt. 
.Scdicet haec adulatio est. Scilicet fucum faciebas 
. "Ernesto vivo, quo post fata eundem hoe magis cat- 
peres. Etenim in mortuum iniquior .exstitisti, cui 
vivo et spiranti eras adulatus. **) — Scito, Wyt- 
tenbachi , non esse in terris probitatem et caritatem 
gratuitam, nullo prorsus commodo extrinsecus po- 
sito, neque €vocante praemiorum mercede et quasi 
lenocinarte. Scito, nonnisi ita palpari viris illustri- 
bus , ut suis palpatoribus palpent invicem; qui qui- 
dem illos deinde, sicubi res tulerit, certe tamen 
mortuos probe mülcatos praestabunt. — Atque 
eisdem adulatoribus et palpatoribus honestissime 
Te aggregat Tittmannus, et omni adseveratione 
affirmat sic esse. Videamus de críüninatione utrà- 


que. — 
9) Vid. Wyttenbachii epistolem ad Ernestum in 
Rubnkenii — alior. epistoll. edit. Tittm, nr. di. 
p. 85 seq.q | 
$9) Títtmannus in epist, ad Heynium p. XVII. 
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"Tene unguam saiguamn ddulasi mortalium 9 
dBrümarawm hominem judiasbas et ipse. Ermestum, 
-et ita quetidie. Dangium . "Tus jadicantem | au- 
Hiebas:;; a&que ilud utriwsgne judácium ex animi 
Tui sententá interposueras «eomeeéndaliopi ainiog- 
.rUur,:c0ormmendetione sicut indigeutium ita diguis- 
-bimorum., cnm adgeres insuper illud: ,, Aujue haec 
ta seriptt.esse:a qe $cias , ut.omnia veritati et 1i- 
terarum amori ;:o9l hominum amieipiae tribuerem, * 
Atqui :haer.adwlatio est; —« taque, qui homigi 
virtutibus praeditó , ubi nes posest, dixerit eum esse 
praedituni winbitibus, is adulator est. (uad quam 
verum sit, viderit Tittmannus. Me quidem nuu 
quam pwsüeat ejusmodi. adulatorem — décis neque 
Aristotelis , Theophrasti, Plutarchi, οἱ αἱ quisque 
pessíusum,. adulationis. νἀ optime descxipserit, 
judicia hoo pacto ego extimeseam, At quàm vei'e 
'Fitunannus "Tuas illas literas sit interpretatus , vel 
Jade cognoscaslicet. Eundem Te dicit superbum *). 
JEjusne, quaeso , bominis superbia est , qui, ne alio- 
rum lumina suis luminibus officiant, illes infya se 
esse simulet eosque deprimat: an ejus, qui, quod 
Tu in Bangio fecisti, ab iis, unde profecerint, 
,,8uum se.lumen accendisse/^ **) ingénue capdi- 


v) 1bil. p. XIX. 
** Nyyttenb. Epist. ad Ernest, p. O5 seq. 
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deque profiteatur. :En Te insigniter superciliósum ! 
En humiliter :adulantem 1} 


"Tene adulatorem «esse (hic enim insibtam, 
^oc urgebo) Te hominem Betnatem , id est or- 
tum m eá 'civitate, quales istiusmodi vitia wiünime 
omnium nutriant, hác gente, quae numquam ne- 
oesse habuerit adulando emergere, «eo parente, 
quo nemo hominum prisoam et, ut choc utar, 
oascam Helvetiorum simplicitatem Ὁ »nomnibus 
suis eL dietis -et factis unquam fidelius retu- 
lerit ? — Ac scilicet haec natura adsentatrx Tie 
«mice conciliavit Bangio , id est.ei homini, qai 
quidem ipse palpo sue tam .calide ypercussa- 
vat viros in sud patrid honoratos :potentesque ut 
*i per omnem vitam in ruris squalore latitandum 
esset. Ista scilicet aseentatio Te abduxit in..Bata- 
iam , inque Ruhnkenii amicitiá et locavit iet reti- 
muit. Equidem adhuc ita persuaseram :mihi:: ,, Te 
novum Lugduni advenam illud in Ruhnkcenio, Val- 
-kenario , et plerisque doctis viris, manifestum .ci- 
wihs aequalitatis studium mürifioe et advartisse et 
vetinuisse : quum «eos videres non modo invicem, 
sed erga superiores^et inferiores, tum vero erga.dis- 
cipulos eam:tenere rationem, ut €os.nsullo discrimine 
haberent, divites, pauperes, nobiles, obscuros, 
patricios , plebéjos eodem honoris gradu censere, 
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. €o8 διὰ dubie solos caeteris praeferre; qui caete- 
ris ipsi doctriná et virtute. praestarent. ^ Ὁ) . 
Nunc alia omnia edocemur ἃ Tittmanno. Nem- 
pe is novit, is perspexit. lmmo nunquam viderit 
is necesse est vitam Batavorum, neque unquam Te 
vel rusticantem vel agentem in urbe et utrobique 
congressus Tuos aut cum collegis aut cum: viris 
Vestrae reipublicae principibüs Capellenis , Leyde- 
. nis, Meermanuis. Istuc eat, ietio percipiat quem Te 
dicere commeminti odorem sanitatis, id est, libertatis 
civilis vim praestantiamque ; 'adeat honoratorum 
istic virorum circulos, ubi in summá modestiá nil 
abjectutm aut servile, nil non ad aequalitatis civilis 
-inodum rationemque exactum. ' | 
Et quid aliud -magis retinuit Te istis i in terris, 
quam saluberrima illa civilis vitae consuetudo; Wyt- 
tenbachi? Novi equidem et antea Tibi, viro juveni, 
et postea senéscenti apud extefos in promtu fuisse 
.opimas conditiones et honorificas inprimis , multo 
luculentiores quam in Bataviá, si Tu malebas inhiare 
divitiis, quam rerum civilium ipsiusque vitae libera- 
liorem formam amplexari. Hoc sibi teneant qui 
. jstic pauci quidem admodum lautiora Tibi aliquanto 
salaria invident. Neque enim unquam homines vere 
docti bonique ingeníum suum quasi mancipabunt 


*) Idem in Vità Ruhbnken, p. 958. 
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primum Sioitastibus. Tibiplacebat vita Batavorum 
i. e. dngenuorum istic bomi. Mihi item seis e£ 
antea plactisse et memo cum inaxime. placere hano 
quan agimus Heidelbergae. Nabevendim nibil ad- 
&trioti, nil ambitiosi , 'nilrt ab 'istmsmodi ductum 
hominibus , «qui sibi ton placent uisi ubi delicias 
fseiunt' et magnificas rugas suoupstur. "Neque 
qui hic versamtur viti honorati sibi slüsque molae- 
suam exhibent vel fastu , vel multo et comitatu et 
famwhtio. Quid quaeris 7 Nunquam. desideramus: 
liberiora spatia Acedemiae , sive m^egotéa nos june 
gunt collegas, sive inter disciptilos wersamur., swa 
rusticamur per feriarmm otmm., -et ih :solutiore lite- 
rariurur rerum tractatione acgpuiesdimus., — 
Verumtamen illa Tua ignoraverit Tittnannus.: 
Hunc nona poterat ignorare , quem in omnibus Tu. - 
scriptis Tuis maximeque in. Vità Rehnkenii hber-. 
rime prodidisti, anunum ab omni hurnilitate alienum: 
et cum in literis tum in rebus omnibus nil magis: 
perosum quam istam consuetudinem aduiatrroem. 
Legat Tittmannus Epilogum ad Platonis Pliaedonem: 
soriptum m. Augusto 1510; legat Protrepticum ἃ 
Te dictmm d. 1$ m. Sept. ejusdem anni *). Fatea- 
tur necesse est nihil potuisse a quoquam unquam 
liberius dici, nilül item gravius, nil ab omni assen- 


*) Vid. Philomath. Il, p. 174. seqq. 
* 
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tandi studio alienius ; ldque eo quidem tempore 
quo non amplíus gliscente tyrannide, sed jam pa- 
lam ferociente eliam animosiores sibi timebant a 
dominatione Francícá ; ut istos taceam, qui ut istic, 
sic in Germanid et ipsi .palparent domino, et 
reapse dictitarent ei esse palpandum. Ita certe 
Imuühi. tunc quidem satis impudenter profiteri 
memini ex istis nebulonibus aliquem , cum diceret 
lioc prudentiae esse, et graviter inveheretur in Hey- 
nium qui simplicitate saá. nostras nobis academias 
adeoque ipsas literas esset perditurus. Cui homini 
quid reposuerim non eát necesse Tibi perscribere. 

At vero iniquior exstitisti in Ernestum, Wytten- 
bachi (sic enim vociferatur Tittmannus) ut post fata 
etiam eidem obtrectares. Cujus injuriae duplicem 
- caussam prodit : alteram publicam et quasi commu- 
nem omnium Batavorum, quod oderint Germanos, 
alteram. privatam Tuaeque perversitatis , nimirum 
quod theologus fuerit Erncstus. 

Quá in caussá illud quidem infitiabor minime: 
plebejos quosdam homines aut etiam e plebe litera- 
torum tres aliquos aut quatuor per universam Bata- | 
viam minus bene cupere Germanis hisque adéo in-- 
videre. Quorum miserandus stupor est, ut qui se 
nesciaut a communi propagine ortos cum Germanis, 
Quod vero literarum caussá exacerbatos Batavorum 
animos in nostrates dicit: illud nescio equidem quo 
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perüneat. Hoc scio éx quo literis nostris apud 
Vestrates dicatae sint cathedrae, inde haid paucos 
Germanorum in üs locatos fuisse, et vicissim Bata- 
vorum et Belgarum haud paucos in Germaniae 
academiis rerum siarum domicilia posuisse. Puti- 
dum foret eam rem exemplis firmare velle. At re- 
centem jacit Tittmannus invidiae istius materiein fo- 
mitemque, scilicet enatum e marcescente paullatim 
literarum earundem flore.in terris Batavorum. Equi- 
dem quoad istic et ludis et academiis lautissime provi- 
deri videro et literarum cultoribus sua praemia, suos - 
honores constare, quoad Te Tuosque vel aequales vel 
suppares discipulosque vivos spirantesque videro, 
hoc est Tolliam, Lennepium, Wssenberghium, 
Nodelium , Heusdium, Mahnium , Lyndenium, 
Bskium , Sluiterum, alios, et novam eruditorum fami- 
lam ex Heusdii itidem aliorumque disciplind pro- 
fectam: tamdiu. dixero vestrá in patriá esse e integra 
in literis salvaque et beata omnia. 

Ouaenam (malum) ista solertia est, quae po- 
pulos cum origine tum honestatis studio conjunctos 
segregatum it ac sibi invicem inimicos redditum. 
Itane hoc in nostris literis invalescat, quod in aliis 
rebus inauditum est? tane hoc egerunt majores 
|ostri? Et nos distinebimur infaustà intercapedine, 
Üissidebimus inter nos , clamante Dictatore aliquo; 
t male sani-ibimans in partes? 


a 


Xx dznmonis Eerftora 


.Mie sois, iWüyttenbachi , meutrarum partium - 


JE586.,: vel utrarumque potius. .Me-discipuli quotidie 


Audamt in soholis eodem ere animoque nunc Bata- 


X08 ;6vocanbem »enc Germanes : Heynios , Wol- 


4s. Beckàos, Mermannos, Schaeferos, Schweig- - 
JaenMeros, Schmeideros , Schützias, Jacobsios et 


453106 flios.litaratorum ferax patria aea ;praestabiles 
snditieae pnobalit alique. ΕΝ 

At Vosmetipsos ejus dissidii inventores prodit 
JTumannus , Teque inprimis, recenti nempe livore 
suffusgs. Jiólo equidem in altiorem egredi memo- 
pjem., .siguidem necentia jactat: alioqui possim eum 


amandare ad Bibliothecam criticam Tuam, et δά- 
ΚΑΘ. cum aliérum tum vero maxime Brunokii, 


uecmmdoimive Gérmarico Tibi amica semper omnia 
fuere. Novissima .delibabo. En cujatem faciet nobis 


Augusizup Matthiam, virum de literis nostrisinsig- - 
niter meritum ? Equidem .nostratem esse credide- - 
rim ; et tamen cum istic tum reducem domum junc- - 
. mm Tibi, ut qui amicitiae quoque tesseram - 
(Grammaticam suam graecam inscripserit. Et nonne 
etiamrecens plurimi fecisti Bastium, eumque, uti par - 


erat, ornasti iterato ? Neque ille Tibi non cupiebat 


£t cupere mihi significabat praesens praesenti haud - 
ita mulüs mensibus ante obitum immaturum, cum - 


mecum conquereretur nonnullorum e nostratibus 
frigescere in Te studia. Caussam si quaeris , non 
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estuna. Nam primum impeditiora sunt mutus com- 
mercia librariorum ; unde haud pauta. 6 literario 
genere a.nostratibus edita istic vel;plane non. inno- 
lescunt vel sero, Te ipso saepius querente et muta- 
tum pervolente. Est alia item caussa pejor. etíam. 
Nimirum evolavit haud ita pridem nescio unde co- 
hors quaedam bucinatorum, qui, vel levitate suá ducti 
vel adlectati lucri libidine, immodico plausu ferre so- 
lent quidquid ubicunque a quibusvis filiis terrae te- 
mere seritur, dumrnodo sibi sit missum commenda. 
tumque. Undefit, ut hi, corrupti laudatibne nimiáne- 
que jam potentes sui, silispititus sufáant, atque, ubi 
virum gravem: consthantemque -offendeérint: nón. ac- 
clamantem sibi,- centinuo: oplheütur capitalli: fáci- 
nora &eri in civitate , et Quiritium ὁπ απ fidém im- 
plorent. lstos Tu te Tibi seilicet amiculós red- 
dideris bueinando.!' Alii Tecum expestulant, quod 
Bibliothecae: Eeideneis oopiarum tenaciorem Tee fin- 
gunt, quanquahv Tu- iis qui isto. veniunt nihil invi- 
dere soles, ἐξ absentibus: saepius: publice. etiam 
ostendisti, non esse rerum: eum conditionen: T«a- 
rum ut librarios. puerosve: literatos: alere posses. 
Ouod vero nuper admodum: Batawos- stocen- 
sere coepisse nostratibus "Tittmannue: narrat :: ego 
iia omnia nafrate possum. Nap alia: sum exper- 
ws. Sic, ut lioc utar, líaeret. altissime fixa: animo 
emeria ejus diei, quo. die. Amstelaedámi primum 
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conveni Hieronymum Boschium dómi suae. Qnam 
ile studiose quam 'amice exquirere res. nostrauum 
qui quidem εἰ literarum caussá cari essent, 
praesertim Heynii et Iacobsii! Quorum ille episto- 
las novissimas depromere de scriniis , et eo eum 
vultu, eo fervore, δᾶ et vocis et animi conoitatione 
. fecitare, quae vix oadere videretur in senem, ne- 
minique dubium relinqueret, eum his cum duumvi- 
ris et amicitid et omni voluntate sententiáque con- 
junctissimum esse. Et.tamen erant Germani: ille 
- Batavus. Et tamen laoobsium habebat deliciarum 
suarum rivalem. — Uterque diligebat Anthologiam, 
'eique operam dabat. Eat nunc Tittmannus, legat 
 Wtriusque notas, praefationes, epistolas, et teneat 
inde sibi illud: quod minutis angustisque animis 
| disjungendae rumpendaeque amicitige argumentum 
esse soleat, inde candidis generosisque materiam 
enasci ejusdem arctius etiam jungendae congluti- 
nandaeque. Omitto qualis in. me ipsum. fuerit 
Boschius , hominem, nulláà magnopere commen- 
datione notum sibi, nullà laude clarentem; neque 
magis nunc dicam qualis in me fuerit illius. amicus 
Lennepius,, qualis Kemperus, affinis Bosohii, Tuus- 
que collega, Wyttenbachi, qualis Tuae dicil 
alumnus Heusdius , quales alii plurimi. 

| Ac profecto quid ego in utrovis populo i im- 
morer? Nonne Tu te in omni vitá commercio lite- 


, 
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rarum reápse zmundanum dedisti? Nonne eodem 
animi sensu Germanos, Britannos, Italos, Gallos 
plexus es? Nonne, ut hoc àtar, e Britannis 
Guilielmi illius Jonesii, qui nobis Iàdiaim reclusit, 
familiaritate floruisti, nonne etiammnum Th. Burgesso 
junotus es et mutuá voluntate et literarum com- 
mercio, ut ex eodem populo alios taceam? Jaco- 
bum autem Morellium, Italum, oum in Bibliethecá 
criticd tum in Philomathiá et. in Phaedonis editione 
haud mediocriter ornasti. : Ac. posteaquam per 
Parisini itineris opportunitatem iu notitiam perve- 
neras Villoisoni, Sanctoérucii; Larcheri, Sacyi, 
nonne ternis illis, quós primo loco dixi, in scrip- 
tis Tuis Ingubriter et ex animo pareritatus es, hunc 
autem quam longissime iisdem: superstitem: esse 
discupere soles ? Pugensii itém atque Boissonadii 
crescentibus et ita faves laudibus, εἴ favere Te 
significas , ut nemo quisquam possit enixius. 

At vero cum Tibi haec narro ,' putidus pro- 
pemodum ipse mihi ridicülusque videor. OQuam- 
quam hano vocem meam: nosti non tam harrantis 
esse, quam conquerentis Tecum et unà dolentis; 
esse homines, ceteroqui haud ineruditos, qui addu-- 
bitent aut se addubitare. eerte: simulent^ Jucer'e 
meridie. "Te tamen scio, quoniam  hoc'simile 
usurpavi, assentatiunculis quorundam aut item ob- 
trectationibus et ineptis et levibus non magis aut 
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gttolli aut degtimi, qam , ubi lucet, corporis Tui 
vel apcedenke: vel vecedente. umbrà. 

lyitar per. Te quidem lieet, dimittam jatos Tug 
adversarios. Sed tamen, cuim semel sun. aggnes- 
$us, pace Tujá tantisper nebioebo. dum quae pauca 
restant sunul expediero. Nosti euim me misime 


conientiosum ngturá tardiorem. esse ad: lMigandum, 


atque, ut semel destitero, aegre reciproeare, 
Etenim illud quoqwe arripuit Tiuinsnnus vel 
polius commentus. est criminatiopum. aggumenium 
et vero Lragoedjarum, quad Tu Ernestum (hoc enim 
ejus lumen. qst) non in singulis literarum. nostrarum 
quaqua patent partibus aeque praestantem. agno. 
veris; quod. eundem in Graecis inferiorem feceris 
Hemsterhusio, Valckenario Rnhnkenioque. Quasi 
vero Tu feceris, neque ita plane sit, Euit. re&pse, 
pemo unquam literatus in, singulis disciplinarum 
partibus sui ipse par similisque.  Gessit reápse 
intimáà graecarum literarum scientiá illis triumviris 
Ernesus. Atque sic Tu narrasti candide ac sim- 
pliciter et cum ex animi Tui tum intelligentium 
omnium sentenüd, Quid jam? Ouid muplins? 
Etiam; debebas celare, d&bebas, quidvis aurihus 
tribuere ;illerum Ernesti imitatorum,. vel istarum, 
potius simiarum. Quod quia Te indigamem habuisti, 
veraque narrare maluisti, isti nesciunt, quo- se, ver- 
sent, itaque comminiscuntur, captiouseque efficiunt 








! 
| 
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atque  extorquemt sanequam. miniífca. — Soilicet 
odisse Te nostratium praestantiam  philologorum, 
displicere Tibi. theologos. . Quod quam vere con- 
clusum sit, liquido moustrabo:  noras neminem 
guenquam unquam plus tribuisse Ernesto quam 
Baugm mm Tuum, utpote qui. nimium etiam. Noras 
item, cum haeo ei perscriberes: ,,de negligentià 
et temeriate Ernesti in constituendo Cicerone 
legendns :Fibi est Heusingerus in Praefatione ad 
Officia, quae tam accurate docteque facta est 
editio, ut ed Tu quidem carere nequeas ^ igitur 
ta scribens probe sciebas displicitura vehementer 
Bangio; meque tamén premaebas. ' Mimirum ita 
placere nolehas. vel amieissimo, ut quidquam wn- 
quam verkabi derogazes. — At haeo ipsa scripsisti 
odio ductus 'Fua in theologos ? —. Nempe ad theo- 
logmm cumque iu paucis Tibi. carum! — Verum- 
tamen, invidiá duotus. Germanorum? —. Seiliceb 
ad Germanum eundgm d& Germano! Necdumne. 
$dem babebit mihi; Tittmannus. sic. verissime affir- 
manti: haec est Wyttenbaolii vatio, hi sunt mores: 
ubi in.literie. judicat, nunquam componit hominem 
cum homine , cum popule populum: componit 
virtutem, doctrinamque cum virtute, cum doctriná. 
Fidemne habebit Adversarius ; an cavillabitur, e6 
rursus.insurget , et dicet: Ouid aliud est callide et 
versute agere, quam in Romano scriptore dicere 
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negligenter eum 'esse- versatum quem in Latinis 
literis facile principem dixeris ?. Quasi vero illa non 
congruant, reperiri aliquem minus diligentem in 
alicujus tractatione scriptoris et eundem tamen 
plurimum posse in sermone sive graeco sive latino; 
et quasi non Heusingerus solum sed qui postea in 
eodem genere sunt cum laude versati Hottingerus, 
Wolfius, Martyni Laguna, Gernhardus, Górenaius, 
ali nostratium vel sic diserte judicent, vel hoc 
eerte ducti judicio Ernestinas Ciceronis editiones 
salubriter retractent. 


Neque tam usquam gentium Ernesti editio- 
nes cum aliae tum Ciceronis pluris fiunt, nusquam 
veneunt pluris quam in Batavid. Saepe et mecum 
miratus sum, et cum Mosero meo, quoties per li- 
brariorum "Leidensium tabernas inambulabamus 
otiosi. Nunc quaeram Titumannum: Ecquis Leidae 
Professor literarum est? Ecquis istic eruditorum 
adolescentuta hoo genus studia maxime dirigit? 
Ecquis eorundem maxime moderatur judicia? 
Quaerat, sciscitetur, et respondebitur uno ore: 
Wyttenbachius. Qui quidem Ernestinum Cicero- 
nem vél ipsum adeo Ernestum non continuo 
ejiciendum censet propterea quod hunc in illo 
edendo editoris muneri : non usquequaque. satis - 
fecisse viderit. 
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At idem tàmen est theólógis infensior , cum 
dieit, nonnisi. infausto successu jungi cum huma- 
nitatis artibus theologiae studium posse *) — Ubi 
Tu hoc.unquam? .Dicis arduum esse in utroque 
pariter excellere. .Ac quo Tu difficilius existimas 
utramque .disciplinam feliciter jungere : hoc. pluris 
facis Ernestum, Albertum, Jablonskium consimi- 
lesque horum theologos alios, in quibus etiam 
hujus, quem extremo loco dixi, opusculorum eru- 
ditus est. editor Te Waterus.  Loquuntur ipsa 
opuscula Tuis subinde notis aucta, loquuntur fami- 
liaritates quae inter Vos intercedunt;..nec minus 
cum Voorstio, qui. e propinquis praediolo Tuo 
hortulis saepiuscule assolet Te convenire carissi- 
mus Tibi Tuisque non minus. placidissimis móribus 
Suis, quam quod Ernestinae in theologiá vim 
disciplinae docte descripsit, . et salubriter eidem 
adhibet. Nam quod nonnulli subinde  mussitant 
Tuque ipse prae Te fers "*. .paucorum . Te esso 
hominum ,. illud eam vim habet, doctiorum Te 
esse, non otiosorüm, :non. male feriatorum aut 
vulgi. Quorum qui esse velit, is non potest Musa- 
rum esse. Ac cujusmodi theologi tibi placerent, 


4) Tittmann. epist. ad Heyn. .p. XIX. 


.99) Vid. Wyttenb. epist. ad H. Boschium in Bibl 
crit, III, 6, p. XXV. 
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non semel ostendisti in "Tuis epistolis δὰ Bangium 
datis, oum , Grotianos' aut. Ernestinos ^ diceres, 
quales sunt e Vestrátibus Heringa et Borgerus. 
Earundem aliquo loco his Tu verbis: in illius boti- 
tiam adduxisti ex hoo ordine virum doctissimum; 
qui hodieque. academiam Marburgensem inprimis 
ornat: ,, Amoldius, Hanoviensis nuper professor, 
est in meis amiois; itaque inter Vos quoque 
amiciüam conciliari par est, Studiorum caussa 
. Lugduni. Batavorum complures annos transegit, 
mühique et amicitiam et ingenium probavit. Est 
theologus ad' Ernesti exemplar Quae epi: 
stola est scripta. anno 1789. Scilicet ejusmodi 
oratio hominis est theologis infesti,.; maximequé 
principi: tunc. temporis theologorum Ernesto. Qui 
utinam aeque justum probumque se dedieseL in 
Crusium collegam suum. Sed is nimirum mysticus 
erat. 

Sunt id genus , aliaque quae hue faciant, haud 
pauca: in Tuis ad Bangium epistolis, quae expro. 
mere longum est, nec attinet: Singulos tamen 
diligenter servat. I; C. Bangius ejus filius inque 
munere successor ao paternarum laudum heres; 
mihi autem non cognatione lolum, verum amicitiá 
quoque juncfissimus. —Ouociro& indidem: plüra: in 
lücém: "possint proferri, si quando res "poscere 
videatur. | ' 


* 
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Sed in rebus apertissimis nimium fortasse lon- 
gus fui, Wytenbachi. Ouod enim, obsecro, wn- 
quam aquoquam honorificentius de Ernesto judicium 
fen potuit, quam. a Te.cum aliis in. libris factum 
est, tum in 'Vità Ruhnkenii *) idque non semel 
atque ita plane, ut «ei loco. libenter .zmmorari 
viderere ? 0. E 

Igitur recipiamus nos ex hác arená, quo.pug- 
nacer digladiando Adversarins .me  devocarat. 
Beferamus pedem in terras patrias; et memorando 
aliquantisper revisamus Tuum Bangium.  Ouan- 
quam Tibi patrig sunt vireta ad radioes Alpium, 
ubi infimtia Tua vagit, pueritia lusit: Sed tamen 
pater adolescentulum Te secum abduxit in Hassiam 
Iosram.patriam; nbi adjunctum Te. dicis Bangie 
&uctumque ab ὁ screntid et literarum incensum 
insigni amore. Neque vero ile vicissim, ut fit 
inter amicos honestarum studio rerum ccncertantes, 
non permulta im $cmet transfusa: ex Tuo ingenio 
laetabatur.. Ejus consuetudinis non dici. potest 
quam ardens postea Vobis insederit desiderium. 
Quod quidem in Te tam efficax fuit, utserio medita- 
rere quo moda is, si minus in eádem urbe, verumta- 
men propinquá satis, perpetuo. Tecum esset. le, 
cum accipere non potuisset quod Tua ei amicitia 


*) Pag. 79. 157. 219. sqq. -. 
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procuraverat ;.suum desiderium explebat: cum remi- 
niscendo ,. tum. mutuo -commercio literarum. 

. Et vero proolivius eidem labi videbantur verba, 
céterum minime loquáci, ubi redibat in merhoriam 
ejus temporis, quo ipse. oum Wyttenbachio suo 
silvas prataque  perreptaverat Xenophontem aut 
Ciceronem secum: gestans, quoad locum capesseret 
idoneum lectioni ; ubi alternis legebat uterque 

— «- nunc viridi membrá sub arbuto 
Stratus, nuno ad aquae lene caput sacrae. 
Nosti non fabulas captare me aut poétarum ludibria; 
Tene admonebo  silvulae. Hombergkiorum',. ubi 
umbraculd arborum sectabamini, quo commodius 
legeretis, an fontis sanctae Elisabethae ," unde 
,,Hassorum bibere heroés* "unde praeclarus lata 
patet, prospectus ; inque ejus peristylio cum alia in- 
scripta leguntur, tum haeo: | 

Fons sum divae Elisabethae 
Terram matrem grato rigans flexu, 
. Quá fagi , quercus, arbusta, fruges - 
Et omne:genus herbaceum provenit. ^ *) — 


*) Descripsit eum fontem Carelus Guilielmus Justis 
vir venustarum artium inprimis gnarus mihiqué 
amicissimus, in Memorabilibus Hassiacis vernacull. 
Tom. IV. p. 1 sqq. - 


«- 
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Hajusne nunc admonebo? Sed Te ipsum memini 
ea spatia locorum cum desiderio, repetere sermoni- 
bus; ubiin suburbano Tuo assidentes ὑπ pro- 
spectabamus — prata, εἰ armentorum pastum 
cernebamus gregumque lusus ac tripudia. Atque 
Bangius huiusmodi narrationibus addebat ut pluri. 
mum illud : - 
Res severa verum . gaudium. 

Ovuam eandem sententiam retulerat in album Fride: 
rici Schlichtegrollii ; affinis sui, viri clarissimi Bava- 
ricaeque Regiae Academiae Scientiarum ab Actis uni- | 
versis. Qui, quae ipsius est in me amicitia, eandem 
posteatranstulit in album meum additá honorificentis- : 
smd mentione avunculi. Habebat hoc omnino Ban- - 
gius, ut adolescentibus recitaret graviter dicta, quae 
quidem in eorum animis aculeos relinquerent. 
Quá in re frequentabat Halleri civis Tui carmina, 
quem quanti fecerit, argumento est parentis Tui - 
vitaa Bangio conscripta. Ut plurimum tamen dicta 
veterum. Mihi quidem eundem crebro dictitare 
memini illud: ἐγ tenui labor; Leonardo Creuzero 
meo illud Baconis: PAosophia leviter gustata a 

Deo abducit: penitus percepta ad eurn reducit. 
Ac quoniam saepiuscule a me quaesiisti cum 
de rebus Bangii Tui extremis, tum quid me. ad 
lteras converterit inque literis ad has potissimum 
pattes, Tibiquenunc cum maxime suppetit hoc felix - 
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otium feriarum: liceat miht aliquantisper | Te 
' retinere confabulamdo, - | 

Nosti mihi studiorum in literis meorum phurea 
per annos socium fuisse eundem, quem dixi, Leo- 
nardum  Creuzerum fratrem meum , cognatione 
patruelem, amore germanum. In ejus ingenio -omra 
philosophiae semina inesse perspexisset. Bangins; 
auctor exstilit ei, ut hoc ageret; cumque eum 
navitet. philosophari vidisset ejusque  argumsonti 
scriptum ab eo editum legisset, impulit eundem, 
ut latine de Mundo optio commentaretur. .Nanr 
cum ipse se adLeibnitzianam rationem inclinasset, 
volebat hanc materiam, utpote primariam, penitius 
tractari. Eam cominentationem  Creuzerus. non 
suasori soluni, verum aliis quoque eruditis compro- 
bavit, nactusque postea cathedram in academià 
nostrà patriá etiamnum philosophiam cum religionis: 
doctriná saluberrime conjungit. Utrumque vero, 
qnoad ipsi vegeta.satis senectus esset, in lectione 
veterum retinebat avunculus, cum argumenta 
ederet disceptandi, ut alter poneret, contra. diceret 
alter, ipso audiente: moderanteque et castigante -in- 
primis orationem latinam, cujus judicandaé.quam 
teretes aures babuerit, nemo Te ipso magis potest 
judicare. .Dedimus etiem subinde nos ad scripti- 
tandum. Quas schedas ab ipso correctas hodieque 
asservo in scrinüs; in libris item exemplum Plato- 
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nis Fraucofurtense formae rhaximie, quo ipse est 
usus quodque annotatum habet quo die Quem dialo- 
gorum legerit, Sic, ut hoc utar, scriptum est ad 
Alcibiadem priorem: ,, Legi die 26. Augüsti 1182, "* 
ad alterum: .,, d. 27. Aug. ^ : Vides, Wyttenbachi, 
Bangium Tuum ne ptaecipite quidem aetate ; nedum 
devexd, veterum tractationem oimisisse, philoso- 
phorüm etiam. Α΄ me .quidem adolescentülo nole- 
bat lectitari Platonem, sed amandabat ad Home- 
rum Xenophontem rerumque scriptores. Iam ín 
historicis quid ipso suadente inchoaverim: ego, 
quid postea vel affecerim, vel, si vita suppetet, ab- 
soluturus atque" perpoliturus sitn, narrare nil attinet, 
lgiur Platonem maturiori aetati reservandum admo- 
nebat. Quem equidem cum posteá attigissem et lec- 
tiones quoque academicas habere coepissem, aegre 
carui etauctore et móderatore avunculo. Etenim tuno 
quidem bujus senectutem obscuraverat torpor ortus 
ex hemiplegià ejusque et memoriam et vocem 
obtuderat. Sed tamen in illá vitá: Marburgensi 
mihi cum. doctriná sud tum amicitiá insigniter pro« - 
faerunt et ille patruelis quem dixi et Schwarzius 
nunc Theologiae Doctor mihique denuo juncius 
muneris nece$situdine et Savignyus Juris civilis in. ' 
xademiá Berolinensi Professor;. cui. viro summis 
πὸ officiis devincturn in otnni vit gratus profitebor.: : 
Neque. tamen Bangius, licet fractus apoplexiá, 
3 


- 
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gon persentiscere sicubi in sermonibus quid inci- 
dissét quod ipsum adverteret , et filio familiari- 
lusque animi sui sensa nutu ac gestu significare. 
Sic , tit ei Vitam illam Tuam Ruhnkenii obtuleram 
ejusque: argumentüm brevitet 'ostenderam, bene 
enpimemibi quomodo arripuer?t librum, neque 'de. 
posuerit de manibus, sed presstle retinuerit etiam 
in sinu sicut puéruli vel sigilla vel crepundia alia. 

' : Mee, si qiaeris, sex ipsismensibus post Bangii 
obitum huc vocatum seito ; ubi auctus aliquantum 


golario et copiasiore Bibliothecae acádemioáe appa- 


raluy nstrugtus laetiora studiorum incrementa cepi. 
INuximuminsuper auxerunt me scientiá, et incende- 
runt philosophiae veteris amore collegae eruditi 
amicique. "Ac Daubius mihi meus meditando docen: 
dogue unice exprimere velle videbatur illud, quod 
ipsum supra posui, Baconis. Neque enim unquam 
quisquam  Piefessor 'plillosophiam cum theologià 
salubrius copulasse putandus est. . Heidelbergae 
item aliquot .per annos egit Goerresius, . Quo ego 


' homine nihil in vità' ingeniosius vidi. Neminem | 
vidi qui ipso magis in philosophando suus esset. 


Quem ego cum alienissimum reperissem ab eorum 
rationg, qui, quod apud Ciceronem de Stoicis esse 


nost e spinas vellunt et ossa nudant ; cum ipso - 
mihi egregie convenit. Idem physiologiae operam 


dabat nec veteres philosophos negligebat, -prae- 
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eipue Platonem Plotinumque, quisuá ubertate com. 
pleverunt reliquos philosophos omnes, Ábeggius potre 
«eus, vir gravis inque ecriptoribus priscis cum sacris. 
. umm aliis docte versatus, creberritso fntcxim oollq. 
quio conqueri solebat, misere negligi a plerisque wga 
philosophos veteres, quorum. plaoita ᾿ permagnant 
vim habeant ad N. Testamenti libros! intelligendo 
εἰ Patrun quoque Ecclesiae doctrinam .penitiu$ 
percipiendam. — In. quibus sermonibus . eum. illi 
mecum nullam philosophiam fruetuosiorem cognos» 
sent! esse ad religiones quam Platoniomm ,, ad ejus 
ego fentes pedem retuli , hujus rationes, semina, 
ortusque et incrementa studiosius indagare coepi. : J 

lam vita Leidensis mea,. licet brevis: qniderg 
ila mpeditaque, caussarid potissima: valetudine; - 
tamen et aliunde mihi et in his meis:conüsillis insiga« 
miter profut. Nam quo tempore Faradysuus ille 
Tuus corpus curabat meum, Τὰ ἃ egisti,: utzne 
quid animo deesset. Cumque edo ar-35t8 brevitate 
inclusus gestirem et quasi helbari cüperern Lugdu-- 
nensis bibliothecae opiparis librorum cópim:: Tw 
enixe operam dedisti, ut, quod supérese&t mibi istio 
temporis, id fructuosissimum abiret." "Nam et :e: 
Bibliotheca publica liberalissime, 'Te jubente, de- 
promtum mihi est quidquid brorum sive scriptos. 
rum sive inmressorum postulassem , “δὲ privátos iti-' 
super pluteos reclusisti mihi amieissime, : 
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-. 1 c quohbiam plurima superessent quae excerpta 
voluissem ; Moserum , nunc in Gyrhnasio Ulmensi 
Professorem, istic retinuisti per annum integrum, 
quio conferret enotatumque praestaret mibi aliisque 
nostratium quodcunque rationibus nostris inservire 
videretur. Quid? sub ipsum discessum Tu meum, 
quo tempore lectulo affixum me detinebat epiphora, 
tunc igitur rure mb saepius convenisti, atque.e sinu 
depromta metum communicasti excerpta codicum 
haud vulgaria. In omni autem genere officiorum 
quo me meosque obstrinxis, utin singulis rebus, 
guae vitans honestam cóltamque reddunt, egregiá 
uti.5oles seciá ministráque Ianá Gallien, nepte Tuá, 
quae parentis loco Te veneratur et adamat. Neque 
ens ejus verecundiam mihi obesse committam, ne 
gratum certe animum eidem πᾶς datà occasione . 
proófitear. E£ nosti saepiuscule mecum mirari me 
singtlare.ingenium virginis, Wyttenbachi. Nihil 
Jlà anedestius vidi, nil urbanius, nihil facetius 
eruditiisque. Nam quod aliae jn mundo suo ha- 
bent ,: anellos , ayrothecia, flosculos, alia: pro eo 
e4;Homezum, Platonem, Plutarchum cum Virgilio. 
habet. Neque tamen eadem pro fuso calamum, 
pro laná jlibrum tractare solet, verum quas ipsa a. 
nagotüs sLatis communibusque horas eximit, eas 
vel commentando yel lectioni | vel humanitatis 
^ $ale sparsis sermonibus | solet impendere. | Itaque 
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ut uxori meae in rerum domesticarum : curis 
suo consilio utiliter adfuit, ita in literario: ge: 
nere negotiorum mihi istic officiosissima internun- 
tia exstitit. — Neque jactat! sese in' eis ét ingenii 
et institutionis bonis, sed ut ceterum! candidlssima 
est et simplicissima:, ita ea ipsa dissimulaL et comte« 
git. Cumque latine calleat Inculenter, gradcum/etiam 
sermonem non leviter combibere: coeperit, ftancice 
auteni nec minus germanice ita scribat; ut ambigas 
utrum commodius faciat: tamíen "usque. et. us$qué 
premit quae commentata : eat; .neque unquam 
arbitror editum iri, ni Tu patrià utaris potestate 
in eam; quae filiae pietatem Tibi. praestat ἣν 
alis rebus omnibus.  lnsunt vero:nt.in ipsius. 
moribns ao sermone,' sic iem im epistolis, quae 
istihc .missitantur , ' rpirae. quaedam .arguliae δὰ 
Veneres , adjuncto candore et virgimali quádam 
in ipsis quoque verbis conspicud pudioitid. Nam. 
Vestras scito epistolas crebro sub oculos revocari? 
ἃ nobis, interque nos ; 1d est, eos inter, quibuscum 
seria, jocosa, occulta, arcana omnia, lectitari ; cum 
memgriam Vestram redintegramus, quod saepe faci» 
mus, et congressus nobis Vestró$, rescisso quasi 
spatii temporisque intervallo, nóbismet adsciscimus. 
Atque in Te, Wyttenbachi, non officiorum modo 
in me colto multitudine sum expertus, verum 
tiam omni vitae Tuae actione moribusque ac coHe- 
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sens praesenti. . Ita. enim fere Tu: 4,Hoc age; 
$ume Tibi Plotinum et expedi nobis. Tum ego: 
x Alp" vero ? Quodsi Tu mihi animos facis, laxabo 
frenps veteri: cuidam, desiderio meo , quod: usque 
huc compressi ac.continui, ^ Cumque postea et 
publice me admanuisses et amicissime eadem. repe- 
Hisses privàtim , obsequendum duxi et voluntati 
meae οἱ Tyae auctoritati... , M 

Meque me avertere sum passus vocibus. istius- 
modi hominum, qu hanc philosophia aut horr« 
dam iucultamque dicunt aut elinguem, . Quibus 'ego 
ita fere: Ego elinguem malo quam stulte clamesani, 
malo horridam quam effeminatam delibutamque uua- 
guentis et calamistratam. Neque vero, Platini phi- 
losophia arida est aut balbutiens, est brevis et densa 
80 vivo spirantique-orationis seaere expressa. Non 
Tibi haec narro, W yttenbachi ; qu 8 Longino 
usque ad extremos quantoperp suspexerint Graeci 
Romanique illum Ly copaliten omnium optimé teneas, 
inque ipsius leotione prabe versatus sis. Nou dioo, 
ue quia calumnietur, germanam esse. vetustae illius 
phüosophiae Atticae ornatae iggenuarum artium 
quasi Venerum Gratiarumque., multo spleudidoque 
comitatu. Masoulam esse dioó et dignam homine, 
argumentum s$ectanti , in quo ingeuium ad altitudi- 
nem extollat. | Ac nannuuquam cogitatione, me re« 
cipio nune iu palmeta Aegypti , ubi videre mibi vi- 
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deor Ámmonio auscultantem Plotinum juvenem, 
nunc in medium strepitum — Urbis, . ubi jam 
 senescens scholàm dictat 'assidenti Porphyrio 
eumque a.rerum fluxarum turbige erranteque opi- 
nione ad renun divinarum perpetuitatem et.ad sta- 
bilitatem conscientiae advertit. Nam cur tandem 
quaeso philosophamur, W yttenbachi, nisi ut fructus . 
inde redundet ad animum , ad mores omnemque 
actionem vitae ?. ] 

. At, dicat quispiam: ,, haec Plato mihi praesta- 
bit melius et eruditius. Nam nil nisi Platonicus est 
Plounos.^ Audio. Platonicus fait Plotinus. Nec 
lamen propterea is est, qui magistri nonnisi dicta- 
ta decantet , neque ab ejus commentariis discedere 
audeat, Equidem aliquando ad Enneadas , si Deus 
annaent, sigillatim sejungam Plotiniana decreta a 
Platonicis. Nunc hoc unum a Te ipso sumam. Vi- 
delicet Τὰ Plotinum optime vidisti animorum im- 
mortaltatis rationes latius et subtilius esse perse- 
tuum quam Platonem. Quà in re plane Tecum 
facit Tennemannus meus in Historià philosophiae *); 

Et nihilne juvabimur a Plotino quod is Platonis - 
argumenta pleraque lucidiora facit. contrahendo 3 
Nimirum quae ab illo quaestiones saepiuscule cir- - 
cumaguntur per orbem plurium dialogorum, aut 

*) Tom. Vl. p. 182. [ Wyttenbach. ad Platon, 

Phaedon. p. 197. 
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certe unius, eas Plotinus fere revocat ex istis ser- 
mohurn diverticulis meatuque et ánfractibus, ac dis- 
positas otdine unique brevique ut plurimum libro 
inclusas collocat ante oculos lectoris, ut is quid 
primum, medium, infimum sit facilius assequatur. 
Atque ut illa ratio cultior sit et venustior, sic hanc 
certiorem esse némio infitiabitur. Plura omitto, quae 
Plotinum commendant cordatioribus. lllud attigisse 
sufficiat, ne in notioribus Te remorari videar, Pla. 
tonis et emendationem et interpretationem multis 
partibus posse promoveri assidud tractatione cun 
Plotini thtn Plotinianorum philosophorum ad Pro- 
clum usque et posteriores. ; 
',At obseurüs est Plotinus, “ἢ, inquit, ,est 
abstrusus. ^ Cui ego: Recte mones: quasi vero 
de rebus repetitis ex intimá philosophià et 'ab 
ipsá naturá involutis pariter possit vulgari sermone 
exponi, ac de communibus pervagatisque el ante 
oculos positis. Atque explicando fit lucidior. Neque- 
,geque est obscurus atque Platonis vel Timaeus vet 
Parmenides. Quae tamen scripta expeditiora fed- 
duntur, si hoc agas ut abditos philosophi sensus 
eruere studeas. Contra, si difficultas non acuat 
intelligendi studium, sed hebetet, Pumquafn reclu- 
dentur , quae ooclusa esse et operta dicitantur.* 
Quare accipe, Wiyttenbachi, quid ego in hoc 
uno Plotinilibro interpretando sim secutus. Nimirum 
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haec annotatio nata mihi est ex ipsis meis scholis. 
In quibus boc necessarium judico , ut liquido mon- 
stretur parum esae , 5i, quae sublimia et grandia lo- 
quatur aut Plato aut Plotinus, suspiciamus et admi- 
remur et.divinitus cogitata esse dicamus ; sed re- 
quiri aliquam interpretationem., quae simpliciter ac 
dilucide sententiam eorum quae legiinus ; gramma- 
licá ratione singula verba minutatim persequens, ! 
nobis patefaciat. — Itaque soleo fere in aliis quo- 
:que lectionibus facere plus minusve , pro scriptoris 
cujusvis , quem ,tractamus, ratione orationeque. 
Alque hoc etiam ziomine laudo mihi meum Kayse- 
rum, qui similiter rctinet. discipulos in singularum 
Vaetatione voeum senténtiarumque ,. quo subigantur 
ingeaia tenera. Alii clamitant: ,, cursorie (ioo enim 
MSurpant) esse. agendum. Scilicet cursim. nos 
agere jubent ut canes lambitantes Nilum. — Nos in 
huuanitatis disciplinis humanam rationem sectamur, 
»on caninam. Et quid aliud est corrumpere ludos; 
quam praeceptoribus defunctoriam -disciplinam jn- 
cieare velle? — | 
Neque vero doctioribus non inscrvite  stu- 
μιᾶς annotatione in librum Plotini. Nam 
am, ubi ad operum omnium editionem venero , in 
ilico me munere continere potissimum debeam, 
li, ut qnidquid interpretationis est, rejiciatur in 
lexicon Plotinianum: nunc quidem in hoc uno li 
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bello specimen prodere volo, quo constet, quam 


arcto vinoulo contineatur ejus philosophi explicatio - 


non|modo cum ipsá lectione Platonis et Aristote- 
hs, sed reliquorum etiam philosophorum omnium. 
Etiam hoc volur intelligi, quantum invicem sese ad- 
juvent Plotinus et Novi Testamenti scriptores; Pau- 


lus praecipue, itemque Eoclesiáe Patres christianae. 


. Quà in re utrum modum tenuerim : usquequaque, 
an justo fuerim profusior, Tu omnium optime judi- 
cabis , Wyttenbachi. 





Malo autem in annotatione ubertatem , quae - 


succum alat, quam exilitatem aridam jejunitatemque. 
Et licet dialectica ratio magna pars sit cujusvis in- 
terpretationis , praesertim ubi in. philosopho verse- 
ris; neque Lamen negligi volo explicationem rerum, 
id est, notionum, et placirorum. Hunc fere, quem 
adumbravi, interpretandi modum suut qui hodie- 
que Batavum dicant. Ego quid Batavum, quid Ger- 
manicum' Gallicumque sit explicandi genus, me 
fateor ignorare : hoc scio illud fructuosum esse et 
placuisse e Gallico populo Salmasiis , Casaubonis, 
Valesiis, e Britannico Bentlejis, Davislis; e Batavo 
Gronoviis, Hemsterhusiis; Valckenariis, Ruhnkeniis, 
e nostratibus Barthiis, Spanhemiis, aliis, quos 
, longe sequor quorumque vestigia semper adoro. 
Qui haud: pauci; hodieque universum — expli- 
candi negotium ad grammaticam. rationem re- 
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vant, ii parum mihi tenere videntur quod Plutar- 
das Tuus eleganti similitudine exprimit: ,,Qui 
Platonis ant Xenophontis libros propter dictionem, 
,nullàque alià de caussá legunt, nisi- ut. Atticam 
llam munditiem | inde veluti rorem despument, 
:quid alimd diceres illos facere, quam fragrüntem 
κεἰ floridum medicamenti colorem amplecti, vim 
,ero expurgandi corporis: aut sedandi. doloris neque 
"20586» neque admittere. ^ *) 

Sed, ohjiciat aliquis, me eundem in Proclo ni- 
mis brevem fuisse. Tibi ego meam sententiam 
pobavero, si respondero item breviter: noluisse 
me commentarium commehtarjo: onerare. Neque 
magis placuit.operose agere in Náthanaélis libello. : 
Ad ejes sententiam qui plura velit, ei insignem 
opem praestabunt quae Tu in annotatione ad Phae- 
donem saper itumortalitate animarum ex scriptorum 
veterum plurimorum libris enotata apteque disposita 
copiosissime exhibuisti. Itaque qui in Plutarcho stp- 


9) Quomodo quis suos in. virtute prof. sent. psg. 
So4 ed. Wytt. Tob; ui» γὰρ Πλάτωνι καὶ Ee- 
γοφῶντι χρωμένους διὰ τὴν λέξιν, ἕτερον δὲ" 
μηδὲν ἀλλ᾽ ἢ τὸ χαϑαρόν τε καὶ ᾿Αττικὸν. οἷς-. 
περ δρόσον xat χνοῦν, ἀποδρεπομένους. τἰ dy 
ἄλλο φαίης 1 $aoudxo» τὸ εὐῶδες καὶ τὸ ἀν- 
ϑχρὸν ἀγαπᾷ», τὸ δὲ ἀνώδονον καὶ "αϑαρτικὸν | 
Rj προςίεσθαι μηδὲ γιγώσκειν 5 - 
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diorum Tuorum domicilium locasse videbare, re- 
ipsá monstrasti non rhinus Te Platoni esse familia 
yem et Platonicis philosophis reliquis. Atque ut. 
universa ratio, quam in Plutarcho Te secutum 
aperuisti in Praefatione, exemplo mihi est, ad quod 
mea in philosophorum veterum libris studia dirigam 
et exigam: ita ad criticam factitandam hinc mihi 
desumsi εἰ teneo illud: ,,Diu est, quod illam ingeni 
laudem consectari desii: si sponte sequitur, acci- 
pio : 8in. minus ; non curo. *) Plotiniani textus 
nosti quae conditio sit. Neque in ullum magi 
cadit illud ;habent et sua fata libelli* nimirum eodem 
sunt quo arva fato. Si negligantur, sentes alunt 
et 1nonstra, quibus evellendis, domandis vix unus 
Hercules. sufficiat, nedum homo unus. e multis qua-. 
lis ego sum. Hic quidem liber Plotimi Tibi medelae 
multum debet, ut in affecto corpore hác quoque si- 
militudine utar. Ego ubi salutem praestare non po- 
tui , vulnera. indicasse satis habui. Neque vero du- 
bito, quin plura refingere feliciter possim, ubi me 
ad omnium Enneadum emendationem dedero. Atque 
hoc loco non possum non mentionem facere cujus-. 
dam philosophi , qui sexennio fere abhinc uni- 
| versum Plotinum , quem ipse *vixdum bene per 
' mansennam adspexerat, mempe per interpretatio- 


*) Pag. XXXII.. 
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aem latinam Ficini, volebat vernaculum facere, 
ecilicet stans pede in uno, idque mihi significabat 
per literas. Ouem ego 'avertisse visus sum mihi 
cum ei senticeta monstrarem, quibus horreret lon- 
ginquum iter per quinquaginta quatuor librerum 
quasi stationes. Quocirca nec dolee non ad manuum 
in hoc mihi libro fuisse translationem Anglicam 
Taylori, oujus titulum posui in Praeparatione. *) 
Nam quas ejusdem viri alierum librorum Plotinia- 
Dorym translationes mihi ihspicere licuit, eae nihil 
habent nec emendationis sive conjectariae sive e 
codicibus depromiae , neque quidquam explicatio- 
pis eruditae. Cur autem hunc, si: quaeris, ex res 
bquis ompibus librum selegerim, rationem aperui 
in Praeparatione. Videlicet adolescentibus volebam 
mmmiré aditum ad Plotini ac similium philosopho- 
Tum scripta. Nathanaélis vero libellus iisdem hoc 
pacto inserviet , ut , quod in philosophià summum 
est, mature adsuescant bifariam disquirere , ne- 
que ante teneri se patiantur adstrictos, quam 
quid optimum sit, judicare-possint. — 

Ouod Plotino Proclum comitem addidi: vellem 
utique ; tertium adjungere potuissem socium, Pu. 
tarchurs de pulcro ipso disputantem. Verum hujus 
libi unquam reperiendi spem praecisam in perpe- 


*) Pag. CXXXVII seq. 
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tuum esse, in illá praefatione nos (Tu ipse do- 
cuisti. Itaque adjunxi Nathánaclem hominem Chri- 
Btianum, qui etiam postea est natus, quam funestum 
illud incendiàm cum Constantinopolis magná parte 
priscorum scriptorum adhuo servata. monumenta, 
absumsit. Sed et demto Plutarcho Tibi probabitur 
uterque de pulcritudine libellus, probabitur. certe'suo 
argumento, siquidem vera loquitur Graecuin pro« 
verbum: ó$,*9« καλὸν, φίλον ἀεί, itemque illud 
alterum: δὶς xai τρὶς τὸ καλόν, Mihi quidem , quae 
Tua humanitas est , ubicunque in materià difficili 
lapsus fuero , Tu ipse patrocinabere hoc tertio ada- 
gio Graecorum: χαλεπὰ τὰ καλά. --- ]taque vale, 
Wyttenbachi , meisque conatibus, uti nunc facis, 
eliam posthac fave. ἡ 

Soribebam Heidelbergae d. XI. Kalendas. Au- 
gustas. MDCCCXIV. 
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Dae sriptoribus veterum, Qui locum de Pul. 
eritudine tractarunt. 





.& L 

Pu admodum aevo hanc quaestionem, 
quid hoc ipsum pulcrum sit," mature agitari 
coeptam, credibile fiet ex iis, quae paullo 
post ex arcaná Graecorum discipliná deliba- 
bimus. Unde colligere licet Pythagoricos po- 
tissimum, quo magis ad istam se disciplinam 
applicarent, hoc minus tam gravem copiosum- 
que locum neglexisse. 

Sed tamen, quod scripto exstet proditum, 
Sophistas in eodem argumento certatim ela- 
borasse, cum alia fidem faciunt, tum vero 
Platonis Hippias major. Neque vero in eorum 
ludis, qui JAhetores se dici mallent, tam felix 
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| 
ostentandae eloquentiae materia omissa esl 


Quod et ejusdem Platonis Phaedrus in eoque 
inclusa Lysíae oratio. docet; et luculentius 


etiam Zsocratis Encomium Helenae Qui 


qua auctoritate. florebat, haud paucos imite- 
tores nactus est, ad extremam usque aetatem; 


in his Dionem Chrysostomum uno alteroque | 


scripto, ut in Oratione XXI, quae περὶ xd^- 
λους inscribitur. Est potius dialogus, natu 
éx adspectu perpulcri adolescentis vérsatusque 
maximam partem in comparatione masculse 
pulcritudinis effeminataeque. Habet eandem 


laudem hoc scriptum, quam reliqua Dionis | 


omnia, ut dolendumsit, tam paucis absolvi 
pagellis Jdem de corporeá pulcritudine 'co- 
piose disputat in Melancomá, sive Oratio- 
ne XXIX. - ' 
In eodem numero sunt tres istae decla- 
mationes de pulcritudine in Charidemo qui 
fertur Luciani. Quarum magnam partem ex 
Isocrateo illo encomio esse consarcinatam nu- 
per observarunt eruditi (vid. varr. Lectt. Pa- 
1188, in Luciani operum edit. Bipontiná. "Tom. 
X. p. 3867.). Illud non observatum demiror, 
easdem nec minus ex Platonis Symposio duxisie 
colorem, unde totum fere prooemium desum- 
tum dici queat, Sed ne sic quidem jejunitatem 


PRAEPARATIO. ' vc 


Mam vitare calluit minutus: angustusque imi- 
tator, {αὶ οἵ in aliis rebus et.in.hac quoque . 
peccat, quod ex ambiguo usu- vocis xaAóc 
disputandi vel potius deolamandi opportuni- 
tatem aucupatur. Quod si igitur Luciani ista 
chria est, necesse est adolescentis nonnisi 
esse tirocinium. 


$. 2: 

Atque baec similiaque excusa in ludis 
Rhetorum. Ampliora exstiterunt in Academiae 
spatiis inque: porticu Zenonis. Ác primum 
posteequam Socrates, quantum ex Xenophon-. 
teis libris 1 constat, illam Pulcri: doctrinam. 
inchoasset, eandem politissimá arte erudiit lato, 
ila tamen ut aliis deinceps philosophis plenissi- 
mum exhiberet locum cum nova reperiendi, 
tum a $e tradita exigendi augendiqne. Per- 
multis autem  dialogis. ille philosophus hoc 
ipsum quid sit τὸ καλόν, attigit, ut in Alci- 
biade priore , in Hippiá majore, in Sophistá, 

1) Memorabil. TIT, ὃ, 4. IV, 6. g. ubi vid; Weis- 
kium. Platonicarum in Hippià majore disputafio- 
num summam hebes ap. Diogen. Laért. III. 80. 
Primariam Platonis sententiam , ipsum pulkrum 
nil aliud quam bonum ipsum esse, ponentis, 
tribus libris exposuerat zfutipater', teste 'Cle- 
mente Jlexandr. Stromat. V. p. 705 Potter. 
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Gorgia, Phaedomc, Philebo, Plsacdro , Convi- 
vio, Verwim in hawd paueis obiter dantaxat 
brewMerque agit lu Hippià quoque nssjore, 
hcet pburima proferantur Pulcri ipsixs defe 
tones, totusque ille serine cirea. eum. quae- 
stionems versetur, tamen si siogula dxeusséris 
universaque collegeris, necesse est pronunties 
nil certi hoc quidem dialogo poni, rem 
Scepticorum in morem tractari. Contra in 
Philebo haec ipsa quaestio suis ex caussis re- 
petitur etsubtilius explicatur. Vide, ne plu- 
ra, Schleiermacheri Pntroduct. in Hipp. maj. 
vern. interpret. IL. 5. p. 599 seq. 

Nec minus in Phaedro plurima ponün- 
tur, quae quid hoc ipsum sit pulcrum in cla- 
riore luce ponere videantur. In Symposio 
item et in Diotimae in primis cum Socrate 
colloquio idem argumentum serio subtili- 
terque, vel potius, ne parum dixisse videar, 
divinitus tractatur. | 

Atque ex tribus his dialogis Philebo, 
Phaedro, Symposio, praecipue duobus, quos 
extremo loco posui, haud pauca in suam rem 
convertit hoc ipso libro Plotinus. Haec igitur 
suis quaeque locis annotabimus, Neque ta- 
men minus, si quid vel ad verba loquendique 
formulas vel ad sententiam e ceteris Platonis 
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scripus vel desumptum videri potest, vel certe 
expresum , illud ipsum suis quáqué locis 
a me indicabitur. 


ς 5. 


ótoicos nemo nescit honesti notionem in- 
clusisse vocabulo τοῦ καλοῦ, ut v. c, Cleanthes 
in hymno in Jovem, in Gnomicis graecc. p. 
142 Brunck. Atque philosophi ante Zenonem 
Stoicum, qui primus vocem καθῆκον» pro of- 
ficio usurpavit, alii alüs nominibus officium 
declarerunt , in his et vocibus καλοῦ et dza- 
ϑοῦ. ? Chrysippus vero pluribus libris ?.banc 
gravissimam doctrinam complexus erat Ex- 
plicabant autem varie τὸ καλὸν illius rationis 
&ectatotes; uti intelligitur ex pfimario Dio- 
genis Laértii loco in Zenone VIL 100 (in- 
deque in. Suidá IL, p. 235 Kust, adde Zonar. 


9) Vid. van Lynden in Disputat. de Panaetio P. 
09. Lucitnus in Piecatore p. 361 seq. Bip. ri- 
det ejusmodi philosophos, qui cum 'ad regulas 
ipsi suas non componatit vitam, tarhen illud con- 
tinenter -urgeant μόνον tb χαλὸρ otio$a, ἀγα- 
Sóy.  Ád ejus loquendi usus originem tenendus 
est. Ciceronis locus primarius de linib. JI. 14 
extrem. ' 

8) Χρύσιππος ἕν» τοῖς περὶ τοῦ καλοῦ Diogen. 


Latt. lib, Vil, 4, 101. 
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"Lex. Gr: p. 1159.) quem hoc magis adscribam, 
«quo lucidius docere videtur, quam late pa- 
tuerit notio τοῦ χαλοῦ apud veteres: Καλὸν 
δὲ λέγουσι (οἱ Xvoixol) τὸ τέλειον ἀγα- 
ὸν»ν, παρὰ τὸ παντὰς ἀπέχειν τοὺς ἐπιζη- 
τουμέγους ἀριθμοὺς ὑπὸ τῆς φύσεως, ἢ τὸ τε- 
λείως σύμμετρον. εἴδη δὲ εἶναι τοῦ κα- 
λοῦτέτταρα, δίκαιον, ἀνδρεῖον, κόσ- 
uto», ἐπ ἐστῆημον» ἐκόν" ἐν γὰρ τοῖςδε “τὰς 
καλὰς πράξεις συντελεῖσθαι. ἀνάλογον καὶ τοῦ 
aic χροῦ εἶναι εἴδη τέτταρα" τό, τε ἄδικον, 
καὶ δειλὸν, καὶ ἄκοσμον, καὶ ἄφρον. λέγεσϑαι 
δὲ τὸ καλὸν μοναχῶς uiv, τὸ ἐπαιϊνετοὺς παρ- 
ἐχόμενον τοὺς ἔχοντας ἀγαϑὸν ἐπαίνου ἀξιον" 
ἑτέρως δὲ có εὖ πεφυχέναι πρὸς τὸ ἴδιον ἔρ- 
yo». ἄλλως δὲ, τὸ ἐπιχοσμοῦν, ὅταν λέγωμεν» 
τὸν σοφὸν ἀγαθὸν καὶ καλὸν εἶναι. 
᾿ λέγουσι δὲ μόνον τὸ καλὸν ἀγαϑὸν εἶξαι. 
Illud Stoicorum placitum , solum sapientem 
esse pulchrum , (Cic. de Finib. IIL 22.) pro- 
priis verbis declarat Clemens Alex. Paedagog. 
Ἢ, p. 245 Pott. διὸ καὶ μόνος ὁ o xov aio, 
καλὸς xáyaSóg ὄντως ἐστίν. Cf. Stromat. II. 
p. 440. Quae ex Platone fluxerunt. vid. Pro- 
tagor. p. 5o9 C. Steph. p.459 Heindorfii 1, Pro- 


4) coll. Clem, Stromat. V. p. 705. quem locum ad- 








: . PRAEPARAT 1, ΙΧ 


χίαγο ijeni a Platonis Pletonicorumque deore- 
tis abest illud Stoicorum. decretum , per pul- 
critudinem mertalium animos cum Deo con- 
€iliari. Quod quidem ipsis attribuit Jambli- 
chus de Animá apud Stob. in Eclogg. Tom. I. 
P 918. EN 


S. 4. 


. Platonicos item recentiores hoc ipso ar- 
gumento mirifice fuisse delectatos, arguunt 
ipsius Plotini scripta. Qui familiae parens 
Porphyrii Jamblichi, Proclique disputationi- 
bus locum fecit; quas partim ipsas exhibuimus 
hoc volumine, partim r»emorando frequen- 
avimus in Annotatione ad calcem subjectà. 

Nibil.i igitur mirum, ipsis ecclesiae. Chri- 
stianae 5 doctoribus, qui quidem ad Graeco- 


hibitum vellem ab Heindorfio. Adde Mugustinum | 
de Civit, D. VIII. 7. p.196 seq. Paris. an. 1679. 


. δ) Verbo monuisse sufficiat de N. T. scriptorum 
usu. . Quibus nemo nescit τὸ καλόν saepius 
esse quod honestum ; sic, ut hoc utar, Paulus 
Apostolus, plane uti Plotinus , ei opponit τὸ 
zaxoy Rom. VII. 21. coll, vs. 18. Idem in epist. 
ad Galat. IV. 18. eodem sensu eleganter jungit 
καλὸν — καλῷ, ubi vid. doctiss. Borgerum in 
. Spec. hermen. De V. T. Interpretum simili lo- 
quendi usu plura dabit Bielius in Thes. II. 109. 


) 
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rum.philosophos se aggregassent, hunc eun- 
dem de Pulcro.ipso locum perplacuisse. E 
quibus: plura excerpta dabimus in iisdem 
notis ad librum Plotini. Hoc loco memoras- 
se.sufüciat duumviros illos, qui in δᾶ re si- 
gillatim elaborarunt. Videlicet Clemens 4lex- 
andrinus eandem attigit, in Paedagogo. In 
earum disputationum libri tertii initio, quod 
inscribitur περὶ κάλλους ἀληϑινοῦ, vehemen- 
ter invehitur homo sanctissimus in effusam 
aequalium luxuriem, et affectatum comendi 
studium in ultoque sexu notàáns, commone- 
facit lectores suos pulcritudinis incorporeae 
perpetuaeque. Quá in re urgendá exornan- 
dáque multus est idem, ut ipse aliquo loco 
(p. 291 Potteri) significat : xdÀ Aog γὰρ ἄριστον 
πρῶτον» μὲν τὰ ψυχικὸν, ὡς πολλάκις ἑ «π- 
£01 una Uy. Licet igitur non subtilius 


Eundem secuti sunt Écclesiae" doctores ad extre- 
mam usque aetater. Exempli enussà addam bi. 
' nos locos, Nam Joannet Damascenus ἀρ. Sui- 
dam in παράδεισος ( ITE, pi 9o Kust. ef. Zonar. 
Lex. Gr. p. 1501 seqq.) de arbore illo Paradisi 
ita! τὸ — τῆς toU καλοῦ τε xal κακοῦ γνώσεως 
ξύλον. Item ἃ Scholiasta mscr. ad IVill' 4scetae 
(vel Joannis Geometrae) κεφάλαια παραινέτεκά 
sic explicatur (ad vs. 5) μετάνοια" ἡ ἀπὸ τοῦ. 
κακοῦ εἰς τὸ καχὸν uevayoyt. 
| 
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neque philosophorum more hunc locum ex- 
plicasse putandus sit: tamen nonnulla habet 
quae reconditioris naturae sunt, maxime per- 
tmentia ad »acr& monumenta Judaeorum. 
Neque vero minus ille ante Plotinum Plot 
niano modo fabulas ethnicorum attigisse di- 
cendus est, ut illam ipsam Narcissi, de quá 
postea videbimus. - 

Aurelius vero  JMugustinus identidem ad 
pulcritudieis mentionem relabitur in variis | 
libris, quos iufra citabimus.— Nunc classicum 
ipsius locum proferemus, undeque constet, 
eandem materiam ab eo expositam fuisse qui- 
busdam singularibus libris. lta. enim ille in 
Confessionum lib. IV. cap. 15. Tom. 1. p. 104 
ed. Paris.: 6 , Haec nunc non noveram, et 
amabam pulcra inferiora, et ibam in pro- 
fundum, et dicebam amicis meis: num ama- 
mus aliquid nisi pulcrum? Quid est. quod 
nos allicit et conciliat rebus, quas amamus? 
Nisi enim esset in eis decus et species, nullo 
mode nos ad se moverent. Et animadverte- 
bam et videbam in ipsis corporibus aliud qua- 
si totum, e£ ideo pulcrum : aliud autem, quod 
ideo deceret, quoniam apte accommodaretur 


6) cf. ejusdem epistol. ad Marcell. 138. p. 412. B. 


͵ 
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alicui, sicut pars corporis ad universum -suum, 
&ut caloiamentum ad: pedem et similia. Et 
ista consideratio scaturivit.in animo meo ex 
intimo corde meo ; et seripsi libros de: Pulcro 
et Jdpto, puto duos aut tres. Τὺ scis Ljeus: 
nam excidit mihi. Non enim habemus 608, 
sed aberraverunt a nobis, nescio quomodo. 
Quos si haberemus libros, latinos quasi, 
magnam certe partem, haberemus Plotini su- 
per eodem argumento. scriptos. Quanti enim 
fecerit Plotinum Augustinus, quam vehemen- 
ter eum auctorem $it secutus, fidem faciunt 
locj et quibus eum adscripto nomine ornat 5, 
et alii,; quos ex illius enneadum «uberrimo 
fonte duxit. | 


' | S. 5. 
Longum est enumerare eos, qui inde a 
renatis literis plurimi in Pulcritudinis doctri- 


πὰ operam posuerunt Quorum agmina du- 
cere quodammodo putandus est JMarsilius ille 


' 


Ficinus homo Platonicus, si quis unquam, 
et Plotinianus etiam. Atque is cum alibi, 
tum in ipsis ad utrumque philosophum com- 


7) Sic, ut hoc utar, libr. III. 18. P. 994. contra 
4cademicos , Platonis Plotinum tam similem di- 
dt, ut in hoc ille revixisse putandus sit. 
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mentariis, maxime in eo, quem de Platonis 
Symposio' edidit ltalice Latineque scriptum, 
eam telam pertexuit. Neque vero, eandem 
non atügit in Z^Aeologiae Platonicae ' libris. 
Vid, ut hoc utar , praecipue insignes jocos 
libro.XI. fol. 176 C. et fol. 177 H. Quem 
certatim .secuti sunt alij, pauci passibus ae- 
quit Agitari quoque coepta est haec res diver- 
sis plane consiliis et per znanus quasi deinceps 
tradi ad nostram usque aetatem. Quos scri- 
plores qui nosse concupiscat, neque enim 
hoc nunc ago, is consulat plenissimos utilis- 
simosque -hac de re scriptos commeriterios li- 
terarios, ut Blanckenburgii Additamenta «d 
Suseri Rationem artium ingenuar. Tom. IV. 
p. 510 seqq. et. Erschiüi Repertori um earundem 
vid. ann. 1785. — 1795. XIV. 20 "48 et 


XIV. 19 seqq. 


Qui in eo-genere claruerunt cum vegeto. 


animi sensu ium perspicacitgte ingenii ve- 
nustateque , eorum scripta cum omnium cor- 
datiorum terantur manibus, nibil est, quod a 
me nunc ambitiosius commendentur. Igitur 
Bominasse sufficiat. Sunt aatem potissimum 
hi (nolo enim. nunc. in 'altiorum memoriam 
egredi et Cardani, Hobbesii, Descartii, VVol. 
li aliorumque . mentionem facere, licet nee 
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ipsi prorsus omitfendi videantur): Mengiius, 
YVinekelmannus, Lessingius, Frunciscus Hem- 
eterhusius, hujusque amicus Fred. Hense 
Jacobi, Hamannus, Herderus, Kantüns; Gor- 
thius, Sehillerus, Sehlegelii fretres ( Augus 
Guil. et Fredericus), Sehellingius, Goene- 
sius , J. P. Richterus alii. 


IL 


Delibantur grammatica nonnulla de vocibus 
καλός, pulcer cet. 4dumbratur ratio, quae 
inter disciplinam Graecorum arcanam doctri- 
namque ipsius Pulcri intercesserit,exponunturque 
Jabulae, quas Plotinus et Proclus eodem 
hoc loco tangunt. 


Ld 


S. 6. 


' Quae adhuc delibavimus idoneo argw 
mento sunt latissime patuisee vim vocis τοῦ 
καλοῦ apud solos philosophos. Neque enim 
quisquam scriptor iis se passus est angustiis 
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includi, ut xaAoc corpori, ἀγαϑὸς animo tans 
quam proprium reservaret 5, 

Jam utique putidum foret, eam. rem 
universe persequi velle, et inde ab Homero 
ad extremos usque scriptores vocabuli quan- 
dam quasi historiam describere. Quod potius 


8) Quo pertinegt quaedam Grammaticorum obser- 
vatioges, ut baec in Fragm. mscr. καλὸς ἐπὶ 
σόματος" ἀγαθὸς καὶ σοφὸς ἐπὶ ψνχῆς.  Ad- 
duntur baec: ἀπροςδιορίσετως λεγόμενα" ὡς τὸ 
καλὸς ἐπὶ σώμοιτος " μετὰ δὲ προςδιορισμοῦ καὶ 
ἐπὶ σώματος καὶ τεχρῶν καὶ τῶν ἄλλων Aéyc- 
ται". οἷον ἀγαθὸς τὴν ὄψιν, ἀγαθὸς τὴν τέχ- 
9i» κατὰ τοὺς. ἀγαϑοὺς τῶν δρομέων. ]Hla: xe«- . 
κὺς — Ψυχῆς ex eodem fonte Suidas, Tom. II. 
p 934 Kust. habet, sed paullum immutata. Cae- 
terum quae extremo loco voci ἀγαθὸς tribuitur 
potestas, eandem item τῷ καλῷ adjunctam esse, 
ut sit praestans, praestabilis, non est quod mul- 
tis probemus. Vid. modo Eustathium ad ]1liad, 
lll. 64. p. 292 Basil, et, si Platonicum usum 
requiras, Phaedr. p. 249 ed. Heindorf, Plura 
dabit Locella ad Xenophont. Ephes. p. 149. At- 

' que hac data occasione, Platonicorum  caussá 
ipsiusque Plotini, de Attico vocabuli usu pauca 
adscribamus, — Annotat idem Eustathius ibidem 
p. 207. αἰσχρὰ ἔπη ad vituperium dici, contra 
καλὰ ἔπη ad laudem: ὥσπερ ἀνάπαλιν καλὰ 
ἔπη καὶ ὡς εἰπεῖν εὐειδῇ τὰ ἐγκωμιαστεικά. 
Verum etiam quod /audatur dicitur καλόν, ut 


scriptum , sive liber , Athen. 1Π|. p. 113 4, .Con- 
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eorum ést, dui Lexica contexubt, 'quaám. qui 
scriptores interpretantur. Atque illi: satis 
multa collegerunt, unde appareret significa 
tionum in hac voce inclusarum mira quaedam 
varietas, Quae ipsa rursus varietatem peperit 


sule Jacobsium in Additamm. Anímadvv. δὲ 

- ' Athen; p. 77. Sed et seriptor ipse. καλός: 
Zfthenaeus Vl. 91. p. 620 Schw. 4 ὁ xa; 

ἣν Ἡρόδοτος ἱστόρησεν", ubi vertitur elegant. 
Philostratus Heroic. p. 8 Boiss. xal σύν γε τῷ 
καλῷ llgoteciAeg, ,,etcum bono quiden Pro- 

, tesilao,.* Ubi vid. doctiss, Boissonadium p.00. 
Adde Lanzi de' vasidipinti antichi p. 199." et Hein- 
dorfium ad Platomis Hipp. maj. p. 121. idem 
Plato.in Phaedr. p. 955. 918: Heind. Sapphonem | 
dixeray καλήν, eumque secutus Lucianus in Hip- 
pia Ῥ.. 558. Pindarum xaAóv.: Quibus in locis te- 

. nendum est illud Platonis:ipsius ex Theaeteto p. 
^ 182 G. ὁ γὰρ καλῶς λέγων, καλός τε κἀγαϑός. 
Quod rpsum Pbaedrum scribens Plato in Sappho- 
ne leudanda assecutus dicitur Maximo Tyrio 
Diss, XXIX. 7. p. 472 Reisk. Atticorum elegan- 
tiam sectatus est scriptor anonymus in AÀwvcV 
ϑετικῷ mscr. adpgers. Platonem et Plotinum. 
Qui posteaquam plura in hunc collegit, his ver- | 
lis perorat: ὅτι δ᾽ αὐτὰς ταύτας, Gg ἔφημεν | 
ψυχὰς προδημιουργεῖ ---- — --- ἃ μηδὲ τῇ πα»- 
τάπασιν ἀλόγῳ ψυχῇ συμβαίνοι, τοῦτο δὴ. καὶ 

^e— αἰσχύνομαι τῷ καλῷ Πλωτίνῳ μὴ καλῶς 
δεδυγμένον, 3 ποίας ἐξ ἀτάγκης πρὺς τοῦδ᾽ ἧκε 
«ποῦ δόγματος x. τ. À. os | 
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etymologiam, a Platone usque ad recentisgi- 
mos Dequibus, priusquam ad alia progre- 
diar, strictim videtur agendum, non ipsa- 
rum gratiá, sed: locorum quorundam ex hoc. 
ecriptorum genere, in quo nunc cum maxi- 
ze elaboro. 


$ 7 


Atque ipse Plat!o in Cratylo p. 416 b. 
Steph. p. 109 Heind. ita de hujus vocabuli. 
etymo inquirit: Eou. Tí δὲ τὸ καλόν; Xo. 
Τοῦτο χαλεπώτερον κατανοῆσαι" καίτοι λέ 
γουσέ (λέγει Cod. Dàrmst.) γε ᾿αὐτὸ ἁρμονίᾳ 


ον» 
(ἁρμονέῳ Cod. idem) μόνον (μόνῳ idem) καὶ 
μήκει τοῦ (τὸ idem) οὗ παρῆκται (παρῖκται 
idem) Quid ab aliis tentatum in loco impe- 
ditissimo sit, exposuit Heindorfius; quibus 
addi poterat Muretus ad Aristotelis Etbic. p. 
215 ed. Ruhnken. quanquam non felicior ille 
quidem ipso Cornario. Ita enim ille: ,,quam 
(pulchritudinem) Plato in Cratylo duabus re- 
bus constare dicit, μήκει, id est proceritate, 
et ἁρμονίᾳ, id est convenientiá partium etc. - 
Buttmannus, converso οὗ in οὐ, hanc senten- 
üam in eo loco inesse suspicatur: quanquam 
pronuntiantibus illud (καλόν) harmonid. tantum 
b 
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usque fongitudine litterae o. mutatum est (xo. 
λὸῦν, καλόν»  Placent caetera, eed pro - 
χοῦ οὗ legerim : τοῦ νοῦ. Quaerit Hermo- 
genes : Quid est puleruim ? Respondet Socre- 
ye$: Hoo diffcilius intellectu 6st, quamquam 
qui pronuntiant quidem barmoniá tantutt 
atque longitudine ab ;ntelligentid deflexerunt. 
Respondent sibi invicem χαταγνοῆσαι e 
γοῦ. Jam mentioni τοῦ νοῦ subjicitur con- 
tinuo explicatio τῆς διαγοίας plane eodem 
modo, quo utrumque voeabulum in sequen- . 
tibus junctum reperitur: οὐχοῦν καὶ ὅσα μὲν 
ἂν νοῦς τε καὶ διάνοια ἐργάρηται κιτ.λ.. 
Est enim totius disputationis haec summa: 
«d. αὐλὸν wuid sit, difficile est intellectu, 
quenquam aub intellirentiá (o9) iptà nomen 
suüm inveneri& — Est enim mens (inielligenba, 
ὁ o0») nen solum τὸ χαλοῦν, i e quod o 
ἐπί, appellat omnia, sed eüam τὸ xoÀo 
(peltrum). Quae vécés moiá tantummodo eteo- 
^6 fter se differunt. Μῆκος enim h.1. non es 
procerátes,, ut. accepit Muretus , sed , quod 
fecte vidit Buttmannpus, sera soni, queniitas. 
T1 pláhe sie μέγεδος de qualibet magnitudine 
deque mensurá universe usurputür. C£ Heit 
riw δά Luciàm. Gymnas. S.^12. p. 479 Bip. 
Caeterut τὸν γοῦν pro fonte haberi pulcri- 
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tudinis idque ab ipsis Platonicis, ea dócebunt 
quse in Antiotatione congetemus. 

$ed redeamus ad etymologias ipsas: Plate 
ibid. p. 416€. p. 111 Heind. Óxoó» τὸ καλοῦν 
(uoces Heünd. ex Cod. Gud. alíis; sic etiam 
Dart) τὰ πράγματα καὶ τὸ καλὸν vab- 
τόν ἐστι τοῦτο', διάγοια; Haec ratio per 
meuus quasi tradita est cum a philosophis, 
tum ἃ gramunalicis Ex ilis vid. Proclum 
Comment in Alcibiad. prior. (infra cap. 8.) 
et in Platon. 'Theolog. 1. 24. p. 6o. 111. 38. p.- 
1:51. Hermiam ad Platon. Phaedr. p. 65. et 
Platonis imitatorem Dionysium Areopagitam, 
qui &citur, de divin. nominib. p. 559 Plan« 
!i& Ex grammaticorum gente vid. Etymolog. 
tn285. p. 485. 54. Zonaram in Lex. gr. p. i146. 
ltem. Orion Thebanus, qui in £tymologioo 
msc. haud pauca ex Platonis Cratylo desum- 
sl, in hác quoque re ab eo pendet. Sed ia 
meo exemplo confusus est locus: καλὸς πα. 
£à τὸ χλείω περικλείεε γὰρ περιτιϑέμενος,. 
λάλος παρὰ -τὸ καλεῖν» πρὸς ἑαυτὸ ἕχαστον. 
Videlicet nemo non videt transponendsa esse 
καλὸς et xaÀóg. lllud mievari subit AMureto. 
placere potuisse istiusmodi rationem, qualis 
hec Platonica est; et tamen placuit. Vid. 
Yar. Lectt. 1V. 4. p.52 Ruhnk. At vero, 
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uique fohgitudihe litterae o. mutatum est (x α- 
λὸδν, χκαλύνλ  Placent caetera, eed pro 
ποῦ οὐ legerim : τοῦ νοῦ. Quaerit Hermo- 
genes: Quid e&t palerum ? Respondet Socra- 
ye5: Hoo difficilius intellectu ést, qubmquam 
qui pronuntiant quidem harmoniá tantuta 
atque longitudine ab intelligentid deflexerunt. 
Respondent sibi invicem χαταγοῆσαει et 
γοῦ. Jam mentioni τοῦ νοῦ subjicitur con- 
tinuo explicatio τῆς διανοίας plane eodem 
medo, quo utrumque voeabulum in sequen- 
tibus junctum reperitur: οὐχοῦν xol ὅσα μὲν 
ἂν νοῦς τε καὶ δεάνοια ἐργάρηται x.T. À. 
Est enim totius disputationis haec summa: 
«d. αὐλὸν wuid sit, difficile est. intellectu, 
queiquam aub iatellipentiá (»06) iptá nomen 
ταῦ δὲ mveneri& — Est enim mens. (intellisen&a, 
ὁ $002) non solum τὸ καλοῦν, i e quod vo. 
cat , appeliat omnia, sed eliain τὸ χαλόν 
(pelerurg). Quae vóces tnorá tantummodo etso- 
wó iter se differunt, Μῆκος enim h.l. non est 
procerítes, et accepit Muretus, sed, quod 
4ecte vidit Buttmánnus, sera soni, quantitas, 
X plíhé sie μέγεδος de qualibet magnitudine 
deque rensurá universe usurpatur. C£ Reit. 
eiu δὰ Luciàm. Gymnas. 5.712. p. 4*9 Bip. 
Caeterum τὸν γοῦν pro fonte haberi pulcri- 
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tudinis idque ab ipsis Platonicis, ea dócebunt 
quae in. Anhotatione congeremus. 
$ed redeamus ad etymologias ipsas: Plate 
ibid, p. 416C. p. 111 Heind. Óóxoó* τὸ καλοῦν 
(scars Heind. ex Cod. Gud. aliis; sic etiam 
Darmst) τὰ πράγματα καὶ τὸ χαλον cab- 
*ó» ἐστι τὸδτο,, διάνοια: Haec ratio per 
inauus quasi tradita est cum a philosophis, 
tum a gramunalicis — Ex ills vid. Proclum 
Comment in Alcibiad. prior. (infra cap. 8.) 
et in Platon. Theolog. I. 34. p. 6o. ΠῚ. 38. p.- 
151, Hermíam ad Platon. Phaedr. p. 65. et 
Platonis imitatorem Dionysium Areopagitam, 
qui dicitur, de divin. nominib. p. 559 Plan. 
iin Ex grammaticorum gente vid. Etymolog. 
inagn. p. 495. 54. Zonaram in Lex. gr. p. 1146. 
]tem Orion Thebanus, qui in Etymologico ὦ 
mscr. haud pauca ex Platonis Cratylo desum- 
sit, in hác quoque re ab eo pendet. Sed ina 
meo exemplo copfusus est locus: χαλὸς so. 
ρὰ τὸ κχλείω" περιχλείεε γὰρ περιτιϑέμενος, 
κάλος παρὰ -τὸ καλεῖν» πρὸς ἑαυτὸ ἕχαστον. 
Videlicet nemo non. videt transponenda esse 
κάλος et xaAóg;. lllud mirari subit Mureto. 
placere potuisse istiusmodi rationem, qualis 
haec Platonica est; et tamen placuit Vid. 
Varr. Lectt. lV. 4. p. 5a Ruhnk. At vero, 
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seriptitarugt, (etiam in rgonumentis. vid. v. c. 
Gruteri "Thes. Inscriptt. p. 428. nr. 11) et vero 
€éódicam etiam | manuscriptorum auctoritas. 
Nam ipsius Cioeronis libri, quos iuspicero 
mihi liewjt, scripti communem fere usum se- 
quuntur , uf v. c. in Academicis Uffenbachia- — 
nus, nunc meas, membranaceus, eleganter 
exaratus ab homine Italo, idemque in libris 
de Divinaüone !?, de Nat. Deor. (ut L. 10. 
18. 37. 1]. 32) In quá constanuá ibidem re- 
peri tres codices Leidenses membranaceos; e 
quibus is, quem nr. 84 inscripsit catalogus, 
nunquam ab δὲ recedit, alter sutem (nr. 86) 
perraro, pariterque tertius (ur. 118) idemque 
. egregius literisque scriptus Longobardicis, 
qui Nicolai Heinsii fuit. ( Vid. Catalog. Bibl. 


10) V. c. L 18, ubi Codex: num etiam Vemeris 
Coae guae pulchritudinem; unde fluxisse vide- 
tur illud Cuidiae Coaeque slMorum, recte explo» 
sum &b Hottingero. Vera lectio baec videtur 
esse t: ,, Num etiam Veneris Coae quam pulchrigu- 
dinem efüngi adspersione fortuità putas ἦ 6: Du- 
plex interrogatio, in mno membro inclusa, tur- 
bavit librarios, praecitetis rudes. De latino usu 
dicam alibi. Quod Codicem Uffenbschianum 
meum dixi, acceptum refero V. Cl. J. M. Hart- 
manno, nuper collegse et liter. oriental. ia Aca- 
demia Marburgensi Professori meritissimo.- 
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Lngd Bat. p. 330) Atque eidem usni- indul- 
sse in edendis Ciceronis Epistolis video 
Martynium. Lagunam , oujus viri judieio plu4 
nmum tribuendum est. 

Quo minus sollicitare volui Ficipi sorip: 
lgram; quam si refingere voluissem , sexcen- 
ijs Jocis erat faciendum. Utut scribatur, qnod 
nuper in Grammat. latin. S. 68. inculcavit 
doctisimus Sey/fertus, illud tenendum est, ut 
ia neutram partem perversam | admittamus 
pronugtiationem nostratium , sed pulcer geque 
Ac puleher proferamus. veterum more, quasi 
scriptum eit pulkier. | : 


S, 8 

Sed expediamus nos ex vocabulorum tri- 
tis, et quidquid etymologiarum recte habeat, 
relisquentes in medio, illnd petins teneamus 
quod Aristoteles (Topicor. L 15. p. 384 Syl- 
burg) nos admonet, nimirum ὁμώνυμον esse 
τὸ καλόν. ἘΠ vero aeguivocum est, s) quod 
unquam, hoc voeahplum, Quid egim sig- 
nificationum usus (iraecorum ei deinceps ad- 
Junxerit, nemo panijo erugditior igherat. Να- 
que nocuit haec ambiguitas hominihus Grae- 
εἰς, immo profuit plurimum. — Recte. enim 
Mauh. Gesnerus ad Lucianum , Tom, IX. p. 
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55i Bip. » felicem hanc .ad mores puérorum et 
adolescentulorum formandos linguae Graecae 
confusiónem dicit, quod eodem nomine tum 
pulchrum, quod in corpora cadit, tum gene- 
 Yosum. illud in animis honestum complexi 
fuerint.* Sed tamenpa rum dixit vir doctissimus, 
si Graecorum religiones, poésin, instituts om- 
niaspectes. N equeenim ullusunquam pópulos 
inventus est, quiaeque persentisceret quidquid 
in quibuscunque rebus pulerüm sit, eoque 
sensu aeque se moveri pateretur in omni 
vitá, cum publicá tum privatá. Legat mihi 
aliquis Graecorum scriptóres inde ab Home- 
ro usque ad extremos et fateatur necesse est 
primigenio eos homines nativoque floruisse 
pulcritadinis sensu. Atque ut ab eo ordia- 
mur, quod corpore pulcrum est, plena sunt 
monumenta veterum, quantum ei tribuerit 
Graeria. —Ego paucis defungar: Eustathius 
ad lliad. 1Π|. 65. p. 2900 Basil. — ὅτε δὲ καὶ 
TO κάλλος οὐκ ἀπόβλητον ἀλλὰ τίμιον ἦν; δη- 
λοῖ οὐ μόνον τὰ τῶν ἐρώτων ἀγάλματα, οἷς 
ἐνέπρεπον οἱ Ἑλληνικοὶ γραφεῖς (pictores) ἀλ- 
λά. xal τὰ τῶν καλῶν. ἡρῷα. Φίλιππος οὖν 
xa9' Ἡρόδοτον (lib. V. cap. 47.) Κροτωνιάτης 
Ὀλυμπιογνίχης κάλλιστος Ov, ἐτιμήθη ἐν Xe 
Ma. ἡρῷόν cc γὰρ αὐτῷ ἵδρυτο, καὶ ϑυσίαις 
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αὐτὸ» ἰλάδσχοντο. Sed exempla plura eotum, 
qui a veteribus formae munere coelestes hono- 
res assecuti sunt, vel.certe heroum cultu dig- 
nali, suppeditabit Ezech. Spanhemius de U. 
et P. Numism. 11. Diss. 11. p. 554. Atque ut 
ia deorum numerum pulcros retulerunt Grae- 
ὦ, .ita ejus admirationis, quá circa formosos 
trepidabant , 1estes quoque esse voluerunt 
deos deasque: Eustath. ad Iliad. VL 168. p. 
490: χρήσιμον δὲ εἰς τὸν παρόντα τὸ παλαιὸν 
ἔϑος, χαϑ᾽ ὃ δένδροις. ὅσα καὶ πίναξιν ἐνεχό.- 
lazo» οἱ παλαιοὶ τὰ τῶν φιλουμένων .Ó»ó- 
ἕατα, ὡς εἴπερ Ἔρωτες 7 Nóu$au.óptt 
ναὶ τοῦτο ἐποίουν oto», ἡ δεῖνα xa- 
Ai ὁ δεῖνα καλός —  Subjicit Eustathius 
locum Euripidis ex Hippolyto vs. 1254, ad 
quem confer Valckenaerium , qui plura da- 
bit Ἐπὶ enim longum de more veterum di- 
cere plurimum sibi indulgente circa amorum 
blanditias. Tu, silubet, consule Nicandrum 
$p. Athenaeum IIL p.521 Schweigh. ibique 
lnterprett. et eundem Valckenaerium ad Cal- 
limachi Flegiar. fragg. p. 211. Et nobilitatus 
erat hic quasi furor summi etiam artificis 
eemplo. Namque in Jovis Olympii digito 
Phidias inscripserat Παντάρκης' xaAóc. Erat 
&üm illius amasius. V. Suidas in Pau». Νεμεσ. 
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(p. 2351.) Unde nil mirum est tot parietes 
pulerorum Athenis nomina exbibuisse (ibid. 
p. 355 in καλός). Quid? in sepulcris ejusmo- 
di elogia voluerunt exstare, ut puerorum 
 pnuellarumque nomina iuscriberent, additis 
vocibus pulcer, pulcra (Toup. Emendau. in 
Suid. III. p. 594 seq). Scriptorum testimoniis 
suffragatur supellex literata, quae aetatem 
tulit, gemmarum , paterarum vasorumque 
varii geueris Atque de gemmis testatur vel 
unns Fiooronius im libro: Gemmae antquae 
litératag , ubi v. € tah. $. nr. 19 10. plasmate 
amaragdino est: παντὰα xaloc, qnod editor, 
haud scio an noa recte, pro nomine proprio 
Paniacalus hahet. Multo. magia frequentant 
ilam formse laudem vasa picta, — Quoties 
enim ibi illud zaAdc! Adi modo, si vacat, 
Passeriun iu Picturr. Vascull. Esrusc. Tom. 
111. p.18 seqq. ZJamiltanii Collect. Vas. 'Fom. 
I. tab. 10. 5o. T'schbeimii Collect. Vas. 'Yom. 
IL IV passim. Adde Millinum in libro fran- 
cico Galerie mythologique Tom. L nr. 24 et 
saepius, et cf. Lanzium in libro italico de' 
vasi antichi dipinti Dissert. HI. &. 11. 

Atque in eodem genere vasorum a Grae- 
εἰς pictorum videas frequenter exhibitos ju- 
venes cum facibus, nunc incedentes, nunc 
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currentes, Vid. v. ο. Tischbeinii opus ΠΕ 


cum proxime laudetnm, io Tom. II. ἢν. δ. 


et III. pr. 48. Pertnent haec, ad lempodum 
emrsps, cum alibi celehratos per Graeciam, 
tnm polismum Athenis, et quidem ibidem 
pluribus in sacris. Neque vero ullus cele: 
brior quam «qui fieri solebat in Panathenaeis; 
vid. Herodot. VI. 5. VIII. 98. Pausan. I. 5o. 
Arutophan. Ran. 1085. et quae plura conges- 
st Meursius in Panathen. (Gronov. Thes, Àn- 
tiqq. grr. T. VIL p. 88. cap. 8.) 

Quae res, quoniam nos manu quesi du- 
cere videtur eo quo contendimus, ad pul. 
ciüudinis disciplinam .reconditam : age paul. 
liper in eà immoremur. 

Ext primarius locus .Hermiae in Platonis 
Phaedrum p. 78, quem ex parte exbibet 
üem Scholiastes ad eum dialogum p..57 Sie- 


benk, Hle autem ita habet: Καὶ γὰρ map'' 


᾿Αϑηγαίοις͵ ἐφεῖτο TO ἐρᾷν, καὶ τοῦ Ἔρωτος 
βωμοὶ καὶ ἀγάλματα ἦσαν καὶ ᾿Αντέρωτορ᾽ ὡς 
καὶ ἐκιγράμμωτά ye ἐπὶ τῶν ἀγαλμάτων» 6y6- 


T9asrro ἐπαινοῦντα τὸ ἐρᾷν" καὶ ὁ δρόμος ὁ 


μαχρὸς τοῖς Παναθηναίοις ἀπὸ τοῦ βωμοῦ 
τοῦ Ἔρωτος ἐγένετο" ἐντεῦθεν γὰρ ἁψάμενοι 
ei ἔφηβοι τὰς λαμπάδας, ἔδεον, καὶ τοῦ ve 
χήσαγτος τῇ λαμπάδι ἡ πυρὰ τῶν τῆς Prob 
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ἑερῶν ἐφήπτετο. Kol ἐν. τῷ δήμῳ δὲ d néq ai- 
γον. τὸ δύ᾽ ἐρῶεν οὕτω xal 'Extydonc 
ἐρῶν εἶπεν, Εύδημον καλὸν εἶναι ἀνα ον. (SiC). 
Κλειγόμαχος ἐρῶν εἶπε τὰ μὲν ἄλλα κατὰ tà 
αὐτὰ, καθάπερ Ἐπιχάρης, Τιμόμαχον δὲ καλ- 
Aio εἶναι. Quae 1n vitio sunt, ita ἃ se cor- 
recta ezhibu't Astius (p. 208): àxegaívó» 
v o (declarabant, verba faciebant) δύο £94 »- 
Tt. οὕτω καὶ — —- E)0üquov καλὸν tiva. 
ἄνατον (integrum, sine noxà et maculá.) 
Ego, ut reliqua admitto, ita in isto G»yuox 
suspicor latere rariorem vocem οἰΐτη», quam 
non assecuti librarii depravarunt. Quidquid 
sit, quoniam in amatorio argumento versa- 
mur, addamus paucnla quae faciunt ad eam 
vocem illnstrandam. - Ei respondet vox δἰς- 
πνήλης. ta αἱ haec sit aimgns, díévgg amatus. 
Vide Callimachi Fragg. p.505 seq. ed. Ernest. 
ibiq. interprett. adde Zonarae Lex. gr. p. 74. 
Eandem in rem Salmasius ad Aram. p. 223. 
alia quaedam protulerat ia medium ex Scho- 
liasta mscr. Theocriti ad Idyll. XII. Atqui, 
cum ille liber nunc. non ad manum sit, et 
ipse doctissimi Scholii partem cum lectoribus 
meis communicabo ,. ut legitur in optimo co- 
dice Schellershemii fol. 89 :. Ἐπιγράφεται᾽ uiv 
τὸ εἰδύλλιον dirag' γέγραπται δὲ. id), δια- 
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διαλέχτῳ᾽ ὁ δὲ λόγος, ἐκ τοῦ ποιητικοῦ προς- | 
éxov πρὸς ἐῤώμενον. — ἐπιγέγραπται δὲ od- 
Tec" ἐπεὶ καὶ τοὺς ἐρωμένους ἀΐτας ἔγιοι κα- 
λοῦσι»ν ὡς Θεσσαλοί" καὶ ᾿Αλχμὰν τὰς ἐπε- 
ράστους. κόρας ἀΐτας λέγει " οἱ δέ φαόιν ἀξ. 
τας τοὺς φίλους" μεταϑέσει τοῦ ἀντιστούίχου" 
ἢ ἀΐτας οἷονεΣ. μὴ ivauodc^ ἢ ἀΐτας ὁ σύμ. 
vovg; xal συναΐέτης καὶ συμπολίέτης * εἰ δὲ ἐπὶ 
ἐρωμένου τάττοιτο, ἀΐτης ἂν λέγοιτο ἀπὸ τοῦ 
dt» καὶ εἰςπνεῖν τὸν ἔρωτα. ' Ex bis locis 
corrigendus Etymnologus mscr. quiita: &ta v6 
ὁ ἐράμενος (leg. ἀΐτης ὁ ἐρώμενος) παρὰ τὸ 
ἄειν ὅ dote πνεῖν ὁ εἰςπνέων τὸν ἔρωτα τῷ 
ἐραστῇ. φασὲ γὰρ τὸν ἔρωτα γίνεσϑαι ἐχ τοῦ 
εἰςπγεῖσθαε ἐχ τῆς μορφῆς" τοῦ ἐρωμένου" 
ὅϑεγ zal εἰρπνῆλας καλοῦμεν τοὺς ἐραστὰς, 
παρὰ Λάχωσιν. ΕΣ 
Pertinent haec omnia ad amorem pue- 
rorum, Qui quantopere occupaverit Grae- 
corum animos, quomodo nunc emendaverit, : 
nunc dd quamlibet nequitiam abjecerit, ni- 
hil est, quod explicem, cum loquantur tot 
poetarum ceterorumque scriptorum monu- 
menta. Illud teneri velin, unde proximé 
&mus profecti , Atheniensium in bác re mo«. 
rem diserte explicari ab ipso Platone; cum. 
alib, tum praesertim in Symposio cap. 10. — 
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p. 185 E. P 55 seq. ed. Wolf. et in à Phaedto P 
331 F. p. 305 Heind. E 

Atque ut Athenis in Páoatlienatoren qo- 
lemnitate Amoris celebrari &xore vidiinus tut 
puleritudihis siguifiostione haud obs: 
ita apud Thespiense in Boeotiá :hullus ur 
juam deorum sanotior est habitus prüci | 
&dmodum religionibus, quam bio ipse Amor. 
Testatur Pausanias Boeotio. IX, 27 init, pri- 
mario loco, qui et alia habet haud. vulgaria 
et, praeter rhentionem δᾳδουχίέας, reoengum 
vetustissimorum vatüm Olenis, Pamphi, Ot 
pbeique, qui hymnos cotposeuerint, in illius 
numibis laudem deinceps cantari solitós; nec 
minus operum eruditissimorum, quibus eju - 
dei formam exhibuerint summi artifices Pra- 
xiteles itemque Lysippus Εἰ loco junge Plu 
tarchum in Amator. cap. 15, Lucian. Ámor. 
cap. 17, ne plura congeram. Nos illud nunc 
altendamus, in eis quidem sacris Amorem 
non celebrari solitàm esse ut novitium deum 
Veneris filium, qualemque ludibunda re 
centiorum poétarum: Musa effingere assolet, 
ludicrum, blandum sed eundem subdoelum 
atque nocentem. — Nam ab Olene quidem 
proditus erat Ámor ut filius Hithyiae, hoc 
est, relatus erat in ipsa usque primordia rerum 


* 


PaRAEPARATIÓ. XxXt 


dorumque adeo natales ^ Eodem eum refe. 
rebant Orphiei qui eundem per aethera me- 
antem fingebant primigeniae lucis genitorem 
erdi&isque parentem. Hymn. Orph. VI. 1 
(cf. quae plnra collegi in Mythologiae 'Tom. 
IIl p. 805 seq.) Nihil igitur mirum, pro 
Orphicis decretis ea perhiberi , quae apud 
Platoain in Sympos. cap. 25. p. 74 Wolf. 
Diotna de Amoris naturá potestateque tra- 
dit, cam mhgnutà eum genium dicit deosque 
itter ata homines internuntium, et quae 
alia locus ille classicus !! habet. 

Sed illam Diotimae sermonem rursus at 
ἄκρειας infra, ubi Pletonis Plotinique. de 
Puleitudine rationem aperiemus; nunc ali- 
quatüper ciro$ sacra religionesque morabi- 
mur Traductaà ehitm mature Amoris, tan- 
quam summi vel dei vel genii, cultus ad ani-. 
mam humanam est, — Inde prodi coeptum, 


11) Multorum idem' scriptorum mentionibus fre- 
quentatus , quas indicavi in Mythologiae Tom. 
MI. p. 89, seq. neque nunc attinet repetere. De 
Orbícà autem ejus dogtnatis oripine teneamus 
hoc locó testari Proclum cum δὰ Platonis Par- 
menid. ap, Bentlej. in epist. ad Mill. P. 455 ed. 
Lips. coll. Fragp. Orpbíca p. 908 Herm. tui ad 
ejusdem iribiad. prior. wid. Ficini excerpta p 
196 ed. Tornaes. 


Ld 


, 
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et per bymnos, tesseras, fabulas mirifice ex: 
ornari, qui deus universae rernm naturae ar: 
biter esset, eundem naturae hominum esee 

moderatorem et quasi paedagogum. Atque 
ut hic rerum complexus, quem mundum, di- 
cimus, priusquam Aior exstiterit , rudis, ἰα: 
ers, caliginosus temere fuerit agitatus; ab eo 
dem illustratus recreatusque, dispositus, luc- 
dus, formosus evaserit: ita animam huma 
nam, doceliant, nonnisi illius dei moderamioe 
purgari salubriterque conformari-posse. Quà 
in re felicissimum apparuit et divinum plane 
ejus ingenium, qui primus illam de Pyche 
et Cupidine fábulam exdogitayit. Quae cum 
ipsa antiquissima sit eque Thespiensium v& 
teribus. sacris profecta: hodieque tamen, si 
a fragmentis et vasorum praesertim picturis 
discedas, a solo fere traditur Appulejo in li- 
bris Metamorphoseon 1?. Alia invenerunt 
alii; vel aliunde accepta suis ingeniis, insli- 


19) Eandem utiliter tractavit nuper  Zhorlacius, 
Danus, in Disquisitione fabulae de Psyche et 
Cupidine (in opuscull Havniae 1010) p. 517 
seqq. De Amoris cultu Pariano signoque ejus - 
dei vid. Pausen. IX. 25. Plin. H. N. XXXVI. 
4. coll. Viscontio ad Museum Pio-Clement. Tom. 
I. tab. 18, 
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4utis, moribus accommodarunt. Et plures per 
Graecorum oppida sedes habuit Cupido, tan- 
quam proprias sibi, in his Parium. .in Ponto 
et ipsum celebratum cum sacrorum antiquitate 
tum insigni-artis opere, quod item Praxiteles 
sculpserat Adde quod ab ultimá inde anti- 
quitate ad extrema tempora usque continen- 
ter floruerunt illae religiones — Quae ubi 
Omnia in unum coégeris reputaverisque, a 
éacerdotibus , 'poétis :scriptoribusque :omne 
geuus itemque ab artificibus excultam dein- 
ceps et adhibitam :suis consiliis illam .doctri- 
nam esse: haudquaquam mirabere, .si ejus- 
dem mirificam quandam varietatem multipli- 
cesque quasi meatus .:offenderis. Haec ne 
delibare quidem nunc vacat, :nedum .cum 
pulvisculo exhaurire: Illud praetermittere 
non possumus, quod mature praeceptum est 
de duplice Venere, coelesti nimirum :et vul- 
giri, itemque de utriusque .duplice filio Cu- 
pidine. Quae ipsa.res accommodata: est. ad 
moderamina animae humanae. 

Haec adumbranda sunt nobis, priusquam 
accedamus 'ad Platonicorum doctrinam phi- 
losophorum - praemittendae item Jabulae qua- 
fum significationem Plotinianus de .Pulero 
liber habet. Sed tamen,, quoniam , quae 


c 
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proxime sequebtur, nuper admodum expo 
sui in Mythologiae voluminibus et suis quae 
. que testimoniis munita posui: liceat mihi 
Jisderg sigillatim citandis hoc loco supersede- 
ve, lectoresque meos potius ad. illum librem 
amandare 5. 


$5 

Videlicet enimse humanae naturam, in- 
dolem vioissiludinesque prisci significaruni - 
variis symbolis fabulisque. .ltaque eic fimxe- 
runt ipsem divinitus ortam divinaeque quui - 
particulam eurae habitare ab initio in supt- - 
riore loco deorum, sed tamen impotentem 
sui paullatim sectari alia, gestire trepidareque 
circa ea quae infra sint. Nasci autem eam 
concupiscentiam animae eo quod ipsa im 
spexerit in speculum Bacchi; qui deus, sens 
lis variaeque naturae sator atque dominus 
háo ipsá variarum, quas illa habet, rerum 
contemplatione animos deliniat Atque semel 
delinita anima jam secura divinae originis 
quae magis mogisque irretitur, — Hinc illa 
ψεῦσις (inclinatio), eamque secuta ῥοπή 


13) Yid. Mythologiae Tom. Ill. p. 427 seqq 


446 seqq. 598 seqq." 557 seqq. s seqq. Tom. 
| AV. p. 307 seq. Sag seq. tj 
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(lapsus. — Jam enim devia et praeceps data 
4bima ex superiore orbe descendit per por- 
tam hominum, constitutam in signo cancri. 
Inde delata ulterius. pervenit ad Bacchi cra- 
teren, qui medium locum.occupat cancrum 
inter atque leonem. Atque haec suni incu- 
nabnla nascendi. Nam ubi hoc potu inebria- 
t& aBima est, immemor facta sni, terrena ca- 
pessat necesse est... Nimirum hic potus injicit 
geneficam. istam oblivionem (ye»sotovoyóy λή- 
$y». Vid. infra Proclum περὶ ἐνώσ. καὶ κάλλ. 
cp.4. init) Αἱ vero in bác ipsá potatione 
cognoscitur animarum indoles Aliae enim, 
nimmm quantum bibentes, inebriantur pe- 
nitus, aliae modum adhibentes inebriantur 
illae quidem et ipsae, neque tamen hacte-- 
nus, quin facilius reminiscantur atque adeo 
resipiscant. Eam ἀνάμνησιν (reminiscentiam) 
adjuvat potus ex poculo sapientiae, qui pro- 
curatus aegris mortalibus misericordià deo- 
rum est Jam vero illa ebrietas animas de- 
trudit in extremum orbem, in terrestrem 
locum. Qui quidem et ipse oblivionis (λήθης) 
locus et est et dicitur. Est item reapse spe- 
lunca (σπήλαιο»), caliginis, squaloris humo- 
rique plena, atque sic esse eadem videtur 
animabus obilioribus, sobriis: sed quae. 
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bene: potae .eo descenderunt, eae libenter 
ibi commorantur, rerumque sensibus blan- 
.dientium copiá 'varietateque .oblectatae .effu- 
-saeque in omnem luxuriam, velut in Dacchi- 
ico antro, per .commissationum hilaritatem, 
nihil fere meditantur reditum , qui ad* domi- 
cilia deorum animabus: omnibus patet, Atque 
am differentiam animarum Orphicus homo 
(sic enim diserte vocatur) Heraclitus ex suae 
rationis principiis siccárum | madidarumque 
animarum appellatione notabilem fecit. Illae 
quidem erectiores. non prorsus desciscunt.ab 
ortu coelesti, et, licet semel inclinatae . et 
ipsae ruant in terrenum locum, tamen presse 
&pplicant se genio.suo (δαίμονι), qui ipsis 
adest in descensu (καθόδῳ) earumque in .vitá 
omni cursum moderatur, et paratiores ipsas 
xeddit ad reditum; Atque hae quidem ani- 
mae genii dicto sunt obtemperantes, mites, 
faciles, morigerae: alterae eontra reluctatri- 
ees, pervicaces et obliviosae divinarum rerum 
emnium. Unde fit, ut, cum unicuique. ho- 
mini insidietur malus genius, ebriae animae 
supinaeque multo magis pateant his ipsis .in- 
᾿ sidiis, quam sobriae; quas et sua ipsa natura 
' et suus genius munitiores praeitant. Ào bo- 
nus genius paedagogi partes in animá regendá 
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apt, ideoque paedagogus veteribus: etiam est 
dictus, itemque vitae. mystagogus, a rebus. 
tacris desumto nomine; quasi is animam; 
paullatim delapsam, velut ab initiis.,. per gra- 
dus ad locum. deorum postliminio restituat. 
Quam, doctrinam graeci philosophi ad.Ori-. 
genem Platonicum usque adeoque ad Psel- 
lum, qui duumviri singulares libros de geniis 
condiderunt, mirifice excoluerunt. Plato 
quidem ipse genios pastores divinos (νομέας 
ϑείους) hominum ,. per singulos ordines, ap- 
pellat in. Politico (p. 557 Francof). | Quae 
idem copiosius explicat in Epinomide. (-pag. 
910), memorans affectus, amores odiaque, 
qubus ii prosequantur animas liominum vel 
bons vel pravas. Atque in primario loco 
Symposi,. quem supra laudavimus et infra 
rursusattingemus, summus bominum omnium 
genius communisque est ipse Àmor, sive Cu- 
pido. Et sicut Amor alatus est, et volatu suo- 
"ursum tendit, ita anima, siquidem generosa. 
δὲ, alarum ope sublime fertur. Contra, si 
divinae immemor origiois inertià torpet, 
amittit paullatim alas, et in dies magis ob. 
noxia sensuum deliciis praeceps datur obrui- 
urque. Atque haec est. ista. πτεροῤῥύησις, 
qam in Phaedro divinitus. Plato. effinxit. 
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Debent autem nutfiri animarum alae, quo 
 erescant et volatui inservinnt — Neque véro 
ullo nutrimento fomentoque alio augeri poe- 
sunt, quam pulcritadine , sapientid , bonitate 
(τὸ δὲ ϑεῖον καλὸν, co àv, ἀγαϑὸν, καὶ 
πᾶν ὅ,τι τοιοῦτο. Τούτοις δὴ τρέφεεαί τε 
xal αὔξρται μάλιστα τὸ τῆς ψυχῆς πτέρωμα 
Platon. Phaedr. p. 246 e p. 250 Heind.) Νι- 
hil porro pulcrius: usquam  sapientiá ipsá. 
Atque cum Amor circa pulcrum versetur, 
necesse est eundem esse studiosum sapientiae 
(ἔστι γὰρ δὴ τῶν καλλίστων ἡ σοφία". "Epoc 
δ' ἐστὶν ἔρως περὶ τὸ καλόν᾽ ὥστε ἀναγκαῖον 
Ἔρωτα φιλόσοφον εἶναι Platon. Sympos cap. 
45, pag. 78 Wolf.) 

Anima. igitur, intimá necessitudine juric- 
ta Amori, et ipsa redditur puloritudinis. et 
sapientiae amans adeoque pulcra et amabilis. 
Contra si:reluctatur, eadem temere fertur, 
desolatur, conturbatur. Quas easdem vicis- 
situdines Graecorum mysteria, tecte quidem 
sed ingeniose, significarunt per ipsam fabu- 
lam Psyches Cupidinisque. Hinc illa utrius 
que jurgia, dissidia, secessus, rursusque de- 
sideria, reditus in gratiam, blandimenta, am- 
plexus. Hinc ille Eros et /fnteros ; hinc fa- 
cula nunc ardens nunc exstincta, etiam in 
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Panathenaicá pompá Atticorum. Sed dies me 
deficiat , 8& in harum fabularum religionum 
que varietatem altius descendere velim, 

lllud nemo non videt nativum pulcra 
rum formarum amorem, quae in Graecis ho» 
minibus viguit, divino Cupidinis cultu. sa- 
crisque mysteriis castigatum emendatumque 
ewe a legumlatoribns sacerdotibusque.: Quis 
bus se applicuerunt inprimis Pythagoríci, qui 
per Graeciae magnae civitates disciplinam pue 
blicam .instituerent. Hi philosophi , Orphicis 
86 aggregantes, vitam sectabantur δὰ amus- 
án exactam: (βίον ἐπὶ στάϑμῃ); et cum pue- 
rrrum adolescentumque institutioni praeser- 
üm operam darent, resecuerunt quidquid la- 
tius videretur serpere et silvescere quasi in 
*orum moribus. inde illud silentii praecep- 
im, inde “δὰ custodia morum , quae ad  La- 
Dicam severitatem in multis rebus videretur 
&cedere, Cujusmodi moderamine nibil aliud 
tecula est egregia Orphicorum Pythagoreo- 
Tumque disciplina, nisi ut et. animo et :cor- 
pore pulcrí evaderent juvenes, sive ut εὐ- 
δχημησύγην,. quae cultu, 6r5stu, yultu 
forporeque universo homines commendat, fe- 
liciter conjungerent cum εὐθημοσύνῃ "ἢ, 


14) Vid, Proclum in Platonis Tím, p. 47. «ii hoc 
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quaé animo moderatur, ejusque quosvis af- 
fectus menti obtemperantes reddeus ordinis 
decorique saluberrima. effectrix debet babert 
Eodem alia haud pauca pertiuent quae per 
universam Graeciam. praeceperunt legumla- 
tores. et sacrorum. antistites Εο pertinet 
v.c. et Amoris cultus apud Thespienses. et 
saera cohors Thebanorum. Eo item referendi 
quidàm, ritus in Apaturiis Atheniensium Pa- 
nathenaeisque. Nolo infitiari unum alterum- 
que institutum paullatim descivisse:a priscá 
integritate pejoris posteritatis vitio: consilia 
principum auctorum: spectanda. esse dico. 
Atque hi quidem nihil aliud voluerunt, quam 
quo possent adolescentes , singuli singulis 
amicitiae necessitudine juncti, ad. omne genus 
virtutum erudiri, Et cum formam amplexa- 
-zentur maxime Graeci Juvenes, quod quidem 
erat ejus populi ingenium , hunc ipsum pul- 
eri sensum salubriter illi ad honestatem con- 
verterunt, ita ut, cum verbis tum sententiis, 
ipsá pulcritudine tanquam interprete auae 


vocabulum reddidi pro corrupto εὐθϑεμοσύνη. 
Hesiodo: 'Eoy. 471 dudum reddideret Graevius, 
et ita Codd.. Hesiodi. habent, quos. nuper admo- 
dum contulit Lanzi, p. 910. 289. — Caeterum de 
hac voce cf. Polluc. Onomast.. 1X. 161. 
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doctrinae: uterentur et quasi conciliatrice at- 
que: pronubá. Hinc illud. ὁ χαλός, tam fre- 
quens. idemque tam salubriter ambiguum in: 
Graecorum monumentis; etiam io artis ope- 
ribus, praecipue in vasis, quae reconditioris 
doctrinae memorabilem significationem  ha- 
bent Nihil enim indoctius est, quam hoc 
ipsum in vasis pictis elogium continuo tra- 
here ad formae: praestantiam, optime mo- 
nente "Lanzio.in libro Italico de. vasis p. 199. 
Qui enim juvenis. optimo ingenio esset, et 
animum  qaaei consitum haberet seminibus 
sapientiae, honestaus, decoris, is, dubitari 
nequit, quin idem in sacro sodalitio: pulcer 
dictus fuerit. Neque alio pertinuit haec ap- 
pellahio, quam quo Socraticae pertinent illae 
preces in clausulá Phaedri (p. 556 Heind. — 
$4o0l, δοέητέ μοι καλῷ yevéoSat τ ἄνδοϑ sy.) 
Ipse Pbaedrus in Symposio, ubi e vero pue- 
rorum. amore honéstatem omnem enasci do- 
eet, hoc eodem vocabulo utitur (ἐπὲ τοῖς xo- 
loi φιλοτιμίαν cap. 6. pag. a1 Wolf); nec 
disimili modo Plutarchus (Quomodo quis s. 
in virt. prof sent. p. 508 Wytt οἷς πρὸς 
ἀρετὴν xal τὸ καλὸν ἡ ἅμιλλα) pulcritu- 
dini virtutem copulat. — Sed de philosophis 
videbimus infra. .Qui priusquam per Grae- 
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ciam exstiterunt , institutio Graeci populi igi- 
turque juventutis. quoque omnis penes vates 
fuit et sacrorum praesides. Qui quidem uni- 
versum orbem doctrinae incluserunt fabulis, 
et quidquid praeceptionum esset. sy mbolorum 
imaginumque involucris circumdederunt, Su- 
pra vidimus quibus tesseris iidem significave- 
rint animarum humanarum indolem, fortu. 
nam οἱ moderamina. Nec aliter factum eit 
in tradendá doctrind pulcri. Quam et ipsam, 
credibile est, profectam esse: ex mysteriis Or- 
phicis, Thespiensibus, Atticisque. Utque in 
omni sacrá disciplinà heroum exempla pro 
ponebantur juvenibus, ad quorum imitatio 
nem se cómponerent: ita. nemo dubitabit in 
hác quoque re idem fuisse institutum. Hinc 
virtutis viam  praeibant Hercules, Jasion, 
Demophon, Triptolemus et si: qui alii ex po- 
pularibus, suis laboribus feliciter defuncli 
egregieque beneficiis de 'patriá meriti, tam 
dem terreni corporis faeceem abjecerant igne 
quodam purgatorio. Sic enim de simgulis 
his tradebat doctrina recondita, Contra, δὶ 
qui defecerant in. summarum laudum cou- 
tentione , vel, decepti sensuum fallaciis, for- 
mam corporis unice erant amplexi, hi admo- 
nitionis catissá et ipsi repraesentabantur poé- 
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matibos imaginibusque. Atque huc spettant 
Hla Hylae, Narcissi, aliorum fabulae, quas 
singulas secphilosophi detrectarunt. £ quibus 
eum Plotinus itemque Proclus in his libris, 
quos infra subjecimus , fabulas JVarcisst , Cir- 
ces, atque Calypsus significanter attigerint, 
de his ipsis breviter nobis dicenduni est: 
Quod priusquám faciamus, praemonendum 
hocest, in pulcri doctrináà magnam vim habere 
Hlud priscarum religionum decretum de animá 
vel sohrià vel ebriá,; vel siccá. vel madidá, 
nec minus illud de unitate appetendá fugien- 
dáque-turbá multitudinis; Quae praeceptio 
et ipsa repetita est ex fabulis: Bacchi; cum 
ttaderent euti deum ἃ Titanibus esse dis- 
cerpum. rursusque compositum ope Ápolli- 
ni Hinc τὸ Τιτανικὸν πλῆϑος usurpatur pro 
materiali eolluvie, unde revocari vitam vo- 
lunt philosophi (Plutarchus de carn. esn pag. 
996 C. Cf infra ad Proclum cap. 7 init). In 
ejusdem. fabulae mentione Julianüs (Orat. 
Vii. p. 222 Spanh.) suos auditores admonet, 
ut ne vitam ipsi suam diffluere tn multas par- 
tes difluxamque' ac dissipatam perire patian- 
tur (ῥνεῖσαν δὲ διεσπάσϑαι καὶ διασπασϑεῖσαν 
ὀΐχεσϑαι). Atque eodem loco δά ἍὋ}ίοιέπειιπι 
diosqué Platonicos ipsumque Platonem pro- , 
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vocat, ut qui illam:de flumine pernicioso- do- 
ctrinam recte subüliterque fnerint. interpre 
tat. Quae laudes utrum ad ipsum Plotini 
de :Narcisso locum ; quem interpretaturus. 
sum, pertineant, nec ne, hoc equidem nihil 
morabor :; illud teneri volo, Narcissum fingi 
misere periisse fonte. pernicioso, simul ad- 
junctá huic narrationi significatione haud am- 
biguá ejus doctrinae, quae vitam nos fluxan 
sensuumque ludibria fugere jubet. Quae po- 
sterior doctrina profecta erat ex Amoris reli- 
gionibus, arcanis, Facit huc Hermias loco 
egregio (in Platonis Phaedr. p. 106 seq). Do- 
cetur ibi quidnam, quisnam deorum dearumve 
in hominibus erudiendis peragat; ac, post- 
eaquam .de, Musis et Musicá expositum est, 
sic. continuatur disputatio ;; — τοῦ δ' ὅλαυ 
τοῦ éx τῶν μερῶν (συναρμοστικύς ἐστι») ὁ 
Διόνυσος, καὶ ἡ τελεστική (vid. Julianum 
ll. p.221 D. et seq) , τοῦ δ᾽ ὅλου τοῦ πρὸ 
τῶν μερῶν ὁ ᾿Απόλλων καὶ ἡ μαντική. δ᾽ ἔρως. 
(leg. ὁ δ᾽ Ἔρως) ἐπὶ πᾶσι τοῦτο (leg. τούτοις, 
pertinet enim ad deos proxime memoratos, 
quos secutus Ámor operatur) τὰ ὃν τῆς, ψυ- 
χῆς (cf Julian. p. 222 À. et Plotin. infr. p. 54 
G.) xol αὐτὴν τὴν ψυχὴν τοῖς ϑεοῖς ἐνιδρύει, 
καὶ τοῦτο ἔστιψ ἔργον τῆς ἐρωτικῆς, 


i 
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συγάψαε τὴ» ψυχὴ» τοῖς ϑεοῖς καὶ 
τῷ ἀφράστῳ αὐτῶν κάλλει. — Ab bác 
4ivind. pulcritudine, quo . verus Amor ducit, 
longissime abfuit flurae corporis formae ἐπ: 
hians immoriensque Narcissus. .De quo nunc 
paucis sgéndum est. | 


S. 10. 
De Narcisso. 


. (ad Plotinum de Pulcritudine.I. 6. 8. p..56 F. 
— Basil. et Heidelb. ) 


Fam fabulam strictim referunt Eustathius 
ad Iliad. AT. 498. p. 201 Basil et Eudocia in 
Vieleario p. 504: Νάρκισσος, υἱὸς μὲν ἣν 
Κηφίσσου ποταμοῦ Φωκικοῦ 1? xal ᾿Δειριοέσσης 
γύμφης. κάλλος δὲ ἔχων ἀμύϑητον, ἐπικύψας 
πηγῇ τινε, xol τῆς ἑαυτοῦ σκιᾶς ἐρασϑεὶς, 
ἔῤῥιψεν ἑαυτὸν ἐκεῖ, καὶ ἐνεπ»ίγη (ἐναπεπνγίγη 
Eustatb.) τῷ ἐνόπτρῳ ὕδατι. καὶ ἡ γῆ ἀνέδωκε 
φυτὸν ὁμώνυμον τῷ νεανίᾳ. In natalibus ejus 
juvenis paullum discrepat Ovid. Metam. III. 


35) τοῦ ποταμοῦ xal Eustathius. Caeterum recte 
Phocensis dicitur fluvius , utpote qui in Phocide 
Ortus a Copie Boeotise lacu excipitur, ΟΕ, 
Eustatb. p. 208. ubi, Geographo auctore, nu- 
merantur septem flumina Cephissi nomine, . 
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542. Liriopen matrem -prodens .non lLinoee- 
sam: mirum quantum dissidet Nonnus Dio- 
nysiac. ΧΩΝ 1]. vs. 582 seqq. p. 1283 Hevox. 
qui eum quidem Endymionis. ex Luná filium 
habere videri possi, Eam rem. cum perum 
attenderint qui de fabulari historià exposue- 
runt, locum adscribam, adjectis notis, qua 
mecum communicavit /Moserus : 


Elye δὲ Ναῤκίσσοιο φερώνυμα φύλλα κορύμβων, 
- Ἠϊϑέου χαρίενεος , ὃς (ὅσ᾽ 16) εὐπεξάλφ 'παρὸ 
. Aóruo 
Νύμφιος Ἐνδυμίων κεραῆς ἔσπειρε Σελήνης" 
Ὃς πάρος ἠπεροιτῆος ἐύχροος (ἑοῦ χροὸς conj. 
Moser, 17) ete xe 


16) Ad haec Moserus: Sic F sIckenburgius is 
Lectt, et conjectt. p. 1360. Idem jn margin 
edit. princ. quae Leidae servatur ita: ,,00 vel 
d» * (ad hoc ὅν, omissum in impressis Conject- 
neis, respiciunt quae sequuntur verba, neque 
vero ad ὅσ᾽, cui ego certe lectionem ἂν praetu 
lerim, si aliunde constaret Narcissum etiam En- 
dymionis ex Lunà filium fuisse  ,,sed Ovidius 
scribit (Metamorph. IIT. $42) Narcissum Cephisi 
fluvii fuisse filium. Fuit etiam cum conjicerem 
ὃν — κερᾳῇ ἔσπειρε Σελήνῃ. 


. 17) Moserus: vid. ad h. 1. Cunaei animad versionem 
p. 179. cujus ego conjecturam  ἡβητῆρος ἐύχροος 
ἤϑει κοοφῷ lubens amplecwerer , nisi nimis & 
lectione codicum recederet. . Meam igitur qut- 
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Xi; : τύπον αὐτοτέλεστον ἰδὼν μορφούμενον 
ὕδωρ, | 

Κότϑαγε παπεαίγων σκιοειδέα φάσματα μαρ. 
φῖς, -- 


Neque ortus solum Narcissi, verum etiam 
obitus verie traditur. Namque, Ovidio au- 
ctore, deorum vindictá, spretum Echus amo- 
rem uleiscentium , misére contabuit inque 
florem cognominem abiit Narcissus. Contra, 
εἰ Cononem audias, Áminias adolescens, qui 
et ipse Narcissum deperierat, vindices nactus 
deos est, Tertiam quandam famam memorat 
Pausanias, quá Thespiensem juvenem dolor 
vonfecit, ex gemellae sororis immaturo obitu 
fueptus altissimeque in animo defixus 15, 
Quibus dissidiis, non est, quod meum ego 
Judicium interponam. Qui judiciorum di- 


lencunque conjecturam ἐο ὃ χροὸς propono, 
quse mihi leviorem adhibere medicinam nostro 
loco videtur. 


18) Pausan. ΙΧ, S1. Cononis naxrat. 94. p. 263 ed, 
Gal, P 80 ed, Kannii, quem confer. Ovid. Me- 
tam, III. 542. 605 ibiq. Burmannus et quae ille 
ludavit, Adde Hygin. fab. 271. p. 976 Staver. 
ibiq. citate. Burmanni notam Luciano in Che. 
ridemo p. 991 Bip. adhibere debebant editores; j 
munc hodieque confusus locus est; cuj facile me- 
desris transponendo, 
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versitate delectari eupiat, adeat:eoé, qu6s in 
margine leudavi, veterum interpretes Mibi 
lioc nunc cum maiimeé propositum est, pri- 
mum. ut vim apériam sententiae , quam et Plo- 
tinus et alii. ejusdem . sectae philosophi .ex .ed 
Jfabuld .eruerunt ; deinde ut.exigam., germa- 
nane $it haec explicátio et consentanea prisa 
Graecorum religionibus. : 

Àc primum Pausanias (IX. 51. extrem) 
quo loeo .negatum it, Narcissi florem ex ju- 
vene invenisse nomen , continuo subjicit: 8 
Pampho, qui multis annis antecedat Narcis- - 
.sum Thespiensem, sic traditum esse , -Proser- | 
pinam, cum a Plutone raperetur,. floribus 
deceptam fuisse. Quibus additur illud: ἀρ 
πασϑεῖσαν ( ἁρπασθῆναι. 1.) δὲ οὐκ jotg ἀπα | 
τηϑεῖσαν, ἀλλὰ ναρκίσσοις. Eandem famam 
sequitur auctor hymni Homertici- in: Cererem, 
qui ejus floris laudibus: plures versus (vs.9 
seqq.) insumsit, quod nec Jiuhnkenium fugit 
Unde hoc efficitur, Narcissum florem murà 
quádam cum sighificalione memorari a priscis 
vatibus, .idque ia Proserpinae raptu. 'So- 
phocles item in- Oedip. Colon. -688. eum flo- 
rem μεγάλαιν εαῖν στεφάνωμα dicit. ᾿Ουοά 
' alii de ipsá Proserpinà Cerereque acceperunt, 
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ilii de Furiis (vid. doctum scholión del; ]. ubi 
Euphorien et Ister landantur, unde nonnulla 
sumsisse videtur Natalis Comes KK. 16» adde 
Cornutum d. N. D. cap. 55. p. 355. et Pau- 
san. VIIL. δι init) .Eodeni alii tráxerunt 
flori nomen; ut vel a terrore adeaque- ni: 
gore, quem incuterent Furiae, vócatuxi ere- 
derent, vel ab 6o, quod mortui obrigesce- 
rent (vid. locos laudd.); Quidquid aceipias, 
hoc disertis Veterum testimóniis constat, ad 
inferos, sepulcra mortuosque ejus vim .perti- 
nuise (Cornuttis 1. 1.) (Cmjus οὶ caussam 
quod:nonnulli ex &o repetebhnt , quod circa 
tumulos nasceretur ut pluriniüm;; videtur eos 
ratio fefellisse. Potius. vim nateramque: flo- 
ris odoremeque spectare debebant, nt omittam 
alia. In. quibus illad inprimis queque ὅδ. 
nendum est , quod, Graeco .quidém. Ttalicoque 


sb coelo , identidem in anno: proweniret, et 


extremo etiam autummo; | Unde séra-:caman» 
lem dicit Virgihus (Georgic: IV. 123.) Quin 
eüam idem ílos fertur triplicem, quae per 
aunmm fit, arationcm.renadcendo quasi de« 
ügnore ( Plin. H. .N; X VIH, 26. 65. cf. Inter« 
pet. ad. Virgil . 1:) | Quae una res facile 
ducere. potuit. prisoos homines, ut Cereri 
darent, et. Proserpinàm hoc ipso lore de- 
d 


cc PRAEPARATIO. 

Eéptàm baptaindue ünpgerent Suüt vero àli- 
$j&oh generb florum, quad apud Vetéres nar- — 
eid nbmiM€ veniánt, in quibus et i$ est, 
qui AwslieQüe vulgo sic appallatur. (vid. Theo- — 
phresti H. PL VL G ibiq. Boden a Sape p. 
667 tmp Schneiderus. in Indice ad Seriptort. 
Bei Rust, Interpxett. ad Virgil 1.1) Veteres 
porro hunc florem lilium (Acigtox) vel dixiste - 
"sel cum lilio. conjunxisse, Cretenses item vo- 
itas ἀκδαχοιλλέδα,, traditum accipimus (vid. 
Athen. XV. p. 480 Schweigh. ibiq. Theoplre- 
stes οἱ Enmachus Hesych. Tom. L peg. 181 
Albert). . Qaod utrum δὰ varia genere per- 
&ànesb; inm medio relinquamus: illud tenes- 
inus ,fmisse eum forem. umiversae antiquitat 
 && deliciis, et coronarium, easque coronas €x 
isederá cum narcisso texi fuisse solitas (Chae- 
semen 4p. Athen. XV. p. 477 Schw). Qui. 
. á» re ut colorem spectarunt sensibus blan- 
dientem , ita odorem maxime, eosdem sut 
sitep delimiensem atque. adeo consopientem- 
Aimque propter hanc vim, quam postremo 
loco posmi, credibile fit, ejus floris usum ad 
ixUrtem  anértuosque  ornandos traductum 
eise , pariter atque papávera , quae item Ce- 
reri Liberaeque dicata Iunerunt, Et reapse 
narcisus βαρύοδμος dicitur ἃ Clemente Alex-- 


i 
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andrino (Paedepog. IT. 8.), a Plutarcho autem 
(Sympos. HI. p. 652 Wyttenb.) nervos hebe: 
tare gravitatesque torpidas ingenerare (βαρύ- 
τῆτας ἐμποιοῦντα ναρχώδεις) in corpore ira- 
ditmr; indeque nomen flosculo inditum, vi- 
delicet à γαρκᾷν. Quos unius plantae tam 
varios usus non facile inter se concilies, nisi 
vel rursus. diversa ejusdem genera cogites, vel 
orntalium hominum .cultüm | moremque, 
que ducti soporifera quaeque et torpefacien- 
tia in deliciis summis habere solent. Nominis 
eutem potestas Jatius patet, neque solum por- 
τρις ad torpedinem piscem (γάρκην, vid. 
Platon. Menon. p. 8o. ἃ: Steph, p. 39 Buttm. 
ibiq. laudd.) verum etiarn ad fabulas veterum 
alias, veluti illam de Baccho torpescente (Διο. 
γύσῳ ναρκαίῳ); quam qui apte velit explicare, 
eum cogitare oportet et natales Bacchi adven- 
tamque ex Νγεᾶ, id est ex urbe noctis (of. 
quae exposui im Mytholog. III. p. 138), et 
vero ejusdem dei descensum ad inferos con- 
iSuetadinemque cum Polypno sive somni 
mortisque genio. Quod hoc loco attigisse 
tufficiat: alibi hanc ipsam fabulam expl 
cui; vocabuli vero vim , etiam per fabularum 
histeriarumque circuitus copiose persecutus 
Áannius est, cum in Pantheo p. 558. tum 


ΤΙ PRARPARATIO. 


nuper admodum in to libro, qui  Chironus 
inscribitur. |, e 
Nunc quidem.hoc teneamus potissinum, 
S$uáüven fuisse.illum florem veteribus, ut pul- 
crum, lentem soporiferumque, et eundem 
tamen ad funera fuisse significanter traductum, 
atque adeo ipsunt pro funesto habitum. Hoc 
et superiora dooent, et diserte testatur. /r- 
4emidorus :in Oneirocrit. lib. L. cep. 77. pag 
107. ubi coronas, ait, ex narcisso confectas, i 
somniorum visu universis mala portendere, 
maxime iis, qui ex aquá victum quaerant, 
vel in eo sint, ut navigent. Quod idem sd- 
dit δεὰ ci» ἱστορίαν (propter. Narcissi fatum), 
illud nihil moramur : potius attendamus ad 
famam. ita pervulgatam, ut etiam  harioli 
somniorumque interpretibus placuerit. 


'Et vero idem Artemidorus manu quts | 


ios ducit α flore narcisso ad hominem, ità 
xbocens alio loco (11. 7. p. 159.) riec. minus 
memorabili, speculum quodvis terrenum esse 
€x quácunque materiá confectum. Addit in 
sequentibus, in aquam inspicere tanquam 1n 
speculum (τὸ ἐν ὕδατι κατοπτρίζεσϑιαι. mor- 
tem portendere, vel ei qui inspiciat (videlicet, 
qui secundum quietem sibi videatur hoc fe- 
cisse) , vel alicui ex ipsius necessariis. . . 
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Nimirum haeo omnia , pariter atque Nar- 
cissi univérsa fabula, ad antiquam pertinent 
doctrinam mysteriorum, Cupidinis praecipue, 
quem arcanis nuptiis animae Aumanae junc- 
tum vidimus. Atque ipsi illi Thespienses, 
quorum popularis perhibetur ^ Narcissus, 
festa agere solebant ei deo;. vid. modo  Pau- 
saniam IX. 51, ne plura repetam, 'ex parte 
jam supra prolata iu medium.. Jam ab illius 
terrae fluvio, Cephisso, Narcissum . procrea- 
tum faciebat vulgaris fama, matre et ipsá 
Nymphá Quod nec minus &uàm quandam 
vun hahet, si Venerem ex aquis natam co- 
gitamus, indeque, ut ex eliis quibusdam fa- 
bulis discimus pulcerrima quaeque, ut qui- 
dem yeterum ferebat opinio; ex initiis sive 
&lementis. progenita esse. Quam. in rem 
Aphthonius disputat (περὲ «qvraousvíc cap. G. 
p. 154 ed, Vesal) desumto argumento 'ex fa- 
bulá -Daphnes, quae Ladonis fluvii Terraeque 
filia formae. -praestantà superabat: reliquas 
omnes.; "eL intercedit. uüque aliqua. inter 
uiramque. narrationem — similitudq;; . atque 
sceiptores.memorando ctiam "utramgne 'con- 
jungunt, ut v.c. nuper editus Tzetzes (Exeges. 


in Iliad, p. 75 Hermj. . 0 
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(φουίᾳ παρὰ πηγῇ) Nysapltae filii, amore per- 
CUssi- (ποδοβλέτοια), tristia fata certatim lu- 
gebant (Nonni Dionys, XI. 522 seq. XV, 351) 
lestiusimodi carminibus- popelli animos move 
hent .moventque. poctae. . Qni-. penitius, iu- 


quirebant, agnoscebent et.ipsi juidem ined 
fabnlé enui:dekeiarum. flumen tum fanestum— 
fferdám., sed, avacatá mente a poématum fà- 


bulapumque illecebris, et.ad rerum huma- 
nérum - omnium contemplationem  evectá 
gravissimam iüde doctrinam eliciebant. Quid 
quaeris? idem, ilhud ffuentum WNarcisso. life 
rur. bis-intenpretibus .eitale- potius erat flueu- 
tum ,, videlicet vitae dividuae, Aumanae ter- 
restrigqua ..aMque corporeae . Verumtamen 
quód genituráe sive ngscentiae dici poterat fl» 


men (peo yexéacoc), idem reapse rursus le ὦ 


Wferum mortisque plenum debebat appelleri 
Haec tam incongrua et pugnantia. inter 8e 
egregie comciliabunt loci philosophorum. E 
quibus hic primarius est, unde adsoribamus 
ipsigniora, Ita enim ;fnonymus de Incredibil. 
cap. 9. (in opuscull mytholl ed. Gal. p. 88 
seq.), posteaquam. vulgarem Narcissi, aquà 
suffocati, famam retulisset: οὐκ ἀληϑὲς δὲ 
τοῦτο. οὐ γὰρ εἰς ὕδωρ ἀπεπνίγη, ἀλλ᾽ ἐν 
τῇ ῥευστῇ τοῦ ἐνύλου σώματος $*- 
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tim cerussamque et specula, adhibita mulie; 
ribus, ita pert : ἐφ᾽ ἧς ἀπότης μέλεοτα καὶ 
λυμμα ἐπιειϑέναι ἐχρῆν οὐδὲ γὰρ, ὡς ὁ ριῦι 
Soc Ἑλλήνων ἔχε, Ναρκίσσῳ πρϑεχώρηδεν 
τῷ καλῷ, τῆς ἑαυτοῦ εἰκόνος γενέσϑαι Sea. 
ví». ltaque, si commenta veterum Lequi 
mur, voluptariae aquae et protulerunt Naer- 
cissum, et deliciis suis eaedem rureus 1n. 98, 
retraxerunt, Quae qui apud animum colle: 
gerit, is fortasse paratam raedicinam eredat 
loco corvupto Pausaniae (1X. 51. 6.) : 8cox« 
la» iv τῇ γῇ ἡ Δονάκων (Ἠδονάκων Àld. Amas) 
ἐστὶν ὀνομαζομένη (ὀνομάδόμενρς Cod. Mos- 
cov.) [ἐνταῦθα σψι NupsiéGov] πηγὴ . «dl 
«τὸν Νάρκισου» ideiy ἐς τὸ ὕϑορ Φασίν «. t. À; 
Ego 4e ejusmodi loco, sine eodicum quidem 
subsidiis, nil dscerno: hoc scio jnterpalatum 
esse, et, nii egregio fallor, multo aptiorem 
eidem futuram ep menuüonem. hominum 
voluptariorum (»6y ἡδονικῶν) «quam arun- 
dinum , vel quidquid istud est, ἡδονάκων. 
Verum, ut redeam, uude: suta digres- 
sus , ipsa illa aqua delectabilis exitiosa evage- 
rat NMarcisso ; et. Najades Jetalem ad fontem 
scholiis, qui duplicem fontem dicip esse alterum 


Dei, πηγὴν ζωῆς, Mortis alterum, πηγὴν 
ϑαγάτου. 
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not, p. 267. (ubi leg. Cic. ad Áttic. XV. 20 pró 
X, 20.: et adde. Q- Ciceron. de Petit Consul, 
eap.2) . 

Sed de sdegio Platonieo , quod diversi- 
mode acceperunt interpretes, alii viderint: 
hoc teneamus, Platonicos ex aliis magistri sui 
locis, maxime in Timaeo, materiam qutesisie 
uberius explicandi arcanam imaginibusque 
variis inclusam. doctrinam de animae bume- 
nae descensu lapsuque in mortalia corport. 
Et quanquam Plato nou attigerát. fabulam 
Nareissi, id ipsum tamen ejus, quod in Ti 
maeo (p. 45 a. Steph. p. 5»9 Bip.) est : σὲ δὲ 


(ψυχαὶ) εἰς ποταμὸν ἐνδεϑεῖαμε πολὺν 


οὔτε ἐκράτουν, οὔτε ἐκρατοῦντο, “.ἰὰ igitur 
locum fecit copiosae disputationi JProelí (18 
Timaeum p.558 seqq), quam imitegram le 
gere oportet, qui in illa veterum de animt- 


rum fortuná placita altius descendere, adeo. 


que fabularum ejusmodi , qualis haec es 


indolem perspicere velit. .Ego hoc looo mt | 


xime necessaria inde proferam. Ac primum 
admonet nos Proclus τοῦ πόματος τῆς λήθης: 
deinde ita quaerit: quid caussae. sit, cur ant- 
mae dividuae, in generationem. descendentes, 
t4ntopere eonturbentur et materiá malisque 
repleantur? Respondet: propter spontaneum 
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hpum, propter vehemeatem cum corpopre 

consuetudinem , propter .coneentum consen 

sumque affectuum .qirea ipsias (animae) imas 

gnem, qued ;ingenerare animam vochunt 

propter plenam confertsmque conimutationen 

er iutelligibilr ra sensibile; et ex eo quod 
stabile est in prorsus mobile oet (— διὰ eq» 
&brbevolas ῥοπὴν, διὰ τὴν σφοδρὰν περε 
τὸ σᾶμα οἱἰκείωσέ», διὰ τὴν copa dh iras 
περὶ τὸ εἴδωλον αὐτῆς (τῆς ψυχῆς), d 

δὴ καλοῦσιν ἐμψυχίαν, διὰ τὴν 
ἀθρόαν μεταβολὴν ἀπὸ τοῦ νοητοῦ 
πρὸς τὸ alo 9 qE 0v, καὶ ἀπὸ τοῦ fo x 
yov πρὸς τὸ πάντη κινητόν uw. v. X. 

lb.» 558 extrem.) Deinde interpretatur ile 
lud , ποταμὸν «ολύν, ut sit: ἢ πεπλή- 
ϑυσιένη τῆς γενέσεως καὶ ἢ πᾶσα μεριστὴ poi: 
la qua explicatione memorantur et σχαλεδ 
ῥεῖθρα e veteribes oraculis et ὁ ποναμὸς "ye 
γισιουργός , Sive ὁ m. τῆς γενέσεας.᾽ Porro 
aidjcit Proclus illa inprimis tenenda nobis: 
Velut, οἱ quis suam ipse umbram adspitiens 
in ἀφεὶς, eoque adspectu conturbetar affliga- 
turque, simili ratione anima qnoque  suara 
ipa imaginém in corpore: contemplans 'hue 
llnc latam iu flumine generationis, et: aliter 
aas affectam, cum ab iis quae intus acci- 
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dunt, tum quae -exsrimsocus , ipsa quidem ab 
affectibus libera est, . opinatur tamen se affi- 
ei, suamque imaginem pro se ipeà. babens, 
perturbatur et anxia haeret:, ( — τὸν αὐτὸν 
vpóxov, καὶ ἡ. ψυχὴ; τὸ ἑαυπῆς εἴδο- 
| λον" ἐν «d σώματι καθορῶσα φερομε- 
νὸν ἐν.τῷ ποταμῷ τῆς γενέσεαρ, καὶ 
ἄλλοτε ἀλλοίως. διατεβέμενον, ὑπό τὲ τῶν 
ξυδον παϑῷνλ καὶ τῶν ἔξωθεν προραιπτόντων, 
αὐτὴ. μὲν ἀπαϑής. ἐστιχμ,. οἴεται δὲ πάσχει» 
«al ἑαυτὴν ἀγμραῦσα. καὶ εἴδωλον ἑᾳυτῆς 
ἑαυτὴν εἶναι μομίφουσα, τεϑορύβηταί. τε καὶ 
ἐκπλήττεται, καὶ ἐν ἀπόῤῥᾳῳ (68..ἐν ἀπόρφ) 
ἐστίν. (Ibid, p.540 prop. fin.) Quibus locis 
jungi debent Plotiniani ex libris de animà 
(p; 881 seqq), ubi animae. describuntur des- 
derio quodam stimuloque (43iyc). percitat 
ad. proficigcendum huc. ex coelestibus sedibus, 
eaedemque deolinantes (ἐκεύψασαι) e. mundo. 
intelligibili , -indeque assumto corpore in 
terram labentes , aliae magis gravatae , aliae. 
vero minus. Jam quod (p. 581 G) eaedem 
finguntur in Bacchi speculo.suum ipsae simu. 
lacrum prospicere: (εἴδωλα αὐτῶ, idoscan 
οἷον Διρνύρου. ἐν κατόπτρῳ) hoc, nemo nou 
videt ,. tantundem esse, atque si, δηλταβθ fabu: 
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ke narrantur in generationis fluinto mam 
ipsse-imaginem contemplari, 

Quid multa? utrobique habes animarum ' 
quandem quasi historiam, inclusam tessera- 
rüm involucris. Neque vero solum.Narcissi 
exemplo, verüm aliorum quoque baec res 
declarata est et exornata varie. Nem, ut hec 

tar, eodem Hylas referendus est, qui apud 
fontem raptus a Nympbis non.ultra consequi 
potuit ducem Herculem, ἀμεταύ τρεπτὶ ten- 
dentem ad superiora. Hinc huic juveni Hylae 
nomen indiderunt quasi ὕλης ῥευστῆσ obscu- 
ram quandam. significationem secuti. Quem 
puerum Echüs quoque memoria Narcisso jun- 
£t. Eodem pertinet Gyges, non Herodoteus 
dle quidem , quanquam et hic quoque, sed 
tamen Platonicus magis (de Republ. 11, p, 
211); qui quidem a priscarum fabularum 
commentis propius abest. 

Verum de illis alio loco. Quod extre- 
mum posui de Gyge Candauleque, hoc in 
memoriam .redigit Eustathii verba (ad lliad. 
ΠῚ. 425. pag. 3472, ubi de hujus ἐρωμανίᾳ 
epur, εἰ ill dicitur οὐχ εὐχραῶς quAó», 
ἀλλ᾿ ἐμπιπράμενος πυρὶ ἔρωτος, ἕως ὁ ἔρως 
ἐξέσβη ὡς οὐκ ἂν ἐχεῖνος ἤθελε. Gemina de 
"arcisso habes apud JVicephorum Basilacam 
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(in. Leonis. Allatii excerptis p. 171): Narcis. 


sus, ignis impatiens in undas se praecipitat: - 


ὡς d» καὶ τὸν δοκοδντὰ περιπτύξαινα Náp- 
πισσον, xai πὴν. ὅρωτος πυρναΐαν ἀπουβέ- 
wtub * ἀλλ᾽ ἡ τῶν ὑδάτων φύσις αὐτῷ κάλλει 


᾿ doc loco illud verbo monebo, quod Oleirius 
$upit, videlicet hujus Nioephoreae μελέτης 
noonulla ad verbum ducta esse ex. Phuostrat 
pulcerrimo loco de Narcisso (Imagg.. cap 25. 
Ῥ. 796 seqq. Olear.) . Atque idem Olearius 
ejusdem Philostrateae Imaginis alium locum 


baud scio an non satis accurate explicarit. Fin-- 


|. ἩΦὸν ἔρωτα ξυγαπέσβεσε, τῷ ὀῥῶνει Nagxloco — 
wel τὸν δυκοῦντα συνασεοκρύψασα. De lom 
tione ἡ φύόδις ὑδάτων, quam Heret Sophists, 
infra videbimus in &Annotatione ad Plotinum..- 


gir ibidem (p. 797) Thespiensis juvenis tan-- 


topere deceptus suá ipse apecie, . ut, velut 
cum amico, colloqui cum δὰ videatur velle; 
aeque ullo modo fontis fallaciam (τὸ τῆς 2 
gis σόφιαμα, quod idem hinc abstulit Nice 
phorus 1]. 1.) posse deprehendere, — Ad haec 
&reviter quasi impotentem sui adolescentem 
increpat Orator : εἶτά. σοι ἡ πηγὴ μύϑῳ Xo 
σέται;) ,ltane vero fons alloquio ad te ute- 
tur? Verum ille ne eorum. quidem quidquam 
audit, quae dicimus etc." Haec universe ila 
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accipit Olearius, ut obstupefhctue fngatur 
tantopere suo adspectu juvenis, ut ne cir- 
cumstrepentes quidem undas audiat, — Ego 
vero nescio an illam alteram famam tetigerit 
doctus Sophista , qude in proverbium quoque 
abierat. Videlicet Nymphae ferebantur prae- 
cimmieme Narcissó aquae inhianti illud tam 
qve carmen: ,Multi vero té oderint, & 
teipsum amaveris* (IIoAAol σέ τοι μεσήσου- 
dt», ἐὰν σαυτὸν φιλῆς) Historia legitur apud 
Suidam iR πολλοὲ oc. «. p. (on. 11|, * i 
Kust. ) 

Utut eit, neque enim pugnaverini ,. cote 
tünet Nympharum illud alloquium severam - 
metam gcÀavtriíiag. Neque vero dubitari 
potest, quin μος ipsum pariter atque relique 
omnis turaducLum sit a veteribus ad animarum 
historiam arcanam., 

Nimirum anima humana, locata - in deo- 
rum sedibus, velut in quieto cacumine, sta- 
bilis permanet, donec variam corporis mun- 
dique corporei imaginem conspexerit, obla- 
tam sibi in speculo Bacchi inque flumme 
generationis. Illam conépicata, suaeque ipsius 
formae amore veluti oestro percita, inquieta 
Bctabundaque evadit, et magis magisque 
leta praeceps terreno tandem ' eoncretoque 
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vorpore ámicitür. nec est ista $i αυτέα 
τὠπέπιαγμπι; quam deinde ipsse cónqueruntur, 
mancipatae corpori inque vitae bujus quasi 
baliginém' deturbatae. ^ Nam. ista animae in- 
tlinmatio et descensus, áocendit ille quidezm 
Iucem in ipso corpore, verüm-enima obscura 
redditur opacaturque: et illi haec tidem 
vitam impertit, ipsa vero se. perdit suamque 
fnentem. Nam quod mortale est, mentis fit 
particeps, intelligibile vero in partem :venit 
njortis (καὶ αὐτῆς ψυχῆς ἡ νεῦσές... ἐνάψασα 
μὲν ἐν τῷ σώματι φῶς, αὐτῇ ' δὲ ἐν 
τῷ σκότῳ γεγονυῖα 30, “καὶ τούτῳφ μὲν 
δοῦσα ζωὴν, ἑαυτὴν δὲ ἀπολέσασα.., καὶ τὸν 
ἑαυτῆς νοῦν.. τὸ μὲν γὰρ ϑτητὸν νὰῦ μετα- 
ϑαάγχάγει, τὸ δὲ νοερὸν θανάτου; Proclus ia 
Tim. p. 539 supra) Inde tam siguificanter 
apud Plotnum nostro loco (p. 56 F.) Narcis 
. 60 istiusmodi homo comparetur (óc) οὐ τῷ 
σώματι, τῇ δὲ ψυχῇ καταδύσεταει δὲς 
σχποτεινὰ καὶ ἀτερπῆ τῷ νῷ βάϑη. 
' :&0) Tangit Proclus Enipedocléum illud : ἤΔτης ἂν 
, ειμῶνα κατὰ oxórov ἠλάσκουσιν. Vid, Empe- 
docl. vs. 20. pag. 514, coll. 543 Sturzii. - Caete- 
rum dé obscuratione et morte animae cf. Plori- . 


: mum yp. 8o TF. G. loco primarió, quem ante oculos 
"ui babuit Proclus, : 


e - 
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Atqüe illuc spectat duplex ille veterum 
religionum Cupido coelestis alter, alter tér- 
renus et mortalis Illuc 'spectant faces illàe, 
in Amoris ará accendi et ab adolescentibus 
per pompam gestari solitae, Quod ne fortasse 
in dubitationem vocnveris, adspice mibi tot 
mónumenta priseae artis, quae ejus tesserae 
manifesta vestigia servant. Sie, ut hoc utar, 
in Picturis. Heracleensibus ( vid. opus, * quod 
msonibitur Pitture d' Ercolano Τόσα: V. táb. 238.) 
hic ipse exhibetur Narcissus, reclimatus ad 
aquam penitusque defixus in suá: imegine, 
quam limpidus fons reddit prospectanti. llle 
sui oblitus, vel impotens potius, unice tinhiat 
fonti: at qui a tergo admotus tam miro spec- 
tacalo ;£mor est, alatus ille quidem , : sed tri- 
stis et afflictus, nunc cum maxime in eo est, 
ut conversam faculam humi exstinguat. 

Sunt et alia ' opera artis antiquae, quae 
Narcissum vel exhibeant, vel certe exhibere 
sint judicata. Neque enim sinpuli pro Nar. 
cisis habendi, qui vulgo ita dictitantur, sive 
in signis, sive in anaglyphis alioque opere. 
Vid. de his docte disputantem Ennium Quiri- 
num J'iscontium in Museo Pio- Clementino, 
Tom. IL p. 60 seqq. : Aliud ejusmodi opus 
erpressum est in. Museo Florentino: "Tóm. III. 
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lah. 91... lNarciasum item exhibuit eruditeque, - 
ati: solebat ,. explicuit Winckelmannus in. Mo- 
^ Awnm. entiqq. inedd, nr. a4. - 
ε. 9ed advertends insuper sunt, wags 
' 4uam adbeo factum est, vasa pioturis exor- - 
. mat Gmueécorum, Quaequidem uti maximam | 
^ jpertem ad myeerie spactant, optime etiam nu- 
persdmdnente,sdcxcandro Labordio (in Prolegg. 
᾿ Ád apus, quod Comitis de Lamberz .colleetio- 
- nem vasorum aniiqq. recensat Sec. E. p. vir): 
[ta dubitari nequit, quin unum itemque al- 
erum vasnnlorum JVaroisseae : fabulae docu- 
monta, vol eexta vestigia , contineat, : Quam 
jB vem non inepta est oonjeeture AM 
Frenscogalli, qui in opere, cui titulus Peimnt. 
4. Vases agtiqq. Tom. II. p. 5o; ubi de vase 
Me Peniétowskü, Principis, Proserpinae rap- | 
tum exhibente, exponit, in slterá ejus vasis 
parte orem narcienm adumbretum .suspica- 
&uy, in. al4erius partis. orà caput juvenis Nar- 
oisi , lepide comans,. venustum, atque ex, ca- 
lyce ferie laete virescentis prominens. 

Ác supra jam ἃ ine monitum -est, quate- 
nua ille jos ad Cererem, Proserpinamque per- 
ütneret. Nuuc hoc attinggim , euam fatum 
Narcissi, siquidem id ad animae humanae 
vicissitudines spectet, referre quodammodo - 


Y 
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Présrpinae acerbam fortunam. : Etenim si 
Ceres , quod nemo nescit, terrae anima est 
(vid. Plotinum p. 4102, Proserpina vero ani- 
marum singularum nutrix et parens (Porphyr. 
de Abstio. IV. 16. p. 552 Rhoer.): apparet, 
quomodo ejus deae. raptus descensusque ad 
inferos:cum animarum vicissitudinibus. conti- 
neatur. Nimirum Proserpina , Jovis filia, in 
sede caelesti locata, illibata. unaque perma- 
net, et quidquid. ad vegetandum virium ha- 
bet intactum .in se continet. Postea vero, 
ad fontem ludens, florum varietate decoreque 
decipitur, deceptaque rapitur, terram subit, 
occoecatur, dilabitur, et in varias partes fusa 
terram animat et vegetat. Similiter se. habent 
vicissitudines animarum , quae item in uno 
nesciunt consistere, sed multitudinem sectan- 
tur, inclingntur, labuntur, diffunduntur, 
corporaque- inertia pet se opacaque animant 
atque illustrant Quae qui reputaverit, is 
neque de nihilo esse illud arbitretur, quod 
Nonpus in. Dionysiacis ,. vel potius , quem is 
excerpsit, Lunàe filium. fecisse videatur Nar- 
csum. Nam: quae /unae ratio sit ad gene- 
hüonem et animarum lapsum, putidus sit, 
qui operose explicare instituat. | 
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Aique,.ut finem faciam, equidem haec 


ipsa de fabulá Narcissi conjectaveram magis 
quam docueram in Mythologiae Tomo IV. 
'p. 192 seq. Posteaquam vero vidissem eadem 
im mentem. venisse et auctori anonymo li- 
belli: anglice scripti, cui titulus: A Dissert- 
-tion on the Eleusinian- and Bacchic Myste- 
ries (Amsterdam, sine anni notá); ubi brer- 
ἴον attingitur haec res (vid. p. 12 seq. p. 105 
seq.), et vero multo ante. Marsilio etiam F- 
.Cino ,néque tamen ipsi ullis ad rem firman- 
dam ceriis testimoniis uso ?!: igitur. haec 


21) Ejus tamen locum ceteroquin egregium adseri- 
' — bem: ,Anima tamen nostra, quod' summopere 
, dolendum est, (haec enim est totius nostrae im 
felicitatis origo) anima , inquam , sola ita corpo 


ralis formae blanditiis delinitur, ut propriam | 


posthabeat speciem: corporis vero formam, quie 
suae umbra est, sui ipsius' oblita sectetur, Hinc 
crudelissimum illud apud Orpbeum Narcissi fa- 


tum. Hinc hominum miseranda calamitas. Nar 


issus quidem adolescens, id est, temerarii εἰ 


imperiti hominis animus, süi vultum mon aspi-- 


cit: propriam sui substantiam et virtutem n€ 


: quaquam. animadvertit ; sed ejus .umbram in 


aquà prosequitur et amplecti conatur: id est 


pulchritudinem in fragili corpore, et instar aquae" 


fluentis, quae ipsius animi umbra est, admira 
tur. Suam quidem figuram deserit, umbram 
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potiquam vidissem , constitui eam interpreta- 
tionem adhibendá idoneá scriptorum fide con- 
jecturis eximere, idque cum Plotini caussá, 
tum vero ipsius quoque . historiae fabularis. 
Nam«licet ante Alexandrinos nemo scriptor, 
quod sciam, ejus fabulae diserte mentionem . 


faciat: hoc tamen mihi videor commonstrasse, 


eam non esse commentum posterioris aetatis, 


numquam assequitur: quoniam animus corpus. 
sectando se negligit, et usu corporis non imple- 

tur. Non enim ipsum reverà appetit corpus, sed 

sui ipsius speciem , a corporali formá, quae spe- ' 
ciei suse imago. est, illectus,. quemadmodum 
Narcissus, affectat: cumque id minime advertat, 
" dum aliud quidem cupit, aliud sequitur, deside- 
rium' suum explere non potest. Ideo in lacrymas 
resolutus consumjtur, id est, animus ita extra 
se positus et delapsus im corpus, fperniciosis 
perturbationibus cruéiatur, corporisque infectus 
sordibus quasi moritur, cum jam corpus esse po- . 
tius quam &nimus videatur, Quam utique mor- 
tem ut Socrates devitaret, Diotima ipsum a cor. 
pore ad animum, ab hoc in angelum, ab eo 
reduxit in Deum.** Haec Ficinus in Commentar. 
in Conviv. Platon. cap. 17. p. 1165 D. E. Fran- 
cof, Caeterum Z/otinus, quod nostro .loco et 
ipse animi quasi mortem per Narcissi fatum de- 
Clarare volebat, recte utique illud alterum com-, 
mentum de flore narcisso omisisse judicandus 

est, ' )J 
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neque-arcanám illam ejus explicationem «4 
recentioribus demum Platonicie profectam. 
Hoc memini dubiam fore arbitror, qui et 
ad : Homerici hymni, Paussnme, Conon 
aliorum locos attenderit, et.vezo ad epera 
antiquae artis, vasa praecipue. Neque il. 
lud priscorum scriptorum silentium — alió 
trahi debet in hác fabulàá, quam quo in re- 
conditioribus aliis multis, Nimirum. religioni 
fuisse proloqui. ᾿ 


S. us o u Φ ' 
Dé Circe et Calypsone, 


(d Plotinum de Pulcritudine I, 6. 8. P ἢ A. 
'.Basil. pag. 58. Heidelb.) 


τ Constat inter omnes hunc locum anti- 
quitus et postea quoque plurimorum dispu- 
tationibus frequentatum esse. Videlicet uni- 
versam Odysseam mature ad vafias explica- 
tiones revocarunt eruditi, quo suam quisque 
rationem Homeri auctoritate munitam prae- 
staret. Inde aliae ex aliis de ipso Ulixe sen- 
tentiae. Qui quidem ut plurimum habitus 
est pro hominis exemplo universo , utráque 
utentis fortuná,. et modo indulgentis yitae 
suavitatibus, modo adstricti mentis modera- 
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mime 4$ Hine ὁ φιλόσοζος 'Ὄδουσεός ( En- 
ttath; ad Odyss, X. 356. p. 594. Basil). - Hing 
idem wens moderatrix (Nicephorus Gregorsii 
cap. 5. p. 36 Golumb.:'OBvoofa μὲν οἰύμεϑα 
εἶναι, τὸν dyehóva, νοῦν τῆς ψυχῆς 35). Hino 
89) Vid, Incerti scriptoris Graeci (Est. JNieephos 
rus Gregoras cf. Palckenaer. de Scholiis Homer, 
in Opuscull. II. p. 145. adde Fabric. B. Gr. V: 
p 7594 Harl) Fabulae aliquot Homericae de 
Ulixis Erroribus ethice explicatae' edidit. J, Co- 
lnmnbi Lugd. Bat. 1745. cap. 11. p. 64. cui nunc 
jungendus Zermias in Platonis Pbeedr. p. 87: 
-— καὶ ἄλλοτε ἄλλῳ Seds οἰκειούμεϑα κατὰ 
«ὴν τοιάσδε ἡμῶν. dedb. τοῦνο γὰφ σημαένει καὶ 
τὸ τὸν 'Olescía νῦν μὲν τῇ Καλλυψοῖ, 
ἄλλοτε δὲ τῇ Kipsy συνεῖναι, aal ἄλλοτε ἄλο 
λῳ θεῷ. Spectant baec. et sequ. γι 99 seqq. ad 
hoc Platonia decretum (Bepubl.X. 14. p. ó50 
Bip.) genium nostrum ἃ nobismwetipdis: eligi et 
capi; quem locum item tangit Plotinus in libro 

de genio nos sortito p. 904. 


92) Nimirum animse humanee jllam partitionem, 
quam Platonis nobilitavit auctoritas, jam Home- 
ro deberi, nonnullorum opinio ferebat, ut He- 
raclidis, qui dicitur, im Allegorr. Honeriéc. cap. 
a^ p. 08 »eqq.- ed. ϑελοινίὶ, adde p. u5o. 265, 
Pecearuat in e& ésti Grweculi, iwod nec in Ho- 
smericae possess indelém watis inquirebant, et 
Platoni ipsi, tumquam auctori dneeutornique; tri- 
busbant , (66. jriscis: teRpionibus ptodite bic 
philosophus ín. artis: taatummodo rtetionem redo- 
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ila sententia Numenii; quam refert et ap- 
probat Porphyrius (de atr; Nympb. cap. 54. 
p.«5o Goens), videlicet Ulyssém esse animain 
humanam .ex terrenae: vitae fluctibus ad coe- 
lestia per- varios locos, vias mansionesque red- 
euntem 24, Verum nos nunc videamus de 
Ulixe mulieribus inserviente , οἱ Circe. οἱ Ca- 
pps mulieres appellandae sun 35. 
gerat. : Oontra. Plotinus .reliquique  recentiores/ 
Platonict principes hoc nomine. de religionibué 
» literisque optime sunt meriti, quod primigenidm 
multarum. fabularum sententiam , quam paclla- 
. tám ornaverat illa quidem sed tamen obscurererat 
quoque Homerica possis , quad illam igituk istis 
* 7 pigmentis ornatuque liberarunt , et prietijnae se- 
Qo oweritatio restituerunt. — Quo. in em [ nullus 
- dubito, .quin etiam Circes fabula et/Calypsus 
* babenda sit. / 


84) — εἰκόνα — τοῦ διὰ τῆς ἐφεξῆς ῥενέσεως ἐρ- 
χομένου, καὶ οὕτως ἀποκαϑισταμένου εἰς ταὺς 
ἔξω παντὸς κλύδωνος καὶ ϑαλάς σῆς ἀπείρους 


cf. Colunibum ad Nicephor. Greg* p. 146 seq. 


" 25) Sunt verha Ciceronis de Offc. jk 5:.8. Utramque 
'". mulierem jungit Maximus quoque Tyrius de diper- 
' αἷς amoribus disputans ( Disse?f, XXIV, 8.. pag. 
475 Reisk.) — καὶ τὸν γόητα (ἔρῳτα ἔδειξε) 
ἐπὶ τῆς Καλυψοῦς καὶ τὸν φαρμακέα ἐπὶ 
«ῆς Κίρκης. Quae ex Platonis Convivio flu- 
xerunt cap. XXIII p.903 D. p. 77 Wolfii, , 
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Jam ipsa Circes fabula 35 plurimos deiü-. | 


ceps nacta erat interpretes. Ác primum So- 
crates eandem gravissimae admonitiont adhi- 


buit loco notissimo (Memorabil. Xenopb. 1. 


5. 7.) Inde alii deinceps ad castigandas vo- 
lupiates certatim. traduxerumt, Stoicos con- 
stat in eo genere potissimum  elaborasse. 
Moralem item fabulae interpretationem :am- 
plectitur Dioscorides apud Athenaeum (L 18. 


p.59 Schweigh); quo ipso loco paucis inter- 
jectis (p. 34) Χρύσιππος ἐν τῷ περὶ καλοῦ 
καὶ ἡδονῆς laudatur. ^ Euam' Philalum vel 


96) Eam e suis fontibus repetere studui in Mytho- 
. logiae Tomo IV. p. 28 seqq. adde nunc Scholia 
. Parisin, Apollon. Argonaut. p. 160 ed. Schaefer. 
ubi de binis Circi. Et quoniem in philosopho 
elaboramus, hoc adjicere juvat pertinens ad Cicero- 
nem. ]ta enim ille de N. D. II. 19: ,,Circe 
autem , et Pasiphas , δὲ. “266 δ᾽ Perseide , Oceani 
flià, natae, patre Sole, in deorum numero non 
habebunturti** Ubi quod Davisius eumque se- 
cutus Heynius :(ad Apollodor. p.55 ed. alter. ) 
expunxerunt.e£ 4íee, eam rationem conjecturis 
eximere possum. Nam haec ipaa verba desunt 


in Cod. Parisino B, cujus libri, ut binorum 


aliorum Pariss. , excerpta liberalissime .communi- 
cavit mecum vir humanissimus de Savigny. 
Caeterum locus. Homeri primarius, quem. omnes 
respiciunt interpretes , est Osee. ἢ lib. X. vs. - o6 
seqq. E 
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Philolawn , vel quocumque demum , simili 
eerte. nomine dictu, Corinthium in hie 
lisdem. rebus operam oollocasté. scüRus er 
Taetzarum Scholiis ad Lycophronem 9, At. 
que ex illis fontibus hausisse judicandi. sant 
posteriores philosophi, quorum exóerpta cum 
alibi, tum ἰὼ primis apud Eustathium. itx 
Commentariis Homericis habes, idque plu- 
xibus locis Sic, ut hoc utar, ad Iliad. I, 
p. 8 Basil. Κίρκη ei est, ἡ ϑηριάδης ἀλογέα, 
 Brevissimae explicationi subjicitur locus poé- 
tac, nünirum Theocriteus Τὰ vide. Idyll 
IX. 38; ubi, quod strictim. monitum. volo, 
Cod. Schellersbem. habet: τὼς δ᾽ oU vt ποτῷ 
δαλήσανεο Kípz1o , adjecto. in margine scholio* 
κοτῷ touvíovt διὰ ταῦ χυχεῶνος τοῦ φαρμα- 


45} vs. 648, ubi vid, doctisaiarum: Zuclermim pag. 
751. et quae idem eubjecit ad ealcem in. Scrip- 
- totr, Ind. p. τόθ, — Caeterum adde quas apud 
eosdem 'Tzetzas aequuntur , ubi etiwm de fabu- 
losà lerbà moly (μώλυν &d ψε, 699g seq. p. 255 
s6q.), de quo item plura ap. Eusththium ad lo- 
cos Homericos jaudd. .st spud. Photium ex Pto- 
lemaei Hephaest. libro quacto. (vid. excerpta in 
Gelei Histor. po8t. ecriptorr, p, 681.). De. hoc 
. genere herbarum disputant Theophr. H. Pl, IX. 
᾿ 38. ibiq. interprett. Dioscorid. lI 54. et: We- 
delius. Exercitt, med, philolog. Cent, 11. Dec. 4. 


V 
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sov. llluc revertor. :: Copiosiorem àllustra ᾿ 
üouem. éidem fabulae. impertit Homericus - 
ile Commentator ad locut Odysseae classis 
cum (lib X: vs. 355 seq. p. 595 seq. Basil) . 
Longum est referre singula. Apud ipsum legi 
debent. Orditur autem ita: οὕτω yàp ἡ ἡδο: 
yi ἐφολχὸν , εἰς ἦν ἀλληγορεῖται ἢ Kipxw 
Deinde, το ἢ 18 interjectis, sic rationem suam 
quasi concludit: περὶ à» ἡ ἀλληγορία τοιαῦτά 
φησι Κίρχη 1 xarà τὰ γευστὰ ἧδον ὴ; 
καὶ ἡ ἐπ τρυφῆς κατασάρκχωσις. ἧπερ 
oí ἐμπελάσαντες ἐκϑηριοῦνται οἷον. τῇ Ao 
γίᾳ, xaàl οὐ μόνον» ἄλλως ἀλογίζονκας πολυ. 
τρόκως., ἀλλὰ καὶ εἰς χοίρους μεταποιοῦντοιε 
χαμαεευγάδας, xeto βρίϑοντας κἀὶ &»axó«« 
vu» 5. οὐκ ἔχοντας... ,De quibws allegoria 


98) ἀγακύπτειν, significanter δὲ Platonico etiam 
usu vid. Hemsterh. ad Lucian. FL. pj 106 Bip: 
Wyttenbsth; ad Platon, Phaédon, p. $08 seq. 
Ei quodemmodo opponas ἐκνύπτειν ἐκ τοῦ vorn. 
τοῦ κόσμου, quod de animabus usurpat Plotinus 
p. 901 C. ἐπικύπτειν, nemo nescit, dici prono 
corpore bibentes e fonte, sivo stó»tiv ἐπικόψά»- 
τς. Nos id ipsuni attinpamus- Narcissi. caussá,- 
de quo' usurpant Eustath." αἱ Hiad, If, 499. : Eu- 
doc. Violer, p. 5o4. Adde Dio Chrysost, XVII, 
p.597 Reisk. ibiq. Fred. Morelliun T. 1. :pag. 
685. De. ὑπερκύπετειν εἰ ὑποιύπτειμ -Mjepius 
confusis vid. Marckland. ad Max. Tyr, XXVII. 48. 
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haec dicit: Circe - est voluptas. gusium adfici- 
ens ,. quaeque luxum et delicias sequitur obesi- 
tas et hebetudo. | Ad quam qui propius acce- 
dunt, velut ratione ademtá efferantur, nec 
solum aliis modis multis irrationales fiunt, 
sed et ih porcos humi se volutantes mutati; 
deprimuntur in terram, nec áustinent coelum 
suspicere* Ex hoc loco, vel ex hujus fon- 
tibus, insigniter .profécit. /Vicephorus Gre- 
goras ?9. E 

. -Nemo tamen quisquam , ut in alias Grae- 


corum fabulas, sic in hanc subtilius inqui- 


sivisse videtur quam Porphyrius. | Aegerrime 
quidem caremus hujus philosophi lihris plu- 
rimis,. in his copiosissimo, quod ex reliquiis 
conjici liceat, illo de Styge. Sed tamen hujus 
ejusdem partem servatam gaudemus haud 
mediocri literarum nostrarum. commodo. Le- 
gas mibi (est enim integra legenda disputatio) 
quae huc facientia inde excerpsit Zoanne 


99) De Errorib. Ulix. cap. 5. p. 96, ubi item, 
sicut apud Eustath. et alios ,  feaca insula ad 
significationem vitae humanae revocatur: Alaia» 
dà νῆσον, τὴ» ϑρηνώδη καὶ πολύδακρυν τοῦ xa- 
x99 χώραν. Vid. ibi Columbum p. 108 seqq. 
qui nec Plutarchei Grylli (vid. p. T seqq.) ob- 

. . Jitus est. 
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Stóbaeus in Eclogis physic. et eth. (lib. 1. cap. 
52. p. 1044 Heer.) Ubi posteaquam Pytha- 
goricorum de animá perenni sententiam atti- 
gisset, sic infert binos de Circe versus Ho- 
mericos (Odyss. X. vs. 23g seq): Τὰ δὲ παρ᾽ 
Ὅμηρον περὶ τῆς Κίῤκης λεγόμενα, ϑαυμαστὴν 
ἔχει τῶν. περὲ ψυχὴν» ϑεωρίαν. Deinde, haud 
paucis additus in hanc sententiam, ut doceat, 
comitum Ulixis fortunam eo spectare ,. ut 
animae impurae post mortem in alia corpo- 
ra, brutorum nempe, includantur, igitur 
his propositis, de Circe ipsd ita pronuntiat 
(p. 1050) :. Ὅμηρος δὲ. τὴν ἐν xóxXo-ss- 
φέοδο» καὶ περιφορὰν παλιγγενεσίας 
Kipxn» προςηγόρεδυκεν.,, ἡλίου παῖδα, 
ποῦ πᾶσα» φϑορὰν γενέσει, καὶ γένεσιν αὖ 
πάλιν φϑορᾷ συνάπτοντος ἀεὶ καὶ συνείρονγ- 
τος. ,Homerus autem nascendi. ambitum Cir- 
cer nuncupavit, solis filiám, qui omnem in- 
teritum cum ortu et ortum rursus cum inter- 
itu semper: copulet atque connectit.*. Quo 
de loco plura disputari possint ab eo qui de 
universo hoc Platonicorum decreto agete in- 
stituatL Quod cum, ad fabularem certe rem, 
nuper et ipsi fecerimus, et doctissime.a Wyt- 
tenbachio δά Phaedonem (p. 210 8644.) Pia- 
tonicorum ipsiusque- Porphyrii de-animarum 


V 
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migratiane placita explicita fuerint: equidem — 
nuBc. paucissima tantummodo culijiciam «de 
. aim hdc Cireas et. notione et appellatione. Fam 
. &ga, nullus duhito, doctitimsm didtre €t ex 


wauquis: vepetitamy religionibus ^ Nem pr 
wtum nopien- Cirene ipsum: nihil alind. quas 
. fim ceteris Greenis χρίνος, id Doniensibus 


. Wloxog (vid. Gregor. Corimth. de Dialect p. 


465 Koen. p. 560. seq. Schaefes. ihique inter 
pretes).. Inde. iliud in preestigiis &umeran - 
solitum wpixed.dv, si qua femina digitos inv- - 


cem alternos ita complicuisset, us orhem quasi 
facerent (Hesych. in voc. ibiq. Alberti Tom. 
ll. p.548). Itaque hoo ipso Kígxzg.nemine 


incantatricem declaretam videas et 4886 
cino perniciosa existeret hominibus, Ex ise 
praestigiarum genere memorabilis est. narrá- 


tio JViosndri. apud Autoninum Liberalem cap- 
29. p. 189 Verh. de Parcis Lucináque, quae 
exanibus cohstrictis sedentes Alcmenam in pat- 
turiendo detinuerant. 


Porphyrius tamen 1]... alio converuse 


videtur significationem orbis sive circuli, quam 


in Circes nomine latere vidisset; scilicet ad 
siderum orbem solisque per coeli duodecim 
signa. ordinarium meatum, . ΔΒ anmuo enim 
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4elie. cursu wéagnique anni cireuiti lapsus 
reditasque animorum et vicssitudipes. reli» 
-quae suspensa fuise facta, ex decretis vete- 
rum smpra monuimu.: Quocirca, quo recte 
Aemeea quid sibi velit illud Porphyrii: — 
“πὸν dy κύκλῳ περίοδον xal περιφορὰν παλεγγε- 
Jeuéec, Renee cs utique memineris Orpbi- 
€. ilios. decreti, da erbe vive -ciroulo quo 
annue incluse detinentur , wundeque. eae. se 
. vindicegi axdentissime desiderant. Quae de- 

JSderia lequuntur illae. precés Orpbhioge ?? 
2d Bacchum. liberaterem (Liherum) Proserpi- 

namque (Liberam). fusae: - | 


€ «λον e ἀν λῆξαν καὶ ἀναπνεῦσαι κακό- 
τητὸς. 


80) Apud Froclum in "Tim. pP. 550. 17. cf. Olym- 
piedar. in Plet. Phaedonem, qui Orpbicum et 
Pythagoxicum decretum dicit hoc: animas in cor- 
pss descendere indeque rursus ascendere, idque 
pet orbem saepius (xai τοῦτο xóxXo πολλά- 
κις.) vid, Orphica Fragg. p. 499- 510. ed. Herm, 
Caeterum illud hemistichium ὦναπν. xaxót. est 
Momerieum, cf Iliad. XI. 3834. Ad horum de- 
cretorum sententiam illud tenendum est ex Scho- 
his in Hesiodum ( Theogon. p. 275. Heins): 
Ἠλατωκπικᾷν. δὲ παῖδες ϑρυλλοῦσι» ἄνῳ καὶ 
κάτω, ᾧὡς διάτινᾳ ἁμαρτίαν ἐς τὸ σώ- 
μα κωατακέκχριται ἐμπεσεῖγιἧ. ψυχήο. 


CXXXX OPacAs X B'AACAC TIU. 


|^ — Satis de Porphyrio. - Plotitur, si quàé: 
ris, licet minus docte quidem ille fortassis, - 
séd tamen optime idem: Circes notionem ac- 
wepit. Neque tam longo intervallo abet a 
Socraticae explicationis (pud Xenopliontem 
laco supra citato): simplicitate. . Nemini enin - 
Obscürum potest esse," eum 'Círcem dixise vi- 
. *ae terrenae invitamenta adeoque incitamenla, | 
quáe, ubi semel illexere, sensuum quáisi quo- 
dam fascino nosmet deliniunt atque detinent. 
Eique rationi se applicuisse putandus Pro- 
clüs est, cum terrenum locum Circes esse di- 
eersorium dicat (Κίρκης ὄντος καταγωγίου τοῦ 
περὶ γῆν τόπου. Vid.infra περὶ ydo. καὶ κάλλ- 
cap. 6. p. 173 Cod. Leid. et quae ibi adnota- 
vimus.) 

Neque aliam in partem. Caly psus fabu-- 
lam 3! accepit Plotinus. De qua quidein etsi 
nulto minus disceptatum videatur a Graeco | 
rum grammaticis philosophisque; neque tt 
men ipsa non in, diversas partes tracta est 
ἘΞ quibus. sententiis unam itemque alteram 
delibabo , quae quidem ad philosophorum 


81) De μᾶς vid. Homeri Odyss. I. 50 seqq. V. 98. 
. seqq. VII. 240 seqq. quos' versus in brevem nar- 
'": ? rationém contraxit Nicephorus Gzep. cep. XI. p. 


64,. ut alios tacesm. 
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placita videatar quodammodo pertinere. Αἱ. 
que ille quisquis est. ϑρά Eustathium 89 
physice ibterpretatur ita: Καλυψὼ μὲν ἐπὶ 
τῶν ἐνεσπαρμέγων τῇ | γῇ xai τοῖς φυτοῖς καὶ 


τοῖς γάμασι φυσικῶν δυνάμεων» τίϑεται, δι 


ὧν αἱ τῶν κοαιρπῶν προϑέσεις ἐν καμρῷ Tivo»- 
ται, κατὰ τὸ νέο» φαινόμεναι, ἥτοι κατὰ τὸ 
ἔαρ. ὅϑεν χαὶ΄ ἡ νύμφη' συντεϑεῖται ᾽ οἱονεὶ 
γεόμφη xai αἰολικχῶς νύμφη. At vero vetus 
Hesiodi interpres . (Theog. 659. p. 268 Heins.) 
aliunde caussam hominis repetit: Καλυψὼ δὲ, 


διὰ τὴν χάλοψιν, καὶ τὴν περεβολήν 53. sid- 


$2) Ad Odyss. T. vs. 1, Ῥ. τι Basil. - Qui recens de 
fabulis tradiderunt, cum de Circe tamen notiora 
(ex Xenophonte et aliis quibusdam) proferrent, 
de Calypsone ne yg? qvidem ut plurimum. Quod - 
silentium haud scio an iis Dammius imposuerit, 
quiin Lexico Homerico , ceteroqui bonae frugis 
plenissimo , (in KaAvj.) ad aniculas senesque 
rusticos ahlegari vult eos, qui in Calypsone 
signihicationum , ambages sectentur: Circen uni- 
cam (vid. in K«gx.) commode per allegoriam 
posse explicari. Haec ille. Nos vero, qui scias 
mus quid Platonicis debeatur, nec haec vox nec 
cujusquam dictatoris edictum ἃ nostro unquam 
consilio avertet. 


85) Quod ibidem repetitur in Scholiis p. 269 supr. 
Καλυψὼ, ἡ περιβυλή. Et vero tenenda.est vis 
vocabuli καλυπτῶ propria: ambiendo, quasi va- 
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Seca» γὰρ οἱ ἀἄγϑρωποι ἐν τοῖς διύγροις xal 
ψυχροτέροις τόποις διάγοντες περικαλύπτειν | 


$e cavo, obtego, unde κάλπη , παλύβη et simi- 
lia, unde item abscurandi significatus ei verbo 
adjunctus. Cf. Lennep. Etymolog. L. Gr. p. 989. 
ibiq. laudatus; Zoupius Curr. noviss, in Suid. 
p. 1:16. — Caeterum , quoniam bujus nomin — 
smentionem fecimus, videamus insuper de uno | 
loco itemque altero. ὅς nuper admodum me 
adverterunt haec in Hortis 4donidis p. 259 (ed. 
Venet. 1496.): οἱ δὲ Ἴωνες αὐτὴν (Accusstivum 
dominum femin, in o, cujus forms Dorica et 
Aeolica proxime explicata erat.) εἰς ovy ἐποίουν 
Σαπφοῦν xal Λητοῦν ὡς δηλοῦσι» αἱ χρήσεις. 
Φησὶ γὰρ ὁ Ἡροωδιανὸς ἐν τῇ πρώτῃ ἱστορίᾳ 
οὕτως" τὶν Ἰναχοῦν. ἀπὸ τῆς εὐθείας τῆς Ἰνα- 
χὼ γεγονέναι. καὶ πάλιν ἀπὸ τῆς εὐθείας τῆς 
Bov«ó., ὁμοίως καὶ παρ᾽ Ἱππόνακει (leg. Ἱππώ" 
ἐφακτι) πῶς παρὰ Κυψοῦν ἦλθε. — Herodianus 
grammaticus in eddem doctrinà paullo ante (p. 
967) ad partes vocatur, sed quae h. 1, id nomen 
sequuntur, ita ad Zferodotwm pertinent, ut vix 
opus sit hujus nomen supplere. Est locus IL. 1, 
frequentatus Grammaticorum 'mentionibus (t 
Gregor. Corinth. p. 427 Schaefer. Quae eadem 
fere sunt in Grammat. Cod. Schellersh.), et nu-- 
per admodum ἃ viris doctis iterato tractatus. 
Est autem in Cod. Herodot. Schellershem. plene 
ita scriptus ut in Med, et Remig. : κατὰ «ovs? 
ὃ καὶ Ἕλληνες λέγουσιν Ἰοῦν τὴν ᾿Ινάχου. Sed 
de Herodoto referet Gchweighaeuserus V. C, cu. 
; ilum cedicem ipsius possessor, vir illustris. 


Ἀ 
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ἑαυτοὺς xal φυλάττειν. διαφόροις xtpifloAad- 
οἷς. Quae nos non moramur: illud multo 


tonferendum eidem munificentià cOncpssit, quà 

et bunc míhí aliosque aliorum scriptorum. Gram- — - 
tastici autem illius verba sic supplheveris: — 
Ἡρωδιανός. ἩἬ ρόδοτος i» tj πρότῃ ἱστορίᾳ 
όβτως - τὴν lvaxo?»- ἀπὸ δὲ τῆς εὐθοίας τῆς 
Foro γεγονέναι. Reliqua item lacunosa it sup- . 
plet ZVerférus noster, quem Herodoti non mi- 
nus 'quam Grammaticórum  studiosissimum ad 
Ἄλεος ego attendere jusseram : καὶ πάλιν ἀπὸ 
«ἧς εὐθείας τῆς Bovrà ἐν τῇ δευτέρᾳ, ἐς 
Boocoó» πόλι» (sci. φησὶν Ἡρόδοτος, ex 
preecedentibus. Tu vide lih, II. csp. 69. 63. 
67) Idem Hipponactea illa dupliciter expediri 
posse arbitratur, vel sic: $5 7 0 


; |o. 5 


"€ 6 9 c 9 s a c a) -Ὁ |1———- 


e * e o o πός παραὶ Kvyot» ἦλθε, P uu 
ut fregarentunt hoc dimidiam fere pattem efficidt | 
sive trochatci sfve jambicl versus Hipponactei ; 
vel sic, wt liberemur isto suspecto nómine 
Koyo?» : 2 

4 4 4 


€ * e 9 » » e * UU ug «ὦ Ab mom qj 


e. c c. πῶς παρὰ Καλυφοῦ» ἦλθε, 
ut syllaba ἴοπρα, quae ἐπ μυἹόορὲ parte hujus 
jaatbicl versus detruncati est posterlot ,— pobatur 
án binas breves soluta esse; cujus quidem licen- 
tiae non prorsus dissimile exemplum ex ipso 
Hüpponeacte. laudet Hetciánnus in. Metridà ver- 


du 
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imagis: congruit priori isti interpretationi, 
epud.Eustatbium obviae l. l., quod illic, pau- 


4. 


LI 


4 
"» 


ὶ: 


nat p.94. Utut statuas: illud nemo nescit 5869 


.piua, egwruptum esse hoc nominis , nec aninus 
.verbusa. «a lócrt st», . quod v. c. non semel 


Abjit it κάμπεειν et vicissim, docente Dastio 
Jim. crit. p; 46. et Comment, P'alaeogr. p. 794. 
. Xs hoc quidem verbo ductum monstri nomen 
κάμπη monstruosss corruptelas peperit. E quo ge- 
nere una etiamnum obsidet locum Ciceronis , 


, quem bác.datá occasione emendaho. lta enim 


Ale de Fiyib, 11. 17: $,Idemque erit Epicuso 
vestro faciendum, si suum finem bonorum sequi 
volet, quod Scipioni, magnà glorià proposità, 
si Hannibalem in Africam retrazisset. — Itaque 
quantum adiit periculum ἢ δά. bonestatem enim 
ille omnem conatum suum referebat, non ad vo. 
luptatem. Sio vester Sapiens magno. aliquo emo- 
lumento commotus, animi (vulg. lect. sed codd. 
€um) caussdy si opus fuerit, dimicabit, Lege: 
immani cum Campá, | H. 4. cum porteotosis et 


E ipsius 4f/ripae belluis dimicahit Epicureus Sa- 


piens, tanquam. alter Bacchus, qui voluptarius 
deus nibilo tamen . minus illud. Libyae monstrum 
Campen perdamuit. — Historia apud, Diodorum 
Siculum III. 7:1. Nomen monstri Κάμπη, a 
κάμπεω,, 'wüde item καμψός. Ab hoc si Cicero 


eU formam Campsa (fortasse gx μοδιὰ; ut ep. Pris- 


ί 


4 


cianum est illud Emniüi σαπιρσαγα, X. p. 906) 
duxerat: jprocliviorem. fecit lapsum librariorum, 
in multo notiorihus vocabulis graecis barbarisque 


, lbentium. |. Igud. si opus fuerit , . post. volupta- 


-. 
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cis interjectis, legitur, videlicet. hoo : T6498 
δὲ χροχόπεπλος λέγοιτ᾽ ἂν ἀπὸ "τοδ' ταὺς τεὶ 
λευτῶντας πηγαίοις ὕδασε καταλούεσθϑαι, καὶ 
μέλανα ὥσπερ πέπλα ἀμφιέννυσθαι. "οἶμαι δὰ 
καὶ Καλυψώ, διὰ τὸ μετὰ τοῦτο καλύπτεσθαι | 
τούτους xal τῷ xol παραδίδοσϑψαε. . Dixi haee 
non abliorrere a primá illÀ ratione. ' Nam 
qui Cerealium religionum indolem perspexe- 
rit, is norit oportet , unius ejusdemque natu- 
rae ewe has duas vires, adeoque pro wmá et 
ipeas debere haberi: cum eam vim ,. quae se- 
mina, terrae solo per hiemem occaecata, vere 
novo in lugem reducat, et vireseere faciat, 
tum illam alteram, quae, hominum corpe- 
ribus in terràm cedentibus, bumique conde 
tis , animam nihilo secius conservelL, «et no- 
vis deinde corporibus induat. 


tem — emolumento, joci. cAussá additum, ut 886. 
τς piss spud Terentium et alios ( docente Mureto 
^ 'Epistoll, I. p. 496 seq. Ruhnken.). Bacchica- 
''rum autem rerum in notandis Épicureis simili- 

tudinem aucupatur "Cicero etiam alibi, ut in 
"frigmento Aéeademicpram (sp. Augustinum 'conira 
Academ. 11]. 5.): 3,Contra ille (Epicurus), - con- 
vocstà de bortulis in auxilium quasi liberà tur- 
bá temulentorum ,' quaerentium 't&men ," quem 
- neomtis unguibus bacchantes asperoque ore dis- 
AU pant — iustat acriter. '& — .Sed sati» de. his. 
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' Verum omittamus munc quae ali, for. 
tasse plufime, de bác febulá excogitarint, 
Yeniamusque ad ea, quae δίρέομέφας doctrinaá 
isanifesia documenta babent. Quam in rem 
elassicus locus apud eundem Eüustathium est, 
Eum integrwm adscribamus ita enim ille 
(ad Odyss. 1. vs 51. p. 18 supr. Basil) : Ὅτε 
«ὴν Καλυψὼ, εἰ μὲν βασίλεσσα καὶ ἣν οἱ γεῶ- 
γράφοῦντες 9 παραδιδόασι, μικρὰ περεεργά- 
ξονταε oi παλαιοί. μεταπλάτντουσι δὲ 
αὐτὴν τῇ ἀλληγσρίᾳ εἰς πὸ xa ἡμᾶς 
σῶμα, ὡς συγκαλύπτουσων ἐντὸς δί- 
Νὴ ἐλύτρου- τὸ». Ψψυχινὸν μἄργαρον" 
fc »ab αὐτὴ κατεῖχε τὸν φιλόσοφον Ὀδυσ- 
alu, ὡς doSpaxov ἐνδεδεμένον capzi: 
καὶ μυϑικῶς εἰπεῖν ἐν ἀμφιρύτῃ νήσῳ 35 ὄντα 


δ4) vid. Strabonem VII, p. 457 (p. 298), ubi Cal- 
linachus notatur, quod Calypsus insulam Gau- 
lum (l'avAov) dixerit. Cf. 4pollodori Fragmm. 
p. 491 ed. Haynii alter. Caeterum Eustathii lo 
cum hunc Nicephori Gregorae loco lacunose ad- 
bibuit Columbus, vid, p. 147 seq. 


. δδ) Odyse, 1, 5o seq... Atque de Ogygiá (Ὦγυγίᾳ) 
εν Ànsulà ibidem ab Eustathio -haud pauca proferan- 
tur; quae afferre longum est, . nec necesse: post 
e2,. quae de hoc vocabulorum genere disputavit 

^" i9 Lennepii Etymol. L. Gr. p. 8680 seq. ^ Tib. 
Hemsterhusius. Adde numxc emendata Tzotearum 
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δενδρηέσαη , ἥτις ὄμφαιλός ἕκατε ϑαλάθαης, 


τουτέστιν ἐν ὑγρῷ σώματι ὄχτα, καὶ 
ὡς dy ὁ Πλάτῳ» εἴπῃ, 36 ἐπιῤῥύτῳ καὲ 
ἀποῤῥύτῳ᾽ ἔτι δὲ Ami καὶ. ἀμφιλᾳφεῖ xoig 


πάϑεσε; τοῖς τε ἄλλοις, xal τοῖς περὶ γαστέ:- 


ρα xol ὁμῴαλον. καὶ οὕπω. μὲν Ὀδυσσεὺδ. 


Scholia ad Lycophron. 231. p. 496. ibiq. Muelle- 
rum et Pherecyd. Fragg. p. 51. ibiq. Sturz. ubi 
ἂς ὠγήνῳ. et qui nuper admodum de his vocibus 
optime monuit , Buttmapnum in libello vereaculo 
de dijuvio p. 46 seq. Undetunque enim manarint. 
haec vocabula , illud nemo ambiget, in eis omni- 
bus inesse, praeter antiquitatis notionem, haud 
raro vim naturae humidae caliginosaeque: adeoque 
perniciei, vario significatu; quo item Gyges re- 
ferendus Gygaeusque lacus in priscis Lydorum - 
fabulis (Homer. lliad. 1I, 064 seqq. ibiq. inter- 
prett-) — Quocirca. equidem necdum pronuntíave- 
rim de loco Eustath. ]. . ubi quod scriptum: est: 
— ὀγύγια μέντοι ἁπλῶς olov. κακά, Golumbus 
(ad Nicephorum Greg. p. 145) reponendum cen- 
set: ϑηβαῖκά. Sed supra momui, de bis alias a 
me disputatum iri. Nunc in chausulà hoc tenea- 
mus , jsm Hemstethusio.l. l. animadversum, an- 
tiquissimorum philosophorum banc item vocem 
esse , et Empedoclem (vid. Empedocl. Stursii, vs. 
. 9o. et p. 620.) óy óy vov x g.ususpasse,.— 

. 86) In. Timaeo p. 45 A. Steph.. (p. 019. Bip.) τὰς 
τῆς ἀϑακάτου ψυχῆς περιόδους ἐνέδουν εἰς ἐπίῤῥ- 
, ἦυτον σῶμα xol ἀπόῤῥυτον.. Ad.quem BEocum 
. vid. Preclum.p..957 seq. .. e. o 

/ 
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δυραπαλλάκτως. εἶχε τῆς εἰρημέξης. Καλυψοῦς, 
oia. ὡς εἰκὸς: φιλόζωος. "Epuoó. μέντοι, ὡς ἐν 
τοῖς μετὰ ταῦτα αἱγίξεται ὅ ποιητὴς, uot. 
τεύοντος, ὁ ἐστι λάγου .5"1., γέγογε τῆς καὶ 
τὰ τὴν φιλοσοφίαν πτοϑουμένης. xao. 
τρίδος, ἤγου τοῦ νοητοῦ κόσμου" 
ὅς ἐστι κατὰ τοὺς Πλατωνικοὺς ψυ- 
χῶν πατρὶς ἀ ληϑής: Ὁμοίως γέγονε xal 
«τῆς Πηνελόπης: φιλοσοφΐας, λυϑεὶς καὶ ἀπαλ- 
λαγεὶφ. τῆς τοιαύτης Καλυψαῦς. λέλυται γὰρ 
τρόπον τινὰ τοῦ σώματος ὁ. φιλόσοφος. PS, 


37 vid infra Proclum περὶ ἑνώσ. x. 'κάλλ. 
.., cap. 6. prop. Bin. ἑρμαϊκοὶ -- εἰς λόγους 


— μεταβαίνοντες , ibiq. Annot, 1 


$8) Plutarchus de vitand,. aer. alien. p. 851 D. 
το hunc ipsum Ulixis a Calypsone ,disceseum alio 
transtulit nec invenuste, "Tangit enim locos Ho- 
mericos Odyss. V. vs. 064. S21. de vestibus fra- 

' :grantibus, quibus ipsum proficiscentem circumde- 
dit Calypso, et deinde addit: ἀλλ᾽ ἐπεὶ περυτρα- 
σεὶς καὶ βοϑιαθεὶς μόλις ἀνόσχε, τῆς ἐσθῆτος 
γενομένης διαβρύχου καὶ βαρείας, . ἐκείνην. μὲν 
ἔῤῥιψεν ἀποδυσάμενος, κρηδέμνῳ δέ τινι γυμνὸν 
ὁποζώσας νὸ στέρνον, νῆχε παρὲξ ἐς γαῖαν. 
Quam ipsam tamen rem, probsbile fit, aliam in 

. partem fuisse acceptam .cum a priscis, Orphicis, 
aliis (vid. Mytholog. m. 111.- pag. 455. 554 seq.) 
tum a Platonicis. Quod iutelligitur ex eodem 
Procli Commentar. in «αὐ. 1,..unde infra: alia 


] 
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καὶ ἀσχέτως τούτῳ συνέχεται. καὶ ἔστι» ob 
χεῖον εἰπεῖ» τὴν τοιαύτην Καλυψὼ: πρὸς τὸν 
ἀπκόδυμον (leg. cum ed. Roni. ἀπύδημο») αὖ: 
τῆς τῇ διανοίᾳ τριλόσοφον; ὅτι ὁ vo)g σὺδ 
παρὼν ἀποδημεῖ: ,; Veteres non moleste ope- 
roseque inquirunt; &n Calypso sit regina; 
quam geograpbr quoque tradiderunt. | Sed 
allegoríae in corpus humanum transfigurant, 
utpole quae. haud secus atque involucrum quod» . 
dam animae marguritam tegat; quhe et ipsá 
philosophum Ülixem  deünuit, | hominem 
nempe adhuc corpore implicitum ; et; ut 86» 
candum ísbulam loquamur; ceommoranteni 
minsulà cmeumfluá et &ilvosá, quae umbili- 
cus est maris, hoc est, in corpore humido, 
sive, ut Platonis utar verbis, cui semper ali- 
quid ivfluit et defluit (in influente et effluente 
corpore Ficin.ex Ciceron.), ac préeterea ma- 
- teriali, et affectibus cupiditatibusque exube: 


excerpta dedimus, Tta enim ille (in excerptis Fi- 
cni p. 959): , Nam animae descéndeuti adna- 
£ae- sunt ex mundo multiformes vittae, vestesque 
varíae trahentes quidem ipsam in eompositionem 
enducam , obstantes autem contemplationi sepa- 
ratorum.* Vides, haec si sequaris, Ulixem, ab- 
jectà veste odoriferà , enatantem e fluctibus, ani- 
mam ese corporis blandimenta" sperezitemy οἵ 

. zes fluxas ocanes ejicientenx. 


Ν 
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ranti, cum aliis, tune ds, quae circa ven- 
wem sunt et umbiliaonm. — Ab hujus igitur, 
quam dicimus, Calypsus congressu dif&culter 
avelli potuit Ulixes, vitae videlicet amans. 
Mercurii tamen, ut infra significaturus eit 
poéta, hoc est rationis interventu , :eotpit 
. eum patria secundum philosophiam desiderata, 
id est, mundus intelligibilis, quae seeundum 
. Platanicos animarum vera est patria. Similiter 
eum , post repudiatam ejusmodi Calypsonem, 
jam liberum Penelope sua (hoc est) philoso 
phia tenuit. Nam solutus est. quodammodo 
a corpore philosophus; et, licet in eo tit, 
eoérceri tamen ejus vinculis nequit. Potestque 
Calypso haec discedenti ab ipsá philosopho 
apposite dicere: -Mens tua praesens peregri 
natur. Haec ille. Qui si vel maxime diser- 
tam Platonicorum mentionem philosophortm 


emisiset: tamen nemo quisquam, qui quk 
dem haec Plotini, (loco laudato p. 56 G. —- 


57 ÀJ): φεύγωμεν δὲ φίλην ἐς πατρίδα,-- πο 
πατρὶς δὲ ἐμῖν ὅθεν παρήλθομεν x. τ 
à. 9 — igitur nemo qui haec legerit, quor- - 


. sum illa epectarent, ignorare poterat. Qua 


: Gg) CE. libr. de intellectu p. 556 D. ubi de triplici 
genere hominum :. de voluptaráis, de acris εἴ 


2, 


,' 
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propter nihil est qupd. hia qaidem: peeetemes. 
adaciamua De aliis ihfra ridebiwns in AÁm 
aotatiohe Plotiniana. : 


IIT. 
Htatiónis Plotinianae universae ( Sy stematis 
Plotiniani) extremis lineis ducta adumbra- 
to et ᾿ 
Constitutio, loci de. Pulcritudine, ex decretis 
philosophorum . Platonicorum. 


—— . . ) 


S 12. 

Haud paucos fore arbitror, qui huno 
Plotini .librum. περὶ τοῦ καλοῦ annumerent 
mere aestheticis (quos quidem satis inepte 
nostrates dicunt, rectius dicturi libros de 
doctrin& ipsius Pulcri): cum potius ad mo» 
ralía, pertiueat. , Quocirca faciendum est no- 
bis, ut commonstremus, ubi locorum, i5 - 
Academiae epatis , primum exstüerit baep 


de sublime tendentibus. Homo sublime spectans 
desiderioque pulcritudinis ductus redit ad super- 
na, ὄσπερ, ἐκ πολλῆς τινος πλάγης εἰς πατρίς 
δα εὔνομον ἀφιχόμεγος ἄγϑρωπος. 


Xoir P&aAEPARATEIO. 
Pulcritudinie disciplina, et quo numero 
eidem a Platomicis deinceps maximeque a 
Plotino fuerit habita. Quod quidem longum 
est explere, et cum pulvisculo exhaurire. 
Nam quo unius alicujus loci gradus aperia- . 
tur dignitasque, quam is obtinuerit in uni- 
versá aliquá ratione cujusvis philosophi:  ne- 
cesse estutique eam ipsam rationem universam 
e suis fontibus repeti, et per singulos deinde 
meatus suos et quasi anfractus perlustrari. et 
exigi. ' Atque hoc DOS, si Deus annuerit, 
Plotino praestabimus in Prolegomenis ad ejus 
opera. Nunc quidem, ín hoc epecimine edi- 
tionis et quasi praelibatione, praecipienda 
nobis hujus constitutio loci est. — Qui tamen 
ipse ne solitarius haereat et sejunctus àb umi- 
Verso' decretorum: Plotini complexu. age 
nunc: universa lustretnus p£ulisper, donec 
singula aliquando vacabit ejüs rationis lati- 
buta. perreptare , δι᾿ nosmet totos dare : ad 
eam penitus investigandam. ' Qui, priusquam 
ad hunc librum legendum se det, uberius de 
Plótini ratione universá cupiat edoceri, con- 
διαὶ Tennemanni Historiae philosoph. Tomum 
$extum. . E 
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S. - a5. 


Adumbratio rationis Plotini universae. 


' Est Plotinus ,ex eo genere philosopho: 

rum, qui tria rerum principia penunt. Quod ' 
ipse disertis verbis profitetur in libri adver- 
sus Gnosticos exordio p. 199. À.— C. Da 
reliquis, qui idem sentirent, exposuit Rubn- 
kenims in Dissertatione de vitá. et scriptia 
Longini S.:5. (p. 544 seqq. opuscull), Jam 
primum illud summumque, unde ornia .sus- 
peusa facit Plotinus, non uno eodemque 
ubivis nomine appellat, sed multiplici, vario 
respectu. Nunc enim idem ei dicitur τὰ 
πρῶτον, Ὧπποὸ τὸ ἔν, nuhc τὸ ὄν, nung 
γεγο τὸ ιἀγαϑόν., ne plüra cóngeram in .re 
satis vulgatà. Atque de éingulis appellationi- 
bus disputare molesturn sit, neo hoc quidem 
loco necesse. lllud &djiciam, quod ad mora- 
lia spectat, cujusmodi libro nunc. cum maxi- 
me praefamur; videlicet illud τὸ ὃν haud 
Faro accommodatur ad actionem et vitam, 
opponiturqne. τῷ πλήϑεν, veluti cum de fu- 
giendá. multitudine praecipitur ex ratione 
Platonis. Quá de re infra pluribus agemus 
ad Proclum περὶ ἑνώσεως καὶ κάλλους. 
Altera appellatio τὸ. aan? licet latissime 
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páteat, tamen et ipsa refertur ad moralem 
doctrinam, quatenus quicunque sunt fue- 
runtve aut futuri sunt universi summum 
bonam expetant, hujusque student participes 
feri. Vim appellationis omnium óptime do. 
cebit ipse Plotinus cum in libro nostro p. 55 
F. ed. Basil. (p- 46 seqq. Heidelb. nostr), tum 
praecipue in sequente, de primo Jano , p.61 
sed. Jam longum est referre quae plurima 
moster philosophus praedicat de summo priri- 
cipio , JJono. Hoc teneamus, in eo inessa 
caussam reram omnium, neque tamen ipsum 
proprie dici posse aut efficere, aut cogitare 
quid? ne esse quidem (vid. locum laud. et 
cf. p. 553 B). Quod postremum ne inepte 
&ut etiam sinistre interpreteris, cautum ést 
locis aliis, velut ubi summum Bonum expli: 
catur tamquam ipsum sibi sufficiens, nihil 
prorsus appetens, ex seipso producens rerum 
omnium principia reliqua. Inde quidquid 
est, quatenus in eo est, bonum est, pulerum 
est, quoniam illud (Bonum) est super pul. 
crum (ὑπέρκαλον) et super. óptima caetera 
(ἐπέκεινα τῶν ἀρίστων). Neque in eo quid- 
quam malum est; utpote quod (malum soi- 
licet) in íis rebus est, quae vere non sunt, 


Est enim malum hoc ipso- malum , quod verá 
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vssentiá caret (p. 72 seq) nihilque aliud ést 
malum .primigeninm ,' quam ipsa miatexia 
(ὕλῃ p. 77 seq). 

"terum principium primique principi 


simulacrum est mens (ó νοῦς p. 488 A. infr)  - 


Quod quomodo ab ipso Bono manarit, et 
quasi progenitum sit, uberius explicatur ibi» 
dem (p. 495 seqq). Nec aliam ob caussam 
voóg; et quidquid ad eum pertinet Platonico 
nomine dicitur ἀγαθοειδής, quasi dicas:. bo. 
niformis (Plotin. p. 552 E. coll. Platon. Re« 
publ. VI. p. 130 Bip); Mens autem sive in- 
tellectus est idem atque mundus intelligibilis, 
In eo mundo insunt omnium rerum , quot: 
quot &unt, ideae, sive omnibus numeris ab- 
solutae perennesqne rerum species. Quae 
species et ipsae sunt singulae intelligentiae, 
quarum universitate continetur intelligentia 
suprema (p. 561 seq). Quidquid porro in 
eo mundo intelligibili habitat, . nnllius rei est 
indigens, sed sibi ipsum sufficiens manet in 
se, et quiescit tanquam beatissimum. Ἐπὶ 
igitur ille mundus; verus et primus mundus 
(p.255 B — E. coll. p. 485 A F.). Igi- 
turque omnia immortala, intellectum om- 
nem, deum omnem, omnem animam eaque 
omnia perennia miundus intelligibilis com- 
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plectitur (ibid. A.). Atque idem mundus 
exemplum est mundi . sensibilis: — Quidquid 
enim in hoc est stellarum, terrarum, plan- 
inrum, animalium ,:cum terrestrium,. tum 
aquatilium, marium, flaminum, illud omne 
ad intelligibilium rerum. exemplum est .ex- 
pressum. ἘΠ quemadmodum hic sensilis 
inundus est animal (dóo»), animalia omnia 
omplecteus, sic intelligibilis et ipse .animal 
.sit necesse est. (p.704 infr. seq. supr. coll. p. 
56a ἃ. B.) . ! 

"Sequitur tertium priricipium , anima ( ψυχήν 
Biam sicuti mens generetur a summo ΔΌΠΟ, 
ia anima rursus e mente nascitur. ltem, sic- 
ut mens imperfectior ipso Bono est, sic ani- 
ma mente est deterior Atque cum anima 
&it.mentis ratio ( λόγος) et actuq (évépysta.) : 
tertio illa loco abest a summo Bono; utque 
hoc nullius entis ^" indiget, eo quod ipso 
sit superius, mens autem indiget Boni: sic 
anima rursus indiget mentis, estque adeo - 


4o) -Si quis forte haec fastidiat, is recordetur, Mu- 
retum ipsum illum, in disputationibus quidem 
philosophis, egregie patrocinari ejusmodi voca- 
bulis, quae vetus Latium non agnoscat, ut €n5, 
. possibile et. impossibile, similibusque. Vid. v. c. 
. ejus Scholia in Senecam p. 63 ed. Ruhnk, 
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&anima meptis. quáedam imago obscurior (p. 
484 À: — C supr. coH. p. 487. F. Οἱ}. - Est por- 
ΤῸ vita actusque: anitha non minus quam ih- 
Xelectus, sed tamen debilior intellectu; | Vi- 
:det qnoque anima-pariter atque mens, sed lu- 
cidius haec , obscurius illa. Quidquid. enim 
videt; videt in: mente, neque vero in se ipsá, 
quemadmodum in'seipso videt singula intel- 
lectus Quidquid porro procreat, non pura 
dntemera(aque essentia est, sed mixta et ob- 
scurata quodammodo (p. 488. seq. 494. : 556 
€. .615 € — D. adde quae ad illam senten- 
tiam: mers videt, νοῦς ὁρᾷ , laudavi in Stu- 
düs L. p. 100.). ] ὌΝ 
Jam quemadmodum ill primá ΗΝ 
intelligentià continentur et quasi compre- 
henduntur ceterae intelligentiae omnes, tam- 
quam suo genere formae singulae: ita prima 
. summaque anima continet ceteras animas uni- 
versas. Dicitur autem illa prima anima 
mundi anima (ἡ ψυχὴ “τοῦ παντός sive ἡ y. 
τῶν ὅλων»). Ab ejus vero animae praestan- 
tià, licet genere eaedem, nihilo tamen secius 
virtute deficiunt animae reliquae omnes (p. 
471 & — € infr. p. 615 .B. C.). ' Necesse au- 
tem erat animam nasci, quo existeret mun- 
dus  exjernus; siquidem in.mente..solus in- 


δ 


ἌΦΥΒΙ . ῬΈΡΕΡΔΛΈΔΕΙΟ, 


ternas mundus centieetur (ρ.. 477 seq. 405 
seq. eoll. p. 394-). Sunt vero plures. anima- 
rum, o Wweivonae, Gum. Iuymanec animae, 
xires; a4quo 16 prior, cum 84 mentem con- 
vertitur, repletur ejus idois sive formis, quas 
Apes im mundo exprimit: ooptra cum ad 
sms motem. progreditur, suum efücit si- 
eamjacrmm, sadlíost sensnm in animalibus im- 
que pleatis nsturem (p. 494 Ὁ) 
. dam, πὲ beec, quae panllo uberius ex- 
plicuigsus, paucorum verborum ambitn come» 
prehensa ad locmm de Picritudine copnverta- 
mus: hoc sbi volebat wniversa Plotini 
ratio : | e 
1) οἰ Uusse esset 9ummumque, undeque 
omnis s»eansrent; quod, licet ipsum 
-  prepris. noa posset essentiae cogitatione 
s*tomineque satis apte declarari : omnium 


.: tamen. seebtiarum atque adeo ipsins 


etiam esse fons esset et universa origo. 
.72) ut quidquid ibi Unum esset, illud in 
mente et per mentem jam redderetur du- 
plex. Etenim intellectus, ad illud Unnm 
conversus, idque intuens, giguit ideas, 
et definite cogitandi habet primordia. — 
. 8) Ad intellectum porro conversa anima 
.. mundi eumque intuens, rerum, quot- 


"v 
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quot in hoc mundo sensili sunt, di. 
versitatem οἱ müulütudinem  procreat. 
Quarum quidem universitas, demtá men- 

te; munquüm pro wwitate possit. haberi 

᾿ς (Mve tumquam onum cogitari ); neque 
ems unum sibi informare possit si&e 
ὕπο et. Bono, id est sine ipsius mentis. 

- ^» wemwmque Otium Auctore, genitore 

adeoque sno iDeo. τ 


Atque, sicut ex hujus sensilis mundi 
pulcritudine cognoscimus pulcritudinem in- 
tellectus , tanquam genitoris omnium rerum, 
quae in mundo sünt: ita per intellectum 
ascendimus ad summum Bonum Pulcritüd£- 
mis universae fontem (p. 364 F. G.). Hinc 
duplex Venus, duplex Amor.. Hic quidem 
circa mulütudinem trepidat circaque ea, 
quee in corporibus placent. Coelesti contra 
amore immortalique flagrat «nima, quae se- 
cundum naturam (κατὰ φύσιν, vid. Proclura 
infr. περὶ ἐνώσ. x. xdAA. cap. 1. ibiq. annot.) 
amat; id est, quae tanquam virgo pulcrum 
affectans cum Deo se conjungi desiderat (Plo- 
tin. p. 768 C. D.). | 
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$ 
οὖς, Corititutio loci de ipso Pulero. .. 


Jam, ut de hoc loco penitius quaera- 
mus: perünet is, ex Platonicorum quidem 
ratione. philosophorum , ad Moralia. Quo- 
4irca qni Plotinianorum librorum ordinem 
descripsit . Porphyrius, hunc librum περὲ 
τοῦ καλοῦ retulit.in eam Enneadem, quae 
τὰ ἠδικώτερα continet, sive 29uxaé- 
ῦας ὑποθέσεις, ut. ipse docet in Plotini 
᾿ γᾶ, cap. 24: Quod unum avertere nos de- 
bet ἃ cogitauone libelli aesthetici (ut iterunz 
utar vulgato nomine ), quales hodieque de 
Pulcritudine scriptitantur. : 

Etenim, Plotinus. iu libro de Dialeaticd, 
quo ipso. hujus doctrinae de Pulcro vis ape- 
ritur , proficiscitur a notione τῆς ἀγωγῆς (re- 
ductionis), et. continuo subjicit quaestionem 
de modis, eive viis, quibus reduci ad sum- 
mum Bonum (τὸ ἀγαθόν) homo natus pos- 
sit (p. 19 864.) Nimirum anima humana tra- 
ditur coelitus delapsa in hoc terrenum mor- 
taleque corpus, varii de caussis, quarum 
partim. supra attigimus, partim Noster expli- 
cat, in libro zepl xo2ó0ov ψυχῆς εἰς τὰ σώ- 
ματα (de descensu animae in corpora). Ei 
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descensui opponitur ascensus: aninjae, . sive 
regressus. De hoc exposuerat Porphyrius περὲ 
ἀνόδου Ψυχῆς, copiosisimo opere, . nunc 
quidem perdito , sed quod 4fugustinus léctita: 
wit, et in examen vocavit libro deeimo: de 
Civit. Dei capp. 9. 10. 24. 26. 48. οὗ egregiam 
Disputationem | Lucae Holstenii. de vitd ei 
scriptis Porphyrii, cap. 8. p. 46 ed. Londin: 
Qui ibidem ita: ,, Qum animam, ad inferiora 
vergentem , eo fine corpori immergi crede; 
rent, ut a terreno affectu purgata. ad Deum. 
auctorem et originem suam reverteretur, earias 
statuerunt purgationum species, quarum bene: 
ficio mortalitaus vinculo exsoluta, . pure 86 
. libera, ad pristinam εὐξωΐαν redirect τ Haeo 
Holstenius. 

- Scilicet. alii. pluritmuta ttibuebapt ard 
theurgicae (τῇ τελεστικῇ) , | émique . nem exJ 
plicuerat Proclus Lycius duobus libris s4pk- 
ἀγωγῆς (Suidas ia Πρόκλ. CÉ:etiam:J: 4. Fi» 
bricium ad Marini vitam Procli; hp. 28.). 
Contra Porphyrius in iHo.ipso opere dé τό. 
gresu animae docuerat, inferiorem: tantum 
animae .partem posse illà arte purgari aliqua- 
tenus (vid. Jamblich. de:Mysteriis Aegypto 
SecL V. cap. 6.. p. 121. ibiq. Galeum. p. 264. 
De animae partibus ex Platonicorum. dóctri- 
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né infre paucis dieenus m. Ammot, ad Plotin), 
superiorem non pese. Commendavereà pe- 
Mus, parker atque alit, virtutes philosophas, 
tanquaus 4oles effbetrices omnibus numera 
ebsolutae purgetonis ( Porphyrii Sensentiae 
nr. 54). linde per herum philosepbormm 
seripia frequentaiur mentio virintum eap. 
πικῶν. Videlicet amimom virtatis studio, id 
ew, philesophuá purgari inprimis et Plato 
docuerat, ek vero etiem Arutoteles, quorum 
joees .prianarios nuper citavit VV ytienbachiua 
ad. Platonis Phaedonem p. 172. Hue rem 
spectaverat illud a pluris colebsatum pla- 
cium; a Porphyrio mexime, óv» o6 πολλοὰ 
οὐ φιλόσωῤοι; weuwpe paucis ese concessum 
ad Deum pervenire per virtutem intelligea- 
δα, plerosque naiurss subjecton were. 
Quam in rem plüra proferem ad JPreclum 
“ερὶ ὁνώσ. x. χάλλ. : hec loco sufficiet lau- 
dasee unum. disputationem Porphyrü de Re- 
gres Animae apud Augustinum de Civ, 
Dei lb. X. cap. 24. p. 264 ed. Paris. 

Jam, wt Plotimianae de Pulero ipso doc- 
trinae. rationem pressius persequamur, es en 
ex primanis veteris philosophiae fontibus 
ducta, Nam primum quod apud Plawomenr 
im Convirio (cap. 25. p. 74 Wolfii) Biostimm 
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Àmorem- (Ἔρωτα) magnum - docet -- genram 
ewe, qui quae in rerum natürá disjuncte 
sint, cenjuagat copuletque, atque homines 
inter deosque internuntius illorum animae, 
pulcritudinis sensu .excitatas, cum his eotei 
liet, et in deorum «quasi. dómicilio collecet ; 
haec ipsa principis philosophorum deereta et - 
quasi oracula Plotinus explicuit libro singu 
lar de amore (περὶ ἔρωτος) suaeque univer- 
sae ratioh? aceommodavit, — Perro in Pbee. 
dro (vid, cap. 28. p. 248. μι 25 Ast. ), neo 
minus im libris de Republicá (vid. inprimis 
lib. VI. . p. 538 E, aeqq. p. 560 seqq, Dip.) 
idem, ille divinitus tzadiderst. de variis inge- 
nis hommum, respectu habite summ Boni, 
quod omaes consectari. debeant. E 
In quá disquisitione a Platone. varia cou 
menxorantar. hominum genera, cum alia 
alibi enumerate, tum haec in Phaedro , l. l2 
hominis plülosophi (φιλοσόφου ), pulcrum, 
amantis (q«AotdAov) , amatori ( igerstxos) et 
musici ( μουσιϑ)οδ).  lnfünitung foret omnes 
onmtniun philosophorum, seutenuas locutio. 
nesque indiware, quae ex his locis ductae, 
deinoepe. sant; velut&, ubh Plutarchus. illud. 
deÀónalog καὶ φιλάσοφος junctim prefért ii 
lheo Quomodo 4s saos in vira. profect, 
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sf cChp.'ic. 'pag: 509 "A. Wyttenb. ^ Ego. 
praemittam Piatonicorum reliquorum paucos 
jocos, et continuo accedam ad ipsum philo- - 
sophum nostrum. '. Scilicet ex illis Platonis 
locis profecerunt hi: Jamblich. in epist. ad 
- Sópsitrum 'in- Stob. Florileg. cáp. 79. p: 471; 
Proclus in Platonis Theolog. p. 404. itemque 
in Platon, Polit p. 565 seq. Plotinus vero 
suam indidem doctrinam: tripliis viae acce- 
dendi ad :Deum penitus propemodum  sus- 
pensam fecit Eo enim auctore ternae red- 
eundi, ad coelestia viae patent hae: per 
musicen (uovowni»);: per amatoriam (ἐρωτι- 
x1»); per dialecticam (δεαλεκτική»}), sive me- 
taphysicam, ut primariam philosophiae par-- 
tem. (Plotinus περὶ διαλέχε. p. 19 — 2i Basil.): 
Ita enim quaerit (p. 19 Δ): 

^,Quaenam ars: vel ratio. vel. studium: 
nos, quo eundem est; reducit, scilicet ad: 
summum Bonum, ad primum principium? 
Respondetur. ex decreto Platonis: qur 
pervenire velit, eum esse philosophum mu- 
Ssicumve aut amatorem oportere; $singulo- 
rumque processionem esse duplicem,  alte- 
ram proficiscentibus ad supera, alteram eo- 
dem jam profectis. Atque. illud. prius sic ex- 
plicatur trifariam (ibid. pag. 20), - ut mon- 
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stretür- quomodo singuli ad summum Bonum 
reduci queant. Jam primum, quando musicus 
excitatur concentu sonorum: videndum est, ne 
᾿ adhaerescát, et stupens quasi retineatur sen- 
sibilium sonorum.illecebris, velut Sirenum 
vocibus, verum: ut sequatur quod numero- 
£um inest in cantibus; utque separando ma- 
tériam C χωρίξοντα τὴν ὕλην) paullatim eru- 
diatur . ad intelligibilem harmoniam perci- 
piendam , atque ita, adjunctis philosophiae 
rationibus, pulcrum ipsum, quod in mundi 
concentu inest , assequatur. 

4fmatorius, uti memor est verae puleri- 
tudinis, ita sejunctus ab eá non valet per- 
discere, sed percussus ab istá pulcritudine, 
assuefaciendus est ad sentiendum unum illud 
Pulcrum, quod in singulis corporibus pul- 
éris inest ; indeque quasi per gradus et manu 
adducendus est ad pulcra instituta, leges, 
artes quodque in virtutibus pulcrum inest, 
atque hinc ad intelligibile pulcrum et tandem 
ad ens ipsum ( !ibid. p. 20: D— F. ef. Pla- 
ton. Conviv. cap. 27 seqq. p. 86 seqq. Wolf). . 
' M) Eisdem fere argumentis utitur Plotinus adver- 

sus Gnosticos (Enn. Ir. 9. p.215 D .— F.).'Qui 
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Sequiiur tertia via, quae est philosophi, 
Huc pertinent. quae Platónicae  rationie 
sectatores. de gradibus tradunt, quibus anima 
peulatm pura divinaque redditur. Scilicet 


 €uus docerent despiciendum: esse mundum et mune . 
dana omme atque sdeo deos, qui in mundo reg» 
nent probatum. it Noster, pervertere ipsos ordi. 
nem universi, et adimere sibi i ipsos media , qui- 
bus ad superdora possint pervenire, Nam caecus 
sit, qut mom videat quem pulcre sptaque smt in 
Bàc netusà perum plurima , steliwum speciem, 
distributionem et ordinem. et quae praeterea in 
corporibus vel sonis pulcra sub sensus éadant. 
Atqui hóminem musicum pulcríque amantem μὰς 
ipsi corporearunr rerums specie excitari ad con- 
vempluwdam intelligibilem palcritudiuem. - Gon 
Qa», qui periter pulera atque turpia se spectare. 
dicat, atque adeo quod intercedit haec inter illa- 
que discriminis plane tollat, eundem tollere ne- 
cessario differentiam inter pulcros mores tut- 
pesque, meque antepenere doctrimas honestaque 
estudia caeteris, neque pluris facese ipsum Deum ; 
siquidem quidquid in:corporibus pulcrum sit, pul- 
crum esse appareat propter animam intellectua- 
Jem et pulcritudinis auctorem: Deum; neque fieri 
posee, ut quod extrinsecus sit rever pulcruas, 
intrinsecus. sit. deforme. (ibid. p.916 € — G.).. 
Etiam Proclus (comment. mscr. in Alcib. prior.) 
de animarum generibus disputans commonstrat, 
quomodo eae, quae ama£oriam vitam elegerunt, 
cum ipsae: moweahtur. pulcritudine, tum ed egn- 
dem sentiendam alios canvocent excítentque. 
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i Na diehmpguunt, ut incheoari illam perfec- 
todem dicast χαϑώρφει, tanquam. prizao 1t- 
stuto. Εἰ succedere, . tradunt, Acsi», sive 
ἀπαλλωχήν», et cumulum denique addi per 
τελείωσιν (Jamblich, de.myster. Aegypt.. V. 6 
ibiq. Galeus p. 364.). . Jam philosophum ,' uà 
Plato, ita Plotinus dicit, naturá alatum esse, 
neque indigentem separatione, quippe jami 
per se volentem exsolvi (οὐ δεόμενον χαρί- 
σοοϑαι» — βουλόμενον x«i αὐτὸν τῇ φύσει 
xe) xdàos λελυμένο», Plotin. de dialect. pag. 
30 F.) 9. Quamohrem bic.quidem duntaxat 
demonstrante indiget, adhibendaque sunt ei 
mathematica, quibus incorporea cogitare et 
credere assueecat. 2, 


49) Cf, locum geminum p. 13 seq. G. Basil. ubi 
distinguit virtutem imperfectam eorum , qui 
etiamnum purgentur , et pesfectam vistutem peni« 
tus expurgatorum hominum. 


᾿ 48) Hoo, συνεδισμὸν κατανοήσεως καὶ πέστεως 
ἀσωμάτου. Fons universae hujus disciplinae, 
quee per musicam , geometriam dialecticamquo 
Rwenes ad suprema ducit, est in Platonis He- 
pulicó, Kb. VIK p.529 seqq. Steph. p. 148 seqq. 
Bap. Piorini lecos lwudetos, ejus phioeopbi 
diserte factà mentiene, sespicit ἦν, Phdlopenus 

im 2Zrísbetolis lib, & de Anknà [ὁ], A. 1. p. ἃ. 
quem locum infra Plotmo adhibebimes — Btiam 
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Eam disciplinam excipit. dialectica, quae 
disputat de Bono et non Bono, de Sempiterno 
et non Sempiterno ; quae item de omnibus 
tractat, non opinione sed scienti; vacans ab 
errore circa sensibilia, unice intenta intelli- 
gibih, circaque ipsum operans ( Plotin. de 
dialect. p. 31 À — 6). Atque haec ipsa dia- 
lectica omnisque philosophia cum alia prae- 
stat effecta, tum vero naturales etiam virtu- 
les, per se- imperfeetas ét caecutientes, -per- 
fectas persprcacesque reddit, et morum disci- 
plinam suis ipsa: principiis moderatur (ibid. 
p.22A— D) ' 

Jam illam secundam viam ad summum Bo- 
num patefacit Plotinus hoc ipso libro de Puicri- 
tudine. Est igitur, uti diximus, totus quantus 
moralis argumenti ; id est, hoc agit eo libro 
philosophus, ut .monstret, quomodo 'per 
Pulcri contemplationem homo paullatim re- 


Proclus de Providentià et Fato cap. 19, (in Fa- 

bric. Bibl. Gr. JX. p. 579 Harl.) plene.ad Plo- 

tini sententiam aritbmeticà . geometriàáque dicit 

, animará a sensibus avocari, purgari intellectum, 

. et ad ea traduci, quae incorporea sunt, solàque 
. intellectus: vi informantur. 
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decatur ad illus (Pulcri) auctorem Beum, 
sive ad summum Bonum ^, | 

Quo vero penitius intelligatur , quem 
locum teneat bic liber in Plotini operibus 
mmorálibus: breviter exponam de reliquis, 
qui priae Enheadi, hoc est, corpori Mora- 
lium, accensentur Primus liber ita inscri- 
bitar: Quid animal, quid 'Hiomo? . Alter: de 
virtutibus ; Vertius: de Dialéctica, de quo sae- 
pius diximus; quartus: de vitd beaíd ; quin- 
tus : utrum beátitudo in temporis productione 
consistat. Sextus est hic ipse de Pulcritudine, 
Septimus est de primo Bono et reliquis Bonis. 
Octavus exponit unde mala; nonus ultimusque 
de rationali exitu ex hdc vitd. (Porphyrius de 
vitá Plotini cap. 24.) 

- 40 Plotin, p. 8o D. Basil. » Proinde ' virtus non 
est ipsum pulcrum (οὐκ αὐτὸ τὸ χαλόν, sic legi 
jubent codd. Ficini et mei plures pro αὐτὴ 
T. *.), neque ipsum bonum: ( οὐδ᾽ αὐταγαϑὸν, 
pro eo cod. Darmst. habet οὐδ᾽ αὐτοαγαϑό» ). 
Utrumque enim ante ipsam virtutem est. Quae 
quidem participatione quádam (μεταλήψει) pul- 
crum bonumique evadit, Caeterum quod prima- 
rium libri Plotiniani argumentum esse morale. 
posui, idem ego haudquaquam propterea nego, 
inesse in eodem scripto multa,, quae insigniter. 
faciant ad artium: pulcrerum τ naturam . penitiua 


intelligendam. 
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. — Quorum librorum ^ wniverstetem — qui 
paullo accuratius attemderit , is facile imtel- 
liget, includi hác ipsá orbem quendam; quo 
contineantur eae scientiae, quaé ad moralem 
disciplinam nisxime necessariae sunt. Nano 
nt hoc delibem, nisi cognosces, quid homo 
sit, quot et qualilvas praeditus facultatibas, 
quid.pro summo Bone: habendum , quae ve- 
liqua Bona , quid et unde malum, adeoque 
wWuid fugiendum seit quidque ' expetendum: 
igitur haec nist cognoveris, nunquam poteris 
recte utiliterque praecipere sec de virtutibus 
nec de vitiis, néque quibus viis vitanda sint 
e2, quae vitae beatae speciem prae se ferunt, 
et vicissim, quibus viis consectanda vera bea 
titudo ipsa sit. 

Jam, quod supra vidimus expositum, 
musici hominis indoles itemque ejus , qui 
Pulcrum ipsum amat, spectat maxime subli- 
mia, et ad regressum contendit, modo utra- 
que recte erudiatur instituaturque. — Atqui 
huic ἐρεῖ institutioni dicatus est hácce liber 
de Pulcritudine,: isque nec minus pertinens 
ad ἐρωτικόν», sive Pulcri amatorem , quam 
ad μουσικόν, concentus amantem, et quidem 
propterea, quoniam hic nonnumquam in 
ilum convertitur (vid. /Vostrem de Dialect. 
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p. 30 D2, i.e. quoniam qui Pulcrum, quod 
inest àn concentu vocum sonorumque, amat, 
facsllàme ipeius pulcritudinia amator evadit. 
Versatur hic idem liber magnam partem 
4n sdmonitionibns. praeceptionibnsque ad 
Sfuigam carum serum, quae sensus feriumt, 
Smprnss quas vel somorum doeicedine eos 
Atilan&, vel iisdem blandiumtur venustate 
znere purgatorüts (χαϑάρσεος) hicce labes, 


| penditque aditum ad Philosophiam, ut quae 


4t ipsa quodammodo pertineat. ad. κάϑαρσιν, 
sed nec minus tamen λύσιν perficiat. a£que 
ades τελείωσιν 5.  Continetur enim vera 
pbilosophia meditatoné mortis, non ut vine 
culum iliud, quo natura corpus animamque 
colligavit, violenter abrumpendum suadeat. 


45) Cicerouem in Hortensio (quo libro et ipse ad 
philosophiae studéum civet suos. erat adhorta- 
£ur$, vid. de Finib. L. 2.) item descensum ani- 
sae coelitus in corpora ejusque ascensum re- 
diwmque in coelum tractasee, porro fupam cor- 
poris voluptatumque, philosophiae studio perpe- 
τοιάδ , $ussi4se : unumquemque docere pos- 
sunt ejua operis reliquiae ,' inprimis eae , quas 
Augustinus servavit. Vide Fragmenta Cioetonis 
operem pbilosoph. Tom. XIII. p. $08 — 313 
. Rip. et inde adhibe Plotiniano huie libro illa: 
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(quae. fuit aliorum praecepuo - pbilosopha- . 


rum), sed ut nos adsuefaciat ad abduceridum 
animum a sensibus, “αἱ ad vitam secunduim 
anentem convertat. . | 

: His expositis spero nemini obscurum fo- 
re;. nec quo loco ac numero sit :habendus 
^ic liber de Pulcritudine, neque:car a me 
potissimum speciminis prodendi caussá e cae- 
teris fuerit delectus. Et ut purgatorium (xa- 
Sapruxó» ) diximus eum librum; sic; idem 
*€orum genere potest quodammodo censeri, 
qui Προτρεπετικοὶ Cexhortatorii ) di 
cuntur. ! : 
Restat ut videamus de altero PPlotini 
libro, qui et ipse in Pulcri doctriná versatur, 
atque inscribitur : de intelligibili pulcritudine 
(περὶ τοῦ νοητοῦ κάλλους). Quod 


de turpi. damno voluptatis , ᾿ cujus motus .ut 
- . quisque est maximus, ita est inimicissimus pbi- 
losophiae cet. de voluptatum invitamentis; de 
corpore, tauquam appendice animi ; de doctrind 
ánitiorum, cujus interpretes aliquid vidisse vi- 
deantur, cum náós dixerint ob aliqua scelera 
suscepta in vità superiore, poenarum luendarum 
. caussà natos esse; de migratione ex πᾶσ domo 
in aliam meliorem ; ; de iüusatiabili pulcritudine 
signorum coeli , tandemque de .necessitate: phi- 
losophiae studiorum ad. felicitar migrandum. 


PRABRBBARATIO. ^ exi 
quidem: paucis confici poterit. Eum librum 
a Porphyrie (de vit. Plotin, cap. 35.) ad eam 
Enmeadem relatum. videas , | quae versatur 
circa mentem (yoóy»). Videlicet summum. illud 
Bonum Unumque, sive Deus, de quo extremus 
extremae Enneadis liber est, is, per se proprie 
spectatus, fugit ipsum quoque intellectum; 
intraque manens, velut in recondito semper 
domicilio , cognosci: nequit, nisi per gradus. 
Woluit.autem patefieri suam essentiam per 
tria bena , in ejus quasi: domicilii limine lo- 
eata. Sunt eae ternàe monades intelligibiles 
ζνοηταΐ): veritas (ἡ ἀλήϑεια ) , pulcritudo  ( ἡ 
xoÀAoyj) et-congruentia (4 συμμετρία). Vid. 
Platonis Philebum, unde haec doctrina po- 
tissimum ducta est, p. 64 seq. p. 517 Bip. et 
cf quae infra in Annotatione ponemus ad 
Plotin. p. 55 D. E. Basil. De his monadibus 
singularem librum ediderat Proclus Lycius, 
ut ipse memoriae prodidit in commentariis - 
in Platonis Rempubl. p. 455.  Hodieque de- 
sideratur illud operis. Quae tamen ejus phi- 
losophi de pulcritudine sententia fuerit, cum 
aliunde potest intelligi , tum ex ejus libris 
in Platonis 'Fheologiam (L cap.24. p.59 seqq. 
et IIL 8. p. 150 seqq.) ; et vero maxime ex 
ejusdem «Commentario mscr. in Platonis “οἷν 


h 
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biadem priorem, Atque ex eo Commentario 
egnfqcimus illum libellum, quem Plotiniano 
- edditum inseripsimus περὶ ἐνώσεως xal 
κμόλλουε (vid. infra in ejus partis prooemio 
phe 75 5«q.). Nam Plotni quidem hác de 
kp doctrina sati* oognoecitur ex illo ejus li- 
hro, quem in hoc volumine edidimne, x«i 
*n9 «C499, 9; ex Annotationa gidem suh- 
jectá. Que vero alterius ejus sectae philoso- 
pbi háa de re sententia qognosceretur; con- 
sultum duxi Procli hag disputationes addere. 
Quod nonsilium erhitrer nec 9 commenda- 
tone destitutum irj, quam apud eruditos 
lectores; Ánecdatorum editie wt pierimom 
hehere qolet 


PsAxzP AR A119. XY 
JV. 
Exponitur de hujus Speciminis ratione itemque 
futurae editionis — Plotini operuni omnium. 
"Additur notatio codicum mss. reliquorumque 
subsidiorum , quibus et in hoc volumine ust 


Sumus et posthac utemur, - 





&. 315. ^ 
De ratione hujus d$Speciminis et de consilio 
editionis operum Plotini omnium. 


&odicnm. Plotini hodieque supergese sati 
magosm aunerum, nexo paullo eruditior 
ignorat, et loquantur Bibliotbesarum  oata- 
logi, quorum summam exbibnit J. 4. Fabri. 
ρῆμα in Bibl. Graec. εἰ qui eam recens edidit 
T^. (s. Harlesius (Velum, V. p.698... Quo- 
circa ego, posteaquam animum Adjecissem 
ad id consilii, ut Plotinum. ederem, de hu 
jusmodi copiis comparandis mature cogitare 
coepi Neque operae peperci nec impensis, 
quominns exsequerer, quod et Plotino prod- 
esse existimarem reliquisque ejus sectae phi. 
losophis, et vero literis quoque graecis uni» 
verse. — Alqüe mirifica exstiterunt studia 
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hominum eruditisimorum et humanissimo- 
rum, qui in.eo me consilio certatim adjuva- 
rent. taque factum est, ut in hoc etiam 
Specimine operum Plotini omnium non habe- 
rem, quod inopiam conquererer. Εἰ spes 
ostensa est plura etiam paratum iri ad eam 
ipsam editionem. Cujus in gratiam nune cum 
maxime haec vota facio, ut offeratur mihi 
codex aliquis ejusmodi vel vetustatis, vel po- 
tius probitatis, qua fretus aliquando possim 
sordes abstergere., quas egregii philosophi 
monumenta aetatis: longinquitate ignorantiá- 
que hominum haud paucas contraxerunt. 
Tam, ut nec mediocriter emendationem ad- 
juvare possuht ii: Bbri, «ques adhuc contu: 
li$aus ; tamen, si veri esse volumus; non.eum 
ubique usum praestant ,, quem flagitare vide» 
tur Plotiniani textus, qualis nunc quidem est; 
conditio. : Sunt .enim mala hinc inde sic.in- 
veterata, ut medicinam facere non possis, ne- 
dum fomenta ex codicum quidem subsidiis 
adhibere. "Neque enim nunc loquor de iis 
medelis, quas aliunde conquirere licet, ma: 
xime e leolione usuque scriptorum cum. alio» 
rum tum ejusdem potissimum generis: . codi- - 
cere, vereor, ne ad unum omnes recentiores 
sínt, quàm ut sufficiant evellendis vitiis, «quae 
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Alüorés. radices egerint. — Nolim, de- libris 
scriptis universis pronunüare, quos universos 
necdum vidi, et malim. posthac mendax 
quam verax reperiri: sed iamen, quod ad. 
ἦναι. compertum habeo, in locis corrup- 
iissimis , lacunosis, conclaníatie .pernmiultis 
mullus adhuc inventus codex est, qui rem 
praesenti auxilio restitueret. Contra, in; nul- 
lis fere non; optimis quoque libris, praeter 
menda varii generis eperta, molestae. farra- 
ginis plurimum, et, ut uno verbo dicam, .oxo- 
δὸς xai ἄνϑρακες ὃ - Quapropter noli mirari, 
saepiuscule. stomaehatum etiam esse, ubi, in 
héc multitudine variantium lectionum, ad. 
istam bonae sanaeque frugis paucitatem me 
redactum vidi. Atque idem ego salutis ali- 
quanto plus. polliceor Plotino meo ab assiduá 
lectione et perpetuo usu Platonis, Aristotelis, 
Plutarchi, Galeni , Porphyrii , Jamblichi, 
Procli, multorum aliorum, quam a membra- 
nis chartisque, quae in bibliothecarum plu- 
teis latitant, Verum, quod supra sum. preca- 
tus, faxit Fortuna, ut mentiar! : Neque haec 
eo pertinent, ut ullum ullius codicis subsi- 
dium detrectandum putem. Potius quidvis 
devorabo taedii, quam ut merito meo ni- 
mium fastidiosus. dici velim. ἘΠ vero nunc 
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(iden? δἰ ΜῈ fettasse,, «ui, ubi emm in hes 
libyo faclaesui ferrüsswet lecióntm: viderit, 
famidicsicrekk Wie füissé pervelimt — Quilium 
quod fapo&éeuh Nabeé. Quéd com fació, 
peticie adjaemo de consilio, quod »* hapos 
Wlotiajesi libel , yrs Specinime exhibiti, tex- 
$8 telingende sequendum existimavi, itemque 
duOd' seowfeas süwi i adorriande editione 
yaajotd. 

Condtét Pàtes ones recdum ullam ex«- 
sure Plotini editiohen, qu&e ejus testum 
ek probsbilitér purgatum exhihest — Quae 
&na jyodiit graece ( Busil am. 1580: 1615. δὰ 
qhamquani ex quátuor codícilvae 17 desoriytal, 
tain eh mugis bibliopólae wtil$ coüwlio, quai 


. 46) Basileae apud Pernam (1580). Quam deinde 
novo Litulo ornatam prodiisse ibid. 1615, additá 
inscriptione: impensis Ludovici Régis, prod 
J. 4. Fabricius (B. Gr. Tom. V. p. 698 ed. Hat- 
les.); minus accurate. Ego enim utráque utor, 
cum illa sit in bibliothecà Heidelbergensi Aca- 
demicà, δος in meis libris. Sunt autem sex 
folia recusa in μὰς posteriore. Sed de utriusque 
discrimine pluribus dicam ad Plotini Opera. 

47) Neque vero ex uno, ut perperam prodit idem 
Fabric. ibid. recte hoc nomine notatus a Κ ἐἐ- 
loisono in Anecdott. graecc. II, p. 225 884. Om- 
nino plura sunt retractanda in Bibliothecaé f 
Pricianae loco de Plotino Platonicisque reliquis. 
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criticae eruditi alicujus horinis diligentiee 
debetur. Fuit enim tune quidem summuia 
Graeci Plotini desiderium. Quod et aha ars 
guunt et vero versiculi, quos Laurentius Rho- 
domannus codici lleindsii nunc Cisenii ad- 
scripsit : 

»Quid de Plotino dicam * nón exiit téQuádm 

s Graecué, gt hic nueqnam sic mihi visuà ad» 

est.te 48 

Et, ut illgc revertar, euis hescit negligen- 
dissime excussam esee Dasieensem editionem, 
ac, δὲ vel mapimo a criticó daligentià disce- 
das, imquinatissimam emndot ewe foedissimis 
mends, cum ra er&bohe graec tam in la. 
tmh interpretatione. Qund, quaeris? nulla 
pagiua est, quin uno minimum ineigni ali 
quo opetgrums si. vitio defostnis, ut levierd 


^y Fecit hos versiealos Khodomstnus sàno 1065 
Unde intelligitur eum tum editionem Basil. 138o 
nondum vidisse,  Volebat autem Plotinum stu- 
dio suo emendatum in usum juventutis edere. 
id. Ohr. &oaof". Muelleri. Schol, Episcop. ΟΣ 
$e. Buretoris Vivi dociitsimi Prolodiénieth dé - 
€odies mscr. Plotini Cizensi ," Lips. wygü. ptg 
6 seq. Idem de Basileensis editionis negligen- 
tid recte conqueritur , additis exemplis ,  curá 


ahis; tüm ex Nbrotum inscriptionibus lbxf, peg. 
g sed- 


ὌΧΧ' ΒΑΛΈΡΑΚΑΤΙΟ. 
praetermittam, Quae ego et in. hoc libro plu- 
rima abstersi. tacitus, et in posterum quoque 
faciam.: - 


E Omnino vero, in hac Plotiniani textus in- 
dole, nunc quidem illud faciendum existimavi, 
non ut centinuo:eidém inferrem ubique quid- 
quid lectionis, re deliberatá, vel verius vel eerte 
elegantius judicassem , sed ut et vulgatam 
lecHonem et reliquam omnem ex vario libro- 
rum apparatu eruditorum: oculis collectam 
congregatamque subjicerem; judicium autem 
ipse meum interponerem in subjectá ad cal- 
cem. annotatione. Quod consilium vel ma- 
xime ab éorum instituto. abhorreat, qui bho- 
dieque scriptores veteres edunt, juvenes in- 
primis, qui cum sibi ipsi im exturbandá 
vulgatá placent, alios quoque editores per- 
yolunt calidiores esse.  lllorum ego animos 
mihi fortasse conciliabo addità hác ipsá spon- 
sione: aliquanto plura a me mutatum iri in 
textu operum omuium. Sed tamen, ut nunc, 
it& posthac probari equidem malo .vetera- 
nis. Atque hi quidem, spero, -laudabunt 
potius, me in hoo Specimine non tam id 
egisse, ut praestarem Plotinianam orationem, 
qualis ea, meo judicio , esse deberet, quam 
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ul, qualis esset in. libris cum soriptis, tum in 
impresso; qualem vero esse.vellem , in annota- 
tione adscriberem, Huc item pertinebat illud, 
ut, quoad ejus fieri posset,. accuratissime dili- 
' gentissimeque in imargine exhiberem univer- 
sam silvam variarum lectionum. .ne iis qui- 
dem spretis, quae plurima librariorum insci- 
tiae debentur. Qua in re etiam hoc sum 
secutus, u£ lectores ἃ vulgato satis errore re- 
traberem , quo ducti opinantur pleraque 
vitia, quae Basileensem textum tractantibus 
inolesta accidunt, licet satis aperta, ea igitur 
solarum operarum esse, cum haud pauca ta- 
men a librariis codicum profecta sint, | Utut 
est , hoc neminem fugere vellem , consulto me 
fecisse , ut aliam rationem inirem in hoc Spe- 
cimine, quam in plend editione tenendam ar- 
bitrarer. .Etjam aliunde mnltis. partibus dis- 
crepabit a praelusione editio. Nam, ut alia 
taceam, a subsidiorum copiis multo erit illa 
instructior, sed parcior eadem in notandá va- 
rjetate lectionis leviori ; nec minus coniractior 
in Annotatione verborum sententiarumque; 
(quam qui ad eum módum, quem htc serva- 
vimus ,. singulis quinquaginta et quatuor li- 
bris adhibere velit, ei magno .volumine no- 
tarum opus sit; volumus. autem. integrum 
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Plotànum eümy umtvetsó oyparetu exhiberá 
duciwms tómis «quetormis) sod temen eadema 
aügebitut Lexico. et. Plofiniano et Plátenico- 
rétreliquoraee, Im ejus Hem editiónis Pro- 
legeinenie vecábit cum: inquirere in ratiomena 
récensiónum , quibhs. Porphyrius , Euttechius. 
 ali& castigarant. téxtunt. Plotimianuxr 7), tum 


49) Vid. Porphyr. in. vit. Plotiai cap. € et 7. Éu- 
ftóchiaudé fecéréiónis notá legdiar im Plotini li. 
brie omnibus, δεῖσαι im he quos ego vidi: Eà- 
nead, lV, 4. p. 425 Basil, (n Biblioth, Graec. 
Fabric. V. p. 696 falso indicatur bic locus pag. 
415, fortásse Operarum vitio.) Commáentário il- 
lustrsverat Ploiriani Ῥρόσδμενγ δὲ preditus ii 
exordse Jaimblishi de BMiysker. notetione in codd. 
mss. obvià; etiam in eo, quem ego Leidae. in- 
spexi. Lectitatum vero postea quoque, Plotinum 

 essé ad médii áevi exitum  wsque', cun alia at- 
güuné, ut v. c iHe 'Asditécikót, dx quo suprà 
loeum exéerpsb,; twm vero étiemr- frequentataa 
mentionem ejus philosophi, et operum particulae, 
per codicum volumina dispersae, quarum unam 
ipse nuper reperi in Codice Darmstádino éodeni, 
unde Próclí frag&ventum  ihfra adjecto desuns 
81; Sleràut, ex Codice Vstionno nv, dió: , me« 
cum communicavit Z7Zjeronymus 4matius V. Cl 
Quae qui teputaverit legerigque illa Eunapii (in 
vit. Plotini p. 15. ed Steph.: ἱελωτίνου Sep- 
gol βωμοὶ νόν, κἀὶ τὰ βιβλία Ob μόνον voie 
φεπαιδεομέλοιᾳ διὰ χειρὸς ὑπὲρ ταὺς NDwrtayi- 
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ejesdeds xd renatas lierhe usquie duaridam 


easi liistoriáen contexere, diritneré Codicum 
ecripioruie fámihas, et priecipmerum libro. 
rwm describere indolem, hsumque monstrare, 
qui indidem ad. constituendwm  textmta. re- 
dundere videatur. 

Nunc Codicura, quibus i& hoc voiumtae 
sumr usus, adjicierida brevis &otatio est; quai 
uberiorem habebunt Prolegomena ad editio. 
mei operum. :Atque ibidem, pro eo atque. 
per est, ipseque cupio, officia exponam qui- 
bus pluribus me obstriaxerunt, et in dies 


κοὺς λόγους, ἀλλὰ καὶ τὸ πολὺ πλῆδος — εἰς 
ἀϑὐτὰ ν"άμπτεοται có» Bio» αὐνοῦ, igitur ea qui 
legetit et rursus offenderit illa in. Eudociae Vio- 
jeto p. 8658: — ἀλλ᾽ οὐκ οἷδα ὅπως ἐν ἀκαρεῖ 
χρόνῳ οὐχ οὕτω ῥαδίως εὑρίσκεται (τὰ τοῦ 


Ἡλωκένου βιβλέα.): iw continuo imtelliget, non. 


deesse futu$o editori amplissimsur iatérzsnr dis- 
puUuriowuss de solis Plotini Hbrotum monumen- 
ti, Aceedupt alia; que in numero sunt opiniones, 
judicis, eómwis etiam recentioruww; v. c, illd nu- 
ger sdmodum injecté suspicio Weiskii (ad Lon- 
Εἰνοὺλ p. $en. 094.) nom oradibile oidéri , áucto- 
$e lbri msepb (occ probsese et. sdemasse 
Plotmi 4650» τῆς γραφῆς, »ab w6» io» — 
τὴ» ποννότηξα (Lonugm$ Fregmeh. Vk 5). Sed 
de hujusmedt opinationum levitste ;, molo: vero 
megis de grovitate judiciorum aliorum dispütabi- 
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magis obstringunt homines eruditi iidemque 
amicissimi. | Hoc loco, ut multa alia, eic 
haec quoque gratiarum aetio adumbrari tan- 
tummodo potest." Itaque in iis, qui insigniter 
me demeruerunt, . memorandus est primo 
loco JPyttenbachius meus, qui, posteaquam 
mé confirmasset.in eo universo consilio, ei- 
dem multis nominibus profuit. Neque enim 
Plotini, Jamblichi Proclique codices exhibuit 
-modo excerpendos aliis, sed bonam partem 
ipse lustravit contulitque, idque. eodem tem- 
pore, quo oculis maxime infirmis utebatur; 


mus in Prolegomenis ad .Enneades,; ^ Excerptas 
eas esse et in. compendia redactas a doctis homi- 
nibus, intelligi ex Porphyrii libello potest, qui 
inscribitur ἀφορμαὶ πρὸς τὰ νοητά. Quen 
cum recte εἰςταγωγῆς loco Plotinianis operibus 
praefigi vellet Lucas Holstenius (de vit. et 
. &Criptt. Porphyrii cap. 9. p. 69 seq. Londin.): 
faciam equidem in editione, quam meditor. Cae- 
. terum, quod mirabuntur fortasse qui ex inge- 
niosis commentis ]audem quaerunt, ego Plotino 
non minus .quam ejus lectoribus mihique gratu- 
lor' Porphyrii studium , qui. vitae. Plotinianae 
per annos digestà explicatione telam praeciderit 
.conjecturarum , quales sunt de setate auctoribus- 
que singulorum librorum , de fide eorundem 
auctoritateque, δὲ quae id genus.alia doctorum' 
hominum suspicionihus locum facere solent, 


PRAEPARATIÜU. CXXV 


aque,:quo cumulum adderet sio illi in me 
meosque conatus. studio, notas etiam con- 
«ripsit cum in hunc librum de Pulcritudine, 
quas infra. adjeci integras, verum etiam.iu 
Porphyrianam vitam Plotini, quas uná cum 
AJ. Francisci Boissonadii viri clarissimi -mibi- 
que amicissimi aliquot: in eandem observa- 
tionibus. alti tempori reservabo. Jacobus item 
Morellius, Bibliothecae Venetorum Mareianae 
Praefectus; vir doctissimus idemque. Historiae - 
bibliographicae princeps, insigni prorsus 
nullisque meis officiis. provocatá in ine bene- 
volentiá usus est; cum et per literas expone- | 
zet.de Codicibus Plotini Marcianis, et suá - 
ipse manu. conscriptam. mitteret trium ejus- 
dem bibliothecae librorum lectionem e libro 
xtpl ἀϑανασ. yvy. enotatam, et vero etiam 
consilio operáque suá egregie adjuvaret Guil. 
Rinckium, disciplinae nostrae alumnum. In 
Bibliothecá porro Vaticaná nihil reliqui fe- 
Ci, quominus. meis studiis inserviret, Ziero- 
nymus ;$4matius,: Literarum  graecarum .ia 
Romanorum Collegio Professor meritissimus. 
Fi viro acceptas refero optimi Codicis Vati- 
cani Plotinianarum Enneadum lectiones; nec 
minus idem, quae ipsius peritia et bumani- 
tas st, sxngulis epistolis ad me datis literariam 


YKXYI PaxAEkPAFATEO. 

petationem d4djecite oedicibaealiss , fregmemte- 
4que.codisnm, quae et buie libro et yero magie 
guam reliquis omnibus haud wnlgsritsr profu- 
lire sunt. E bibliothecis patris. plurimurs me 
adjnvit cum antehac tnm atiamnune Jindobo- 
aes Caesarem, Monacensis Regia Memque | 
Darmstadina auque. Cisensi; ; quorum Prae- 
festi enise dederunt operam ut in ejusmodi 
opere, quod tam copiosum apparatum gesi- 
derere videretur, me, quoad ejus fieri pos- 
set, enblevarent — Quorum quidem officia 
híc nominasse sufficiat, dum aliquando me- 
rito «uo exponam et justas grates persolvam. 
Illud bh. 1. nequeo tacere, ei Praefectum bi- 
bliothecae, quam postremo loco nominavi 
Jodnnem Godofredum Muellerum A. M. Rec- 
toremque, et cum alis rebus meritissimum 
de nostris literis tum: nuper admodum egre- 
gio Scholiorum notarumque ad Lycophronem 
apparatu edito , eum igitur virum 6 codice 
Cizensi a capite ad calcem suá ipsius operá 
var. lectionem accuratissime excérpsisse, eas- 
que schedas mihi humanissime. permisisse in- 
tegras. Darmstadinae vero Praefectus Schleier- 
macherus jam aliquot abhinc annos amicis- 
simus in me meosque exstiterat mihique 
mirifice. erat opitulatus erogato literario ap- 
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paretu omne genus. Recens vero, cum haec 
me agere vidisset, et Plotini ipsum codicem 
meae fidei commisit et insuper alterum, in 
quo Procli fragmentum inest et Platonis dia- 
logorum pars, unde.excerpta ad calcem sub- 
jecimus. Aliorum codicum usum, etiam ex 
grammatico genere, quorum in hoc libro 
mento fit, gratns profiteor, me debere egre- 
gie munificentiae L. Baronis a Schellersheim 
Viri iljustris et. eruditissimi, — Goettingensis 
denique bibliotheca licet scriptis libris me 
in Plotino quidem non potuerit augere, ta- 
men impressis auxit; eique debeo usum prin- 
cipis editionis  Plotinianarum . Enneadum . 
(Florent 1493); eoque nomine devinctum 
je profiteor liberelitat Bibliothecariorum 
Jleussii et Beneckenii V. V. C. C. Qui reliqui 
de his futurisque lucubrationihus meis pro- 
meruerunt, eorum nomina adscriliím nota- 
tioni Codicum, quae continuo a me subji- 
cietur, 


S. 16 
Notatio Codicum librorumque εἰ explicatio 
signorum. 
Codex Cis. — Cod. Cízensis , bibliothecae 
Episcopalis ur. LXIII , elim Aeinesii, 


L 
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: chartaceus formá maximá (i. e. in fo- 
lio), pagg. 744. - Est apographum, e 
Codicibus fortasse Venetis descrip- 
tum 'seecul. XVI, sed accurate eatis 
et belle, ut eorum codicum usum. 
videatur praestare pome ὁ s, 


Codex Darmst. — Cod. Darmstadinus, bi- 
bliothecae Magni Ducis Hassiae; 
chartac. item saeculi XVI, apogra- 
phum, formae maximae, distincte 
seriptum multisque nomiuibus coni- 
mendabile 5!. . 


' — Leid. — Cod. Ladensis, Vossianus 
: - (d.e. ex Isaaci Vossii libris, nr. 5), 
chartaceus formae maximae, litera- 
rum figurá, qualis fere est editionum 
Aldinarum cum quibusdam compen- 


5o) Vid, M. J. Chr. Mueller ( cui ego accuratis- 
sima plenissimaque ejus Codicis excerpta debeo) 
Prolusion. laudat, de. Cod. Plotini Ciz. Lips. 


1798. p. 5 seqq. 


51) Fuit ante Coloniae Agrippinae in bibliothec 
L. Bar. a Huebsch, ubi inspexi; postea ScAleier- 
macheri , Viri humanissimi , liberalitate mihi 
commissuua ipse tractavi, 


Paa&bihirio. ^ 6xxtX 
' diis scriptarae,. sed munde elegan- 
terque scriptus. 4. . 


δ.) Sont verba IP^yttenbaghil ; qui: baec insuper 
ad deseriptienem. codicis eddidit; ,,Habet I. Por- 
|phyrü vitam Plotini, II. Plotinum ab initio us- 
que ad Ennead. 17. libr. VII. περὶ τῆς δι’ ὅλων 
πρώσφως p. 184 C, παρέχῃ (sic cod.) ἢ θάτερον 
καὶ τοφαῦτον, in quibus verbis desinit et pagina 

. φξ Plotinus ΠΙ, Proximse paginae initium est 

subitum — eoo» συμβεβηκός commentarii cu- 

'jusdam, ut videtur, in Aristotelem περὶ ἑρμη- 

»sact folla (unt tris: ultima verba, ut finia 
.dinputetianis δίφρου, μὸν τὰ καϑίσαι, ναὸς δὲ τὸ 
πλεῖ» καὶ τῶν ἄλλων ἀταλόγων. IV. Commen- 
tarius in Categorias Aristotelis, cujus principium 
exhibuimus Philomathiae libri 11 in fine. Sunt 

: sexaginta folia nec tamen integer liber, sed 
exitusubito et abrupto. V. ΔΑὐτολύχου περὶ ὄπι- 
«ολῶν καὶ δύσεως πρῶτον, quatuordecim folia cum 
figuris mathematicis; in finescriptum T ἐψικλέους 
ἀναφορικός. — — Sic desinit codex totus eidem 

manu scriptus. — Atque ex 6o libro Porphyrii 
vitam Plotini Plotinumque ipsum, cum ed. Ba- 
si integrum contulit Georgius; Henricus Mo- 
serus, tunc Leidae agens, nunc Uhnae, in urbe 
patrià, Professorio munere egregià cum laude 
fungens.  Idenr, quae summa est ejus ih me ani- 
mi propensio, Ciceronis quoque, Jamblicbi alios- 
que Codices Leidenses meam in gratiam cum edd, 
contulit. lpslus autem cives inque Seminario no- 
stro philologico nuper condiscipuli Rennerus, Sap- 
perus, Schmollerus, itemque 1. Christ, Heldius 
1 
8 
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Codex Monac. s, Mon.4. — . Codex Mona- 
censis, bibliothecae Regiae, nr. 215, 
chartaceus, sed, Hardtio teste , ,val- 
de mutilus. 

— . MonacB. s. MonB. — Cod. Monacensis 
nr. 86, item chartaceus, charactere 
minusculo et elegante, saec, XV vel 
XVI, optime conservatus. 

—  MonacC. 8. MonC. — Cod. Monacensis 

|. nr.449, chartaceus, literis minutis- 
uM . &imis, et nitidissimis, sed cum com- 
pendiis scripturae ; in margine sunt 
toc notae viri docti, fortasse ipsius 

Schegkii, medici Budensis, cujus in 

folio assuto ad ZHoeschelium dedica- 

tio exstat. 53. 


Norimbergensis, eorum strenuus commilito , par- 
tim Plotinianis partim Herodoteis aliisque ,codi- 
cibus cum teztu collatis haud vulgarem suam 
mihi operam comprobarunt, Leidensis vero .libri, 
quod supra monui, duos locos item mibi excerp- 
sit. Wyttenbachius ille meus, Porphyrii vitam 
Plotini hujusque disputationem de ipso Pulcro 
notasque in utrumque conscripsit, quibus grati 
utimur, quasque hujus in libri Annotatione distin- 
ximus bác notà JD. 77. quo insiguius esset 
. . quod a primario viro est profectum. 
59) Ad calcem cap. 9o, Enn. JV. haec leguntur : 
Ἢ βίβλος $d« ἐγρόφη διὰ τῆς ἐμῆς χειρὸς Δη- 
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Codex Paris. — Cod. Parisiensis nr. 1976. 


untoloo Τριβόλου Πελοπογνησίου ix Zmdgcns,. 
διατρίβοντος ἐν πόλεε Κρήτης Loovóvy, μετὰ 
“τὴν τῆς ἐμῆς πατρίδος. ἅλωσιν i» ἔτει ὄθον.- 
Fuit is codex in bibliothecà Budensi, posteaque 
delatus est in Jfugustanam ; cujus praefecti cum 
aliquot abhinc annis mibi permisissent utendum, 
ipse tractavi in menibus (cf. Studiorum nostro- 
runi Vol 1, p. 58 seq.) Est autem optimus li- 
ber ceterisque MMonacensibus praestantior. Quo 
- magis εἰ Praefecti bibliothecae 7Monacensis 
Hegíae me devinxerunt recenti liberalitate, et 
vero egregià operà suà Ludovicus Doederlei- 
nius Pbilos. D., Jenensis , nunc Monacensis, vir 
adolescens optimae indolis, quam nuper admodum 
eruditis probavit editis Commentationibus Sopbo- | 
cleis (quarum altera inserta est 4fctis philologorum 
JMonacensium a Thierschio V. CO. institutis, altera 
hoc ipso anno.prodiit Erlangae). llle ígitur et ex 
hoc codice et e réliquis Monacensibus baud pau- 
cos libros editionis meae in gratiam,  accuratis- 
sime excerpsit Cum eo operam suam consocia« 
vit Fr. Jos. Goellerus, et. ipse literis naviter 
operatus; qui et Plotinianos, et aliorum écripto« 
rum (Codices lMMonacenses, uti adbuc. excussit 
meà caussà, sic item , eodem semper in me stus 
dio ductus , nunc quoque excutere pergit, Nul- 
lius vero manus in. excerptorum fasciculis meis 
tam írequens est quam Francisci Xaverii Ver feri 
Monacensis. ..Qui juvenis, Jacobsii et Thierschit 
discipulus, quo. magis. accurstá graecae linguae. 
tdentià et codicum tracandorum singulari usu 


N 
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Li 


Codex ParisB. --- Cod. Parisiensis | nr. 1816, 54 


pollet, hoc magis me describendo, enotandoque 
et corrigendis etiam Δ prelo madentibus hujus 
libi plegulis sdjuvit. Cujus quae probitas sit, 
merunt familiares; quae doctrina, ut adolescen- 
tis, constet jam imter eruditos ex ejus lucubra- 
wonibne Mbeeodoteis, quas Acta philoll. Mona- 
censa, exbübent, et nuper admedum Godofredus 
etiam Menmennus ad calcem Vigeri de ldiot. gr. 

. senm, dilaudavit; argeust item aliquot ejusdem 

. vemjetture, quas in boc lhhro nostris observa- 
. Sjenibus interpeeuimus, 

— 543 His idem ost, quem. Sanetocrucius, ut futuro. 
..Phletiné editor perutiem, vshementer commen- 
davit. (Véi, de Soéntecrois: in Megasin ancyclo- 
gédique par Millin, Trojei?mve année. tos. III. 
879). psg. 939.) meque temen exspectetioni ei 
néquequagpue respondit, Quod cum .Boissona- 
déus V.. C. mopnuisset per jiteras, postea ipse 
inspectis lectienibus expertus sum, — IMeditabatur 
suSem Semotoeruaius Plotini aliorumque ejus fa- 

. aniliae plilesophorum editionem integram. Vid. 
ejus epistelam , quae sic inscribitur: Lettre à 
M. de TÀhoj, lun des conservateurs de la DBi- 
büiothéque nationeje, sur une nouvelle édition 
de teus les ouvrages des Pbilosophes eclectiques 

pest Sainte-Croix, Paris «797. 8. Quod. consi- 
lium peeewertit mers. viri optimi et sanequam - 
deed,  ÜUtiusque autem illius Codicis Parisini 
.calistionem, qrocurante Boissenadio, meà caussà 

'' instituit Gregorius -Georgiades (Γρηγόριος Yso. 
gu4dgc —— Quidui enim graecis literis perscribam. 
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Codex Pat. — Cod. Pticanus ; mr. à59 bi-- 


bliothecae Vaticanae veteris, char- 
taceus, foliorum 408. 55 | 


nomen Graeci viri eruditisssmi elegantissimique, . 


qui, ut gentis suae scriptoribus multis , sic et 
Plotino, licet Aegyptio homini, tamen graece 
loquenti faustissimus exstitit doctissimà suà operá 


manuque.) - 


: 55) ,,In margine sunt emendationes ab alterius ve- 


tustioris codicis comparatione ptofectae., lta ut 
hie codex plurium iustar sit, et simul veteres 
corruptelas ac^ grammaticorum , criücorum ipso- 
rumque notariorum lecones qualescunque fide- 
lissime fepraesentet. Non est antiquiesimus; sed 
certe a pluribus antiquissimis provenit, Deficit 
aliquantalum in Knneade tersid.** Haec Hierony- 
mus dmatius , vir singularis experientiae doctri- 
maeque, cui et hujus codicjs wariantem lectionem 
et aliorue) refero acceptam. ldem mihi alia pol- 
lcetur consilio meo plurimum profutura, Est 
etim prolixa atque propense ejus in me meaque 
studia voluntas, Quo impensiorem gratiam babeo 
Gloecklio viso amicissimo , qui cum alios doctos 


haud *ulgaeiter -domeruisset apparatu literario ad 


qetmaunica vetusta podmata utili, idem felix mibi 
apud Ameuum internuntius exstitit.  Commen- 
devit aatem ille codex se mihi multiplici excerp- 
torum usu; illiusque hoc memorabile est, quod 
quse Jectiones in margine editionis Basileensis ad- 
tcriptae suat eas ipso plucimes in textu-exhilbmt , et 
vicinsia in margine «a4, (quas in continuà oratione 
praestat Basileensis, Unde forte conjicias, eum 
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Marg. Fat. — Lectio varians in margine Co- 
dicis: P'aticani nr. 359. Ὁ 


Codex Marc. — Cod. Marcianus ( Penetus 
bibliothecae .$. Marci) nr. 240, 
chartac. saeculi X V. 56 


esse unum ex tribus Italicis codicibus , quos 
- Perna Basileensi editioni adhibuit (vid, ejus Prae- 

fst.), Ego necdum quidquam decerno. Hoc com- 

peri, plurimi faciendum esse librum Vaticgnum. 

- 66) Olim in libris Bessarionis Cardinalis, ut duo 
reliqui Marciani. Is vero, quem primum loco 
et ordine feci, ubique fere congruit lectioni Cod. 
Marciani 909 antiquioris, scilicet saeculi circiter 
XI. [τὰ πὸ docuit Jacobus Morellius, ejus bi- 
bliothecae Praefectus, vir summe mihi reveren- 
dus et amicissimus. Qui quidem non solum ex- 
cerpta mihi, quae supra dixi, misit, a se ipso 
confecta , sed Guilielnum etiam Hinckium Ba- 
densem , Seminarii nostri philol, nuper sodalem, 
nunc vero verbi divini Venetiis apud Luthera- 
norum coetui adscriptos ministrum, ita excepit, 
ut magis benevole hominem carum excipere nemo 
potest, Atque idem Rinckius, erectioris ingenii 
juvenis, posteaquam literis assidue operatus prae- 
mium honorificentissime abstulisset, in certamine 
literario Heidelbergensi nuper propositum, vix- 
dum Venetias delatus erat, cum mihi has ipsas 
Marcianorum librorum lectiones transmitteret, et 
Operam etiam posthac suam paratam mihi ostene 
deret, mE 
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Codex MarcB. — Codex Marcianus Venetus, 
nr. 241, chartac, ejusdem saeculi. 


—  MarcC. — Codex Marcianus Penetus, 
nr. 242, chartac. ejusdem saeculi, 


— Pind. — Cod. Findobonensis, biblio- 
thecae Caesareae nr. 15. 9 


Ed. Basil. — Editio Basileensis apud Pernam 
ann. 1580 et 1615; graeca adhuc 
unica, de quá supra paucis monui. 


Marg. Basil. —. P'arietas lectionis in margine 
ed. Basileensis adscripta , et ut plu- 
rimum textui Basileensi — praefe- 
renda, 


67) Vid. Lambecii Commentarios bibl. Vindob. p. 
. . 96 ed, Kollar. Eo libro cum ed. Basil. conferendo 
eruditam suam operam mihi probavit B. Kopitar, 
vir optimus et haud vulgari graecarum literarum 
scientià clarus doctissimorumque hominum ami- 
citià florens. — Ejus notitiam conciliavit mihi 
Hartmannus, vir eruditissimus, qui et cum hic 
ageret et deinde peregrinator per Italiam officio- 
sissimus in me exstitit; atque Vindobonae con- 
stitutus,, intercedente Lib. Barone a Pilar, Viro 
illustri, annuentibusque bibliothecae Caesareae 
:'Praefectis, cum eas schedas mihi procuravit, tum 


. alias. ος . 2000 V 9 


CEXHEYI — PRAEBPARATIO 


Fio -— Mansi Fioihi interpretato. latina; 
repetita ia ed, Basileensi. 55  , 

Fd. princ, — | Editio Plotini princeps , nimi- 
rum Florentina anni 1493, latina. 99 


58) Ut in Platone sic etiam in Plotino JMarsilii 
Ficiní interpretatlotem ἐπι δὰ emendationem 
textus tui ad.alias reé magno usui esc , nemo 
paullo eruditior ignorat. Itaque eandem assidue 
adhibui, et quo certlór is usus esset, prae- 
ter Basileensem graqcalitinam, principem quo- 
que editionem adscivi. Et vero, licet Fici- 
niana lectio éx interpretatione ipsius sic satis 

. videatur constare ,. tamen gratissimus accipio 
egregiam sponsionem Jrancisci del Furia V. C. 
bibliothecae Laurentianae Florentinse Praefecti, 
qui, internuntiis ZZarlesia literatorum veterano 
ipsiusque discipulo J. P. Schulthesio V. R. spem 
ostendit fore, ut binorum Codicum Florentino- 
xum lectenes nauciscar, quorum altero, mem- 
branaceo saeculi XIlI, Marsilius ille ipse in ver- 
tendo Plotino usus est. Ad aliorum ejus aetatis 
philosophorum ingenii monumenta illustranda 
copias nonnullas exspecto a liberalitate V. Rev. 
JMuenteri Seelandiae Episcopi multis jam dudum 
documentis mihi perspectà probatáque, 

59) Supra dixi me ejus editionis usum bibliothecae 
Goettingensis Praefectis debere. Notum 668 Fi- 
cinum id operis aggressum monitu maxime Pci 
ilius /Mirandulae (de quo nuper breviter, sed 
optime exposuit Carol, .Sievehing , vir. ele» 

δ gantis judicii, in libello vergac, Historia “σαν 
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Predli | quwae exeerpla ex cominehfario 750, 
: in. Platonis. Αἱοὶδ. À in libti formam - 


demiae Platonicae Florentinae. Goetting. 1812, 
pag. δι eeqq.), sumtus autem exhibuisse no- 
bilem gentei. Medíecorur. — Quod. et inscriptio 
: loquitur, quae ita habet: Magnifico sumtu Lau- 
rentii Medicis Patriae Servatoris, Impressit eo 
archetypo 4Antónius Miscominus Florentiae anno 
MCCCCLXXXXII Nonis Maji, et vero Epilogus 
ad Petrum Medicem. De hac editione exposuit 
Schellhornius in. moet. literarr. 1, $. 94. p. 
96 seqq. ipsi vero plura dicemus posthac in Pro- 
legomenis ad Plotini Enneadas. Est autem ni- 
fída, elepans, chartae optitbae, literis majuséulis. 
Possunt item ex hoc textu haud pauca operae 
rum vísa Basileensis emendari, quod in hoc li- 
— bro ipei fecimus, — Discrepat item Plorentina:. a 
Basileensi plenioribus Afrgumentir, ii scilicet, 
quae ih margihe Basi, jatino adscripta sunt. 
Caeterum in hoc Specimins illud egimus , ut ap- 

, pareret Jepentibus quee ratio intet Plosini graeca 
iutetcsdoret et letina IMarsilii, — Quocirca. uncinis 
inelusimus quidquid vel.ad explanandam Plotini 
oratiónem , vel ad explendam, νοὶ ad leevigan- 
dam ormandarque additum videretut. — Quidquid 
vero Yel ptorsus ὦ sentehtià vel & Bostrà con- 
titusibne textus &bhobreret, vel certe non satis 
eocufate esset expseseum, iilud, vel Wyttens- 
bach verbis vel meis cotréctum ivemque inter» 
positus uncinie , insigniere literatum charactere 
describi jussimus, — Prodáit etiem Anglica libri 
hejus Plotiniani interpretmajo , quee sic ietribiv 
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.rédegimus, ea desumta sunt ex co- 
. dice «Leidensi, Possiano, nr. 24, 
non vetusto quidem illo, sed lectio- 
" . num  praestantiá satis probabili 6o . 
" . Priori ejus Disputationis parti cum 
fructu adhibuimus fragmentum co- 
dicis Darmstadini, bombycini, sae- 
| culi XIII aut XIV, libri optimi et 
accurate scripti, Indidem maximam 

partem .desumsimus 6! 


tur : Concerning the Beautiful , or a paraphrase 
tramslation: from the greek of Plotinus Enn. I. 
Book 6. by Thomas Taylor. London 1787. octonis. 


». 60) Eum codicem tractandum W yttenbaclius dedit 
 JDonokermanno, viro humanissimo, quique et antea 
multis me sibi officiis devinxitet nuper etiam collatis 
meà .caussà codicibus. Docet ille Lugduni Bata- 
yorum optimà cum laude optimas literas, Wyt- 
tenbachio non minus quam mibi carissimus, 


.. €1) Platonica vero excerpta recentioris aetatis sunt, 
'* e codice chartaceo saeculi XV. — Habet enim 
Darmstadinus liber uno volumine plura ἃ pluri- 
bus.deinceps librariis exarata, Est idem volu- 
men, quo usus est Jastius (cujus immaturam 
mortem necdum eluxerunt Graecarnm literarum 
amantes); quod ipsius procuratione 7Magnique 
Ducis Hassiae sumtu co&mtum bibliothecae 
Dermstadinae publicae intulit ScAJeiermacherus. 
Vid. Bastii Addenda et Emendd. ad Gregorium 
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" Platonicarum | Lectionum , quas ád calcem 
᾿ adjecimus. . 


Corinth. de Dialectt. ' pag. 898 — 354. là eo- 
dem volumine insunt JVili 4scetde ἀεφάλαια 
παραινεξικά, quod po&ma hinc inde laudatimus 
in Annotatione eique adbibuimus cgdicem 'quo- 
que Jlernensem saecul XVI. thartaceum satis 
"- bonum, in quo idem cardten; quod alii Zoanni 
Geometrae tribuunt ; et ipsi Nilo adscribitür ti- 
tulumque habet: Παράδεισος. Bernentis codicis 
usum refero acceptum ]liberalitati eorum, qui 
Bernae a bibliothecà publicà sumt; et officio sin- 
gulari Z/yssii Professoris Bernensis V. C. Quod 
poéma, antehac editum a Fred. Morellío, cum 
suà annotatione denuo editurus est Franc. Xav. 
JV'efferus nOsterj qui quanquam in Graecis 
Grammaticis itemque in Ovidio potissimum ela- - 
. borat, neque tamen Christianae poéseos mtonus 
fnenta aspernatur, 

' Atque hác datà occasione memorandumi sihi 
est consilium Mai, Marxii , -qui idem Seminarii 
nostri yhilologici Sodalis bonis literis assiduam 
operam nevat. is Ephori rerum striptoris freg- 
menta , a se collecta itaque disposita explicataque 
ut in certamine publico praemium suo studio 
meruerit, ea igitur edet eisque adjiciet Dicaear- 
chi scripturh, Δ΄ me hic liber aliquid Anecdoto- 
rum babebit, ltaque fiet, ut amici mei nomen 
dissolvant, quod ipse feceram. — Ac ne in bc bre- 
vitate temporis distinerl me pstiur consiliorum 
multitudine?  eàdem professione monitos volo 
lectores meos illud, ut a me ipso ne quid 
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, Platonem. ubi cítavi, adscripsi ut pluri- 
mum cum paginas ed.Stephanianae, quas item 


posthac fragmentorum vulgandum exspectent. 'Et 
quod Marxius instituit ἡ. eidem rei alios etiam e 
nostris intentos vídeo, speroque plures secuturoà 
deinceps, quamquam duos ex eodem sodalitió 
nuper admodum immatura mors sustulerit eosque 
optimae spei raraeque industriae adolescentes 
Jacobum Christ. Fenckium et Fridericum Ander- 
sium, ut communi patrià Franconià, ita commu- 
nibus quoque studiis junctos. Verum alii 8 so- 
dalibus nostris literarum bistoriae dispersisque 
bistoricorum principum reliquiis animum vide-- 
' bantur adjicere, florentes aetate et quibus nec 
ingenium nec solertia deesset, ut Franciscus Graef- 
fius Palatinus, in gymnasio Rastádino professor; 
mihique cum animi candore tum egregià industrià 
in paucis carus, et Philippus Carolus Hessus Mar- 
burgensis, qui posteaquam Muenschero, W aclilero; 
Tennemanno, Platnero, Dissenio ahis V. V. C. C. 
mibique ipsi cum audiendo tum commentando 
operam dedit, in urbis patriae gymnasio utram- 
que linguam utiliter docet. Novi alios ex hoc 
numero, quos nec ipsos ab ejusmodi consilio alie- 
nos opinor, aut a consimili aliquo, aut si dispari; 
literario tamen. | Carolum Frid. Binckium Baden-: 
sem, Árndtium Berolinensem, Dirnbaumium gym- 
nasii, quod ltatisbonae est, Professorem, Nitzium, 
Kortuemium , Beckerum Megalopolitanos, Huck- 
stublium Helvetium aliosque optimae spei adoles- 
centes. Nam ut in scholis nostris argumentorum 
optio datur ut plurimum discipulis, ita, ubi quis 
cudere velit, quod publice aliquando exhibeat; 
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Heindorfius, Beckius alii suis editionibus ad- 
&cripserunt , tum singulorum dialogg. paginas 


nos non nostra studia sequimur, sed alumnorum. 
Cui rei consultum etjam est commissionum lite- 
gariarum instituto, -quo Philosopborum in hác 
Academià Ordo humanitatis artes inprimis adju- 
vare studet, Quae certamina pepererunt copiam 
scriptiognum, quarum pertim tantummodo vulga- 
fae sunt, Nam, ut hoc utar ᾽ qui nuper victrie 
tem de coloniis Ienicis commissionem ordini ex- 
bibuetat Guil. Minckius, is necdum editionem 
ingeniosi opwsculi meditari videtur, potius he- 
luatug Bibliothecae Marcianase codicibus mss. 
Guil. autem Muellerus Spirensis, et ipse certa- 
minis victor, ab edolendo suo scripto de rei 
ecanicae- peimordUs svocatus videtur laboribus 
. lodi, in quo imclusus literarum initia puerulos 
docet. Ali Jia expertiere sihi argumenta stu- 
diorum. Sic v.c. Sonntagius Badensis, Koenigius 
Frencofurtensie, Eilersius Oldenburgensis itemque 
F.L,, Grobeius. Palatinus et Th, Voemelius Hannov. 
Gui. Schwarzius Heidelbergensis, impigri ado- 
lescentes, sacrae plilologiae suam operam addi- 
xerunt. Carolus vero Augustus Erbius Heidel- 
bergensis, egregius vir juvenis, et majori quam 
pro aetate literarum copià instructus, uti antea 
Goettingae , ita nunc in bàc academià patrià 
Juri civili et Antiquitatibus cum laude operatur. 
J. Christ, Heldius Norimbergetsis, e Beckii et 
Hermanni etiam recens disciplinà profectus, an- 
tea nostrà usus, naviter commentatur in 
scriptoris graeci — librum. Carolus — Zellius 
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ex Wolfii, Wyttenbachii, Heindorf, Astii, 
Buttmanni editionibus, itemque hinc indé ex 
Bipontinà. | 


'* Manhemio-Palatinus , inoribus zeque atque inge- 
nio industriáque mihi carus, et ipse hujusmodi quid 
sibi videtür velle sumere. Nolo singulos memo- 
rare nec egredi in altiorem memoria, ubi mihi 
plures memorandi sint, qui Seminarii Heidélber- 
gensis sodales, vel publicá vel privatà operá utriue- 
que linguae scriptores explicant, et partim ad com- 
"mentandum etiam 86 accingunt, — Εἴ quorsum 
haec omnia ? "Videlicet, si quaeris, primum ut 
excusem mandati mihi muneris negotia apud eos, 
qui me lentum nomen conqueruntur; deinde, si . 
qui malum me fortassis etiam dictitent, ut 
ei operae meae, cui ipse non sufficio, velut in 
historicorum fragmentis, vicariam fidem amico- 
rum supponam, neque decoxisse videar, In re- 
liqu& operà meipsum spero, juvante cum Deo, 
solvendo fore; atque cum Plotiniana omnia prae- 
stiturum tum quae reliqua mea literariae tabulae 
habent: Commentationum Herodotearum librum, 
Ciceronem de naturà deorum et alteram partem 
Dionysi, 


ΠΛΩΤΙΝΟΥΙ͂ 
ΒΙΒΛΙΟΝ 


ΠΕΡΙ ΤΟΥ͂ K A A O T1. 
PLOTINI1I 
LIBER ᾿ 


DE PULCHRITUDINE. 


ΠΛΩΤΙΝΟΥ Ὁ 
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LE T» καλὸν ἔφτι μὲν ἐν ὄψει πλεῖστον" ἔστι 
P. 1 δ' ἐν ἀχοαῖς χατά τε λόγαν συνϑέσεις, ἔστι δὲ 
καὶ ἐν μουσικῇ 2 καὶ ἁπάσῃ᾽ καὶ γὰρ μέλη «καὶ 
ῥυθμοί εἰσι καλοί. ἔστι δὲ καὶ προϊοῦσι πρὸς 

τὸ ἄνω ἀπὸ τῆς αἰσθήσεως, xol ἐπιτηδεύμα- 

Β τα καλὰ, καὶ πράξεις, καὶ ἕξεις, καὶ 3 ἐπι- 
τς στῆμαί τε καὶ τὸ τῶν ἀρετῶν κάλλος. εἰ δέ τι 
καὶ 5300 τούτων, αὐτὸ δείξει. ví οὖν δὴ τὸ 
πεποιηκὸς καὶ τὰ σόματα καλὰ φαντάφεσϑαι, 

καὶ vi» ἀκοὴν ἐπινεύειν ταῖς φωναῖς ὡς καλαὶ, 

*) Sic libri mei h. |. omnes; in edit. Basil, ubique 


Πλοτίνου. Male. 


**) Hanc inscriptionem (ut maxime vulgatam, vid. 
Porphyrii Vit, Plotini cap. 4.) iidem Codd. ag- 
noscunt, 

3) δὲ ἐν Vat. MarcB. 


4) Abest καὶ a Cod. Ciz, Proxime καὶ γὰρ xoi 


JDukhritudo est in his quae videntur , quae 
«udiuntur, quae cogitantur , nequo est pro- 
portio. . 


L ῬΡυικομείναδο && ia aspectu plutiteuni, Est 
etiam in euditu' secundum vérborum compo- 
&itiohés, musicam queque omnem: tam ean- 


tus et numerosi concentus pulchri sunt. 


Praeterea si a sensu ad id quod supra sensum 
est ascendamus, inveniemus studia quoque 
et officia pulchra, et actiones, et habitus, 
atque scientias, virtutumque pulchritudinem. 
Utrum vero et super haec ulla sit pulchri- 


tudo, res [ipsà procedentibus] declarabit. 


Quid igilur est, quod efficit, ut corpora 


pulchra videantur, atque auditus voces ap- 


μέλη Vet. μελέτη et sec. man. μέλη τε Vind. 
Deinde ῥυϑμοὲ sisi καλοὶ ed. Basll. Ego secu- 
tus suh MarcBU et Darmiet. 

6) x. ἐπιστῆμαί γε Yind. 

4) Ciz. πρὸς. 


4v 
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xal ὅσα 5 ἐφεξῆς ψυχῆς ἔχεται, πῶς ποτεδ 
πάντα καλά; καὶ dod γε ἑνὶ καὶ τῷ] αὐτῷ καλὰ 
Ἰτὰ πάντα, ἢ ἀλλο μὲν ἐν σώματι τὸ χάλλος, 
ἄλλο δὲ ἐν ἄλλῳ; καὶ 8 τίνα ποτὲ ταῦτα, ἢ 
toro; "à ui» γὰρ οὐ παρ᾽ αὐτῶν τῶν ὑπο- 
κειμένων καλὰ, οἷον τὰ σώματα, ἀλλὰ μεϑέξει" 


τὰ δὲ κάλλη αὐτὰ, ὥςπερ ἀρετῆς ἡ ᾧύσις. 


.9 σώματα μὲν γὰρ τὰ αὐτὰ ὁτὲ μὲν καλὰ, ὅτὲ 


δὲ οὐ καλὰ φαίνεται, ὡς ἄλλου ὄντος 3 τοῦ 
σώματα εἶναι, ἀλλου δὲ τοῦ καλά. τί οὖν ἔστι 
τοῦτο τὸ παρὸν τοῖς σώμασι; πρῶτον γὰρ περὲ 
τούτου σκεπτέον. τί οὖν ἐστὶν ὃ κινεῖ τὰς ὄψεες 


τῶν ϑεωμένων, καὶ ἐπιστρέφει 11 πρὸς αὑτὸ, καὶ 


5) Abest ψυχῆς a Ciz. 

Σ 6) πῶς ποτέ πάντα καλά. dne interrogandi ποιὰ 
MarcÁBC,  Darmst. idemque sic in seqq. 

7) τὰ deest in Leidens. — τῷ αὐτῷ καλῷ τὰ πά»- 
τα MonAC. Durmst. MarcAC. Vat. ParisAB. 

. 8) Sic Codd. plures. Mox ὑποκειμένων οἷον — καλὰ 
μεϑεξ. Vind. τίνά ποτε Basil, 

-9) σώματος γὰρ τί αἰτά Ciz. Proxime ὅτε μὲν — 
ὅτε δὲ Codd. aliquot male. 

. 840) τοῦ σώματος εἶναι Darmst. MonB. Proxime 
“«-ἰ οὖν ἐστι τοῦτο — τί οὖν ἐστιν ὃ dediex Codd. 
plurr. τί οὖν ἐστὶ τοῦτο — τί οὖν ἐστὶ ὃ ed, 
Basil. τοῦτο γὰρ ἐστὶ» ὃ κινεῖ Vat. 
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probet. tanquam pulchras, et quaecunque 
deinceps ad animam attinent, quonam igitur 
pacto pulchra haec omnia fiunt? Nunquid 
una quadam atque eadem pulchritudinis ra- 
tione .[uni eidemque] pulchra sunt omnia? 
aut aliud quiddam est pulchritudo in cor- 
pore, in alio vero aliud? Rursus quaenam 
haec sunt, [si duo sunt?] Quidve id [existit, 
si est unum ?] Quaedam enim [procul dubio] 
non ex ipsá subjectorum naturá sunt pul- 
chra, velut corpora, sed participatione [po- 
tius aliquá], Quaedam vero, pulchritudines 
[quaedam] ipsae sunt, ut virtutis [ipsius] na- 
tura. Corpora quidem eadem alias quidem 
pulchra, alias vero non pulchra videntur, 
quasi aliud sit esse corpus, alind esse pul- 
chrum. Quid ergo id est potissimum, quod 
pulchra corpora sua praesentia facit? Inpri- 
mis enim id est nobis considerandum. - [Dic 
age:] quid potisimum spectantium  Allicit 
oculos, convertitque ad seipsum atque rapit, 

11) πρὸς αὑτὸν ed. Basil, Ego sécutus Codd. quo- 


rum tamen aliquot dant avro. Mox εὐῴρ. s. 


pas.51. 
A 


ς ΠΛΩΤΊΝΟΥ 


ἕλκοι, καὶ εὐφραίγεσϑαι τῇ θεᾷ ποιεῖ; τοῦτο 


γὰρ εὑρύόκτες, τάχ᾽ d» 12 ἐπιβάϑρᾳ αὐτῷ χρώ- 
μάγος. καὶ τὰ ἄλλα ϑεᾳσαίμεθᾳ. λέγεται μὲν 
δὴ παρὰ πάντων, ὡς εἰπεῖν, ὡς συμμετρία τῶν 
μερῷν πρὸς ἄλληλῳ xal πρὰς τὸ ἅλον, τό, τε 
τῆς “5 εὐχροίας προστεθὲν, τὸ πρὸς τὴν ὄψιν 
νάλλος ποιδῖ., χρὶ ἔστιν αὐτοῖς x«l ὅλως τοῖς 
ἄλλοις πᾶσς, 15 τὸ καλοῖς cive , τὸ συμμέτροις 
καὶ μεμετρήημόνοις ὑπάρχειν - olg ἁπλοῦν οὐδὲν, 
μόνον δὲ τὸ αύνϑβεταν ἐξ ἀνάγχης καλὸν ὑπάρξει, 
τό, τε ὅλον ἔφται καλὸν αὐτοῖς. τὰ δὲ μέρη 


ἕἔχαστα οὐχ᾽ ἕξει παρ ἑαυτῶν τὸ καλὰ εἶναι, 


πρὸς δὲ τὸ ὅλο» συντελοῦντα, 15 ἵνα καλὸν ἢ. 


καίτοι δεῖ, εἴπερ ὅλον, καὶ τὰ μέρη κᾳλὰ εἶναι, 
οὐ γὰρ δὲ ἐξ αἰσχρῶ», ἀλλὰ πάντα 16 χατειλη- 
φέναι τὰ κάλλος. τά τε χρώματα αὐτοῖς τὰ 


καλὰ, οἷον χαὶ τὸ τοῦ ἡλίου φῶς, ἀπλᾶ ὄντας 


19) ἐπὶ βάϑρα Leid. MarcA. ParisÁ. Mox μελῶν 


Vind. 

18) εὐχροίας  emendavimus ex Codd. nostris paene 
omnibus pro εὐχρείας ed, Basil, τότε τῆς εὖχρ. 
MarcB. Mox προςτεϑὲν πρὸς Àj. Vat. 

14) τὸ καλὸν εἶναι Ciz. Leid, MonAC. MarcA. 
Vat. qui temen in marg. καλοῖς. 


15) ἵνα καλὰ 4 Cis. 
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spectantemque delecilt? 5i enim id inveue- 
rimus, forsan quási scalà ad éaetera preapi- 
ciend& dtà poterimus. 'Iradunt anipe feríne 
ofnes, commenéurütienemf | [ oorkmieriudn ] 


quandam pestium δὲ invicem. δὲ ad totu 


una eum coloris gratiá pulehritudinetR perta 
nentem ad oculos procreara, aique in ea pul 
chritudinem omnium esos stiíam , ut moderata 
comumemsurdtaqué sint [et bowwmt judicio ét 
ipsi sunt puleri δὲ reliquae rót, 4à semi €on. 
cinni et ad aequáktuterh ntéhsurno calci]. Sed 


apud ess, qui id opimanter ,] nibil simplex, 


soldme vora compositum iecessafio err puk 
clum, ipsumque totum ferreos érit. Pán 
tes vero singulae nullam habebunt propriam 
pulchritadinem, [solüm] wéro quatétius ad 
totum conferups, pulchra dicentur. [ut put- 
crim sit. (Δαθαν opertéat , s faode pul- 
chrum est totum, paftes «quoqae esse formo- 
sas, non enim ex turpibus constat pulchrum, 
oportet autem partes omues pulchritudinem 
accepisse. Colosés imssper puléhri, sctLet 
[ipsum] solis lumen, cum sitrplicia sint, 


16) καταληφέναι Darmst. Proxime αἰσχροῦ» DonB. 


pag.51. 
A 
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15 οὐκ ἐκ συμμετρίας" ἔχοντα τὸ χάλλος, ἔξω 
᾿ ἔσται 100 καλὰ εἶναι. χρυσός ve δὴ πῶς καλόν: 
καὶ yvxvóc ἡ ἀστραπή; 18 ἢ ἄστρα ὁρᾶσϑαι τῷ 
καλῷ. ἐπί τε τῶν φωνῶν ὡςαύτως τὸ ἁπλοῦν 
οἰχήσεται. ϑκαίτοι ἑκάστου φϑόγγου πολλαχῆ 
τῶν 9 3p τῷ ὅλῳ καλῷν, 3, χαλοῦ xal αὐτοῦ 
ὄντος. ὅτανι δὲ δὴ καὶ τῆς αὐτῆς συμμετρίας 
μενούσης ὁτὲ μὲν καλὸν τὸ αὐτὸ πρόφωῶπον, 
ὁτὲ δὲ μὴ 22 ῥαἐνηταί, πῶς οὐχ ἄλλο δεῖ ἐπὶ τῷ 
᾿συμμέτρῷ λέγειν τὸ καλὸν εἶναι, καὶ τὸ σύμμε- 
τρον καλὸν εἶναι Ov ἄλλο; εἰ δὲ δὴ μετάβαΐ- 
}οντες 23 καὶ ἐπὶ τὰ ἐπιτηδεύματα , χαὶ τοὺς 
λόγους ΖΞ" τοὺς καλοὺς, τὸ σύμμετρον 25 καὶ ἐπ' 


αὐτῶν αἰτιῷντο, τίς ἂν λέγοιτο ἐν ἐπιτηδεύ- 


'. 37) καὶ οὐκ ἐκ συμμ. Leid. Ciz. ΜοπΑΟ, MarcA. 
|. Vat. Vind. et Ficin. 
30) ἡ ἄστρα ὁρᾶται τῷ καλὼ Vind. ἢ ἀ. ὁρᾶσθαι 
- «τῶν καλῶν ParisB. vid. Annot, Mox  οἰχέσεται 
Vind. οἰχήσεται MarcA. 
19) καὶ τὸ Éx. Ciz, Vat. MarcA, MonAC. 
20) ἐν τῷ ὅλῳ καλῷ MarcC. ἐν τῷ καλῷ ὅλῳ Leid. 
Ciz. MonAG. MarcA. Vind. Vat. 
21) καλοῦ μὲν καὶ iidem Codd. itemque ;MarcA. 
Vat. Vind. 
82) Sustuli soloecismum φαίνεται, nec est in Codd, 
plurr. 
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neque' ex commensuratióne habeant pulchri- 
tudinem, apud illos exclusa a pulchritudine 
relinquentur. Aurum quoque quoham pacto 
illis erit pulchrum ?. Coruscatioque nocturna, 
siderumque speotaculumi? [aut astra adspectu 
quomodo pulcra sunt?| Similiter. in. vocibus, 
quod simplex faerit, iderit a pulchritudine 
ali num. Quamvis tonus quilibet in his can- 
tibus, qui ex toto pulchri sunt ,. sit ipse pul- 
cher. Proinde. quando, eádem proportione 
manente , facies eadem alias quidem pulchra, 
alias vero non pulchra videtur! nonne aliud 
in eo, quod commensuratum est ; pulchritu- 
dinem oportet dicere, commensurauonem 
vero aliud , ipsumque commensuratum propter 
aliud esse pulchrum ? Si autem illi ad studia 
pulchra pulchrosque sermones se transferen- 
tes , mensurae, proportionem in his etiam in 
causá pulchritudinis assignaverint, quaenam 
'dicetur in studiis pulchris vel legibus vel 


93) καὶ deest in MonC. Vat. Leid, et Ciz. 
94) τοὺς ἄλλους Ciz. 


45) καὶ iz! αὐτοῖς aiv. Ciz. 


40 HAQTINOT 


μασι 36 συμμετρία καλοῖς, ἢ νόμοις, ἢ 31 μαϑή- 
μασιν; x ἐπιστήμαις ; θεωρήματα ? γὰρ σύμ- 
usTpa πρὸς ὥλληλα πῶς ὧν. οἴη) 39 εἰ δ᾽ ὅτι 
σύμῴφαγά rro, καὶ xaxéy ἔσται ὁμολογία τε 
xal συμῴωνέα. τῷ γὰρ τὴν σωφροσύνην ἥλι- 
Θεότητα εἶναι, τὸ τὴν δικαιοσύνην γεργάξαν 
εἶραι εὐήθειαν, dUpdeovov καὶ συγῳδὸν, καὶ 
ὁμολογεῖ πρὸς ὥλληλα. κάλλος μὲν οὖν» ψυχῆς 
ἀρετὴ πᾶσα, καὶ κάλλος ἀληϑινγώτερον 51 ἢ 4a 
πρόσϑεν. ἀλλὰ πῶς σύμμενρα; 82 οὔτε γάρ dg 
μεγέϑη, οὔτε ὡς ἀρεῦμὸς σύμμετρα. καὶ stis. 
γῶν μερῶν τῆς ψυχῆς ὄννω», 35 ὃν ποίῳ γὰρ 
λόγῳ X» ἡ σύνϑεσις, ἢ ἡ πρᾶσις νῶν μερῶν», ἢ 
τῶν θεωρημάτων ; τὸ δὲ τοῦ νοῦ χάλλος udxov- 
μένον τί ὧν» εἶπ : : 
06) συμμετρία χαλοϑ Ciz. 
97) παϑήμασιν idem. 
98) μὲν γὰρ Darmst. MarcB. 
20) εἰ δ᾽ ὅτι — καὶ συμφωνία desunt in Ciz. σύμ- 
φωνά ἐστι καὶ καλὸν ἔσται" Vind. | 
Jo) σονῳδὸν dedi ex Codd. plusximis. συνοδὸ» «d. 
Basil. Codd. Leid. Monac.. Proxime τὸ γὰρ τὴν» 
cog. et mox qty». εὐήϑ. omisso εἶναι Vind. 
91) $ τὰ πάϑη Ciz. 
98) οὔτε γὰρ ὡς — σύμμετρα desunt in Ciz. uti fere 
ubique fit, ubi idem verbum redit. γὰρ post οὔτε 
abest a ParisB. | ' 


* 
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disciplinis scientiisve commensurata propor- 
tio? Quinetiam [ Nam) speculationes [ipsae] 
quonqm pacto invicem congmensuratae di- 
cuntur? [dicenter ed. princeps] Quod si (quia 
id ipsum assigget, quoniam) videlek eon- 
cordes sunt, [dicemus] utique malorum con- 
sensionem quandepm esse etque concordiam. 
Duo namque haec inter see copveniunt [ut 
fertur] videlicet , et temperantiam esse stoli- 
ditatem, atque justitiam esse inscitiam gene- 
rosam. Pulchritudo itaque animae est virtus 
omnis; atque haec ipsa species superioribus 
est admodum verior. Αἰ quonam pacto [hic] 
commensnuratio [erit]? neque enim qualis id 
est magmitudine [qualis in mags. ed. princ.]. 
neque. qualis in numero. Atqui eum plures 
Sint animae partes, 1n qualinam rationo com- 
positio vel fempesetio partium , vel specula- 
tionum sita erit Denique pulchritudo intel- 
lectus [ipsius videlicet segregati] soliusque 

secundum se quidnam erit? 
33) ix ποίῳ. γέ. χάγῳ ἡ. αύνϑεσες Darmt. 7j ante 
4 ovS. abest a làhris xeei& plux. e quibus ἐν 7. 


δὴ λόγω habet ParimB,  Cemma post σάχϑεσις 
abest a IMarcC. - 


D 
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B. Πάλιν οὖν ἀναλαβόντες 5) λέγωμεν, τί δῆ- 
τά ἐστι τὸ ἐν τοῖς σώμασι 35 καλόν. πρῶτον ἔφτε 
μὲν γάρ τι 99 χαὶ βολῇ τῇ πρώτῃ αἰσθητὸν γινό- 
μενον, καὶ ἡ Ψυχὴ ὥςπερ 5] συνεῖσα λέγεε, καὶ 
ἐπιγνοῦσα ἀποδέχεται, καὶ οἷον συναρμόττε- 
ται. πρὸς δὲ τὸ αἰσχρὸν 38 προςβαλοῦσα ἀνίλ- 
λεται, 39 χαὶ ἀρνεῖται 40 xal ἀναγεύει ἐπ᾿ αὐτοῦ 
οὐ συμφωνοῦσα, καὶ ἀλλοτριουμένη. φαμὲν δὴ 
ὡς τὴν φύσιν οὖσα ὅπερ ἐστὶ, καὶ {πρὸ τῆς 


ὔ * e ^* » ^ e “ἡ ἴδ 
κρείττονος ἐν τοῖς οὖσιν οὐσίας, ὅ, τι ἂν ἴδη 


34) λέγομεν Vat. λέχωμεν. Τί δῆτα Darmst. idem 
atque Basil. ἐστὶ. 

35) Καλὸν πρῶτον ἔστι idem, Καλὸν πρῶτον. ἔστι 
Leid. Ciz. Καλὸν πρῶτον MarcÁ. καλόν, mo. 

"MarcB. Vat, Basileensis editionis distinctionem 
antea vertendo quoque expresserat Ficinus. 


86) καὶ βουλῇ MarcC. βουλῇ ParisB, 
97) συνεῖσα, λέγει Basil. expunxi comma cun 


Darmst, et Leid. Aliam lectionem aut conjectu- 
ram sequi videtur Ficinus; vid. Annot. 


980) προσβαλοῦσα. Leid. Ciz. MonAC. Vat. Vind; 
addunt καϑυποκρίνεται, συστρέφεται, κυρίως δὲ 
ἀπαξιοὶ (ἀναξιοῖ Cod, MarcB. et Dasil. ed, in 
marg.), quod scholion non agnoscunt MionB. 
Darmst. et in marginem amandavit cum Cod. 
MarcB et ParisA ed. Basileensis, et vero insititium 
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Pulchritudo: in corporibus est flos formae ma- 

' teriam superantis propter imperium idealis 

rationis super materiam. | 

. M. Repetamus iterum a principio, quae- 
rentes quidnam sit ipsa in corporibus pul- 
chritudo. Principio quidem est quiddam 
primo intuitu sensui se patefaciens: idque 
animus" apprehendens [et anima illud. intelli- 
gens dixit pulcrum esse| familiariterque agno- 
scens suscipit , et quasi accommodatissimum 
approbat, et amplectitur. Αἱ vero in turpe 
incidens sese recipit, et velut abhorrens ob 
discordiam respuit ut alienum.  Existens ni- 
mirum anima id quod naturaliter est, ac 
propé et secundum [ante] essentiam in rerum 
ordine  praestantissimam , quandócunque 
[quodcunque] aspexerit cognatum quiddam, 


arguit Suidae locus T. I. p. 210. Kust. ac Zonarae 
Lex. gr. p. 222. 

. $9) καὶ κρινεῖται Ciz. 

. 40) καὶ ἀγνανεύει ἀπ᾽’ αὐτοῦ Darmst. Ciz, MonAC. 
MarcABC. Vat. Vind. 

41) πρὸς τῆς γρ. MonABC. MarcABC. ParisB. 

Vat. (qui in margine πρὸ, idem dat οὖσα» ) 
Darmst. 


44 aTAOTINOT 
συγγενὲς 4 καὶ ἔχνος τοῦ συγγενοῦς» χαίρεε τε 
e καὶ διεκιεύήται,» καὶ ἀγαφέῤει πρὸς ἑαυτὴν, 
καὶ ἀναμιμνήσκεται ἑαυτῆς καὶ τῶν ἑαυτῆς. 
4 τίς οὖν ὁμοίωσις τοῖς τῇδε "δος 'tü ἐκεῖ καλά; 
καὶ γὰρ; εἰ ὁμοιόξης, ὅριοια μὲν ἔστω. πῶς δὲ 
pag.52. χαλὰ 2ükcira καὶ T&O30a; d μετοχῇ εἴϑους de. 
^ μὲν ταῦτα. 48 iy γὰῤν τὸ εἰ μιορῴον, πεφυκὸς 
μορφὴν καὶ εὖϑος δέχεσθαι, ἄμοιρον à» λόγου 
xai εἴδους, Git χρὸν καὶ ἄξω 6 θείου λύγου' " ναὶ 
τὸ πάντη αἰσχρὸν τοῦτο" αἰσχρὸν 08 48 καὶ τὸ 
'o— μὴ χραξφησϑὲν ὑπὸ μορφῆς καὶ λόγθθ, οὐκ áva- 
σχομέγης τῆς ὕλης τὸ σάντῃ xatà τὸ εἶδος 


40) καὶ ἴχνος, quod correctum f 1xv. Darmst, MonB, 
καὶ Parisb Utrumque jungit MarcB. «à xal 
MarcAC. Proxime ἴδοι Vat. MarcC. 

45) vig οὖν ὁβοιότης Ciz. Darmst, τί o£» ὁμοιότης 
MonAC. τίς οὖν ὁμοιότης τῆφδε Leid. E MarcB, 
marg. Vat. Vind. ParisAB. τὶ MaercA. τί Vat, 
ὅμοιόχης Godd, fet& émhes. Mox κι jJ. εἰ ἡ ὑμοιό» 
τῆς Vat. 

44) μετοχῇ --- ταῦτα ahsunt à Codd. MenAC. Vat. 

' MarcA. Vind, Cix. μετοχὴ Dafmst, MatcB. PórisB. 
Proxime ὅμοια φαμὲν ἔστω Vind. 
- 45) πᾶν μὲν γὰρ τὸ. ἄμσρῴφον Darmst. MatcBC. 
ParisB. 
46) ϑείον deest in Ciz. 
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cognatique vestigium , congratulatur et stu- 

pet, refertque in seipsam, suique recordatur 
atque Suorüw. Quaenam igitur simihtudo 

his, quae apud nos pulchra [videntur], ad 

illa quae super nos sunt pulchra? Etenim si pag. S2. 
qua sunilitude est, eímilia quidem sint Αἱ 
quonam pacto pulechra eimul et haec et illa? 
ParücipAtione patique] speciei [nostra] haec 
dicimus [es6 pulcbre] Owne namque in- 
forme, aptum naturá ad formiam ac speciem 
capiendaxi, quatenus retionis et speciei est 
expurs, turpe est, atque a diviná ratione se- 
motàg; idque oibaino tirpe est, [quod omni- 
no semotum] : turpe quinetiam, quod a for- 
má ràtioneque minime iuperatur, [et hoc est 
id, quod omnino turpe esl: turpe vero etiam 
est id, quod non penitus continetur a formdá ^ 
et ratione] materiá videlicet formationem in- 
tegram [secundum speciem] minime sustinente. 


47) αἰσχρὸν» τοῦτο abest a Leid. Major lacuna, in« 
de a ϑείου λόγου -— οὐκ ἀνασχ. in Vind. οὐχ 
d» ἀνασχ. ldem ἀνασχόμενος Vat, sed cor- 
rectum in marg. ] ᾿ 

48) xai abest a Ciz. Vat. MonC. MarcA. qui idem 
omisit post μορφῆς. 


46 . |. ΛΩΤΙΝΟΥ 


μορφοῦσϑαι. προςιὸν οὖν τὸ δἶδος, τὸ μὲν ἐκ 
“πολλῶν ἐσόμενον μερῶν ἕν " συνθέσει, συν- 
ἐταξέ τε καὶ εἰς μίαν συντέλειαν ἤγαγε, καὶ ἔν 
τῇ ὁμολογίᾳ πεποίηκεν" ἐπείπερ ἕν ἣν αὐτὸ, 

50 2, τε ἔδει τὸ μορφοὕὔμενον εἶναι, ὡς δυνατὸν 
αὐτῷ ἐκ πολλῶν ὄντε. ἵδρυται οὖν ἐπ᾽ αὐτὸ τὸ 
κάλλος ἤδη εἰς ὃν 5 συναχϑέντος, καὶ τοῖς μέρεσι 
διδὸν ἑαυτὸ καὶ τοῖς ὅλοις. ὅταν δὲ ἕν τι καὶ 
ὁμοιομερὲς καταλάβῃ, εἰς ὅλον δίδωσι τὸ αὐτὸ, 
οἷον ὁτὲ μὲν πάσῃ οἰκίᾳ μετὰ τῶν μερῶν, ὁτὰ 
δὲ 53 £y) λίθῳ διδοίη τις φύσις τὸ κάλλος, 53 1] 


δὲ ἡ τέχνη. οὕτω μὲν δὴ τὸ καλὸν σῶμα γίγνε- 
ται λόγου 51 απὸ ϑείου ἐλθόντος κοινωνία. 


49) συνθέσει neglexit Darmst. 

bo) ἕν τεΐδεν Darmst. IMonAB.MarcABC. Vat. ParisB; 
ἐν δὲ Vind. Proxime πεπόνηκεν Vat. sed πε- 
,ποίηχεν warg. Mox ἰδρ. οὖν ἐπ. αὐτὸ : ParisB. 
et ij marg. o. Videtur, legendum ἐπ᾿ αὐτοῦ 
vid. Annot, ἕν τε ἔδη Ciz. Illud expressit Fici- 
nus; nec dubitavi recipere. ἕν ve εἴδει ed. Basil. 

51) Sic dedi ex Codd. meis omnibus et.marg. ed. 
Basil. quae in textu babet συνϑέντος, quod 

* ipsum exbibet margo Cod. Vat. 

* 86) ἐν λίϑῳ. Leid. Mon. Ciz. MarcA. Vind. Vat., 

qui tamen in margine ἑνὶ et sic Ficinus.) ὅτε 
— ὅτε plurr. Codd. 

. 68) τηδέ ἡ véyvg Darmet, τη δὲ MarcAC. - oou; 

'" abest a Vat, Ul . 
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Áccedens. itague- species id. quod ex multis 
partibus unum 'est compositione futurum si- 
mul ordinat conciliatque invicem, atque [ips&] 
consensione. conficit unum : .quandeqoüidein 
et. ipsa erat unum, ideoque [atque] unum 
oportuit esse formatum, quatenus quod. ex 
multis componitur, unum effici potest. Fun» 
datur ergo pulchritudo in ipso, quando in 
unum faeritjam redactum, atque seipsam parti- 
bus totisque impertit. At quando [species ].unum 
quiddam similibusque partibus constitutum 
nanciscitur, [seipsam et] idem tradit in totum, 
Aliquando enim exempli gratia toti se aedificio 
simul parübusque communicat ! aliquando 
vero unico lapidi. Et tunc quidem id arte fit, 
alias vero fit naturá. [veluti σὲ runc quidem 
toti aedificio una cum partibus, i nunc vero unico 
lapidi impertiat natura eliqua puleritudimem: i illi 
ecro ars.] Hac itaque rátione formosum corpus 
efficitür communione [videlicet] rationisa divi- 
nis desuper venientis[a divino numine venientis] 


sm d, ets 
δή) ἀπὸ Sio» Ciz. MonAB. VatcParisB. Darmst. 
ὑπὸ ϑείων ed. Basil. ἀπὸ ϑείου Leid., MarcA. 
MonC. Vind, quibus obtemperevi, Vid. Annot; 


p 
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Ji Folitrxkt δὲ oco 954 Ex αὐτὸ δύναμις τὲ» 
Jàjibébh, f o985y τὐῤεώξεῤον εἰς xgiti» tU» éav- 
μῆς, XE καὶ f ὕλλη δυνεκικρίγῃ ψυχή, τάχὰ 
δὲ hod. «seq 9 λέγει 5! φυνωρμύετσυσα tj πωῤ' 
«ἀνῇ ciDsv, adxéiyg πρὸς τὴν κρίδεν χρωμένην 
aiyxhs πανόνι τοῦ εὐθέος. πῶς δὲ συμφωνεῖ τὸ 
stpi σῶμ 58 1$ πρὸ τοῦ cÓM&TUL] πῶς δὲ τὴν 
39 1b vinis τῷ ἔνδον οἰχέας εἴδει ὁ σἐκσδομικὸς 
ουνερμύνας, saÀ39 εἶναι λέγει; ἡ dvo C ἔσει 
φὺ ἔξω, εἰ χωρίϑεναξς tooc δίθόυνς, vb ἔνδον 
| 41806; πεῤισθὲν τῷ ἔξω 6) ὅλης ὄγκῳ, ἀμερὲς 


,,95) ἡ ἐπ᾿ οὐτῷ MonC. MarcAC. δὲ αὐτῷ 4 ἐπ᾽ 
αὐτῷ Vat. sed prius correctum in marg. αὐτό. 

" 56) λέγῃ D&rmst. Marcb. MonBÓ. λέγοι Vind. 

εἰ 55 Utyéo id 96d. ac χρωμένη. Haec desideratur 

' ín Cis. Leul. MbónAC. MearcA. Vind. in matgi- 

nem rejecit Vat. Proxime Darmst. εὐθέος itemque 

Monac. a secunda manu et plurr. reliqq. Codd. 

'oWtot veposul. εὐθέως Basil, χάνοῦι Leid. 

c E τῷ πρὸ σώβλωτοςφ Darmst, MMetéC. MooBRC. 
; Vind. PerisB. Vat. sed in marg. τοῦ. τὸ πρὸς 


AY. 


D σώματος Ciz, Parisà. MarcB. Proxime ante τὸ 

aep x8 eub MonC. Vind, Marc. 

P τὴν fio οἰκείας Basil. v. ἔξ. οἰκείαν Ciz. τὴν 
dé clalus-Ditrinst. Vat, ParisB, MarcABG, Mo- ^ 
Í Ac. atwde eie scripsi 

09) i6 sb àbost a DDstest, 
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"nimus per innatam sibi formulam pulehrite- 
dinis aghoscit pulchrüudinom if, corporibus. 
Quae foret ipsa idea , si aufarretut materia. 
L4fc sive. &it in eimplici sive composite cote 
pore ed.'pripe.] — Quod provenit ex. vipto- 
re divinae arls in meteria..— 

111. Cognoscit autem ipsam .vis ( quaedam] 
ad eam instituta, qua nihil validius ad pro- 
pria judicanda , quomdo et alie [reliqua] ani- 
ama ín judicando concurrit. Forsán vero et 
haec ipsa dicit videlicet, (Foritsse vero et 
ipsa pronuntiaL] speciei quae penes ipsam est 
eccommodans, eáque freta ad judicandum, 
quemadmodum ad recti judicium vegulé uti 
solet At quonam pacto quod in eerpore est, 
ei quod super corpus est, congruit? [Dic age] 
et quo modo extrinsecus aedificium aedificii 
formae, quae in mente est, architectus ac- 
commodans pulchrum esse judicat ? forsan 
quia, 81 lapides tollas e medio, [aedificium] . 
quod erat extrinsecum, nihil aliud est, quam 
intrinseca forma, divisá quidem per exiernam 


61) τῷ ite ὕλης plerique Codd. ques secutus sum; 


τὸ ἔξω vA. Oyx. Basil. ed. τῷ — ὕλας Cis. 


7 


90 . HAQTINOT 


ὃν, ἐν πολλοῖς φανταρφόμενον. ὅταν οὖν καὶ ἡ 
| αἴσϑησις τὸ: ἐν σώμασι» εἶδος ἴδῃ, συνδησά- 
μένον καὶ Ξχρατῆσαν τῆς φύσεως τῆς ἐναντίας, 
ἀμόρφου 6300056, καὶ μορφὴν ἐπὶ ἄλλαις 
μορφαῖς ἐχπρεπῶς ἐποχουμένην ν᾽ 6 συνελοῖσα 
ἀθρόον αὐτὸ τὸ πολλαχῆ, ἀνήγνεγκέ τε καὶ 
εἰςήγαγεν εἰς τὸ εἴσω ἀμερὲς ἤδη, καὶ ἔδωκε 
τῷ ἔνδον σύμφωνον καὶ συναρμόττον καὶ φίλον" 

α 55 ἀνδρὶ ἀγαθῷ 66 προσηνὲς ἐπιφαινόμενον 
ἀρετῆς. ἴχνος ἐν νέῳ, 9 συμφωνοῦν τῷ ἀληϑεῖ, 
68 τῷ ἔνδον. τὸ δὲ τῆς χρύας κάλλος ἁπλοῦν 


69 μορφῇ", καὶ κρατήσει. τοῦ ἐν ὕλῃ σκοτεινοῦ 


᾿ 62) συγκρατῆσαν Ciz. Leid. συγκροτῆσαν MonAC. 
MarcA. Vat. sed κρατῆσαν in marg. συγκχροτεῖ- 
co» Vind. 

63) οὔσης" καὶ Darmst. 

64) συνελοῦσα dedi ex Codd. plurr. margine Vat. 
et Basil. et Ficino. συνελθοῦσα ed. Basil. Pro- 


a 
, xime ἐχπρεπῶς Vind. sed G manu recent, Mox 


᾿αὐτὸ, τὸ πολλὰ. Vat, 


65) ἀνδρία Leid, Vat. ἀνδρι Vind. et MarcA. 

66) Sic Ciz. Darmst. Monac. et Ficin. προσυνὲς 
Basil, male. προσηνὲς ἐπιφεῤόμενον. Vat.. τῆς 
χρείας κάλλος idem. male. 

07) Sic Gedd, plurf. '"Alü et Basil. perperam. evu- 


Φονοῦγ. 
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materiae molem, individua vero existens , etsi 
apparet in multis Quando igitur et^ sensus. 
speciem, quae [es/ add. ed. princ.] in corpo- 
ribus aspicit, colligantem Ssuperantemque con- 
trariam naturam, quae est informis, atque 
formam decenter in formis aliis emicantem, 
tunc congregans simul totam , quae passim 
dispersa videbatur [id quod multis in locis est], 
refert [ad se], atque ad formam quae [ad id 
quod] intus est, impertibilem [impertibile] in. 
troducit, redditque intimae formae consonam 
(e£ quod. intus est congruum etc.) et congruam 
et amicam ; quemadmodum probo yiro virtu- 
tis indoles apparens, in juvene jocunda con- 
tingit, ( — jucunda apparens virt. vestigium in 
jwvenel propterea quod verae virtuti, quae 
intus est, consonat. Pulchritudo vero coloris 
simplex provenit, ubi formatur superaturque 
[— simplex formád, et superabit). quod est in 


materiá tenebrosum praesentiá luminis, quod 


68) τὸ ἔνδον Darmst. MarcÉB. MonB. τὰ (in marg. 
τῷ) ἀληθεῖ, τῷ ἔνδ. Vat. 

69) μορφῇ καὶ — φωτός. ἀσωμάτου, καὶ — ὄν- 
τος Darmst. 





pss.53. 
A^ 
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. παρουσίᾳ φωτὸς, ἀσωμάτου xoci λόγου καὶ 
φἔδους Óvvot. ὅϑεν καὶ vb πῦῤ αὐτὸ παρὰ và 


Ὁ ἄλλα σώματα «oy, ὅφξι τάξιν εἴδους πρὸς 
τὰ ἄλλα στοιχεῖα ἔχει" dvo μὲν 1! τῇ ϑέσει, 
λεπτότατον δὲ τῶν ἄλλων σωμάτων, ὡς ἐγγὺς 
ἂν τοῦ ἀσωυμάπου" μόνον δὲ αὐτὸ οὐκ εἰςϑεχό- 
μένον vU ἄλλα, το δὲ ἀλλα ϑέχεται αὐτό. 
τὸ φερμαΐνεψαε γοὶρ ἐκεῖναι, οὐ Ψόχεται δὲ τοῦτο. 
P edyopaves τ πρώτως, và δὲ ἄλλα παρὰ τού- 
του τὸ εἶδος τῆς χρόας λαμβάνει. λάμπεε οὖν 
καὲ συίλβει, ὡς ἂν εἶδος dy. τὸ δὲ μὴ κρατοῦν, 
ἐξύνηλον τῷ φωτὶ γενόμενον, 71 οὐκέτι καλὸν, 
ὡς ἂν τοῦ εἴδους εἧς χρόας 15 οὐ μετέχον ὅλου. 
αἱ δὲ ἀριονίαι 76 ἐν ταῖς φωναῖς αἱ ἀφανεῖς ταὶς 
9e) ἄλλα στοιχεῦοι Ciz. 

71). a. p. τῇ φύσεν Vind. 

g2)9souévevas Basil. male. Illud ex Codd. plurr, dedi. 

25) κέχρωσται mei libri omnes, praeter Vat. qui 
dat κεχώρισταί τε πρῶτον͵, eed in marg. zéype- 
ταί τὸ πρώτως, atque hoc est in ed. Basil. 

74) οὐκέτι Darmst. MarcABC. οὐκ ἔτι Basil. Mox 
ὡς ὧν τοῦ εἴδους τῆς χρόας ParisB. sed correctum 
in margine ὡς ὧν εἶδ. ὅν. 

795) Sic Ciz. MonAG. MarcABC.  ParisAB. "Leid. 


Vat. sed in margine οὐ μετόχου, ut ed. Basil. 
οὐ μετέχοντος Vind. Darmst. marg. Basil. 
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quidem inoorporeum ét make [qnaedam] 68, 
et species (Quapropter at ignia ipw praeter 
caetera corpora puleher, quoniam. cum 
. elementis aliis [religiés] annferatep,. spgoiei 
obtinet ordiném ; nempe et [cagteris] emninen- 
Hor est et omnium (reliquorum aGerpaPuen] 
subtilissimus, qnasi ineovporese jam (pote) 
naturae propinquus. Atqui «olns ipse nen, gne- 
cipit alia [reliqua], cum ipeum tomen alia 
(reliqua) capiant. Calefiunt namque alia [///2]: 
ipse yero no& usGipil frigus, Pyecterga oplo- 
reum ipse primus hahoj: caetera vero ah. bae 
specieso aelorié senipignt Janice igitur atque 
fulget, quasi sit species. Quando vero sub- 
jectume. non superatur ,, [Quod «aro non supe- 
rat) velut laminis exigui particeps, svanidum 
lumine fectum] baud ultra [provenit] pulchrum, 


Wqete quod coloris spaciem. non accipU. to- 


tam. Proinde (£d harmeniss, quao supt in 
vocibus , aliae, quae latent in animá, faciunt, 


99) κἱ à» v. 5. Kis. «Mon AC, MarcAB, VA- Vind. 
Dazrmat. la hac goidem antes etaiptum fuerat &o- 
μαρέας, sitque sic ΜΕ. a secunda men, Det 
comma posuit post $oxaeks. 


νας. 63. 
Α 


€ 
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φανερὰς ποιήσασαι:, : 1 καὶ ταῦτη vi» Ψυχὴν 
σύνεσιν τοῦ καλοῦ λαβεῖν ἐποίησαν, ἐν ἄλλῳ 
τὸ αὐτὸ δείξασαιι' παρακολογϑθεῖ δὲ ταῖς αἰσθη- 
ταῖς μετρεῖσθαι ἀριϑιμυοῖς ἐν λόγῳ. οὐ 'παντὶ, 


18 ἀλλ᾽ ὃς ἂν καὶ δουλεύων εἰς παέησιν εἴδους εἰς 


πὸ κρατεῖν. καὶ iol μὲν τῶν ἐν αἰσθήσει καλῶν, 
ἃ δὴ εἴδωλα καὶ σκιαὶ οἷον ἐκδραμοῦσαι; εἰς 
ὅλη» ἐλθοῦσαε, ἐκόσμησάν τε xol διαπεόησαν 


φανεῖσαι, τοσαῦτα. 


. δ. Περὶ δὲ τῶν I? προτέρω καλῶν, ἃ οὐχέτε 


᾿ἰαἴσϑησις ὁρᾷν εἴληχε, ψυχὴ 80 δὲ ἄνευ ὀργάνων 
ὁρᾷ καὶ λέγει, ἀναβαίνογτας δεῖ θεάσασθαι, 


47) καὶ — ἐποίησαν absunt ἃ Gi», qui' in seqq. ex- 
. hibet ὡς ἐν ἄλλῳ. Contra MonAC. et Leid. he- 
bent λαμβάνειν πϑδβξήσασαι ὡς iv ἄλλῳ. Sic 
item MarcA. Vind. Vat, qui tamen in margine 
vulgatam exhibet. JIn.Leid. tamen deest σόνεσι. 
98) Sic Godd, psene omnes itemque.Ficin, et marg. 
. Basil. ὡς ἂν ἦ marg. Vat, et ed. Basil, | Proxime 
vapaxoAovSo)c: Ciz. Mox φανεῖσαι τὸ ἐνταῦ- 
$a Vind. 
! 79) *7tpoxége» lMarcA. Leid. προσωτέρω Darmst. 
MarcBC. ParisA, MonB. πρότερον. MonC. 
᾿ 8e) δὲ abest a Cod. Ciz, Mox 9saotoSas Vat. 
et κάτω μένειν Vind. 
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et ad sensum: usque producdnt, (hàrmoniae 


occulice , quae manifestas gignunt] atque ita. 


faciunt, ut aninia percipiat pulchri notitiam, 
idem in alio démonstrantes — Competit vero 


harmoniis, quae sentiuntur, ut numeris men-- 


surentur, non in omni ratione [numeri sem 
xocis], sed in eá duntaxat, quae ad effectio- 
nem speciei victoriamque ejus 'obtemperat. 
Sed hactenus de pulchris , quae sunt in sensu, 
[sit dictum] quae. tanquám imagines um- 
braeque in materiam eflluentes [(imagg, um- 
braeque tanquam excurrentes , venientes in mat.] 
ipsam éxornaverunt, admirationemque sui oc- 
currentes sensibus concitaut. 


Oportet animum fieri pulchrum, si intellectua- 
lem sit pulchritudinem -cogniturus. Quae 
tanto magis /fruentem delectat , quam cor- 
porea pulchritudo , [quanto et forma illa 
hac perfectior est , et intellectus perspícacior 


sensu, et possessio nobis interior. ed. princ.] 


IV. At vero pulchra, quae his superiora 
&unt, oculisque minime patent, sed 'animus 


[ipse] absque instrumentis cernit atque pro- 


M 


$6 HAO£TINOT 


νασαλιπόντας σὴν αἴσθησιν χάτω περιμένειν. 
8yzto δὲ ἐπὶ τῶν vis αἰσθήσεως καλῶν οὐχ ἣν 
«coh αὐτῶν λέγεογ σοῖς μήτε ἑωρακόσν, 9! μήτε 
ὡς καλῶν 83 ἀντεελημμένοις, οἷον εἴ veg ἐξ ἀρ- 
χῆς 'ετυφλοὶ γεγονάτες, τὸ» αὐτὸν τρόπου οὐδὲ 
“ερὶ κάλλους ἐπυτηδευμάτων Vu) τοῖς ἀποδεξαι» 
μόνοις τὸ τῶν ἐφιτηδευμάνων, xal ἐπιστημῶν. 
&«l τῶν ἄλλων νῶν. τοιούτων» V χάλλος᾽ οὐδὲ 
περὶ ἀρετῆς φέγγους τοῖς; μηδὲ φαντασθεῖσιν, 
ὡς καλὸν τὸ τῆς δικαιοσύνης μαὶ σωφροσύνης 
woócaxov, καὶ οὔτε ἕσπερος Φφὄὔτε édog οὕτω 
καλά" ἀλλὰ Bet ἰδόντας μὲν siyou , ᾧ ψοχὴ τὰ 
τοιαύφα βλέπει, ἰδόντας δὲ ἡσθῆναι ual ἔμπλῃ- 
ξιν λαβεῖν, καὶ πτοηϑῆναι 95 σολλῷ μᾶλλον καὶ 
86 ἐν τοῖς πρόσϑεν, ἅτε ἀληϑενῶν ἤδη ἐφαπτο- 


8ε) μήθ᾽ ὡς Darmst, MarcABC, Vet, PerisB, MonB. 
μηδ᾽ ὡς Ciz. 

8c) ἀντειλημμένοις ex Codd. plurr. dedi pro » ἀντει- 
λημένοις Basil, 

863) μὴ — τῶν ῥπκιτηδενμάτρν amiserunt Ciz, Leid. 
MonAC. MarcA, Vind. in margine exhibet Vat, 

84) κάλλος οὐδὲ sine distinctione Darmst. ««AA*. 
Vat. Proxime μὴ δὲ idem et MaswAC. δὲ μὴ 
MarcB. δὲ μηδὲ Vind, Mox καὶ σωφροσ. omisit 
Leid. et in seqq. ἰδόντας μὲν elvat, ὡς ψυχὴ 
Vat, sed in margine vulgatum. Vid. Annot. 
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puatiüt, escensu [quodam] contemplari debe- 
mus, sensum in infimo relinquentes Quem- 
admodum vero pulchra, quae sensibus offe- 
runtur, verbis exprimere non potuissemus, 
nisi vídissemus aliquando, et tanquam pulchra 
percepissemus ; quo quidem munere orbati 
sunt, quí [velut sí qui caeci nascuntur: sic 
neque de officiorum et scientiarum caetero- 
rumque ejusdem generis pulchritudine [pos- 
sumus eloqui], nisi haec ipsa possideamus. 
Similiter neque de fulgore virtutis , nisi quo- 
dammodo [qui ne — quidem) excogitaverimus 
[sibi informaverint] , quam pulcher sit justi- 
tiae et temperantiae vultus, quave ratione , 
neque hesperue, neque lucifer adeo specio- 
Quinimo eo [duntaxat] haec oportet vi- 
dere, quo animus fipse] talia intuetur, pree- 
terea videutes [admodum] oblectari, et affici 
vehementer, multoque magis quam corpo- 
ream pulchritudinem [vriora) admirari , ut- 
85) πολλῶν Darmest. | 
86) ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν Ciz. Monac. Proxime ἀλη- 
Θινὸν Leid. MarcÁ. MonC. ἀληϑῶς εἴδει Vat. 


sed, in marg. vulg. ἀληθινῶν ἤδη ἐπτοημένους 
ταῦτα Vind. ὔ 
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μένους. ταῦτα γὰρ δεῖ τὰ πάϑη γενέσθαι περὲ 
τὸ d, τι ὧν ἡ 51 καλὸν, θάμβος καὶ ἔχπληξεν 
55 ,δίαν, καὶ πόϑον, καὶ ἔρωτα, καὶ 99 πτόησεν 
με ἡδονῆς. ἔστι δὲ ταῦτα παϑεῖν, καὶ πάσχου- 
σιν αἱ ψυχαὶ καὶ 50 περὶ τὰ μὴ ὁρώμενα, πᾶσαε 
μὲν; ὡς εἰπεῖν, μᾶλλον μέντοι αἱ τούτων 91 ἔἐρω- 
τικώτερᾳε, ὥςπερ χαὶ ἐπὲ τῶν σωμάτων, πάντες 
μὲν 93 ἐρῶσι, 935 κινοῦνται 9 δὲ οὐχ ἴσα, 355 ἀλλ᾽ 


εἰσὶ» ot μάλιστα, oi καὶ λέγονται ἐρᾷν. 


.87) τὸ καλὸν Monac. 


88) ἡδεῖαν mei plurimi et Basil. marg. quod ipsum 


expressit Ficinus. 
09) πτοίησιν Darmst. MarcAC. MonB. 


99) περὶ μὴ ὁρώμενα MonAG. MarcA. Vind. Vat. 


sed in marg. và περὶ μὲν ὁρώμενα Ciz. 


9:) Sic Codd. mei paene omnes itemque Ficin et 
margo Basil. φωτικώτεραι Ciz. igevixoi ed. Ba- 
sil. 


92) ὁρῶσι Ficin. et margo Basil. itemque Codd. 
mei paene omnes praeter IMarcC. et marg. Vat. 


qui ἐρῶσι ut ed. Basil. 


95) κεντοῦνται Darmst. et margo Basil. itemque 
.MarcB. marg. Vat. ParisB, I|MonB. κεροῦῖνται 
ParisA. 
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pote qui vera jam attingamus. Tales, inquam, 
affectus oportet circa pulchrum qnodlibet ex- 
citari admirationem. [videlicet] stuporemque 
suavem [singularem] , desiderium quoque, 
atque amorem, concitationemque jocundam. 
Ejusmodi quaedam etiam circa ea, quae nón 
videntur, animae patiuntur, omnes quidem, 
ut ita dicam, magis autem quae sunt ad illo- 
rum amorem propensiores : sicut et Circa cor- 
poris pulchritudinem [accidit]; omnes enim 
aeque vident [amant], non tamen incitantur 
aeque, sed maxime omnium amatores [sed 
sunt qui maxime moveantur , qui iidem amare 
dicuntur.] 


Pulchritudo in animo naturalis tunc nobis efful- 
δεῖ, cum primum [adventitiam add. ed. princ] : 
. deformitatem, id est affectus ad materiam 


superaverimus. 


94) δ᾽ οὐκ Darmst. 

95) Sic Cod, Darmst. ParisB. ot μάλιστα MarcB. 
oi καὶ ParisA. MarcABC, Vat. ἀλλ᾽ εἰσὶν ol μά- 
λιστα οἱ καὶ X. 2g. eil. Basil. Mox ὁρᾷν pro ἐρᾷν» 
MonC. 2 





F 


pag. 64. 
A. 


30 DAOQTINOT 


. & Τῶν δὴ 99 xai περὺ τὰ ἐν οὐκ αἰαϑέσεν ἐρῶ» 
τικῶν ἀναπυνϑάνεόϑαι Ost. vL πάσχετε 5] περὶ 
τὰ λεγόμενα ἐπιτηδεύματα καλὰ, μαὶ τράπους 
καλοὺς. καὶ ἤϑη σώφρονα, καὶ ὅλως ἔργα ἀρε- 
τῆς καὶ διαθέσεις, καὶ τὸ τῶν ψυχῶν» κάλλοα; 
καὶ ἑαυτοὺς δὲ ἰδόνφες τὰ ἔνδον καλοὺς, TL 
πάσχετε; xal πῶς ἀγαβαχχεύξαϑε. καὶ dvo- 
κιψδῖσπεν καὶ ἑᾳυτοῖς φυγνεῖγας ποϑεῖτε,. συλ 
λεξάμενοις αὐτοὺς ἀπὸ τῶν σωμάτων; πάσχουσι 
μὲν γὰρ ταῦτα οἱ ὕντως ἐρωτικοί. 98 Τί δέξστι 
«£pi ὃ ταῦτα πάσχουσιν; οὐ σχῆμα, οὐ χρῶ» 


μα, οὐ μόγεϑός τι, ἀλλὰ cepi ψυχὴν, ἀχρώμα- 


vo» μὲν 59 αὐτὴν, ἀχρώματον δὲ καὶ τὴν σωῴρθ- 
σύνην ἔχουσαν, καὶ τὸ ἄλλο τῶν ἀρετῶν φδγ- 
γος, Ova» ἢ 300 ἐγ αὐτοῖς ἴδητε, 101 ἢ χαὶ ἐν ἄλλῳ 


᾿εάσησθε μέγεθος ψυχῆς xal qoos δίκαρον καὶ 


96) τῶν δὲ περὶ Vat. nec Fieinus expressit xal. In 
eeqq. συλλυξαμ. αὐτοὺς MonC. MarcAC. Vat. 


sed hic in marg. αὑτούς, 


97) ἐπὶ τὰ λεγ. Ciz. 

98) τί δέ ἐστι retinui ex Cod. Darmst. et ed 
Basil. «& δὲ ἐστὶ Vat. Mox ταῦτα oo xao. 
Leid. ' 

99) αὐτὴν Darmst. ParisA, IMoaB, Mox τῶν ἀρετ, 
ϑέγγος Vind. 
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V, Caelérum (6561] Circa .amatorios affectus, 
qui super sensuin. assurgurit, soisciteri licet 
[oportei) (bunc in inodurn. Agite) quidnam páti- 
taini cites [guste disuntur | decora stüdia , et mó- 
dos honestos, tessperatosqu emores, etómnino 
[età] virtutis opera, alficuonesque et habitus 
et pulehritadinem antmorum? Quid, inquani, 
patisgini, quando vos intus intuemini pul- 
cliros ? ( — Uter, vosmetipsos £ntus pulchros] 
E4 que peaóto [at ita dixerim] debacchasini, 
atas vorciatini , affectatisque vobiscum con- 
gredi; vos ipsos seürimrà. ἃ corporibus colli- 
gentes? Aflicluntur enim aic amatores veri, Át 
vero quidnam est id, erga [circa] quod ita 
[prorsus] ailiciuntur ? Non est figura, nón co- 
lor, non magnitudo, sed erga animum [ipsum] 
coloris omnis expertem, similiterque tempe- 
rantiam possidentem a colore semotam, reli- 
quumque virtutum splendorem, quotiens vel 
in vobismet ibtuemini, vel in alio contempla- 


iini animi ániplitidinem, et Justum morem, 


190) Sic MonB, Darmét. αὐτοῖς ed. Basil, MonC. 


io3) παὶ καὶ ἐν ἄλλω, neglecto etiam jota subsctipto, 
dH séripet fere, Daraat. 


pag. 54. 
A 
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σωφροσύγην καϑαρὰν καὶ 109 ἀγδρείαν 10 8X00v- 
ρὸν ἔχουσαν πρόφωπον, xol σεμνότητα xoi 
αἰδᾷ ἐπιϑέουσαν ἐν ἀτρεμεῖ καὶ ἀκύμονι καὶ 
αἀπαϑεῖ. διαθέσει, 101 ἐπὶ πᾶσι δὲ τούτοις, τὸν 
Θεοειδῆ γοῦν ἐπιλάμποντα. ταῦτα οὖν» ἀγάμε- 


»ou καὶ φιλοῦντες, πῶς αὐτὰ λέγομεν καλὰ; 


ἔστι μὲν γὰρ, καὶ φαίνεαι, 105 «al οὐ μήποτε 


ὁ ἰδὼν ἄλλο τι φήσει, ἢ τὰ ὄντως ὄντα ταῦτα 
εἶναι. τί ὄντα ὄντως; 1 καλά" ἀλλ᾽ ἔτι ποϑεῖ 
ὁ λόγος, τί ὄντα πεποίηκε τὴν. ψυχὴν». εἶναι 
ἐράσμιον᾽ τί τὸ ἐπὶ πάσαις ἀρεταῖς διαπρόπον 
106 οἷον φῶς. 107 βούλει δὴ χαὲ τὰ ἐναντίᾳ λαβὼ», 
τὰ περὲ ψυχὴν αἰσχρὰ γινόμενα 108 ἀντιπαραν εἴ- 


102) Sic Cod. Darmst, MarcB. MonB. ParisAB. 
ἀνδρίαν ed. Basil. Cod. Vat. et uti videtot 


plures. ᾿ 


103) βλοσσυρὸν Basil, ᾿βλοσυρὸν MarcA, MonAC. 
Vat. Leid. Vind. 


104) éxi resctipsi cum Codd. plurr. pro corrupto 
ἐπεὶ Basil. Proxime αἰδὼ MarcAC, ἐπιϑέουσα 
MarcC. ἐπιϑέουσαν καὶ ἐν Vind. Mox ταῦτα 


μὲν οὖν ἀγ. Marc, 


105) φαίνεται. Καὶ — ὁ ἰδὼν ἄλλό τι φᾷῇσι, ἢ 
Darmst, φῇ Ciz. MonAC. MarcAC. Vat. ,Vind. 
᾿ φήσει mar δ. Vat. MarcB. sed προπερισπφμένως. 





| 


ΠΈΡΙ TOT ΚΑΛΟΥ͂. | 38 


puramque tempérántüam, praeterea fortitu- 
dinem generoso vultu verecundam, pudici- 
liam denique honestatemque venerabilem [Ao- 
nestatem et pudicitiam], habitu (quodam] in- 
trepido et tranquillo serenoque: [neque affectio- 
nibus. obnoxio] incedentem , atque haec diyi- 
nam mentem desuper collustrantem. Haec igi- 
tur [admirantes ei] .amantes. quanam ratione 
pulchra ese dicimus? Sunt enim atque ap- 
parent, neque qui aspicit unquam aliud [esse] 
dicet, quam vere existentia haec esse. Sed qnid- 
nam vere existentia? Forte pulchra; At enim 
adhuc desiderat ratio [scire], quidnám [haec] 
existentia , ut anima amabilis sit, efficiunt 
[guidnam ea sint, quod — efficiant] : quid in 
virtutibus cunctis decorum , quasi umen. 
Visne contraria sumens, quae [videlicet] in 
auimá turpia sunt, contra conferre? Forte 


ἃ LJ 


ἢ τὰ dedi ex plurr. Codd. ὄντως Vat. ín marg. 
qui idem τοιαῦτα εἶναι, ut marg. Basil. 

106) oio», φῶς. Sustuli distinctionem minorem cum 
Darmst. Proxime ἀλλά τι πρϑεῖ Vat. sed vulg, 
im marg. et τί δὲ ὄντα πεποι. Vind. 

.307) βούλῃ δή Ciz. βοέλει δὲ κἀὶ MarcAC. Vat, 

108) ἀ»ειπεριϑεῖγαι Leid, 


5 
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ραι; τάχα yàp dy [Ὁ evuBdAXovro πρὸς ὃ Gy: 
τοῦμεν τὸ αἰσχρὸν 119 d, τί ποτ᾽ ἐστὶ, καὶ διότι 
M1 φαμόν. ἔστω δὴ ψυχὴ αἰσχρὰ Μ2 ἐχόλαστός 
γε 46d ἄδιχος, πλείστων μὲν ἐκιϑυμιῶν γέμου. 
σα, πλείστης δὲ ταραχῆς, "39 ἐν φόβοις διε δει- 
λίαν, B» φϑόγοις διὸ μικροκρέκειαν, πάντα 
φρονοῦσα “4 δὴ we φρονεϊνγητὰ καὶ κακειναὶ, 
σνολιὰ πανταχρῦ, ἡδονῶν οὐ καϑαρῶν φίλῃ, 
1ó9Gya Qoày «oU 4, τι d» 116 πάϑοι διὰ σώμωι- 


2609) συμβάλοιτο Cis, MarcA, Μοχ πρὸς d £n- 
*09A. Vat. | 

110) d, τί ποτέ ἐστι. Καὶ ὃ. φ. Darmst, Eadem 
accentuum ratio in MarcABC. et MonBC. ὅ, τί 

. Wovt ἐσεὶ Vat. 


111) φανὲν Leid. MarcAB, ParisA. MonC. Vind, 
Vat. sed vulg. in marg. Ομ εὶς Ficin. — — 


1 19) Sic emendavi auctoritate Darmst. et Leid. 
itenque IMarcABC. Vat. Parisb. MonB. ἀκό- 
λαστος δὲ καὶ Basil. cet. 

εν) ἐ» φόβοις : διὰ 9. — φθόνοις, διὰ μεπροπρε- 
πείαν πάντα — πονταχοῦ ed. Basil. Ego secutus 
sum Cod, Darmet, addito tamen commate post 

. "u$. duo puncta, quae nec codex agnoscit, neque 
usus patitur, hic et in seqq. sustuli. Post ταρα- 
χῆς distinct. maj. MarcBC. Sic plane post δειλίαν 
MarcB. Post φόβοις comma habet MarcC. et 
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euim, δὲ cognoverinus , duill ét quá de cawá 
iurpe sit, [et quare. dicamus quid turpe esse] 
ad id, qued quaerimus, conferet. - Fato itque 
turpis ánima, quae intettipi?ano eàt stque in- 
jésta, cupiditatibes inultis abundáns, ét per- 
turbatiome qtiam plurimá, ob timiditátérh vé- 
xata tümoribus , ob anii [ipsis] angustiam 
avaritiam 6 [liberalitatem] labéfans invidiá, 
nibi unquam niet rhortale abjectumique co- 
giteks, oblique semper [ahinio Yersáris], iln- 
puris voluptatibus zmaneipat&, vitárt àgens ei 
prepriem , quodcümque id si£, quod ipsa per 
torpüs pattur, turpitudinem per ipsimi $ub- . 

ParisA. ὃ. δειλ. ἐν φόβ. MarcA. a prima manu, 
ταραχῆς, οὐ φόβ. Vat. sed i» marg. Post μι- 
xpoz. comma habent ParisAB. distinct. major est 
in MarcABC. Vat. Post φθόρος τι próráus 


distinct. MarcABC. Supra πλείστην uy ἐπ. y. 
MonC. 


. κι d δεῖ Monac, d δὴ φρον. MatcC..— Mox φίλα. 
δῶσα Vat. sed vulg. marg. 


115) δώσει δωὴν Ciz. 


116) xá9y MonAC. MarcA. ParisA. De inter- 
punetione hujus loci vid. Annot. 
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τος, 4 Gc ἡδὺ λαβοῦσα αἶσχος. αὐτὸ τοῦτο 


418. cà aicyoc '᾿αὐτῇῆ, ρα οὐ “προςγεγογέναε 


319 οἷον ἐπακτὸν καλὸν φήσομεν, ὃ ἐλωβήσατο 
μὲν 1320 αὐτῇ, πεποίηχε δὲ αὐτὴν ἀκάθαρτον», 
καὶ πολλῷ τῷ κακῷ συμπεφυρμέγην, οὐδὲ Goriy 
ἔτει ἔχουσαν, οὔτε αἴσϑησιν καϑαρὰν, ἀλλὰ 
τῷ μίγματι τοῦ κακοῦ 131 ἀμυδρᾷ τῇ Qe κε- 
Xpuuéxu» , καὶ πολλῷ τῷ θανάτῳ κεχραμένην, 


οὐχέτι μὲν ὁρῶσαν ἃ δεῖ ψυχὴν ὁρᾷν, οὖκ- 


ἐτι δὲ ἑωμένην 123 dy αὐτῇ μένειν, 133 τῷ ἕλ- 
x£0904. ἀεὶ πρὸς τὸ ἔξω, καὶ τὸ κάτω, καὶ τὸ 
σκοτεινόν ; ἀκάϑαρτος 13) δὴ oipa« οὖσα x«i 
φερομένῃ πανταχοῦ ὁλχαῖς ,. πρὸς τὰ τῇ 
αἰσθήσει προςπίπτοντα, πολύ 12555 τὸ τοῦ 


Ua) ὃς ἤδη MarcC.- 
: 118) τὸ non agnoscit Cis. 
119) οἷο» ἐπ᾽ αὐτὸν» idem, ἡ 


120) αὐτῇ recepi ex MonABC. MarcAB. Leid. Cis. 
Darmst. pro αὐτὴ» ed. Basil, αὐτὴ dat in textu 


Vat. αὐτὴν in marg. 
191) ἁμνδρὰ MarcA. Mox κεχραμμένην MarcAC. 
et oóx ἔστι μὲν Vat. sed idem ox ἔτι in marg. 


192) ἑωμένην Vau ParisB, οἰομένην MarcC. a prima 
xnanu. ἐν αὐτῇ μένει» desunt in Ciz. i» ἑαντῇ 
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iens quasi jocundam. [fort. — quodcunque pa« 
liatur per corpus, id pro suavi turpitudine ac- 
cipiens) Atqui hancipsam turpitudinem nonne 
animae sub adventitiae pulchritudinis prae- 
textu [tanquam adventitium malum] dicemus 
accedere [accidere ed. princ] quae quidem 
gravi cum detrimento eam reddit impuram, 
anultaeque pravitati permixtam, neque vitae 
ulterius neque sensus puritaté praeditam , sed 
permixtione mali vitá exiguá jam utentem 
plurimá confectam [mixtam] morte, haud am- 
plius quae sunt [animae] videnda videntem, 
neque permissam amplius habitare $eoum, 
propterea quod ad externa semper et infima 
obscuraque rapiatur ? Impura profecto sic 
evadens, passimque ab iis reptata, quae sen- 
sibus incidunt [ — perlata — illecebris ad ea 


quae s. . ine], plena videlicet corporis labe, 


Leid. i» αὐτῇ MonC. MarcAC. Vat. sed idem 
αὑτῇ in marg. 
199) τὸ lAx. Ciz. x. τὸ σκοτ. x. τὸ κάνω MarcA. 
a prima manu. 
184) δὲ Ciz. Vat. 
. 195) Deest γε in. Codd. meis plurimis, in rnarg. ha- 
bet Vat, 
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αώματος ἔχουσα 139 ἐγχεχραμένον, τῷ ὁλικᾷ 
ολλῷ συνγαῦσα, xa) 18] εἰς αὐτὴ» εἰςδεξαμέ»η, 
δἴδης ἔφερρῦ ἠλλάξατο, χράσει τῇ πρὸς τὸ 
χρῖραν ^ οἷον εἰ τις δὸς 179 εἰς πηλὸν, καἃὶ Bóo- 
ἔφφον. τὰ μὲν ὅπερ εἶχε κάλλος, μηκέτι 
105. πραφέροι, τοῦτα δὲ ὁρῷτο ὃ παρὰ τοῦ 
φσηλρῦ καὶ βορβόρου 13 ἀπεμάξατο. ᾧ δὴ “τὰ 
αἰσχρὸν προςϑήκη ταῦ ἀλλοτρίου προςῇῆλϑε. 
καὶ ἔργο» αὐτῷ, 151 εἴπερ πάλιν καλὸς, ἀστο- 
»νιψαμένῳ καὶ χαθῃραμέγῳ, ὅπερ ἣν, εἶναιε. 
αἰσχρὰν δὴ ψυχὴ» λέγοντες μίξει καὶ χράσει 


132 


καὶ νεύσϑι "i πρὸς σῶμα καὶ ὕλην, ὀρθῶς 


ἂν λέγοιμεν. 135 χαὶ ἔστι τοῦτα αἶσχος ψυχῆς, 


156) Sic dedi ex Leid. Darmst. MarcB. MonB. et 
Vat. ἐγγεχραμμένον perperam Basil. ἐγκεκραμμ. 
MarcAC. ἐγκεκρυμένον Ciz. 


197) sl; αὐτὴν MonC. Vat. sed αὑτὴν marg. Mox 
εἶδ. ἕπτ. abest a Vind. 


198) εἰς Codd. εἰ operarum vitio Basil. ed. Mox 
καὶ BopB. IMonB. 


129) προφαύνου mei fere omnes et margo Basil. προ- 
φαίνει MarcC. προφέροι marg. Vat. npotiee ed. 
Banl. 


, 450) ἀπεμάξατο reposui suadentibus meis Codd. 
omnibus et marg. Basil. pro ἀπεδέξατο, quod est 
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[nempe] cum materiae plurimum se dederit 
[materialemque naturam] in se contraxevit, 
[nimirum] ob ejusmodi commistionem in de- 
terius prolebentem, [jam ferme] speciem suam 
jn speciem alteram commutavit : perinde ac 
si quis imo coenoque provolutus haud ulte- 
rius priorem praeferat pulchritudinem, id 
vero videatur esse, quod a limo in se ipsum 
coenoque contraxit Hnie sane turpitudo ac- 
cessione quadam alienae naturae accidisse vi- 
detur [accidit Quod si priorém recipere cu- 
piat pulchritudinem , operae pretium erit 
[opus est] infecta diluere, [ipsaque] purga- 
tione rursum esse quod erat. Quamobrem si 
animam mistione, confusione, commercio cum 
corpore aique materià turpem, dicemus .eva- 
dere, recte (ut arbitror) essereiaus Est enim 
haec animae turpitudo scilicet, non esse pu- 


in marg. Vat. et ed. Basil. Mox προσθήκῃ legit 


Ficin. 
191) εἴπερ ἔσται πάλιν omnes mei praeter ParisB. 
MonB, ᾿ , S tA 


Mo) κρὸς τὸ σῶμα pleriqua Codd. me. — 
a33) καὶ ἔπε Vat. sod in marg: ὅστι.. Idem Codex 
mox καὶ ἐστὶ χῳλὸς. .. ον 7. ὃς 


pas. 55. 
A 


46 . ΠΛΩΤΊΝΟΥ 


μὴ καθαρᾷ, “μηδὲ εἰλικχρενεῖ. εἶναι", 134 ὥςπερ 
χρυσῷ, ἀναπεκλῆσϑαι δὲ τὸν γεώδους, ὃ. εἴ 
τις ἀφέλοι, καταλέλειπται χρυσὸς, καὶ ἔσει 
“αλὸς, μογούμενος μὲν τῶν ἄλλων, αὐτῷ δὲ 
συνὼν μόνῳ: τὸν αὐτὸν δὴ τρόπον καὶ ψυχὴ, 
μονωϑεῖσα μὲν 135 ἐπιδυμιῶν, ἃς διὰ τὸ σῶμα 
ἔχει. d ἄγαν προςωμίλει, ἀπαλλαγεῖσα δὲ τῶν - 
ἄλλων παθών, καὶ καϑαρϑεῖσα ἃ ἔχει σωμα- 
τωϑεῖσα, μείνασα μόνη, τὸ αἰσχρὸν τὸ παρὰ 
τῆς ἑτέρας φύσεως παν ἀπεϑήκατο. 


S9. Ἔστι γὰρ δὴ, ὡς ὁ παλαιὸς λόγος, xol 


ἡ σωφροσύνη , καὶ 86 ἡ ἀγδρεία, καὶ πᾶσα 


154) Interposui comma post χρυσῷ ex MarcC. Vat. 
et Darmst, Proxime ἀφέλει MarcC, Deinde αὐτῷ 
δὲ pro vulg. αὐτῷ δὲ reposui ex MarcBC. ParisB. 
Vind. Darmst. et marg. Vat. συνὼν μόνω» MonB. 

135) ἐπιθυμίας Ciz. μὲν [0] ἐπιϑυμιῶν», oi Vat. 

sed in marg. et ἅς. Mox καϑαρϑεῖσα; sed vulg. 
in marg. Idem. σωματωειδεῖσα idem. Alia 


. ,Fidm. , 


186) ἀνδρεία dedi ex libris meis plurr. et Codd. 
Platonis in Phaedone p2g. ὅσ. C. unde hic locus 

^ fluxit; pro vulgato ἀνδρί. Mox αἰνίττεται 
MonB. a sec, man, et PerisA. 
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ram atque sinceram, quemadmodum [et] auro 
faccidit turpitudo], si glebis terreis offundatur, 
«quas si quis excusserit, [purum subito] restat 
aurum, idque jam pulchrum; cuni ab alienis 
fuerit segregatum , éuá videlicet ad pulchritu- 
dinem puritate contentum [et secum solo ex- 
zstens) Eàdem ratione animus [anima] ab his 
cupiditatibus segrega tus, quas nimio corporis 
commercio in se concepit, a caeterisque per- 
iurbatjonibus liberatus, deletis jam maculis, 
«quas corporea familiaritas prius inusserat 
[purgata αὖ üs rebus, quas consuetudine cor- 
poris acceperat,] [atque ita] solus sibi relictus, 


[procul dubio] turpitudinem omném ab alie- . 


ná. naturá [prorsus] imbibitam expurgavit 
[expurgare solet]. - | 


inima tunc. solum virtutem pulchritudinemque 
habere videtur, cum restituta est in propriam 
puritatem. "Tunc enin. maxime fulget. intel- 
lectuali lumine, quod est ei maxime proprium. 
Tunc et maxime species est, et ipsa jam pul- 
chritudo, deoque persimilis (ed. princ.] 

ΨΙ. Profecto, quemadmodum oraculum tradit 

antiquum, temperantia ; fortitudoque, et ipsa 


pag.5. 
A 





"NN HAOTINOT 


ἀρετὴ. xd2epcic, καὶ. ἡ φρόνησις αὐτή. Διὰ 
zal αἱ τελεταὶ ópPég αἰνίττονται, τὸν μὴ κε- 
χκαϑαρμένον, 131] εἰς ἄδου κείαοσϑαι. ἐν βορβό- 
ρῳ. ὅςι τὸ μὴ καθαρὸν βορβύρῳ 138 διὰ κάκην 
φίλον" οἷα δὴ «ei ds; οὐ xaSapal τὸ σῶμα, 
χαίρουσι τῷ τοιρύεῳ. τί γὰρ ἂν καὶ εἴη σω» 
φροσύνη ἀληθὴς, 19? καὶ τὸ μὴ προςομιλεῖν 
ἡδονοῦς τοῦ σώματος, 1 φεύγειν. δὲ ὡς οὐ 
καθαραὶ, οὐδὲ scibago? ; $ δὲ 1}1 ἀνδρεία, ἀφο. 
βία φωμάνου. 142 à δέ ἐστιν ὁ ϑάκωτος, χωρὶς 
εἶναι σὴν ψυχὴν τοῦ σώματος. οὐ φοβεῖται δὲ 
τοῦτο, ὃς ἀγαπᾷ μόνος γενέσϑαι. μεγαλοψυ- 
χία δὲ δὰ, ὑπεροψία τῶν τῇδε. ἡ δὲ φρόνη- 
€w, νόησις ἐμ ἀπασεροφῆ τῶν κάτω, πρὸς δὲ 
và d»a τὴν ψυχὴν ἄγουσα. γίνσετωι οὖν ἡ 

ψυχὴ 13 χαθαρϑεῖσα εἶδος, x«l λόγος, καὶ 


157) καὶ εἰς ἄδον Codd. mei fere omnes, ex qui- 
bus atque ex Platone recepi &dov pro dOov. 1}- 
lud καὶ mon expressit Ficinus. — Mox κείσεται 
 MarcA. MonC. Vat. sed vulg. marg. 

139) Hoc Plotino reddidi ex Codd. meis plerisque. 
κακίαν Dasil, vid. Annot. 

339g) Sic Ciz. MonAC. Darmst. Vat. Vind. MarcABC. 
— si τὸ μὴ προσωμιλεῖν Dasil. male. vid. Ar- 
notat. Ι 
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pradenatia , et omnino virtus omnis est puri- 
fjcatio (quaedam. Quapropter sacra mysteria 
reote quamvis perobseura vaticinantur, [ani 
mum] nem purgatum apud inferos.in coeno 
jacere. Impurum namque ob pravitatem coeno 
est amicum: quemadmodum sues corpore sor- 
didi cordibus delectantur. Quidnam aliud vera 
temperantia e&t, quam corporeis voluptatibus 
non indulgere, sed eas tanquam quae neque 
purae neque puri sunt, [procul] effugere? 
Fortitudo vero, non metuere mortem. Mors 
namque est quaedam animae a corpore sepa- 
ratie. Id vero non metuit, qui solus esse de- 
siderat. Praeterea magnanimitas rerum mor- 
talium est contemtus, Prudentia denique in- 
telligentia est, inferiora declinans, animumque 
erigensad superna. Ánima igitur [jam] purgata 
species ratioque evadit, ac penitus incorporea, 


140) φεύγει NMonAC. Ciz. MarcA, Vind. et Vat. a 
prim. man. neque interrogat. egnoscit Yat. . 


14i) ἀνδρία Basil. Ilud alterum etiam h. 1. plures 
libri. | 

148) ὁ δὲ ἐσεὶ ϑάγετος Vat. . 

143) καϑαρϑεῖσα, εἶδ. Match. 





A HAOTINOIT 


πάντη ἀσώματος, xal νοερὰ, καὶ ὅλῃ “ποῦ 
είου, ὅϑεν ἡ πηγὴ. τοῦ καλοῦ, καὶ τὰ. συγ. 
γενῆ "1. πάντα τοιαῦτα. ψυχὴ οὖν ἀναχεῖσα 
πρὸς νοῦν, ἐπὶ τὸ μᾶλλόν ἐστι καλόν... νοῦς 
δὲ καὶ τὰ παρὰ γοῦ, τὸ κάλλος αὐτῇ οκεξον 
xal οὐχ ἀλλότριον. 1545 ὅτι τότε ἐστὶν ὄντως 
μόνη ψυχή. Διὸ καὶ λέγεται "16 ὀρθῶς, τὸ 
᾿ ἀγαϑὸν καὶ καλὸν cà» ψυχὴν γίνεσϑαι, ὁμοιω- 
᾿ϑῆναι εἶναι ϑεῷ, ὅτι ἐκεῖθεν τὸ καλὸν, 1 xal 
ἡ μοῖρα ἡ ἑτέρα τῶν ὄντων. μᾶλλον δὲ τὰ ὄντα 
ἡ καλλογή ἐστιν. ἡ δὲ ἑτέρα φύσις, τὸ αἰσχράν" 
τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ 13 πρῶτο» κακὸν, ὥστε χἀκεῖνο 
ταὐτὸν, ἀγαθόν τε καὶ καλόν, 18 αὶ ἀγαθόν 
τε καὶ καλλογή. 159 ὁμοίως δὴ φητητέον. κοιλόν 


144) ταῦτα τοιαῦτα MarcC, Mox ἀναμιχϑεῖσα 
πρὸς ». Vind. Deinde μάλλον ἐστὶ xaX. Vat. 
MarcABC. «ai τὸ παρὰ νοῦ MarcA. 


145) ὅτι τ. ε, ὄντως ψνχή, omisso μόνη ParisA, 
Darmst. ὅτι τότε ἐστιν ὄντως μόνον ψυχή Leid. 
MarcABC. ParisB. MonBC. Vind. Ficin. Vat. 


sed idem μόρη in marg. 


146) ὀρϑώς τὸ, — ὁμοιωθῆναι εἶναν ϑεῶ. Sic dedi 

.. ex Codd, meis plerisque, et Ficin, ὁμοιωθῆναι 

9:6 ed. Basil. et margo Vat. Mon. praeterea 
exhibet ὁμοι. καλὴν. 
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intellectualieque, ac tota divina [divini ed. 
princ], unde fons [effluit] pulchritudinis, 
cognataque omnia talia. Quamobrem anima 
redacta in intellectum, pulchritudine mirifice 
proficit Intellectus autem et quidquid ab in- 
tellecta manat, non alienum sed proprium 
fit animae decus, quippe cum. tunc solum 
[5012] vere sit anima. Recte itaque dicitur bo- 
num pulchrumque.animae' in eo consistere, 
ut deo sitsimilis, quoniam hine decor (animae 
provenit], sorsque existentium altera. Quinimo 
[id quod] ens [et entia dicitur], ἦρθα est pul- 
chritudo. Diversa. vero natura 68 turpitudd 
primumque malum, ideoque illud idem bo- 
num atque pulchrum, forte vero et idem ip- 
sum bonum ipsaque pulchritudo. Quamobrem 
[Et vero] simili quádam υἱὰ quaerendum est 


147) xai abest a Leid. Mox ἡ δ᾽ ἑτέρα φύσις 
MarcABC. MonB. Vat. 

348) πρ. καλὸν Ciz. Mox κἀκείνῳ Leid, MarcA. 
MonC. Vat. qui temen xáxcivo ip marg. et sic 
Ficin. vid. Annot. 

149) ἦ «éyo9ó» τε καὶ καλλονή Darmst. MonAC, 
MarcABC. ParisB. Vind. Vat. sed vulg. in marg. 

- 350) ὁμοίως δὴ MonA. MarcA. Vind. Vat. Leid. 
ὁμοίως οὖν Ciz. Darmst. MarcBC. MonB. Pa- Ὁ 


(ς ἊΑΘΎΙΝΟΥ' 

7E χαὶ αἰγαϑὰν, χαὶ αἰσχρόν 75 we κακόν. καὶ 
τὸ πρῶτον ϑετέφμ fi» aeAkorkv; óxig xe 
ταἀγαϑὸν, ἀφ᾽ οὗ 3o0g εὐδὺᾳ τὸ καλὸν. ψυχὴ 
δὲ νῷ καλὸ», τὰ δὲ ἄλλῳ 151 ds , Xapó. ψυχῆᾳ 
μορφούσης καλὰ, τῶτο i» ταῖς ὥὡράξόσι, ἐάτα 
ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασι. καὶ δὴ καὶ τὰ σώματα, 
ὅσα οὕτω λέγεται, ψυχὴ. ἤδη moni" dte yàp 
Θεῖον οὖσα, καὶ eio» μοῖρα τοῦ καλοῦ, ὧν ὧν» 
΄ 152 ἐφάψηται καὶ κρατῇ , καλὰ τοῦτα, ὡς Qv. 
γατὸν αὐτοῖς μεφαλαβρῖν, ποιεῖ. 


4. ᾿Αγάβατέου dv» πάλιν ἐπὸ τὸ ἀγαθὸν, 
οὗ ὀρέγεται πᾶρα ψυχή. εἴ τις dir 153 οἶδεν 
αὐτὸ, οἷδεν ὃ λέγω, ὅήως καλόν. ἐφετὸν μὲν 


risAB. Ficin. αὖ ed. Basil et marg. Vat. δὲ 
MonC. δὴ omissum operarum vitió in marg. Basil. 
Mox καὶ ante αὐσχρὸν abest a Vind. 

151) ἄλλα εἴδη Ciz. MarcA. MonC. Vat. sed vxl- 
gatum in marg. Mox τά τ᾽ ἐν ταῖς πράξ. in mar- 
ginem rejecit idem. 

152) Sic Codd. mei omnes, ὑφαψήται ed, Basil. xai 
ante χρατῇ deest in Vind. 

158) εἶδε», et mox iterum εἶδεν Ciz, εἶδεν — dide» 

—— Darmst. MonABC, MarcABC, Paris A. Leid. , Vind. 
οἷδεν — δεν Vat. ;Mox comma delevi post 
ἔφεσις, nec agnoscit Darmst.— 


ΠΕΡΙ TOY ΚΑΛΟΥ͂. A] 


pulchrum atque bünum, simili quoque turpe 
&tque malum. Primoque gradu ipéa pulchri- 
tudo eollocánga és, eadem videlicet. atque 
ipsum bonnm , ἃ quo manat proxime intellectus 
tanquam pulchrum, Ahima vero intellectu 
pulehrum, sed alia [reliqua] ab abimá for- 
mante [jata] pulchra, sive in actionibus, eive 
in suu diis officiiéque [ versentur) Jam vero cot- 
pora quaecunque pulchra dicuntur, talia ef- 
Sciuntur ab apimá; quae quidem, tenquam - 
divinum aliqnid et ipsius portio pulchri, quae- 
cunque attigerit, superaveritque, reddit pro 
naturae capacitate formosa. | 
Animus affectibus ad materiam quasi nubibus 
procul expulsis ad intellectualis pulchritudi- 
nis lucem extemplo convertitur ; atque ea ibi 
voluptate perfunditur , quam exprimere ne- 
queas. [Tum vero in hac luca reperit ipsum 
bonum , eoque illic impletur gaudio, quod 
etiam nequeas intellire*e, ed, princ.) 
VIL Ascendendum itaque rursus ad ipsum bo- 
num, quod anima omnis appetit. Si quis autem 
novit ipsum, novit quod dico, quo pacto sit 
pulchrum. Appetibile quidem est tanquam 


ΠῚ . HRHAQTINOT 


γὰρ ὡς ἀγαθὸν, καὶ ἡ ἔφεσις πρὸς τοῦτο. 
154 χεῦξις δὲ αὐτοῦ 155 ἀναβαίνουσι πρὸς 155 τὸ 
&»o, καὶ ἐκιστραφεῖσι καὶ ἀποδυομένοις, d 
καταβαίνοντες ἠμφιέσμεϑα " 351 οἷον mi τὰ 
ἅγια τῶν ἱερῶν τοῖς 5 ἀνιοῦσι, «ἰαϑάρσεις τε 
6 καὶ ἱματίαν οἀποϑέσεις τῶν noi» , καὶ τὸ γύμ:- 
γοις ἀνιέναι, ἕως dv τις 159 παρελθὼν ἕν τῇ 
ἀναβάσει πᾶν ὅσον αἰλλότριον τοῦ S600 , αὑτῷ 
'μόνῳ αὐτὸ μόνον 160 ἔδῃ, εἰλικρινὲς, ἁπλοῦν, 
καθαρὸν, ἀφ᾽ οὗ πάντα ἐξήρτηται, καὶ πρὸς 
αὐτὸ βλέπει, καὶ ἔστι, 151 xal δῇ, καὶ νοεῖ" 


P656. Qoi γὰρ 6? αἴτιον καὶ νοῦ καὶ τοῦ εἶγαι. τοῦ- 


154) Sic Codd. plerique. τεύξεις ed. Basil. MarcB. 
a prim. man, et marg, V at. 


155) ἀναβαίνουσα Ciz. 


156) «à ἄνω MonAC, MarcA, Vat. Mox σκενὴ 
MonB. mM 

157) Sic omnes fere-mei Codd. ἐπὶ ἅγια «. ieg. ed. 
Basil. | 

158) ἀνίοτσι Ciz. Proxime καϑάρσεις «à Cod. 
Darmst. qui ubique fere sic post Paroxytona., 
ἀποϑήσεις Vat. sed correct, in marg. 

159) ἀπελθὼν ed, Basil. παρελθὼν» omnes libri mei 
et margo Basil. ἀνελθὼν tamen Leid. Idem non 
habet ἀλλότριον», vid. Annot. 
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bonum , ad. idque appetitio (téndit]. Sequun- 
tur autem ipsum, qui ad superiora conscen- 
dunt, convertünturque [/4deptio autem ascen- 
dentibus cet.] ad ipsum, quatenus exuunt quae 
indeerant descendendo [indueramus descen- 
dentes. Quemadmodum qui in sancta, sacro- 
rum penetrant [qui ad sanctiora sacrificia 
ascendunt], purgantur prius, exuuntque vestes, 
nudique procedunt, quousque progrediens 
aliquis dimissis omnibusalienis a deo [quousque 


praeeersis in ascensu omn. alien. a. d.,] seipso 


tantum [divinum] ipsum inspiciat solum sin- 
cerum. [et], simplex atque purum, a quo 
cuncta dependent, ad quod respjciunt, et 
sunt, et vivunt atque intelligunt. Caussa enim 
est vitae et mentis atque essendi. Id igitur 


᾿ 160) ἔδῃ Codd. fere mei omnes. ἴδοι Basil. Proxi- 
me ex MarcC. et Ficini interpret. reposui αὑτῷ 


pro αὐτῷ. In Vat. sic scriptum : ϑεοῦ αὐτὼ ᾿ 


μόνω αὐτὸ ἴδη εἰλικχρ. 
161) καὶ i$ Ciz. “ 


162) αἴτιος Leid. Darms& MonAB. Vind. ParisB. 
MarcA et B. sed in loc » appinxit sec. manus, 
Vat. sed vulgat. in margíne. Proxime ἐξήρευται 
idem. . . v. un " i 


ἀ 


$9 I AQGQTIÍNOT 


τό οἷν εἰ ψις Ebor, ποίους ἂν ἴσχοι 463 ἔρωτας, 
ποίους dà πύϑους, βουλόμενος αὐτῷ 16 ου- 
αῤαϑῆναι, πᾶς δ᾽ ἂν ἐκπλαγείη μεθ᾽ ἡδονῆς. 
463 [otv γὰρ 4 μὲν μήπω ἰδόντι ὀρέγεσϑαε, 
6i ἀγαϑοϑ' 449 ϑὲ ἰδόντι ὑπάρχει ἐπὶ χαλῷ 
166 dio gui τε καὶ θάμβους πίμπλασθαι uso" 
ἀδονῆς,, καὶ ξεπλετεσναὶ ἀβλαβῶς, καὶ ἐρᾷν 
ἀληϑῆ ἔριψνει, nai δριμεῖς πόϑους καὶ τῶν &A- 
λων suy. xiirpyeAés, «αἱ τῶν πρόσϑεν vo- 
μὐξομένῳ) καλῶν καταῴρονεῖν ὁποῖον ww 
sy pod uy ὅσοι Φοῶν εἴδεσιν ἣ δαιμόνων «ρος- 
νὐχόψεες , οὐκέφ᾽ ἂν ᾿ἀπυδέχοινεο ὁμοίως ἀλ.. 
Δὸν ἑάλλή Denp-ta». εἰ Ove olo Sg ,. cl «tg 
18! αὐτὸ τὸ καλὸν» Proto αὐτὸ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ xa- 
δαρὸν ; μὴ σαρκᾶν, πὴ σώματος ἀνάπλεων, 


1365) ἔρωται Leid. 

— 44) σγμγκεφασθῇναι Darmst. margo ed. Basil. Pa- 

ες gi. MonB. guyagag vec Paria, συγκραϑεῖναι 
Βιρὶ!, quod cprrexi, et eic Vatic. MarcABC. 
MonC. ες 

165) ἔστι γὰρ καὶ τῷ Leid, 

.c 809) ἀγεφθαί ve ταὶ ἐμπλήετεο!. Yat. sed in marg. 
f$yao8cí φε x«l ϑάμβ, p. μι v. Mox δρυμεῖς 
mendosg ed. Basi. 

167) αὐτὸ καλὸν Vat. sed in marg. additum τὸ. 
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quisquis videt, quanto [proh Jupiter] ardet 
&more, quanto desiderio flagrat , in unum 
congredi [vehementer] affectans , quam mira- 
biliter voluptatem cum etupore - commiscet. 
Sic profecto naturá comparetum est, [Licet 
enim €i, qui necdum — videt — appetere], ut 
qui nondum videt ipsum, appetat tanquam 
bonum : qui vero jam videt, oblectetur velut 
pulchro , [ei contingit eodem oblectari tanquam 
pulcro] admirationeque cum voluptate pariter 
impleatur, [e/] salutari quodam «stupore ΡῈ} 
eetur, [e/] vero [summoque] afficiatur amore; 
[ed] acres affectus aliosque amores irrideat, 
[e] quae prius habebantur. pulchra contem» 
nat: quod quidem ferme his quoque centin: 
git, qui cum obvias habuerint deorum vel 
daemonum formas, caeterorum deinde cor- 
porum formas nihili pendunt. Quidnam igitur 
acturum putamus eum, qui pulchrum ipsum 
fuerit contemplatus, ipsum, [inquatn,] in se 
ipso purum, neque carnibus, neque [alic] 


corpore praegravatum , neque terrá neque . 


φ 


Mox ἐφ᾽ ἑαυτὸ MarcC. et deinde i» ? καθαρ. 
Vat. | 





52 ΠΛΩΤΙΝΟΥ͂ 


μὴ ἐν γῆ, μὴ ν οὐρανῷ, ἕν᾽ ἡ χαϑαρὸν ; καὶ 
γὰρ ἑπακτὰ πάντα ταῦτα, καὶ μέμικται, καὶ 
αὐ πρῶτα, παρ᾽ ἐχείνου δέ. εἰ οὖν ἐκεῖνο, ὃ 
$8 χορηγεῖ μὲν ἅπασιν, 1 ἐφ᾽ ἑαυτοῦ δὲ μένον 
δίδωσι, 119 xal οὐ δέχεταί τι, 113} εἷς αὐτὸ 
ἴδοι. μέρων ἐν τῇ ϑέᾳ τοῦ τοιούτου, καὶ ἀπο- 
λαύων αἑτοῦ, ὁμοιούμενος, τίνος ἂν ἔτι δέοιτο 
&«Ao0; τοῦτο γὰρ αὐτὸ μάλιστα κάλλος ὃν 
αὐτὸ καὶ τὸ 112 πρῶτον, ἐργάζεται τοὺς ἐρα- 
στὰς αὐτοῦ καλοὺς, καὶ ἐραστοὺς ποιεῖ. οὗ 
δὴ καὶ ἀγὼν μέγιστος, καὶ ἔσχατος ψυχαῖς 
πρόκειται, ὑπὲρ 69 115 καὶ ὁ πᾶς πόνος, μὴ 
ἀμοίφους γενέσθαι τῆς ἀρίστης ϑέας, ἧς Ó μὲν 
φυχὼν, μακάριος, ὄψιν μακαρίαν 114 χεϑεαμὲ. 
v0," ἀτυχὴς δὲ οὗτος ὁ μὴ τυχών. οὐ γὰρ ὁ 
χρομάτων ἢ σωμάτων καλῶν μὴ τυχὼν, οὐδὲ 
168) χωρηγεῖ operarum vitio Basil. 
169) ἀφ᾽ ἑαυτοῦ Leid. MonAC. MarcA, Vat. sed 
vulg. án marg. ἐφ᾽ ἑαυτῷ MarcC. 
150) «al οὐδὲν δέχεταί τε Ciz. Leid. MonAC,. 
MarcA. Vind. Vat. sed,vulg. in marg. 
171) εἰς αὐτὸ ἤδη μένων Giz, οὐδ. δέχεταί τι εἰς 
αὐτὸ, ἔδοι MarcÁ. x. οὐ. δέχεταί τι, εἰς αὖτ. ε. 
Vat. Ficinus, qui vertit quandoque intueatur, 


aliter legisse videtur, Cf. Annot. 
172) καὶ τὸ πρῶτον, ἐργάξεται. Sic Darmst. Com- 
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coelo comprehensum, ut [videlicet] existat. 
purum? Etenim adventitia sunt haec omnia 
atque mista, [ideoque] nec prima, sed ab ipso 
[procedunt]. Si quis ergo illud, quod praebet 
quidem omnibus munera, manetque interim 
in se ipso dum tradit, neque quicquam [ab 
alio] recipit, [quandoque] intueatur , in ejus 
intuitu permanens, adeoque fruatur, ut si- 
milis ipsi fiat, quonam pulchro ulterius indi- 
gebit? Id namque [ipsum] cum praecipua pri- 
maque sit ipsa pulchritudo , amatores suos 
pulchros efficit et amabiles, Ubi profecto ma- 
ximum, extremumque animabus propositum 


est certamen, cujus gratiá prorsus elaboran- | 


, dum, ne forte relinquamur optimae contem- 
plationis expertes, quam quisquis assequitur, 


evadit felici visione beatus: contra vero qui : 


non consequitur, est infelix. Non enim miser 
est, qui colores pulchros et formosa corpora 
non consequitur, neque qui a potentiá et 
ma post πρῶτο» abest ab ed. Basil. sed ast in 
ed. princip. Florent. | 
179) xal πᾶς πόνος Vat. Vind. MarcC. Leid. 
MonAC. 
174) τε Seáuevoc Ciz. 


e 


34 HAQTINOT 

δυνάμεως, 0086 ἀρχῶν, [15 οὐδ᾽ ὁ βασιλείας 
ph τυχὼν, ἀτυχὴς, ἀλλ᾽ ὁ ταύτου καὶ μόνου, 
exp QU τῆς ταύξοως xal βασιλείας 176 χαιὶ ἀρ- 
χὰς γῆς ἁπάσηξ, καὶ ϑαλάττης 57: xal οὐρα: 
τη προόρβϑοι χρεών 118 εἰ καταλιπών τις 
ταῦτα καὶ ὑπεριδὼν, “εἰς ἐκεῖνα στραφεὲς 
ἐδοι. 


η. Τίς αὖν' ὁ τρόπος ; 19 τίς μηχανὴ; πῶς 
TU; θεάσηται κάλλος ἀμήχανον, οἷον 1580 ἔγδον 
ἐν ἀγέοις ἱεροῖς μένον», οὐδὲ προϊὸν δὶς τὸ ἔξω, 
ἕνα σις καὶ βέβηλος ἴδη. ive δὴ καὶ συνεπέσϑθω 
εἰς τὸ εἴσω ὁ δυνάμενος. ἔξω καταλιπὼν ὄψι 


195) οὐδὲ βασιλ. MonAC. MarcA. Vat. Vind, 
οὐδὴ Bac. Leid. οὐδὲ ὁ Darmss. MarcBC. In 
Ciz. omnia degunt inde ab ὁ (goi. usque ad 


τεύξεως καὶ. 
176) καὶ ἀρχῆς Cis. 


177) Induxi οὐ post οὐρανοῦ, pessime foedans 
editionem Basil. neque Codd. mei agnoscunt , nec 
Ficinus. 


170) εἰ καταλ. τις absunt a Cod. Leid. 


179) τίς μηχαγης. πῶς τίς Vat. Ei in accentu con- 
gruk MarcA. 
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principatu regnoque excidit, sed qui bujus 
solius caret possessione, pro quá certe solá - 
[cujus pro adeptione] regna imperieque tergeé 
totius , et maris atque coeli: oportet ahjictsé 
δὲ, relictis his omnibus atque spretis, ad ipsum 
quis. conversus intueatur. 


Pulchritudinem quomodo anima videat. [Animi 
. pater quidem est intellectus ipse divinus, 
patria vero intellectus illius pulchritudo, mi- 
raque series idearum , ad quam redi cum 
primum videt. F'idet autem eam subito, cum 
inferiora non videt amplius vel externo eel 
intimo sensu. ed. princ.] 


.VIIL Quis itaque modus? quae macliua? 
quae ratio, quà quiá inexistimabilem pulchri- 
tudinem contempletur: pulchritudinem, in- 
quam, [velut] in sacris adytss constitutam [ma- 
nente] , nequé prodeuntem foras, ne quis 
profanus inspiciat. Íngrediatür ergo , atque 
progrediatur qnicgnque potest in intima, ex- 
tra relinquens imtuittmr oculorum, neque so- 


180) ἔνδον abest ὁ Cia. ἱεροῖς μόνον" οἱ δὲ προϊὼν 
Vat, sed. vulg. marg, Caeterum vid, Annot, 
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ὀμμάτων, !5í μηδ᾽ ἐπιστρέφων 19? αὁτὸν sic 
τὰς προτέρας ἀγλάΐξας σωμάτων. ἰδόντα 55 γὰρ 
δεῖ τὰ ὃν σώμασι καλὰ, 195 μήτι προςτρέχεεν, 
ἀλλὰ γνόντας. ὡς εἰσὶν εἰκύγες καὶ ἴχνη 185 καὶ 
σκιαὶ, φεύγει» πρὸς ἐχεῖγο, οὗ ταῦτα εἰκόνες. 
εἰ γάρ τις ἐπιδράμοι ᾿ λαβεῖν βουλόμενος ὡς 
ἀληθινὸν, 186 οἷα εἰδώλου καλοῦ ἐφ᾽ ὕδατος 
ὀχουμένου, 181 οὗ λαβεῖν βουληϑεὶς ὥς που 
τὶς μῦϑος, 'δοχῶ μοι, αἰνίττεται, δὺς εἰς τὰ 
χάτω τοῦ ῥεύματος. ἀφανὴς ἐγένετο" τὸν ᾿αὖ- 
τὸν δὴ τρόπο» ὁ ἐχόμενος τῶν καλῶν σωμά- 
τῶν, καὶ μὴ ἀφιεὶς, οὐ τῷ σώματι, τῇ δὲ 
ψυχῇ καταἀδύσδεται εἰς σκοτειγὸ, 199 χαὶ ἀτερπῆ 


481) μηδ᾽ -- σωμάτων desiderantur in. Cis... 

0 102) Sic MonB. et Darmst. αὐτὸν vulg. μὴ ise 
στρ. Vind. 

' 183) γὰρ δὴ Leid. MarcA. "MonC. 

-' 184) μήτοι Ciz. Leid. Darmst. MonBC. ParisAB. 
MarcABC. Proxime γνόντο, Ficin. qui in aliis 
quoque discrepat. προσπέχειν Vat. sed vulg. in 
marg. 

- 185) xal σκιὰ MarcA. MonC. Leid. Proxime o$ 

.. ταῦτα Vat. sed vulg. in marg. 

106) οἷς εἰδώλου Cisz. 

« 287) Sic etiam Ficin. οὐ λαβεῖν Cod. Cia. : Legen- 

dum videtur ὁ Aeg. et mox δοχεῖ μοι. Proxime 
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lita spectacula sensuum [priores corporum. de-. 


kcias] ulterius atergo respiciens. Oportet enim 
hane iptuentem nibil penitus corporeae pul- 
cbritudinis ultra spectare, [/Vam intuentem 
quae in corporibus pulcra. sunt, haudquaquam 
oportet üsdem se applicare ,] sed cognoscentem 
[cognoscentes] [corporea] haec esse imagines, 
.vestigiaque, et umbras, ad illud [omnino] 
confugere, cujus haec simulacra sunt. Si quis 
enim ad haec proruat quasi vera capessene, 
quae tamen velut formosae imagines apparent 
in aquá, [idem procul dubio patietur), quod 
[quas] (ut fabula [ , opinor, ] tradit) ille [pete 
pessus est, qui] [umbram] captare contendens 
in aquam sese mersit , 'atque disperit. Simili 
námque pacto qui formas corporum 'ample- 
xatur, neque inde discedit, non tam corpore 


quam animo in profundum tenebrósum men-- 


ὥςπερ τίς μῦϑος MarcABC. et deinde ἀφανεῖς 
Vind, Post καταδύσεται expunxi virgulam, Sed 
de universo ἢ. l. cf. Annot, 


188) εἰς σκοτεινὰς Vat. sed vulg. in marg, εἰς τὰ 


σχοτεινὰ MarcA. καὶ ἀπρεπῆ Cia, σκιαῖς évtovas 


Vat. 
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τῷ νῷ Bd97, ἔνϑα τυφλὸς ἐν ἔδου μένω», xab 

| δνταῦϑα κακεῖ σκιαῖς συνέσται. 19 φεύγωμεν 
δὴ φίλην 39) ἐς. πατρίδα, ἀληθέστερον. ἂν τες 
pap57. 1?! παρακελεύοετο. τίς οὖν $ φυγή; καὶ. πῶς 
192 ἀγαξόμεϑα, 19 οἷον ἀπὸ μάγου Κίρκης φη- 
el» ἢ Καλυψοῦς Ὀδυσαξὺς αἰνεττόμενος, 0o- 

' ψεῖ. κοι, μεῖναι οὐκ ἀρεαϑεὶς, “καίτοε ἔχων 
ἡδονὰς δὲ ὀμμάτων, καὶ κάλλει πολλῷ elody. 
*ó συνών. 194 πατρὶς δὲ ἡμῖν, ὅϑεν παρήέλῶα. 
μὲν, καὶ πατὴρ ἐκχεῖ. εἰς οὖν ὁ στόλος καὶ ἡ 
φυγή; οὐ ποσὶ δεῖ διωνύσαι, πανυαχοῦ γὰρ 
φέρουσι πόδες ἐπὲὶ γῆν ἄλλην ἀπ᾽ ἄλλης. 195 οὐ. 


. 180) φεύχγαμεν Vat. Monac. 
. 190). εὐπατρίδα MascB. Darmat. 


- 191) Sic plures e zmei& Codd, — xapanaksós sn 
Dasil. 


, 192) ἀνεξόμεθα Vat. MarcA. IMonC. Leid Ciz. 


195) olo» ἀπὸ μάγου κίρχης, φησίν, ἢ καλυψοῦς 
ὁδυσσεὺς (sic) αἰνιττόμενος, δοκεῖ μοι, ed. Ba- 
sil. Ego distinctionem snutavi ex Darmst. virgu- 
Jum vero ante δοκχὲϊ immisi ex Basil. ἀπὸ μάγους 
MarcG. ὀδυσσεὺς libri meli plurr, C£. Annot. 


194) πατρὸς δὴ ὑμῖν Darmst. Mox ἴσως πὲρ ἤλϑο- 
pe» marg. Vat, διανύσαι dedtex Codd. MarcABC. 
pro διαγῦσαι Basil. ἄλλην ἐπὶ ἄλλης Vind. 
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tique. horrendum praegipitetur [praecipitabi- 
(ur] , ubi et apud inferos caecus et hic ma- 
nens, utrobique versabitur inter umbras [ubi 
eaecus apud inferos manens et hfc et illic. v. 
inter. u.J [Hic] igitur verius admodum ali« 
quis proclamabit, abeamus [hinc amici] in 
patriam dulcem confugientes. Quaenam igitur 
fugiendi ratio? οἱ φυὰ viá veneficia Circes 
Calypsusque devitabimus? Quod quidem licet 
perobscura Ulixis significat fabula , quae illum 
fingit manere nolentem , quamvis spectacula 
illi oculis jocunda occurrerent, et caetera 
quae sensus oblectant promitterentur. [ Quae- 
nam igilur fuga? et quomodo in altum prove- 
hemur, quemadmodum a magd Circe aut Ca- 
lypsone dieit Ulysses tecte significans, uti ar- 
bitror , manere nolens, quanquam voluptatibus 
oculorum sensu affectus, et pulchritudini pluri- 
mae sensibili adjunctus.] Patria vero nostra ibi 
es, unde venimus, ibidem quoque pater. 
Quaenam igitur classis [Quodnam igitur iter] 
et quae fuga? Haud [sane] pedibus est fugien- 
dum, pedes enim ab aliá passim in aliam fe- 


195) οὐδέ σει Monac. mendose, 


ps. 57. 
A. 
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δέ σε δεῖ ἵππων ὄχημα ἤ τι ϑαλάττιον παρα: 
σκευάσαι, ἄλλα ταῦτα πάντα ἀφεῖναι δεῖ, 
zal μὴ βλέπειν, ἀλλ᾽ olo» μύσαντα, ὄψιν &A- 
An» ἀλλάξασϑαι, καὶ 195 ἀγεγεῖροι, ἂν ἔχεν μὲν 
πᾶς, χρῶνται δὲ ὀλίγοι. — 


Ὁ, Té οὖν ἐκείνη 151 ἡ ἔνδον βλέπει; ἄρτε 
μὲν ἐγειρομένη , 198 οὐ πάνυ τὰ λαμπρὰ δύνα. 
ται βλέπειν" iua Téo» οὖν τὴν ψυχὴν αὐτὴν, 
499 πρῶτον μὲν τὰ καλὰ βλέπειν ἐπιτηδεύματα" 
εἶτα ἔργα καλὰ, οὐχ ὅσα 300 αἱ τέχναι ἐργά- 


φονται, ἀλλ᾽ ὅσα οἱ ἄνδρες οἱ λεγόμενοι ἀγα- 


' 106) Sic Codd. plurimi. ἀναγεῖραυ Basil, Mox 
χρῶται MarcC. mendose. 


307) ἢ ἔνδον Leid. MarcA, cum distinctione majore 


ante 7. 


198) οὐ πάντα τὰ A. Cis. 
199) πρῶτα uiv Monac. 


200) αἱ τέχναι Codd. excepto MarcC. omnes, quos 
sum secutus ; in-Basil. deest articulus. . |. 
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runt terram; Neque. rursus equos ad vehen- 
dum, 6486. nàves ad navigandum [hujus gra- 
114] parare debemus, imo vero [oportet]: haec 
cuncta dimittere, neque prospicere [quidem], 
sed [vela] visu corporis clauso alterum pro 
hoc visum assumere atque suscitare, quem 
habent quidem omnes, utuntur vero perpauci. 


Quomodo anima tandem ad veram pulchritudi- 
nem perveniat , et qualis illa pulchritudo. 
[Oculus animae intimus est ratio contempla« 
trix. Intellectus autem animae proprius est 
hujus oculi lumen. Jpsum denique bonum est 
lux paterque luminum. nima igitur cum 
oculum ab exterioribus prorsus avertit , su- 
bito ad intima convertit lumina atque lucem, 
evaditque non solum luminosa sed lumen. 
ed. princ] s 

IX. Quidnam igitur intimus ille [oculus] in- 

spicit ?: [Profecto] subito experrectus haud val- 

de lueida potest aspicere. Assuefaciendus igi- 
tur animus ipse est, primo quidem studia pul- 
chra considerare , deinde opera pulchra, 
opera, inquam, non quae [nog qualia] fiunt 


ab artibus , sed quae a viris probis [agun- 


€3 " JTADODTINOT 


Pol* sito, ψυχὴν ἰδὲ τῶν τὰ ἔργα τὰ καλὰ, 
ἐργαξομένων. 9?! πῷς dy οὖν otc ψυχὴν αἶγα» 
Sid» 3599 οἷον τὸ κάλλος ἔχει; d»aye ἐπὶ c«v- 
«à», καὶ ἰδέ, 293 ady μήπω σαυτὸν ἔδης καλὸ», 
οἷα ποιητὴς ἀγάλματος, 391 δ δεῖ καλὸν γενέ. 
σϑαι,, τὸ μὲν ἀφαιρεῖ, τὸ δὲ 35 ἀπέξεσε, “τὸ δὲ 
λεῖον, τὸ δὲ χαϑαρὸν ἐποίησεν. ἕως ἔδειξε κα- 
Aó» ἐπὶ τῷ ἀγάλματι πρύόςωπον,. οὕτω καὶ σὺ 
306 ἀφαίρει ὅσα περιττὰ, καὶ ἀπεύϑυνε ὅσα 
σχομὰ, ὅσα σκοτεινὰ καθαίρων, ἐργάζου 
εἶναι λαμπρὰ, καὶ μὴ 31 παύσῃ τεκταίνων 
τὸ σὸν ἄγαλμα, ἕως ἂν ἐκλάμψειέ σοι τῆς 
ἀρετῆς ἡ ϑεοειδὴς ἀγλαΐα, *9 ἕως ἀν ἴδῃς σω- 
φροσύνην, 395 ἐν ἁγνῷ βεβῶσαν καθαρῷ. εἰ 


901) Sic ParisA. Vind. MonB. dv» οὖ» ἴδῃς Vat. 
. Leid, Ciz. Darmst. MonAC. MarcAB. et margo 
Basil. οὖν ὧν ἴδοις MarcC. οὖν ὧν ἴδῃς ed. Bail. 

202) οἷον κάλλος Cis. 

203) καὶ μήτοι Ciz. καὶ μήπω Vat. sed vulgat. in 
marg. Mox ἴδῃ καλὸν Vind. | 

204) ὃ δὴ xaX. Leid, Vet. Vind. MarcA. MonC, 

905) ἀπέδευσε Ciz. 

2060) ἀφαίρε MonB. Darmst, Proxime ἀπεύϑυνον 
Vind. Idem mox ἐργ. εἶναι καλὰ sed in marg. 
λαμπρά. 5 mE 

207) πάσῃ Leid. Proxime scripsi τεκταίνον, ju- 
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tur]: posthaec eorum animum, qui talia 
gerunt, debes aspicere. Quonam igitur pacto 
quale sit animi boni decus  inspicies? 
[ Age, ] te revoca in te ipsum, atque contem- 
plare, ac si nondum te cognosces pulchrum, 
statuarium imitabere. Hic enim ubi statuam 
optat pulchram, [--- pulchrum, quemadmodum 
statuarius quod sianumpulchrum fieri oportet — ] 
partim quidem abscindit, [partim quoque di- 
rigit], et expoliturus abradit, partim laevigat 
et abstergit [— absterg cere solet], donec faciem 
in statuá exprimat [ostenderit] speciosam, ita 
et tu tolle supervacua, obliqua dirige, oh- 
.$cura purgando collustra, neque desinas circa 
Statuam tuam elaborare, «quousque divinus 
virtutis fulgor tibi subrutilet, quoad. tempe- 
rantiam cernas firniiter in  majeslate purá 


sanctáque sedentem. Si hoc ipsum eváseris, 


bentibus Codd. fere omnn. τευτάνων Basil. xal 
abest ante' μὴ zuvco. in Vat. sed margo supplevit. 
208) ἕως ὧν ἴδῃς. Ita Codd. mei. ἴδοις ed. Basil. 
209) Sic omnes mei praeter unum Ciz. qui καϑαρώς. 
Plato in Phaedro p. 254. 6. i» ἀγνῷ βάϑιρῳ βε- 
βώσαν». Unde legendum videtur ὁ» &yv. βεβ. 8a. 


64 HAOTINOT 

γέγόνας τοῦτο, καὶ εἶδες αὐτὸ, καὶ σαυτῷ xaSa- 
ρῶς συνεγένου, οὐδὲν ἔχων ἐμπόδιον πρὸς τὸ εἷς 
οὕτω γενέσθαι, ?19 οὐδὲ σὺν αὐτῷ “ἄλλο τι ἑνεὸς 
μεμιγμένον ἔχων, ἀλλ᾽ 311 ὅλως αὐτὸς φῶς ἀλη- | 
ϑιγὸν μόνον, οὐ μεγέϑει μεμδτρημένον, οὐδὲ 
σχήματι εἰς ἐλάττωσιν περιγραφὲν, οὐδ᾽ αὖ 
εἰς μέγεθος δι’ ἀπειρίας αὐξηϑὲν, 3:2 ἀλλὰ 
ἀμέτρητον πανταχοῦ, ὡς ἂν μεῖξφον παντὸς 
μέτρου, καὶ παντὸς χρεῖσσον ποσοῦ" 215 si 
τοῦτο γενόμενον σαυτὸν ἴδοις, ὄψες ἤδη 31} γε. 
»óucvoc , ϑαρσήσας περὶ σαυτῷ Aat ἐνταῦθα 
ἤδη ἀναβεβηκὼς, μηκέτι τοῦ δεικνύντος δεη- 
ϑείς, ἀτενίσας ἰδέ “15 οὗτος γὰρ μόκος ὁ 
ὀφθαλμὸς τὸ μέγα κάλλος βλέπει. ἐὰν δὲ 


216 ἔῃ ἐπὲ τὴν ϑέαν λημῶν κακίαις, καὶ οὐ κε: 


ὥρῳ. vid. Annot. Mox εἰ γέγονεν Vat. sed. vulg. 
marg. ἴδες pro εἶδες ParisA. 

910) οὐδὲ σαυτῷ Cis. qui non agnoscit ἔχων.  Pro- 
xime xal σαυτῷ xdSagbc-cvyey, Vat. MarcAB. 

211) ὅλος a$v. Ciz. MarcABC. 

di9) ἀλλ᾽ ἀμέτρ. Vat. Datmst. MarcABC, 


915) el τοῦτο γενόμενον omnes fere mei et margo 
Basil. atque Ficin. quos sum secutus. εὖ τούτον 
γενομένου ed, Basil, et margo Vat. 


ΠΈΡΕ TOT ΚΑΛΟΥ͂. 68: 
atque ipsum [simulque téipsum] inspexeris; 
ac purus jam habhitáveris ipse tecuni ,' nibil 
[ videlicet] habens impedrmmenti', . quominus 
sic unus efliciari$, neque [rursus] hébens aliud 
quicquam: teoum [psi] intus admistum ; sed 
totus [oninino] ipse verum solumque lumen; 
[laumen, inquam) non magnitudine mensura- 
tum ,' non coarcíante figurá aliquá ' circum- 
scriptum ,: non magnitudine tumidum: licet 
immensum, sed 'immensurabile passim, -tan- 
quam omni mensurá majus, [et] otni quans 
titate praestantius; si te ipsum [ , inquám;] id. 
fectum videris, visus ipse jan factus, [atque] 
té ipso fretus, eoque progressus, ut [duce] 
amplius indiceque: non egeas, fige jam pror- 
sus intuitum. Solus namque.hie eculus ingen- 
tem inspicit pulchritadinem. At vero si forte 
oculus vel sordibus infectus, necdum purga- 


Q14) γεγεννημένος Ciz. 


915) Sic omnes inei et Ficin. τοῖτο γὰρ marg: Vat. 
et ed. Basil; βλέπεο nephexerat Vat, sed adjecit 
margo. . D. I" o4 


. ss . [ 
416) ci Monac. Mox Àru. κακίαν Wat. κακίαις 
^ marg. tt ᾿ς 


5 


Dag. 58. 
A 


66. "UNOgoTINOYT 


süSraouévoc , ?!1 3, ἀσθενὴς dvasüpig, οὐ δυνά- 
eyog τὰ πάνυ λαμπρὰ βλέπειν, οὐδὲν BAdxec, 
xdv ἄλλορ δεικνύῃ 3.8 παρὼν, τὸ ὁραθῆναι δυ- 
ϑφάμενον. τὸ γὰρ ὁρῶν πρὸς τὸ ὁρώμεγον συγ- 
γενὲς, wal ὅμοιον ποιησάμενον, δεῖ ἐπιβάλλειν 
τῇ 9d. οὐ γὰρ ἂν πώποτε εἶδεν ὀφθαλμὸς 
ἥλιον, ἡλιρειδὴς μὴ γεγενημένος" 3219 οὐδὲ τὰ 
χαλὸν dv ἴδοι. ψυχὴ, μὴ καλὴ γενομένη. 339 γε: 
é08o δὴ πρῶτον ϑεοειδὴς dc, καὶ χαλὸς 
πᾶς, 391 εἰ μέλλει SedgaoS a, ϑὲεόν τὸ καὶ κα- 
λόν. ἥξει γὰρ πρώτον ἀναβαίνων ἐπὶ τὸν νοῦν» 
3áxti πάντᾳ εἴσεται χαλὰ τὰ εἴδη, καὶ φήσεε 
τὸ κάλλος τοῦτο εἶναι τὰς ἐδέας. 292 πάγτα 
] an) Sic. Ficinus, margo Vat. et. Besil. itemque 
' Hbri mei plurimi. ἐν ἀνδρίᾳ Ciz. Leid, MarcA. 
. MenAC. ócf ἡ. ἀδρίῳ (sic) Vind, 4 deme»; 
ἀνδρίᾳ ed, Dasil. cujus etiam distinctionem emen- . 

davi ex Cod. Darmst. qui in seqq. a prima manu 


r^ 


. habet τὰ πάντα λαμπρά. Α cod. Ciz. abest 
τὰ ante πάνυ. 
210) Sic ParisB. εἰ Darmst. quod etiam Ficinus in 
α΄, δυο Codice videtur reperisse, παρὸν Codd. rtliqq. 
; (ᾳ quibus Vat, comme babet ante παρὸν) et ed. 


Basil. Proxime ὁρασϑῆναι ed. Basil. ὁρᾶσθαι 
, Leid. Mox ἴδεν ó$SaAu. ParisA. Vat. 


219) οὐδὲ καλὸν Leid. Proxime d» ἴδοι idem, "Vat. 
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tus, vel ignaviá debilis in spectaculum luci- 
dissimum intetdatur [4t vero s convertatun 
ud spectacahun .-- debilis neque valens. valde 
lueida adipicere), caligabit [pretinus, nihilque 
discarnel] , *el δὶ praesens quispiam [épecta- 
culum), quod [alioquin] cerni valeat, démon- 


straverit. Oportet enim visurugi videnda cog» 


natum similemque prius effücere, quam ad 
spectacülum adhibeatur. Neque vero oculus 
unquam videret solem, nisi factus solaris 6s 
set; neque rursus animus, nisi factus sit pul- 
cher, ipsam pulchritudinem intuebitur. Ef- 
Bicietur [leg. efficiatur ,. ut ed. prine] ergo [di- 
vinus, sive] deiformis quilibet [totus quantus] 


atque pulcher, si modo déum sit et pülchri- 


tudinem inspecturus. [Sic] enim primum ascen- 
détin mentem, ibique pulchras omnes species 
contemplabitur, atque affirmabit pulchritu- 


dinem illam ideas esse. . Cuncta namque his 


MarcAB.ParisA.Darmst. et MonABC. quod recepi. 
Ed.Basil. ὧν ἴδῃ. μὴ καλὴ γεγεννημένη MarcA.Leid, 
220) γενέσθω δὲ Ciz. 
291) Sic Darmst. MarcBC. εἰ μέλει Basil. εἰ μέλλοι 
Vat. Vind. MarcA. Leid. MonA. εἰ μέλοι MonC. 
299) πάντ. γὰρ «atta καλὰ marg. Vat. 


pag. 58. 
A 


68 ΠΛΩΤΙΝΟΥ͂ 


γὰρ ταύταις χαλὰ τοῖς νοῦ γεννήμασι καὶ οὐ- 
σίᾳ. τὸ δὲ ἐπέχεινα τούτου, τὴν τοῦ ἀγαϑοῦ 
225 λέγομεν ᾧύσιν, προβεβλημένον τὸ καλὸν 
πρὸ αὑτῆς ἔχουσαν" ὥστε ὁλοσχερεῖ μὲν Aó- 
γῷ, τὸ πρῶτο» καλόν. διαιρῶν δὲ τὰ νοητὰ, 
224 χρῷ μὲν γοητὸν καλὸ», τὸν τῶν εἰδῶν» φήσει. 
τόπον᾽ τὸ δ' dyaSO», τὸ ἐπέκεινα, καὶ πηγὴν 
καὶ ἀρχὴν τοῦ καλοῦ. ἢ ἐν τῷ αὐτῷ “255 τὸ 
ἀγαθὸν καὶ καλὸ» πρῶτον ϑήσεται, πλὴν ἐκεῖ 


TO χαλό». 





208) λεγομένην φύσ. Ciz. Mox τὸ καλὸν πρὸ αὐ- 
τῆς Vat. MarcAC. MonC. | 
" $94) τὸ μέντοι γνοητ. Ciz. Proxime τόπον ommes | 
bri mei , nec minus margo Basil et Ficinus. 
τὸ p. νοητῶν καλὸν, τὸν τῶν εἰδῶν φύσει τόπον 
Vat. qui idem in marg. γοητόν. Α Vind. διαι- 
ρῶ» — --τόπον absunt, Ante νοητὸν expunxi 
: comma , quod nec Vat. nec Darmst. agnoscit. 
Eundem in:proximis interpungendis fere secutus 


sum. 


995) τἀγαϑὸ» Darmst. MarcAB. MonC. καλοῦ, 


ἢ ἐν v. &. τ' ἀγαθὸν Vat. sed ? in marg. 
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pulchra sunt, genituris [videlicet] mentis 
ejusque substantia [substantiae]. Quod autem 
his superius est, dicimus ipsius boni naturam, 
pulchrum circa se effundentem ; quapropter 
ratione quidem eloquutioneque integra id pri- 
mum occurrit, diciturque pulchrum [ — boni 
naturam, praetentum ante se pulcrum tenen- 
tem, ita ut summatim quidem primum [quod se 
nobis offert] sit pulcrum). At si intelligibilia 
ipsa distinxeris, pulchritudinem quidem in- 
telligibilem esse dices habitaculum idearum; 
ipsum vero bonum, quod superius est, fontem 
principiumque pulchri. Vel forte in eodem 
ipsum bonum, primumque pulchrum pones 
[ponet], praeter id quod ibi pulchrum. [fort. 
ita suppl. ee/ in eodem loco bonum et pulcrum 
ponet, ia tamen ut primum bonum, deinceps 


pulcrum ponat] 


IIPOKAOT AIAAOXOT 
ΠΕΡῚ 
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e. 





Quae éequuntur Procli disputationes de 
Unitate ἢ et Pulcritudine, eae desumtae sunt. 
ex ejus philosophi Commentario mscr. in Pla- 
tonis Jflcibiadem priorem.  Ystiusmodi inter- 
pretum Platonicorum qui indolem norit ra- 
, Honemque, is nihil refragabitur , quo minus 
ex iis quae illi copiose persequi solent, sin- 
guli loci seligantur selectique edantur in 
vulgus, suá quisque inscriptióne distincti. 
Átque quod Marsilo Ficino- licuit, qui ex 
hoc ipso Coinmentario latine edidit particu- 
lam, eamque inscripsit de 4fnimd et Daemone, 
itemque alteram de $acrificiis et. Magid: 
quidni nobis idem liceat in vulgandis ipsius 
graeci exempli aliquot partibus? | Et vero 
cur hoc facerem , in caussá maxime fuit hic 
ipse, qui praecedit, liber Plotinianus, quem 
accuratius aliquanto illustrandum sumseram. 
Neque enim solum universus ille de Pulcritu- 
dine locus, varie a Proclo exornatur his dispu- 
tationibus, sed etiam primaria aliqua illius 
*) Vel potius Unione sive Unitione seu Aduna- 
Lione , si posterioris aetatis scriptores sequi li- 


ceat ; ecclesiasticos maxime, qui ita fere graecum 
ἕγωσις exprimunt, 
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sententia mirifice eisdem illustratur, quae 
quidem prae caeteris explicationis luce vide- 
betur indigere. Ἐπὶ ea de Unitate sive de 
» fugiendd multitudine, quae a Plotino attingitur 
supra pag. 54. ἃ. et praesertim p. 57]. Ἐν 
πρὸς «d εἷς οὕτω γενέαϑαι x. v. À. Neque 
Plotino minus quam Platoni interpres offi- 
cium eo ipso loco praestat Proclus. Platomica 
autem haec ei philosopho disputandi mate- 
riam suppeditarunt quae leguntur in Alcibiade 
priore p. 110 D. E. Steph. (p. 19 Bip. p. 127 
Buttm. p. 125 Astii) ᾿Αλχιβ. παρὰ τῶν πολλῶν. 
Xexg. Οὐκ εἰς σπουδαίους γε διδασχάλους xa- 
ταφεύχεις , εἷς τοὺς πολλοὺς ἀγαφέρων x. τ. À. 
item ea quae in sequentibus disputantur de 
eo quod pulerum est et justum. pP. 115. A. 
Long. σέ δέ; τὰ μὲν χαλὰ tiva αὐτῶν; τὰ 
Q' 99 ; x. τ. λ. 

Quo minus autem ejus dialogi vestigia 
premit Proclus, hoc magis profecisse putan- 
tandus esi inprimis e libris de epublicé. 
Vide medo lib. V. p. 475 D. seqq, (56 seqq. 
Bip) et confer ipsum" Proclum ad Rempubl. 
p. 422 seqq. adde Platonis Timaeum p. 538 
Bip. ibique rursus ipsum Proclum p. 530 
seq.  Conjuncta autem δας Plhatonicorum 
praeceptio Unitatis est cum doetrina Pytha- 
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goricorum, ἔνα sive μοναδικὸν unumquemque 
evadere jubentium. "Vide, ut hoc utar, Cle- 
ment Alex, Strom. IV. cap.25. Neque verqQ 
rece&Btiorum vestigia in his desiderantur pbi- 
losophorum ; ut universae hujus familiae pa- 
tris Plotini, in libro vgl τοῦ ἀγαϑοῦ ἢ τοῦ 
évog pag. 757 seqq.; insigniora vero Porphy- 
γῶ, cum ex aliis libris, ut de Abstin. I. 28. 
p. 44 ed. Rhoer. et I. 52. p.88. et ex Sententiis 
nr. 54. pag. 354. 259 ed. Cantabrig,, tum vero 
maxime ex ejusdem opere perdito de Hegres- 
su fnimae. Quod intelliget continuo qui 
banc Disputationem primam contulerit cum 
Porphyrianis frágwentis apud  4ugustinum 
de civitate Dei lib. X. cap. 38. seq. Neque 
poenitebit quenquam cum illis contulisse Jarn- 
Michi disputata περὶ κοινῆς uoa uris ἐπι- 
ὄτήμης in Villosoni Anecdott graecc. II. 
p. 195 seqq. Pundemque apud Stobaeum in 
Eclogg. Tom. Y. p. 1056 seqq. Heeren. Zer- 
miam denique in nuper edito Commentario 
ad Platonis Phaedrum p. 106 Astii 

Caeterum uti Proclus ex Platonico Alci- 
biade E subtiliter copioseque' disserendi ar- 
gumentum arripuit: sio e Romanis Persius 
pota graviter monendi severeque castigandi 
nactus indidem materiam est. Nimirum hic 


76 
ex illo ipso loco effinxit satiram suam quar- 
tam, quae sic incipit: Jtem populi tractas cet. 
docente jam .fngelo Politiano in Miscellan. 
cap. 4. p. 481 ed. Lugd. et accuratius mon- 
strante Zsaaco Casaubono in, Commentario ad 
illud poéma. | 

Atque haec nunc quidem universe. Sin- 
gulorum Procli locorum quas. adjecimus no- 
tulas, eas non composuimus ad justae annota- 
tionis nodum, quae Plotiniano libro servan- 
da erat: sed illud egimus ut sententias locu- 
tionesque, quae quidem notatu dignae vide- 
rentur, brevissime illustraremus vel fontibus 
laudandis, unde eae fluxerint, vel adscriben- 
dis locis geminis aut certe similibus. 

Exhibuimus autem textum graecum ex 
Codice Leidensi Fossiano mr. 24. itemque 
priorem partem ex Darrustadino eodem, de 
quo supra diximus. Latiue haec aliaque ejus 
Commentarii vertit, sed paullo liberius Mar- 
silius Ficinus ad calcem Jamblichi de Myster. 
eaque interpretatio saepius est repetita typis, 
cum in Ficini operibus, tum seorsim, ut 
ap. Aldum an. 1497. et Lugduni ap. Tornae- . 
sium an. 1549 formá minimá, qua editione 
ego soleo uti. 


| ΠΕΡῚ 
ἘΝΩΣΕΩΣ 
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e. — καὶ μὴν 1 τὰς χωριστὰς τῶν ἡμετέρων 
τελειοῖ᾽ ὁ δὲ δεύτερος ὁ τῇ κατὰ φύσιν Goij 
συμπαρεκχτειγνόμενος,τὴν μὲν μετὰ σώματος ἡμῶν 
μετρεῖ" ? τὴν δὲ τῆς ψυχῆς αὐτὴν xag ἑαυτὴν 
δώσης, οὐδαμῶς" ὅτι ἡ νεότης φιλότιμος οὖσα, 
.3 Ζξήρτηται τῆς δόξης τῶν πολλῶν, καὶ περὲ 


1) His verbis incipit fragmentum Darmstadini Co- 
dicis; quae, licet abrupta, omittere nolui, cum 
quia Codex vetustus est et accurate scriptus, 
tum quoniam insigniora quaedam hic ipse locus 
babet. | ες : 

C) Procl, in Platon. Tim. p. 539. 

$) Plat. Republ. V. p. 475. p. 56 seqq. Bip. Sym- 
pos. p. 208. p. 941 Bip. p. 86. 104 seq. Wolf. 
Porphyr. Sentent. 84. p. 256 Cantabr. Proclus 
in Tim. p. 45 extrem. 





18 IIPOXAOT 

αὐτὴν ἐπτόηται: Δεῖ οὖν πρῶτον éxiórac at, 
ὅτι χαὶ πρὸς τὸ χρίνειν τὰ πράγματα καὶ πρὸς 
τὸ διαγινώσκειν, ἀχυρός ἐστι ἡ τῶν πολλῶν 
δόξα, καὶ οὐ χρὴ ταύτῃ τὸν τοῦ καλοῦ στο- 
χαφόμενον ἐπερείδεσϑθαι" δεύτερον ὅτι τὸ πλῆ» 
Soc αἴτιόν ἐστι τῆς ψευδοδοξίαφ, ἐχ νεότητος 
ἡμῖν φαντασίας πονηρὰς (corr. pro πονηρᾶς) 
καὶ πάϑη ποιχίλοα ἐμποιοῦν ^ ἀγάγχη τοίνυν 
4 πὸν ἐπιστημονικὸν λόγον, τὸ μὲν διαστραφὲν 
ἡμῶν ἐκ τῆς τῶν πολλῶν ὁμιλίας ἀπευθύνειν»" 
τὸ δὲ δμπαϑὲς γενόμενον Δεραπεύειν ^ τὸ δὲ 
5 ἀκαθαρσίας ἀναπλησδϑὲν ἀποκοαϑαίροιν" οὕτω 
γὰρ ἂν ἐπιτήδειοι γενοίμεθα τρὸς τὴν τῆς ἐβει- 


στήμης ᾿ἀνάχτησι»" τρίτο» 9 ὅτι καὶ ἐν ἑκα. 


4) Plotinus de Pulcro supra p. 57 Ὁ... δά ἀθ Pro- 
clum in P'laton, Tim. p. 341. 

5) Jamblich. de animà ap. Stob. Eclogg. I. p.912. 

6) Similitudinislocutionisque funtem jam monstravit 
Casaubonus ad Athen, I. 55. p. 367. seq. Sch weigh. 
quem confer, itemque Boissonad. ad Pbilostrati 
Heroic. p. $91. "Videlicet fons in loco Platonis 
primario est Republ. IX. p. 688 C. p.274 Bip. 
— μίαν μὲν ἰδέαν Suplov πὸρκίλου καὶ ποδλύυχκε- 
φάλου, cui adde hos: Republ IV. p. 48ρ b. 
$66 Bip. Politic. p. Sog d. x15 Bip. Eos locos 


certatim expresserunt scriptores, ut Z'Aeopompus 
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o9 ἡμών ἔστι τι πολυκέφαλον Suplo?, ὅπερ᾽ 
ἀνάλογόν ἔστι τῷ πλήϑει" τοῦτο γάρ ἔστε 
7 ὅπερ δῆμος ἐν πόλει, τὸ πρικέλον καὶ ἀλο- 


ap. Athen. VT. 65. p. 474 Schweigh. Plotinus ipse 
in libro, quid sit animal, quid homo, peg. 4 G. 
Jamblichus Protrept. cap.5. p. 90 Kiessl. Themi- 
stius Orat, XIII. p. 169 Hard. Synesius in Dione 
p. 99 extrem. Paris. an, 1555. Philo Judaeus de 
AÁgricult. p. 14 seqq. Pfeifferi. Joh. Cbrysostomus 
Homil. III. p. 20 ed. Matthaei, Photius contra 
Manichaeos, in Wolfii Anecdett. graecc. II. p. 95. 
A Platone etiam Cicero colorem duxisse potest 
videri Academ. 11. 84. sub init, Et vero eandem 
imaginem exornat. JVilus Ascetas, vel Joannes : 
Geometra , χεφαλ. παραινεῖν. binis locis, altero 
nr XXIX, ubi vitam pontumque πικροὺς 9ηρο- 
τρόφους dicit, altero nr. XL VI, ubi ita admo- 
et : τὰ Θηρία δεῖ δεμενίξει», Sic Cod. Darm- — 
stad. Contra Bernensis : δίδειμθν εἰ ζῆ. FFerferus 
noster conjicit: δεῖ ce δαμάξδειν, bellua: 
oportet te domare. | De sx9ócg tanquam ponti 
epitheto, quod et ipsum Platonicam auctoritatem 
habet, (de Legib. IV. p. 705 A. Steph. (P 163 
Bip.) dicemus alibi. 

7) Maxim. Tyr. Dissert. XVII. 7. p. $93. νοῦς δη- 
μαγωγηϑείς. cf, Jamblich. Protrept. V.. p. 880 
Kiessl. qui opponit τὴν δημώδη xal ἀνθρωπίνην 

ῥοὴν et τὴν χωριστὴν (a sensibus evocatam) καὶ 
ϑείαν, Ádde Olympiodor. ad Platon. Phaedon, in 
Wyttenbachii notis ad eum dialogum p. 155. 
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yov καὶ ἔνυλον εἶδος τῆς ψυχῆξ ὃ καὶ P πε: 
ξότατόν ἐστιν ἡμῶν. Ai τοίγυν ἀφίστασθαι 
τῆς ἐπιϑυμίας τῆς ἀπεράντουν καὲ 3 ἀποσκευ- 
᾿ἄξεαϑαι τὸ πλῆϑος τῆς ζωῆς καὶ τὸν ἐν ἡμῖν 
δῆμον, ὡς. οὐκ ὄντα κριτὴν ἀξιόπεστον τῆς 
φύσεως τῶν πραγμάτων, 0002 ἐπιστήμης τινὸς 
ὅλως ὑπάρχοντα 1? δεκτιχό»" οὐδὲν γὰρ ἄλο- 
γον ἐπιστήμης μετέχειν πέφυκε, μὴ ὅτι ᾿ γε 
τὸ τῶν ἀλόγων καταδεέστατον" ὃ καὶ τὸ *Ai- 
Sog ἔχον ἐν ἑαυτῷ, στασιάξει καὶ διαμάχεται 
πρὸς ἑαυτό" τέταρτον δὴ οὖν ἐπὲ τούτοις λέ- 


γομεν, ὅτι τὴν ἀπόστασικ, τὴν ἀπὸ τοῦ ἑνὸς, 


- 8) τὸ πολυμελές Procl in Tim. p. $45; — ^ 


9) Proprie de projiciendis e navi instrumentis depo- 
nendisque vasis usurpari docet Suidas I. p. 956. 
295 Kust. tralati quoque usus exempla proferens. 
Delectatur autem eo vocabulo in primis Proclus: 
cf. eundem in Tim. p. 697. Institut. Theolog. 
6. 908. p. ὅν. In fragmento Hhetor. Cod. 
Darmst, est: τὴ» — ἡμᾶς περιστᾶσαν ἀδοξίαν 
ἀποσχευάσασϑαι. Ad πληῦ. «. 6. cf. Jamblich. 
in Stob. Eclogg. IL p. 998. | 


, 10) Sic reposui ex conjecturà, In. cod, prior syl- 
laba erasa. 
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11 καὶ τὴν φυγὴν xal τὴν ἑτερότητα καὶ τὴν 
παντοίαν διαίρεσιν ἄξιον μὴ πρρςίεμαι εἰς τὴν 
ἐπεαστήμην. 13 xal νοερὰν. ζωήν ^ ἀλλὰ πάντα ᾿ 
ταῦτα. ὡς ἀλλάτρια τοῦ γοῦ καὶ τῆς ἑνώσεως, 
τῆς ϑείας ἀποπέμπεσθαι" 18 δεῖ γὰρ μὴ τὸ 
ἔξω 11 πλῆϑος μόνον, ἀλλὰ καὶ τὸ ὁποιργοῦν, 
ἀποσχευάξεσϑαι. | 


B. Κάτωϑεν» οὖν ἀρχομέγους, φευκτέον p. 167 


5 


τὸ πλῆϑος τῶν ἀνθρώπων, 15 τῶν ἀγεληδὸν 


11) Empedocleum ; vid. Plutarch. de exsilio p. 607 
C. Plotin, p. 468 D. 257 B. 768 B. Jambl. ap. 
Stob. cap. 5a. cf. Sturzii Empedoclea p. 45a seq. 
Porphyrii Sentent. 41. p. 226. adde Hermiam in ' 
Platon. Phaedr. p. 15o. Proclum in Tim. p..83o. | 
19) Porphyr. de Abstinent. I. So. p. 48. Sentent. 
XII. p. 992. Jamblich. in Stob. Eclogg. 11. p. 
404. Protrept. p. So Kiessl. Proclus in Tim. 1. l.. 
13) Hoc loco incipiunt excerjta latina Ficini, p. 
244. ed. Torsaes. quae ille sic inscripsit: JMulri 
gradus, per quos a multitudine ad. unum ad- 
scendimus contemplando. 
14) vocis pars erasa , ut ante voc. διαέρεσιν». / 


15) Homericum; vide lliad. XVI: 160, ubi cf. in- 
| terprett. vett. add, Hesych. I. p. 49. Harpocration 
in ἀγελαίων et Coray ad Isocrat. Panath. p. 179. 
958. ldem frequentant philosophi, ut Pythagoras 
sp. Porphyr. vit. Pyth. sect. Sg. p. 86 Kuster. 


6 


$2 ΠΡΟΚΛΟΥ͂ 


ἰόντων; 16 [ὥς φησὲ τὸ λόγιο»] καὶ οὔτε ταῖς 
$oóig αὐτῶν, οὔτε ταῖς 11 δόξαις κοινωνητέον" 
eoxtéoy τὰς ὀρέξεις τὰς ζΧολυειδεῖς, ai μερί. 
δοῦσιν ἡμᾶς περὶ τὸ ὁῶμα,, καὶ ποιοῦσὶν &À- 
λοτὲ 18 ἐπ᾿ ἄλλο τῶν ἔξω κειμένων ὁρμᾷν᾽ τοτὲ 
μὲν ἐπὶ ἡδονὰς ἀλόγους; 19 ὁτὲ δὲ ἐπὶ πρά- 
ἕξεις ἀορίστους καὶ μαχομένας 'ἀλλήλαις. μετα- 
μελείας γὰρ ἡμᾶς ἀναπιμπλᾶσιν αὗται καὶ 
&ax»' φευϊζτέον τὰς συντρόφους ἡμῖν αἰσϑή- 
οἷς ἑὰς τὴ» διάνοιαν ἀπαλὲεύουσας". (ἀπατώ- 
σας Darmst) Καὶ γὰρ αὗται πολυειδεῖς εἰσι, 

᾿ "ét Porpliyrius ipse ap. Proclum in Tim. p. 119. 
de Abstln. 1, 58. p.99. ubi Bhoerii emendatio- 
nét à heiskti dubitatione liujus ipsius loci aucto- 
ritaté fatile vindicaverls. Jamblich. de Myster. V. 
18. p. 135 Gal. | 

36) ὡς --- Áóy. addit Cod, Léid, 

15y ἰδιότηδι Leid. habet pro δόξαις. sicut mox δὲ 
ante τὰς ὀρέξ, — Ad sententiam cf. Plotinum p. 
284 ἀ. Porphyr. de Regressu animae ap. Augustin, 

' de civit. Dei, X. οὗ seq. 

10) ἄλλα τε in ἄλλα ἔξω x. δρᾷν Leid. 

19) τοτὲ δὲ Leid. Mox abest καὶ ante u«x. ibid. 
Mox ἀπάιολώσας conj. ZZerferus pro ἀπαλεύουσ. 
Atque αἰόλος indeque ducta de rebus sensibilibus 
náturàque ab hoc genere scriptorum frequenitari, 
monui in Dionyso p. 56 seq. Sed tamen et hoc 


tueri possis. 
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£a) ἀλλοέε ἀλλοίω» (ἄλλων Leid) χεὶρᾶν αὶ 
τῶν αἰϑϑητῶν 7, xul οὔδέν sig λέγουσιν 
οὐδὲ ἀχρίβέξ᾽ φέσχεδον 81 τὰς φαντασίας ὡς 
μορῴφωτικὰς, καὶ ὧς μεριστὰς, καὶ ὡς ποικι- 
Ma» ἀμήχανον 'ὅσην ἐδεϊξαγυυσᾶς, καὶ πρὸς 
τὸ ἀμέρέθτον καὶ WOXev. etx ἑόσας ἡμᾶς ἀνὰ- 
χωρεῖν, ἀλλὰ ὁλεύδοντας ἑξῆς ἐοϊαύτης οὐσίας 
ἀντιλαβέσθαι, χατασπώόσας ἐπὶ τὴν παϊϑήτο- 
xà »θὴηϑιΡ᾽ ψευχείον ἀπὸ bv. Dobéy^ ποικίν 
Aui yüp αὖὗταέ καὶ ἀκὲειῤθὲ,) καϊ' εἰς τὸ P*tóg 
φερόμενα, *ul τῇ φαάνταθίᾳ κἀλ τῇ αἰοθήσεν 
ὀὐμμιγεῖς " καὶ σὐδὲ ἀὖξαι καϑορούοσαι (Χᾶ- 
ϑαρεύονται Léid) τῆς t»oytidvesé 122 -“μάχον. 

20) οὐδὲν ὑγιὲς vid. Platos, Cratyl. P. 182 Heind. 
ubi Codex nécdum collatus omittit ὑδδενὸς — 
ἀτεχνῶς: Herodot, I. B. cf. W*yttenb., ad Platon. 
Phaedom, p. $38 seq. — Jamblich. περὶ «ow. μαϑ. 
ἐπ. in Villoison. Anecdott. 1]. P. 194. ὡς τῆς 
αἰσϑήσεως οὐδὲν ὑγιὲς ποιούσης. 

21) Stobaeus Eclogg. I. p. 1056. tanquam communem 
Plotbii reliquorumque Platonicorum  prseceptio- 
hém tiadit ἀπόϑεσιν τῶν παϑῶν καὶ τῶν μορφω- 
τικῶν διάγνώσεων δόξης τε πάσης ὑπεροψία» καὶ 


τῶν ἐνύχων διάνοήσεων ἀπότασὶι». Adde Porphyr. 
de Absiii. I. 83. p. 54 seq." 


22) Porphyr. de Abstin. I. $i. p. 5i. "Péochis in 
Platon. Tim. p. 549. - ΕΝ 
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Q7 γάρ xov xal. (δόξαι add. Leid) ἀλλῴλαες 


ἐν ἡμῖν , ὥςπερ φαντασίαι φαντασίαις, (φα»- 
τασίαις ---ας Leid.) καὶ αἰσθήσεις αἰσθήσεσι. 


y. Ταῦτα δὴ πάντα “5 τὰ μεριστὰ καὶ 
ποικίλα τῆς φωῆς ἤδη (εἴδη Leid) φεύγοντες, 
ἐπ᾽ αὐτὴν ἀναδράμωμεν τὴν ἐπιστήμην» καὶ 
(κἀκεῖ Leid.) “τὸ πλῆϑος τῶν ϑεωρημάτων» εἰς 
ἔγῳσιεν συναγάγωμεν " «ai τὸ πλῆϑος τῶν ἔπι 
στημῶν ἑνὶ συνδέσμῳ περειλάβωμεν᾽ οὔτε γὰρ 
στάσις οὔτε ἐναντίωσίς ἔστιν ἐπιστημῶν πρὸς 
ἐπεστύμας , ἀλλ᾽ ἀεὶ ταῖς πρὸ αὐτῶν καὲὶ (καὶ 
abest a Leid.) ὑπουργαῦσιεν. αἱ δεύτεροι, καὶ 
ἔχουσι τὰς οἰκείας ἀρχὰς ἀπ᾽ ἐκείνων. Δεῖ δὲ 
ὅμως ἐντᾳῦϑα 33 πρὸς τὴν μίαν ἐπιστήμην 
ἀπὸ τῶν πολλῶν ἑαυτὸν περιάγειν τὴν ἀνυπό- 
ϑέετον καὶ πρώτην, καὶ τὰς ἄλλας ἁπάσας (sic 


eiiam Ficin. ταῖς --- ἁπάσαις Leid.) εἰς ἐκεί. 


| 93) Platon. Republ, V. p. 476 seqq. p. 59 seqq. 
Bip. Jambl. ap. Stob. Eclogg. 1. p. 1058. 1062. 
Proclus in Tim. p. 547. jdem in Rempubl. p. 
494. Hermias in Platon. Phaedr, p. 106. 
24) Platon. Sympos. p. 210 D. 246 Bip. 91 Wolf. 
ἀνυπόϑετον similiter babes ap. Jamblich. Pro- 
trept. 4. p. 96, ubi vid, Vulcanium. 
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»q» ἀνατείνειν. μετὰ δὲ τὴν ἐπιστήμην". καὶ 
τὴν ἐν αὐτῇ γυμνασίαν, τὰς μὲν συνϑέσεις 
xal τὰς διαιρέσεις, καὶ τὰς πολυειδεῖς μέτα» 
βάσεις. ἀποϑετέον ^ ἐπὶ δὲ τὴν γόερὰν δωὴν 
25 χαὶ τὰς ἁπλᾶς ἐπιβολὰς μεταστατέον τὴν 
ψυχήν" οὐ γάρ ἐστιν ἐπιστήμη τῶν γνώσεων ᾿ 
καὶ (in Darmst. supra scriptum est y. Vo- 
luit ἡ) &xpótuc, ἀλλὰ καὶ πρὸ ταύτης ὁ νοῦς. 
26 οὐ λέγω τὸν ἐξηρημέγνον (sic item Ficin. ἐξ- 
πρτημέγον Leid) τῆς ψυχῆς νοῦν, ἀλλ᾽ αὐτὴν 
τὴν ἐχεῖϑεν ἔλλαμψιν τὴν ἐφήκουσαν τῇ γψυ- 
Xü'' περὲ οὗ καὶ 7 ᾿Αριστοτέλης φησίν" ὅτι 
γοῦς ἐστιν ᾧ τοὺς ὅρους γινώσκομεν" καὶ 35 ὁ 
Τίμαιος ὅτι ἐν οὐδενὶ ἄλλω ἐγγίνεται ἣ ἐν ψυ.- 
Xi. (τῇ addit Leid.) Ἐπὶ τοῦτον τοίνυν τὸν 


95) ἁπλουστάτας ἐπιβολὰς similiter dicit smplici»- 
eimas notiones Jamblicb. Protrept. 4. p. 56. adde 
Proclum in Politigm p 3571. 

26) Plotin. p. 267 D. Proclus in Tim. p. 78. 

97) Aristotel. Aunalyt. poster. I. 3. p. 202 Sylb. cf. 
Budaei Commentar. Ling. Graec. p. 154. Eun 
dem Aristotelis locum laudat noster in Platon. 
Tim. p. 193. | 

2D) Platonis Timaeus p. 3o b. $05 Bip. — »οῦν μὲν 
ἐν ψυχῇ — cf. Proclum in eum p. 124. Plotin. 1.1. 
Jamblich, ap. Stob. Eclogg. I. p. 866. 
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ψοῦν ἀναβάντες, pct! αὐτοῦ τὴ» voutiv οὐ» 
σίρῳ Réagdpé?g , ταῖς ἁπλαῖς καὶ ἀμερίστοις 
ἐπρβηλφῆρ τὰ ἁπλᾶ 53 καὶ ἀἰτραεμῇ xpi φμέριστα 
τῶν Óveygn ἐπρπτεύρντες (ἀποπε. Leid) γένη. 
μετὰ δὲ ὃ τὸν πηλυτίμητον ποῦν αὐτὴν τὶν 
ἄχραν ὕπαρξιν ρβἐνεγρῖρᾳι. δεῖ τῆς ψυχῆς, xu 
ἣγ ὃν ἐσμὲν (ἕν neglexit Leid. agnoscit Fici-. 
nus), καὶ ὑφ᾽ ἧς 5: τὸ πλῆϑος ἐνίδεται τὸ ἐν 
ἡμῖν. ὡς γὰρ γρῦ "μετέχομεν κατὰ τὸν cionu- 
voy νρῦψ, oüe*m καὶ vop πρώτου, παρ᾽ οὗ πά- 
σα ἡ γνῶσις, μετὰ (κατὰ Leid. Ficin.) τὸ ir 





καὶ οἷον ἄγϑος τῆς αὐσίας ἡμῶν. καϑ᾽ ὃ καὶ 
μάλιστα τῷ ϑείῳ συναπτῤμεϑα. 52 τῷ jy 
ὁμοίῳ τὸ ὅμοιον πανταχοῦ χαταλῃπτόν᾽ τὰ 


μὲν ἐπιστητὰ, τῇ ἐπιστήμῃ, τὰ δὲ νοητὰ, 


29) Flotin. supra p. δή A. 

* $0) Proclus in Tim. p. 193. Porphyr. sp. Stob 
Eclogg. p. 784. . 

51) Porphyr. Sentent. XI. p. 98:1. Proclus in Ple 
ton. Tim. p. 153. adde Jamblich. apud Hermis 
in Platonis Phaedr. p. 142. Damascium de Princ 
piis P 214. 
pir. adv. Math. I. 13. p. 286 Fabric. —Porpbyt 
Sentent. XXVI. P. 2209. 
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τῷ 94 , τὰἀδὲ ἐνιχώτατὰ μέτρα τῶν ὄντων, τῷ ἐνὶ, 
τῇ ψυχῇ αὕτη τῶν ἡμετέρων ἐνεργειῶν 533 ἐστι d$ 
ἀκχροτάτη᾽ (ἧμ. ἐστὶν ἔνεργ. ἡ ακρ. Leid.) κατὰ 
ταύτην 531 ἔνϑεοι γινόμεθα (γενώμεθα Leid) 
πᾶν τὸ πλῆϑος φυγόντες, καὶ sig αὐτὴν av»- 
γεύσαντες τὴν ἕνωσιν (ἡμῶν addit Leid. agno- 
scit Ficin.), καὶ ἕν γενόμενοι, καὶ ἐνοειδῶς ἐν- 
ἐργήσαντες. ταύτην προευτρεπιζέτω πᾶς τις 
ἑαυτῷ τὴν μακαρίαν ζωὴν ὡς (καὶ ταύτην ὁ Σω- 
κράτης προεντρεπίζων ἡμῖν τ. μ. G. παραχελεύ- 
εται Leid.) μηδαμοῦ προςίεσϑαι τὸ ἔξω πλῆ- 
ϑρς. (Darmst in marg. xai μηδαμοῦ προς- 


i£oS at.) 


δι Ἔτε καὶ φευχτέον 95 τὸ σύστοιχον 


Ld 


53) Jamblich. in Stob. Eclog gs IL p. 404. ᾿ἡ τῆς 
ψυχῆς ἀκρότης.͵ 
84) Porphyr. ;Seutent. 34. pP 236. Jamblicb. spud 
Stob. Eclogg. 1I. 546. 


65) τὸ ahest a Leid. Darmst. in marg. habet στμ- 
vig, οἰκεῖον. Est interpretatio vocis δέστοιχ. 
de qua consule Suidam in voce, Schweigb. Lex. 
Polyb. in συστοιχεῖν et σύστοιχος p. 607. adde 
J. Chr. Wolfium in Anerdott,' graecc. IT. p. οὔ. 
Interprett, ad Fauli Epist. ad Galat. IV. 25. prae- 


δ8 ΠΡΟΚΛΟΥ͂ 


p. 169 
Cod. 
Leid. 


«λῆϑος, ὡς dy» εἰς (iov Leid.) 86 τὸ ἄνϑος τοῦ 
γοῦ καὶ τὴν ὕπαρξιν ἡμῶν ανιόντες καταντή- 
σωῶμεν. καὶ οὕτω μὲν cti βούλει κατὰ τὰς γνώ- 
ott; (in. Darmst, corr. γνώμας) ὁδεύειν. ὄψει 
τὴν ἐμὴν (τὴν τοῦ Σωκράτους Leid.) παραχέ- 
λευσιν ὀρθήν" εἰ δὲ καὶ κατ᾿ αὐτὰ τὰ γνωστὰ 
μετιέναι τὸν λόγον ἐϑέλοις (ϑέλεις Leid), 
φύγε τὰ αἰσθητὰ πάντα" “1 διαπεφορηκιένα 
γάρ ἐστι καὶ μεριστὰ, καὶ τῆς αἰκριβοῦς κα' 
ταλήψεως (μεταλ. Leid) ἀμέτοχα * καὶ ἀπὸ 
τούτων ἄναγε σαυτὸν ἐπὶ τὴν ἀσώματον oU 


σία» πᾶν γὰρ αἱσϑητὸν 3$ ςπειςοδιώδη τὴν 


cipue Borgerum Spec. herm. p. ὅ00 seq.  Fre- 
quentat autem eam vocem Proclus, vid. v. c. in 
Tim. et Polit. p. 417. 419. [dem in commentar. 
mscr. in Platonis Parmenid. — ϑεῶν τὰς πρὸς 
τὰ σύστοιχα κοιψωνίας et τὰς πρὸς τὰ πρὰ 
αὐτῶν. 

56) ἄνϑος νοερόν Proclus in Platon. Tim. p. 330. 

97) Plene sic Porphyr. Sentent. XXXIII. p. 254 
Ficinus ita: Congesta enim suut, et dividua ac 
penitus mutabilia ; ideoque siucerá uotitiá teneri 
non possunt, 

98) Jamblich. sp. Stob. Eclogg. IT. p. 4oo. ἔτος 
trept. p. 93, ubi vid, Kiessl, Adde nostrum in 
Plston. Tim. p.529. Ficinus vertit: Omne nam- 

τ que sensibile habet. adventiticiam unitatem. 
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ἕνωσιν ἔχει, καὶ 99 διασκεδάννυται xo9 ἕαυ- 
τό" καὶ δὴ καὶ- ἀπειρίας ἀναπέπλησται. διὸ 
δὴ καὶ (καὶ δὴ Leid.) τὸ ἀγαθὸν αὐτοῦ μερι- 
στόν ἐστι (ἐὀἐμεριστ. Leid. partibile Ficin.) 
καὶ ἐπίκτητον καὶ ἐξιστάμενον ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, 
xai ἐπ᾽ ἀλλοτρίας ἕδρας τὴν ὑπόστασιν ἔχον. 
καὶ (non agnoscit Leid.) ἀναβὰς δὲ ἐχεῖ' xol 
γενόμενος ἐν τοῖς ἀσωμάτοις, ὄψει τὸν Ψυχι- 
κὸν ἐκεῖνον ὑπὲρ τὸ (sic etiam Ficin. ὑπηρε- 
cà Leid) σώματα διάκοσμον 40, αὐτοχίνητον 
μὲν καὶ αὐτενέργητον, καὶ ἐν ἑαυτῷ καὶ ἐφ᾽ 
($9' Leid. ex se Ficin.) ἑαυτοῦ τὴν ὑπόστα- 


σιν ἔχοντα, 41 πεπληϑυσμένον (---μένα Leid.) 


$9) ἐσχέδασται loco gemino legitur in Porphyrii 
Sentent. 84. p. 239. | 


40) Plato deLegg. X. p.80. 86 seq. Aristot. de Auimá 
1.5. Jamblich. in Stob. Eclogg. II. p. $96. de Myut. 
Aegyptt. p 189. ibiq. Gale, Proclus in Theol, Plat. I. 
13 Damasc. de Principp. p. 919. αὐτοκίνητος 
οὐσία. Mermiss ad Platon, Phaedr. p. 116. 190. 
ubi laudantur Porphyrius et Jamblichus docentes 
nec μερικὴν φύσιν esse αὐτοκίνητον, sed ὄργανον 
ψυχῆς. Sed totus locus consulendus est. 


41) Vid. Plotin. p. 257 D. E. 561 C. 266 E. Νο- 
strum locum ita transtulit Ficinus: — multipli- 
catum.tamen , anticipantemque in seipso appari- 
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δὲ ὅμως. καὶ ἐμῴασιν προειληφότα τῆς μερε- 
στῆς περὶ (in Darmst. corr. παρα. Leid. sic: 
coi μεριστοῖς περὶ) τοῖς σώμασιν οὐσίας" λό- 
yo» σχέσεις παμπλήθεις καὶ ἀναλογίας," καὶ 
συγῥέρεις (συνϑέσεις Leid. vincula Ficin.), καὶ 
ὅλα. καὶ (neglexit Leid) μέρη, καὶ κύκλους 
Ψψυχικρὺς (animales Ficia. in. Darmst. supra 
est scriptum χρματιχοὺς), xal δυνάμξων ποι- 
κιλίαν Sedon, καὶ τὴν τελρρότητα αὐτῶν QUa 
αὖχαν αἰώνερν, οὐδὲ ὁμαῦ πᾶσαν ἑστῶσαν, αλλὲ 
κατ χρήνων (κρῤόναγν Leid. Dele κατὰ st leg. 
χρύγνῳ ex Fic) αγμελισσαμένην, καὶ ἐν 13 διεξό- 
doi; ἡφεχτηχυΐαγ᾽ τοιαύτῃ yag ἡ ψυχῆς φύαις. 
μετοὸ δὲ 15 τὸ ἐν ψυχαῖς πλῆϑος, αἀνάτειγνον 


(ἐνατείνειν Leid.) σαυτὸν ἐπὶ νοῦν ἐϊ χαὶ τὸς 


tonem quandam essentíae , circa corpora divi- 
dendae. | 

42) Plotin. IIL 0. 8. Clem. Alex. Strom. IV. 95. 
Jamblich. Protrept. p. 96. | 

45) Porphyr. ap. Proclum in Tim. p. 203. cf. Jam- 
δ] οἷ. de Myster. p. 10 Gal. 

44) νοῦς ὁ βασιλεὺς et similia vid." ap, |Plotin. V. 
ὅ, $. Porphyrium in Vit. Plotin, c. 14. adhihito 
Rubnkenio in Diss. de vit. Longin. $.5. p. 11. 
ed. Toup. (p. 314 seq. Opuscull.) Jamblich. de 
Myster. p. 12. ap. Stob. Eclogg. I. p. 1053. et 
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yacpac βασιλείας, ἵνα τῆς ἑνώσεως ἀντιλάβῃ 
τῶν πρᾳγμάτων᾽ καὶ ϑεατὴς γενοῦ τῆς φύσεως 
ἐκείνῃης᾽ καὶ ἰδὲ μένουσαν ἐν αἰῶγι doi», 

5 xal φωὴν φέουσαν, /6 wal ἄγρυπνον νόησιν, 
ναὶ μηδεηὶ λείπουσαν εἰς τὸ ἕν, μηδὲ χρόνου 
(χρόνον Laid.) δεομένην, μηδὲ περιόδων εἰς τὸ 
τέλειον. καὶ ταῦτα ἰδὼν, 1 καὶ ὅσῳ δὴ (δεῖ 
Leid) ταῦτα ψνχῆς (ψυχῶν Leid.) χρείττω 
Θεασάμενος, ζήτησαν si μηδὲν ἐν τούτοις πλῆ- 
Oog' μῃδὰ ὁ ναῦς εἷς ὧν xal παντελής ἐστι" 
μηδὲ μρερειδὴς ὧν καὶ πολυειδὴς ὑπάρχει. μα- 
ϑὼν δὲ καὶ ᾿ἐπρτπτεύσας 48 χὰ γοερὸν αλῆϑος 


ipsum Jroclum in Platon. Tim. p. 77. (uhi lau- 
datup Plotinus) 76:4. p. 194. (ubi laudatur 2/a- 
£onis Philebus. Locus est p. 70 D. et pro fonte 
habendus.) Proclum in Polit. p. 495. 

43) Platon. Phaedr. p. 951 B. p.98 ed. Aetii, 

46) Porphyr. de Abstin. I. 97. p. 44. ubi plura in 
hanc similitudinem. 

47) Ficinus: δὲ quauto intervallo animis sunt me- 
liora. 

45 Pletin. p. 759 A — E. 262 E. Porphyrii Sen- 
tent. XIV. 295. Proclus in Platon. Tim. p. 75 
et 195. Idem lustitut, Theolog. 6. 68. p. 442. 
unde profecit Psellus de omnifarià doctrinà cap. 
96. p. 92 Fabric. Ad ἐποπτεύσας cf. Platon. 
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τὸ ἀμέριστον καὶ ἡνωμένον, ἴϑι (δὴ addit , 
Leid.) πάλιν ἐπ᾿ ἄλλην ἀρχήν" xol wpó τῶν 
φοερῶν οὐσιῶν τας ἑνάδας αὐτῶν σχόπει, καὶ 
τὴν ἐξηρημένων τῶν ὅλων (ἐξηρημένην corr. in 
Darmst. et sic Ficin. Recte. Illud alterum 
est in Leid. qui nec có» ante ὅλ. habet? £ye- 
σιν. κανταῦϑα γενόμενος (καὶ ταῦτα γεν. Leid. 
hucusque Ficin.) τᾶν τὸ ᾿υὐλῆϑος ἤδη (ἔσῃ Leid.) 
.xaraÀusQ» xol Ὡρὸς αὐτὴν ἀναβεβηκὼς τὴν 
τοῦ οἰγαϑοῦ πηγὴν, ὁρᾷς ὅσην οὐ σμιχρὰν 
ἡμῖν. βοήθειαν ὁ προχείμενος τροδείκνυσε λό- 
γος (ultimam vocem non Labet- Leid.), dva- 
φεύγειν ἀσὸ τοῦ λήϑους παρακελευόμενος, 
καὶ ὅτως εἰς πᾶσαν (8 συντελεῖ τὴν (τὴν omi- 
sit Leid.) σωτηρίαν τῆς ψυχῆς ; εἰ τὸ διὰ má»- 
τῶν (τῶν ὄντων add. Leid.) διῆκον τλῆϑος &»- 
γοήσομεν ; (ἐννοήσωμεν soloece Leid.) ἀρχὴν 
ρα καλλίστην ὑφηγεῖται τῆς τελειότητος 


ἡμῖν, τὸ τῶν πολλῶν ἑαυτοὺς χωρίξειν τῶν 


Phaedr. p. 250 C. Stepb. p. 265 Heind. ibique 
. Jaudd. 


4o) Plotin. p. 765 D. 567 E. Porphyr. ap. Procl, 
in Platon. Tim. p. 64. et Proclus dpe ibid, p. 
.99o. 








ΠΕΡῚ ΕΝΩΣ. Κ. ΚΑΛΛ. 93 


T5 ἔξω κειμένων, καὶ τῶν ἐν ταῖς ὀρέξεσι τῆς 
ψυχῆς. καὶ τῶν ἐν ταῖς ἀορίστοις. χαὶ (non 
est in Leid.) δοξασταῖς (δοξαστικαῖς . Leid.) 
κιγήσεσιν. ἐκ δὲ τούτων Φανερὸν, ὅτι xal 
(abest a Leid.) τὰς γνώσεις. οὐκ ἀπὸ τᾶν al 
σϑητῶν ἀϑροίξουσιν αἱ ψυχαέ (non agnos- 
cit Leid. sed Ficin.) , οὐδὲ ἀπὸ τῶν μερικῶν 
xol διῃρημένων πραγμάτων. τὸ ὅλον εὑρίσκουσι 
xal τὸ iv, ἀλλ᾽ ὡς ἔνδοθεν τὴν μάϑησιν προ- 
βάλλουσι, καὶ ἐπαγορϑοῦνται τὸ ἀτελὲς τῶν 
φαινομένωπ. οὐ. γὰρ δεῖ τὰ μηδαμῶς. μηδαμῇ 
ὄντα, (τ. μηδαμῇ μηδαμῶς omisso ὄντα Leid.) 
50 ἀρχηγενὰ νομίζειν αἴτια τῆς ἐν ταῖς ψυχαῖς 
γνώσεως εἶναι, (καὶ adscripsit Darmstadino 
manus recentior, et habet ΕἸοὶπ.) τὰ μαχόμε- 
γα πρὸς ἑαυτὰ, καὶ ἐνδεῆ τούτων τῶν λόγων 
καὶ ἀμφίβολα, προΐστασϑαι τῆς ἐπιστήμης 
ὡσαύτως ἐχούσης αὐτῆς, οὐδὲ τὰ (abest a 
Leid) μεταβάλλοντα ποικίλως, τῶν ἐνὶ ἑστη- 
κότων λόγῳ, (ἐν ἑνὶ --- λόγων Leid. Ficin.) 
γεννητιχὰ (Sic Leid. et rec, man. in Darmstad. 
pro γεγητικά.) τίϑεσϑαι, καὶ τῆς ὡρισμέγης 


γοήσεως τὰ ἀόριστα. 


5o) Cf. Jamblichi Protrept. IL. p. S00. 


p. 179 
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ἑἐ: Οὐκ dp& ἃκὸ τῶν πολλῶν FicBiysoSat 
δεῖ τὴν τῶν ἀϊδίων ἀραγμάτον ἀλήδεια», 
δι οὔτε ἀκλὸ ἐῶν αἰδοητξαν τὴν τῶν XaSÓAbU 
διάχρισιν , oUt48 ἀπὸ tí) ἀλύγων «M {ξέρὲ 
add. Leid.) τῶν àyu98 χρίσὲν" ἀλλ᾽ ἀδεὴν 
ζέαυτὴν Leid.) ἰοῦσαν τὴν ψυχὴν ἐν ἑδυτῇ 
δητεῖν καὶ τὸ ἀληϑὲς kal τὸ ἀγαθὸν», καὶ τοὺς 
ἀϊδίούς τῶν ὄγεων λόγους" 95* ἀλήρήξ γάρ 
Abi» αὐτῆς ἡ οὐσία τόστωών, Phuxpbfrictüe 
δὲ 9 ἐκ χῆς γενεδιουργοῦ ληϑῆς, “καὲ πρὸς 
ἄλλα (ἀλλῆλα Leid. éxPeriora Fielt.) βλέξεε 
βηξοῦσα τἀληθὲς (τὸ ἀληθὲς Leid.) ἔχουσα 
αὐτὸ RX&f υὐσίαν, καὶ ἐν ἄλλοις σχοπεῖ τὸ 


51) Platonis Phaedr. p. 249. p. 26 Asti, Aristotel 
Ánalyt. poster. Il. fin. ibique Joh. Philoponus 
fol. τοῦ seq.  Jamblich. in Stob. Eclog. 'Türm. Y. 
P. 1058. ^ Proclus ipse in Tim. p. 330. et freéci- 
pué in Polit. p. 499. Hermias in Platon. Phaedr, 
p. 146: καὶ ὁ ἐμπαϑὴς καὶ ὁ πολὺς ἄνθρωπος 
— ἀδύνατος — διακρῖναι — τὸ ὄγτως 
᾿ἀγαϑόν, CF. eundem p. 154, 

᾿ 62) Plotin. p. 268 B. 

᾿ 68) Porphyr. in Stqb. Eclog£. T. 1i. p . 976... Pto- 
clus ipse in Platon. Tim. p. 545. Fabuloses ge- 
neficae oblivionis rationes fuse explicui in Mytho- 
logiae Vol. III. p. 446 eeq. 466 seq. 


ΠΕΡῚ ENQX. K. EAAA. ' eg 


&7a9óy ἀφεῖσα ἑαυτήν. Ἐντεῦϑεν ἄρα καὶ 
τῆς ἑαυτῶν γνώσεως ἡμῖν ἀρχὴ παραγίνεται. 
ἐὰν μὲν γὰρ εἰς τὸ πλῆϑος τῶν ἀνθρώπων 
ἀποβλέπώμεν, οὐκ ἂν κοτὲ ἴδοιμεν τὸ Éy cL. 


δὸς αὐτῶν ἐπισλιαξομέγου ἐκ τοῦ λήϑους, 


(ὃκ E. EX, ἐδξισκιαῤόμενον Leid. Ficiri. recte. ) 
καὶ τοῦ μερισμοῦ: καὶ τῆς διαστάσεας καὶ τῆς 
μεταβολῆς τῆς παντοίας τῶν μὲετεϊληφότων . 
ἐὰν δὲ εἰς αὐτοὺς (ἑαυτοὺς Leid. ) éxvVoT(wu- 
φῶμεν ; ἐκεῖ χαὶ τὸν λόγον τὸν ἕνα, soi τὴν 
φύσι» τὴν μίαν (sio item Ficin. δ᾽ τὴ» τὰν 
μίαν Leid.) τῶν ἀνθρώπων ϑεωρήσομεν 58 ἀ»- 


επιδόλωτον. εἰκότως ἄρα ὁ λόγος (ὁ Σωχράτης 


54) Eàdem adjéctivi compos. forrÀ utitur Sextus 
Empiricus adv. Gramm. I. 19. p. οι Fuübric.. 
. Caret eà Stepliani Thes, qui tamen diligenter de 
reliquàtum formatum significatu épit T. I. p. 
1579. Ficinus h. l. vertit: a dísturbatione semo- 
tam. Epo ex lhóc scriptorum genere aliquot 
exempla sulijiciam : ϑολερὸν habet Plotinus P. 
508 B. C. Solegobg κάὶ áxaSáprov; Plutarchus 
in Fragm. p. 119. ad calc, libr. d. S. N, V. ed. 
Wyttenb. ϑυλεροὺς βίους Porphyr, de Styge ap. 
Stob. Eclogg. yp. 1054. Ártemídor. Oneir. IV. 
Prooem. p. 909 Reiff. ἐπιϑολοῦται ἡ ψυχὴ qQó- 
βοις — ἐλπίσιν. Jpse Proclus in Tim, p. 589. 
ἐπιδολοέμεγα. et pag. seq. τεϑολωμέγοις. Inde 
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Leid. et sic etiam Ficin.) παρεγγυᾷ καὶ 
( neutrum babet Leid. nec F icin.) πόῤῥωθεν 
ἀναστέλλει τὴν ψυχὴν τῆς εἰς τὸ πλῆδος ἀφο- 
ράσεως;, τὴν μέλλουσαν γνώσεσθαι, (sic etiam 
F'icin. γνῶσιν Leid.) τίς 595 ὁ ὡς. ἀληθῶς ἄγϑρω.͵ 
πος , “Ὁ xal τὰς ἐμποδίους δόξας xpoavaxoS ἀξ. 
peu τῆς τοιάύτης θεωρίας" ἐμπόδιον (τὸ ἐμπ. 
Leid.) γάρ ἐστι τὸ πλῆθος πρὸς τὴν εἰς αὐτοὺς 
ἡμᾶς (ἑαυτοὺς ἡμῶν Leid.) 51 ἐπιστροφὴν , xai 
p. 15a πρὸς τὴν γνῶσι» τοῦ ἑνὸς εἴδους διότι δὴ τῷ 
Led. ἑνὶ τὸ ποικίλον “8 ἐπισκιάξει καὶ τῷ. ταυτῷ 


corrige Porphyr. in Sentent. XXXII. P. 35; τε- 
ϑυλωμένον pro τελωϑομένον. Hermes in Clave 
p. 11. Α. ed, Patrit, de snimá infantis μηδέπω δὲ 
ϑωλωμένην. Leg. u. δὲ τεϑολωμένην. 

65) Porphyrius de ANosce seipsum ap. Stob. Sermon. 
191. p. 106. ἵνα ὁ ἐντὸς ἀθάνατος γνωσθῇ 
ἄνθρωπος, et psucis interjectis: παντέλειος 
νοῦς; ἐν d αὐτὸς ἄνθρωπος, οὗ εἰκὼν 

“ἕχαστος ἡμῶν. Cf. Pauli Epist. Rom. VII. 22. 

κατὰ τὸν loo ἄνϑρωπον. Adde vs. o3. 25. ubi si- 
"militer. 7o$;. 

56) Vid. supra Plotin, p. 55 A — Τὶ, 

|. $4) Porphyr. Sentent. 84. p. 937. Pioclus in Tim. 
p. 64. 

58) Lysis Pythegoreus ap. Jemblich. Vit, Pyth. sect. 

77 p.64 Kust. —— 
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τὸ ἕτερον (διότι καὶ δεῖ καὶ τ. 6. v. vt. ἐπεσκι- 
dott» καὶ τῷ αὐτῷ τὸ ἕτερον Leid. male. Illud 
sequitur Ficin.) ,.xol τῷ óuoio τὸ ἀνόμοιον 
ἐν - τοῖς ἐνύλοις πράγμασιν * οὐ γάρ ἐστι ᾿ἀσυγ- 
χύτως ἐνταῦϑα τὰ εἴδη, οὐδὲ ἀμιγῆ τὰ βελ- 
τίονα πρὸς τὰ χείρονα: τοῖς οὖν τὰ ἕκαστα 
vd» ἀγαθῶν. βουλομένοις ἐφ᾽ (ἀφ᾽ Leid.) éav- 
τῶν ἀποστρέφεσθαι , προφήκει τὰ πρὸς ᾿αὐτὰ 
ἀλλότρια: --- Ταῦτα μὲν οὖν. περὶ. τοῦ παν- 
τὸς ἡμῖν εἰρήσθω συλλογισμοῦ τὴν διὰ πάντων 
διήχουσαν ὠφέλειαν. ἀπ' αὐτοῦ καταδησαμέ. 
you 59 — Σύστοιχος οὖν ἔστι τῷ πλήϑει καὶ 
τῇ φωῇ τοῦ πλήθους 9! ἡ σοφιστικὴ, πρὸς 
᾿ 59) Haec, inde a ταῦτα usque ad καταδησαμέ- 
yot; , non babet Cod. Darmst. Ex sequentibus. 
idem exbibet bina baec membra: Σύστοιχος — 
éyóg et εἰ — δύναιντο,» quae omittere nolui, 
quoniam integrum praestare placuit fragmentum 
illud satis antiquum satisque accurate scriptum, 
Quae reliqua in Cod. Leid. inter pag. 71 et 73 
leguntur, ea omnia omisit Ficinus ; nec meum 
nunc quidem consilium poscebat explere singula. 
Quo tamen melius intelligeretur, e quibus fon- 
tibus manarit illud placitum. Unitatis (ἑνώσεως), 
interposui e Cod. Leid, locum istum: δεῖ — 


ἀπεκάλεσεν insignem fragmento Heracliti. 


60) Platon. Phaedr. cap. 28. p.240. p. 95. ibique 
7 ! 
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ἀπάντησεν ὑρῶσα koi τὸ Φαιγόμένυν καὶ τῆς 
ἀλήδείαὶ ἀφιστομένῃ soi τοὺς (legend. τοῦ) 
ἑνός : — El τὰ φαυλόταρα καὶ οἷς ἐγχευῤοῦσι 
xei ϑἷς προπεπόγϑαφε καὶ πρὸς ἀ ᾳἰκείωνται 
μὴ οἷοί «τέ εἰσιν οἱ πολλοὶ διδάσκειν. οὐδ᾽ ἐν 
τὰ τούτων σπουδαιότερα, καὶ ὧν ἧττον ὧπ: 
τοντάι. σὲ τρὸς ἃ ἐλασσύνως, φχείωνταῳ 
διδώαχεὶν δύναιντο. — 

Δεῖ δὲ καὶ ol; τὸ πᾶν βλέφανςτα εὐρεῖν ὅτι 
vé ἐῤικάτάτα τῶν ἐν αὐτῷ νοῦν ἔχει καὶ go 
γησεψι εἰ δὲ uipixü eig: καὶ διαφεράμενα καὶ 
dvexs&, γνδαεώς ἔστιν ἀληθοῦς ἄμοιρα. καὶ 
ἐκοσεήμας ὀρϑῶς οὖν xal ὁ γενναῖος ἙΙράκλει- 


τος 9! ἀποσκορακίξει τὸ πλῆϑος ὡς ἄνουν καὶ 


Hermias p. 101 Astii, cf. Porphyrium ap. Prod. 
in Tim. p. 21. et ipsum Proclum cum ibidem 
tum in hec ipso Comment. mscr. in Alcib. peg. 
£1 Cod. Leid. Unde haec teneamus: — xai 
qàg νοῦ ἀπάῤῥοια πανουργίαν moii, φησὶν ὁ 
1Aoci?os ,. x«i σοφίας μέϑεξις ἡμαρτημένη τὴν 
ἐνταῖϑα σοφιστικὴν ὑφίστησιν x. c. À. 
61) Sic Cod, Leid, J. 4. Fabricius, qui ad Sext 
Epit. p. 697; borum verborum. partim; ὀρϑώς 
. — ἀποιάλοσεδν , haud dubie ex Cod. Hamburg. 
dedit, et SeMeiermacherus, qui eadem repetiit 
in Wol&i et Buttmanni Museo Studior. Antiqq: 


ΠΕΡῚ EN OS. K. KAAA. . 9b 


εἰλόγεωτον. τίς γάρ (αὐτῶν add. Ced. Hem. 
burg.) , $16t, eoo; ἢ 9 φρὴν δήμων αἰδοῦς 


Tote. T. p. O56, hi igitur. exhibent: ἀαιοφεοργέο 
ει, mendose. . Germanam ejus verbi ecripturam 
habent Alciphron. Epist. I. 88. ubi vid. Bergler. 
et Wagner. p. 905. Synesius de Insomn. p. 104 
ed, Paris, Vragwentum Bhetoricum rmiécr, οἵ γε 
«ὁ μεμιμημένον τῆς xpiotec ἀποσκπορακίξρωσμι, 
οὑτωσὶ διαῤῥήδην κεχρημένοι (leg. κεχρημένου) 
τοῦ Λιβανίου x. τ. ). Consule porro Bielii The- 
ssur. I. p. τού. Suid. in ἀποσχοροικίξεγν L pag. 
999 Kust. Zonarae Lex. Graec. p. δ, Photii L, 
Gr. p. 507. Adde Herodian. σχηατισμ. 'Ounp. 


Inscr. 


69) Pest oiv vel lecunas vel omiesionis posuit 
hot signum — -— Fabricius: Schleiermacherus 
oblterevit signo interrogandi. Atqui lacunam 
explet Cod. Leid. Quae quidem verba , si 77er- 
feri mostri sequaris conjecturam , ita dispones et 
coriges : Τίς γάρ, fuel, νόος à φρὴν δήμῳ 
αἰδοῦς ἠπιοτήτων τὰ καὶ διδασκαλιῶν 
χρειῶν τε ὁμίλῳ. Quaenam , inquit , mens.sive 
sensus iu multituáiue inest , verecundiae, man« 
suetudinés praeceptionumque δὲ eorum, quae 
vere εἰπὲ populo utilia. καὶ (et , sequitur enim 
alterusn fragmentum) οὐκ — ἀγαθοί. Quae sen: 
tentia Eusipidi etiam placuit, nt Ipbig. Taur. 
670. Sed de Euripide, tanquam Hleracliti imi- 
tatore , disputabo alibi. : ) 


p.478 50e 


ὧς 
Loid. 
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ἠπιόων᾽ cc καὶ διδασκάλων xps» τε ὁμίλων. 
οὐχ εἰδύτες ὅτι οἱ πολλοὶ κακοὶ, ὀλίγοι δὲ 
ἀγαθοί. ταῦτα μὲν ὁ Ἡράκλειτος" διὸ καὶ 
συλλογράφος (leg.. cum :-Hamburg. σιλλὸγρά- 
qoc) 95 ὀχλολοίδορον αὐτὸν ἀπεκάλεσεν. 


$, Οὐ δεῖ δὲ ϑαυμάφειν, 95 εἰ 65 τὸ κατὰ 
φύσι» πλέον εἶναι τοῦ πὰρὰ φύσιν λέγοντες, 


|. 63) Timonis jocum e Sillis servavit Diog. Laert. 
IX. 6. ubi vid. Interprett. Timoni junge Melea- 
grum Epigranim. CXVIIL (Tom. T. p. 55. Àn- 
' thol: gr. ed. Jacobs.) quae alibi attigimus in Pro- 
lusione de Providentia et Fato pag. 17. adde 
Schleiermacheri Comment. de: Heraclito 1. | p. 
898 seqq. 526 seq. Hic teneamus Procli locum 
altérum in Platon. Tim. p.106 infr, qui ex nostro 
debet explicari. | 

64) Hinc item: Ficinus novum caput orditur p 95o 

. ed. Torn. quod sic inscribitur: 7/ita proprie na- 
turalis animae non est in corpore terreno, sed 
sublimi ; ; ideo formae omues hic aegrotant et de- 
lirant. ' 

65) Haec sic vertit Ficinus: JVemo mirari delet, 
si, cum dicamus, quod. est naturale, freguen- 
tius esse eo , guod praeter naturam, et hoc qui- 
dem contrahi in angustum: maturale vero per 
uuiversum amplificari 9 hominum tamen pluri- 
mos, ignorantes esse fatemur et malos, contra 


--«ψ . 
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ol τοῦτο (πλεῖον — κατὰ τοῦτο Leid) uiv 
εἰς στενὸν (στενὴν Leid.) συγελαύνεαϑαι, τὸ 
δὲ (extremam. vocem, non agnoscit Leid.) κα- 
τὰ φύσιν ἐπιχρατεῖν dy τῷ παντὶ, τῶν ἀν- 
ρώπων τοὺς πλείστους λέγομεν ἀνεπιστήμο- 
γας καὶ κακοὺς, ἐλαχίστους δὲ τοὺς ἐπιστήμο- 
yag" ob γάρ ἐστι 'ψυχαῖς (ταῖς praemittit 
Leid.) χατὰ φύσιν ὁ μετὰ σωμάτων (τῶν prae- 
mitüt idem) βίος, δδ ἡ δὲ (οὐδὲ ἡ Leid. sic 
etiam Ficin.) γεγεσιουργὸς Qa? τοὐναντίον δὲ 
xal ἡ χωριστὴ καὶ (τούναντ. ἡ χωριστικὴ Leid. 
in Darmst.: supra secundum xo scriptum .est 
ἡ) ἀῦλος xal ἀσώματος αὐταῖς μᾶλλον προς- 
ἥκει" καὶ ὅταν μὲν ὦσιν ἐν τῇ γενέσει. τοῖς 
rios autem quam paucissimos, — Ad sententiam 
confer Plotinum p. 766 C. Jamblichum ap. Pro- 
clum in Tim. p. 122. De φυσιχαὶς ἀρεταῖς dis- 
putat Proclus hoc ipso Commentaso ex Álci- 
biadie ingenio materiam repetens, τὶ et alia et 
illud quoque (p. 064 Cod. Leid.): καὶ γὰρ ἢ $v- 


σικὴ ἀρετὴ τοιάδε τίς ἐστιν" καὶ γὰρ ὄμμα 
᾿ἀτελὲς καὶ TRog ἔχει κατὰ τὸν» ϑεῖον Πλωτῖνον. 


66) Hac ipsa locutione γερεσ. 2. utitur ap. . Proclum 
in Tim. p. 48 Porphyrius; quem eugdem ad uni- 
versam hujus loci sententiam consule inprimis in 
libro de Abstinent, 1, 98, p. 45. 
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ἐν λεμώτεοντε ( λδιμιώττογτε leu et Vica. 
Recta.) χωρίφ ποιουμένους τὰς δεατρυιβὰς ῥοίνα- 
| .«9' ὅταν δὲ ióe τῆς γενέσεως, οὐτὸ τοῦτέ 
φησιν 67 ó Πλάτων (πλάττων Darmst.) τοῖς ἐν 
λειμῶνε διοκτωμέζοις. ὥσπερ οὖν οὐδὲ; Sov 
μαστὸν τοῖς (ἐν Leid.) δλοιμώδεσε τόποις 
ἀλείθυς εἶναι τοὺς νοσοῦντας τῶν 99 κατὰ 
φύσι» διακειμένων» οὕτω. δὴ καὶ ἐν τῇ γενέσει 
πλείους εἶναι ψυχὰς τὰς ἐμπαϑεῖς καὶ μοχϑρ 
ῥὰς, οὐδὲν ϑαυμαῦτόν᾽ τοὐναντίον μέντ᾽ d» 
εἴη ϑαυμαστὸν, ἐΐ τινες Ἀμμφιεσμέναε (-- μένοι 
Leid.) τοιαῦτα σώματα (9 xoà περιβεβλιημέναι 


65) Plato in Gorgià p. 525 A. p. 866 Heind. item 
de Republ, X. p. 616 B. p. $26 Bip. cf, Aeschin. 
Socratic, in Axiocho p. 162 Fischer.  Llaec imi- 
tatus est Cboricius in Villois, Anecdott, graecc 
II. p.eó. Adde de πεδίῳ ἀληϑείας Platonis Phae- 
drum. p. 948. p.95. ibique Hermiam P. 148. 
Caeterum λοιμώττοντι veriorem esse lectionem, 
proxima evincunt, 


68) C£. Proclum in Platon. Tim. p. 978. $47. in 
Rempubl. p. 493. 


69) Porphyr. de Abstinent. 1, S1. p. δα. —  Sen- 
tent. 41. p. 276. et ad sensum universe ídem ap. 
Euseb. Praep. Evang. XI. 88. p. 556. 
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χοιούτους δεσμοὺς, καὶ 1? περιεασταιχισμένας 
 φοσαύτῃ μεταβολῇ, νήφουσι, καὶ καϑαραὶ καὶ 
εὐπαϑεῖς ( ἀπαϑεῖς Leid. sic etiam Darmst. a 
sec, man.) διαμένουσι. καὶ εἴποι dy καὶ πρὸς 
τὰς τόιαύτας ψυχὰς οἶμαι ἄφρων κριτὴς, καὶ 
κὸν οὕτως ζῶντα ἐν τοῖς ἐνύλοις ἀύλως., x0) - 
ἐν τοῖς ϑγητοῖς ἀχράντως, . 11 ϑοαῦμά μ᾽ ἔχεϊ, 
(ϑαῦμ᾽ ἔχει Leid.) πῶς (sie uterque Cod.) οὔτε 


70) Ficinus vertit: ξαπέα circumfusae mutatione. - 
Propius ad similitudinem accedas, si dederis: 
tantà varietate pelub. multiplici indagine cinc- 
4548, COboniule de hac locutione. Harpocrat. ibiq. 
Vales. p. 63. Hesych. in voce. Suidam. HI. p. 
$7 Kust. coll. Zonar. Lex. Graec, p. 1540. Phot, 
Lex. Graec. p. $10 cum Schleusneri Cur. noviss. 
ad Phot, p. 868, - Bielii Thes, IM. p. 95. Sturzii 
L. Xenoph. IV. p. 98. Wernsdorf. ad Himer. 
p. 95 et Coray. ad Heliodor. Aethiep. p. 190. 
165. Ad illud »$ovev confes Maximum Tyr. 
Dissert, XVII. p. $24 IVeisk.: 

931) Odyss. X. $26. ϑαῦμά μ᾽ ἔχει, ὡς οὔτι, πιὼν 
τάδε φάρμακ", ἐθέλχϑης, locus multorum imi- 
'tetione celebratus. Ex hae philosophorum fami- 
li& εἴ. Porphyrium de Stygs ap. Stob. Kclogg. 
p. 1080. qui habet: τὸν κυκεῶνα τῆς γενέσεως 
et ϑελγόμενα. Adde ad sententiam eundem de 
Abstin. 1... 68. p. 64. Ad vocem adhibe Apionem 
in Glossis Homesicis mserr. ϑέλγειν, τέρπειν, 
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«πιὼν τάδε φάρμακχ᾽ ἐλέγχϑης z ( leg. £A yc, 
atque sic Leid.) ὄντως (οὕτω Leid.) “γὰρ ἔοικεν 
ἡ λήϑη καὶ ἡ 13 sAdyn (καὶ. ἡ ἀγνοια add. Fi- 
cin. et Leid.) φαρμακείᾳ τινί, κατασπώσῃ 
(καταπτώσῃ Leid.) τὰς ψυχὰς ἐπὶ τὸν τῆς 
ἀνομοιότητος τόπον (sic recte in Darmstad. 
corr. pro τρόπον», ,sic etiam. Leid: ). Tí ov 
ϑαυμάδεις, 19 εἰ πολλοὶ μὲν λύκοι κατὰ τὴν 
ζωὴν», πολλοὶ δὲ σῦς, πολλοὶ δὲ ἀλλό τι τῶν 


ἀπατᾷν, et cf, proxime sequentia. : De Circes 
' veneficis' item κατέϑελξε - usurpat — Scholiast. 
Theocrit. IX..96. Quod vocabulorum genus b. 
in malam partem accipiendum. Vid. de his docte 
monentem Eustathiui ad Odyss. V. p. 906 supr. 
ed. Basil. Caeterum quod alter Codex habet 
ἐλέγχϑης, saepius ϑέλγειν confusum reperitur 
cum aliis vocabulis. Sic, ut hoc utar, in ipso 
Plotino p. 691 F. ϑέλειν exhibet ed. Basil. | mar- 
;go autem itemque Codd. aliquot ϑέλγει». recte. 
72) Cf. Proclum in Tim. p.950. et p. 54. junge 
Porphyr. de Abstinent. I. 97. p. 44. ubi tenen- 
dum est: có γοήτευμα τῆς ἐνταῦϑ᾽ ἡμῶν 
διατριβῆς. Adde Annot. δὰ Plotin, supra P: 
δ7 À. qui locus totus conferri debet cum h.l. 
29) Tangitur rursus Homericum Odys, X. 912 
seq. Tu confer locum Procli alterum, in Platon. 
Tim. p.329. Plura suppeditabit W'yttenbachius 
ad Phaedonem p. 211 seqq. 


/ 
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ἀλόγων εἶδος προβεβλημένοι ( εἶναι. περιβοβλ. 
Leid. male, nec suffragatur Ficin.), Κίρκης. 
ὄντος καταγωγίου (καταγώγλον Leid.) τοῦ περὶ. 
γῆν (sic et Ficin, περργενοῦ Leid.) τόπου, καὶ 
7Á τῷ πόματι τῷ ταύτης πολλῶν ψυχῶν ἁλι- 
ακομένων» διὰ -τὴν ἄμξτρον .ἐπιϑυμίαν". (x. τ. 
πόματι τῶν πολλῶν Ψ. a. x. τ. À. Leid.) ἐκεῖ. 
γο ϑαύμασον, εἴ τινές. ἐνταῦϑα ἀφάρμακοι. 
( ᾿ἀφάρμακτοι man. rec. in marg. atque sic Leid.) 
xai ἄϑελκτοι 15 χαὶ ἑρμαϊκοὶ τὴν φύσιν εἰσὶν, 
εἰς λόγους ( λόγον Leid. Ficin.) xol ἐπιστήμην 
μεταβαίνοντες. ὥσπερ. γὰρ οὐ δεῖ ϑαυμάξειν,. 


(9 τὸ πόμα τῆς λήϑης usurpat de edem re ipse 
Proclus in Platon. Tim. p. 838. Ad aequentia 
cf. universe Platon. in Phaedro p. 249 D. p. 96 
Astii. Porphyr. de Hegressu. Animae ap. Augue 
stin, de civit, Dei , X. 99. p. 264. Idem de Ab- 
stinent. I. ὅδ, p. 88 seq. ubi pro εἰ δὲ πολλοὶ 
leg. εἰ δὲ oi πολλοὶ, Jamblich. de Myster. V. 

', 38. p. 338. et ipse Proclus in Platon. Rempublic, 
p. 458. ubi teneatur illud: οἱ sud v0ÀÀol οὐ 
φιλόσοφοι.. . 

, 70) Quo sensu hoc loco (utique vel maxime di- 
verso ab Horatio Carm. 11. 17. 29 seq.) Mercu- 
riales viri dicaptur, et totius disputationis tenor 
arguit, et vero hi ejusdem sectae philosophorum 
loci uberius docent: Porphyrii de Styge (in Stob. 
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76 εἰ ἐμ τῷ ταῤρτάρῳ ψυχὰς κολαξομέκας ἔδοε- 
μὲν" τούτων γὰρ ἦν ὁ ἐχεῖ τόπος, οὕτω xel 
δἰ ἐν τῇ γένέσεο αἱ πάλλαὰ 11 παϑαίνονται, καὶ 
cigiv ἄγους καὶ ἀμαθεῖς γνώμῃ οὐ φύσει: — 
78 "Fo«exvac γὰρ ἀπαιτεῖ ψυχὰς 6 γένεσες " 
ὥσπερ οὖν d» τῷ οὐρανῷ πάφαι ἀγοδοειδεῖς, 
ὡς ἐν và Φαρτάρῳ πᾶσαι μοχϑηραὲ, 73 ἐλάσ- 
αοὺς δὲ αὐ σπουδαῖαι" πρὰς γὰρ τῷ χείρονε 


. Eclogg. p. 1054). ubi Ἑρμῆς dicitur ὁ λόχος , qui 
animabus quid pulcrum sit monstret, easque vel 
a bibendo cyceone omnino arceat, vel quoad 
ejue Seri pessit, ia vità tamea human integros 
conservet, Ei junge Jamblich. in Epist. ad So- 
petri im Stob. Sermom. LXXIX. p. 4jy1 i15. 
Jadem de Myster. VIII. p. »61. Gal et inpri- 
mis Ípsum Preclum in Theolog. Platon. Vf. 22. 
p. 408 infe. et ἀθᾳ. υἱῖΐ Mercurius traditur esse 
deorum áveyoyixdp, i. 4. qui animam ad supe- 
»os reducant, C£. supra Preeparationis 6. 11. 
prop. fin. 

. *$) Porphyr. de Styge ap. Stob. Ectogg. P 1924. 

95) Porphyr. $eutent. 5a. p. 259. 

98) His verbis desinit fragmentum Cad. Darmst. 
Exteeme γνώμῃ οὐ φύσει non leguntur in Cod. 
Leid. | EE 

729) Ficinus: ϑέονε igitur in coelo. quidem bonae 

'  $SuMb omnes, im tartaro autem omnes improbae: 

s£c in generatione plures quidem pra- 


4 
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τῶν éxgew ἐφετὶν ἡ γέγεσις., ἀλλ᾽ οὐ πρὸς τῷ 
Φειστέρῳ xe κφείκτογι. Ez 


€.. Ἔν μὲν o4» ταῖς ἀρχαῖς τῶν πρωγμά. 


p. 215 
«€od 


«ὧν τὸ ἀγαϑὸν ἐξήρται τοῦ καλοῦ" 50 wm) τὰ Leid. 


κάλὸν ὑπέρμειτας τῆς δεχαιοσύγης ᾿ τὸ μὲν 
γάρ ἐφτι πρὸ τῶν νοητῶν ἐν ἀβάτοις |! wai 
δρυμενὰν '( leg. περῤδρυμόνον )s τὸ -δὲ κρυφίως 
μὲν ἐν τοῖς πρώτοις τῶν νοητῶν» ἐχφανέστε- 
ρον δὲ ἐν τῷ πέρατε τῆς διωκοσμέσεώωώς ἐκείνης. 
τὸ δὲ (adde δίκαιον ex Ficino) ἐνοερδεῖς (leg. 
évosedéc , unite, ut Ficin.) μὲν ἐν «εἴ πρωτί- 
στῃ τάξει τῶν νοερῶν, δευτέρως δὲ ἐν τὸ τέ- 
Aoc; (leg, τῷ τέλει, Ficin. ἐπ calce) τῆς νοερᾶς 
82 προύδου τῶν ϑεῶν. Καὶ αὖ πάλιν τὸ μὲν 


ρας sunt, pauciores autem probae, — Unde la- 


cuna forte ia expleuda : — οὕτως ἐν vj γεϑέσει 
πλείους μὲν αἱ κακαὶ . .. 

Bo) Quae sequuntwr io excerptis p. 86i «d. Tor- 
naes. sic inscripsit Figinue: Jlouum, pulohrum, 
justum, superintelligibiliter intelligibile , sutel- 
lectuale, essentia , vita, intellectus. 

81) Ficinus: im loco inaecessibili situm. fort. leg. 
ἐν ἀβ. πέρασιν idp. Vid. supsa Plotia p. 6n B. 
ἵἴδουται — τὸ xdÀAe;, ibique Ánnoh. 

82) De processione déornm eaepios Proclus , ut in 
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qyaSóv ὃν τοῖς ϑεοῖς, τὸ δὲ χαλὸν ἐν τοῖς γνοξῴ, 
τὸ δὲ δίκαιον ἐν ταῖς ψυχαῖς. ὅϑεν δὴ καὶ τὸ 
μὲν δίχαιον καλόν ἐστιν, οὐ πᾶν δὲ τὸ καλὸν 
δίχαιον, αλλ᾽. ἡ τοῦ καλοῦ αἰτία τοῦ ὠγαϑθοῦ 
ὀφέστηχε (fort. τοῦ δικαίου προὐφέστηκε ΕἸ- 
cin, justitíam antecedit) καὶ πᾶν μὲν τὸ καλὸν 
&yaS y." .ἡ δὲ πληγὴ (leg. πηγὴ) τῶν ὅλων ἀγα- 
Sg» ὑπερήπλωται 8) παντὸς τοῦ καλόϑ᾽ xal 
τὸ μὲν δίκαιον ἀγαθὸν διὰ μέσου τοῦ χαλοδ 
τῷ dyo9Q συναπτόμενον᾽ τὸ δὲ ἀγαθὸν. ἐπέκει- 
»α ἀμφοῖν. οὕτω δ᾽ d» cüpot καὶ εἰς τὰ ἔσχατα 
τῶν ὄντῶν ἀποβλέπων». .84 τὸ μὲν ὑλικὸν αἴτιον, 
εἰ καὶ οἰγαδόν ἐστιν ,. αἰσχρὸν ὑπάρχει xe 
οἰκαλλές", τό γὰρ’ ἑνὸς μὲν ἀετέχον, ἀμοιῤόν 
ἔστιν εἴδους". τὸ δὲ αἰσθητὸν καλοῦ. μὲν 
ἔμφασιν ἔχει, δικαιοσύνης δὲ οὔ. Καὶ γὰρ 
δον hoc ipsó commentario (p. 51 cod. Leid. Locum 

etiam excerpsit Gesnerus in Fragmm. Orphicc. 

p. 508 Herm.) ubi μονὰς ᾿Απολλωνιακὴ dicitur 


ι Bácehum ἀποτρέπειν τῆς εἰς τὸ Twayixov πλῇ- 
Sog προόδου, 2 e 


85) Hàc formà Lexica possunt augeri. 


. 84) Ad bujus loci sententiam cf. Plotin. supra p. 
. 6a A. πᾶν γὰρ τὸ ἄμορφον πεφυκὸς — sido; 
δέχεσϑαι x. τ. A. ibiq. ÁAunot. 
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35 ὁ ἐν τῷ Φαίδρῳ Σωκράτης, δικαιοσύνης φη- 
ol καὶ σωφροσύνης. οὐδὲν ἔστι φέγγος 'év, τοῖς 


τῆδε ὁμοιώμασι. νῦν δὲ κάλλος μόνον. ταύτην. 


ἔσχε μοῖραν ; ἐκφαγέστατον εἶναι καὶ ἐρασμιώ- 
τατον. Üxov' μὲν ἄρα τὸ δίκαιον, ἐκεῖ καὶ 
τὸ καλὸν, καὶ ὅπου τὸ xaÀÓv, ἐχεῖ καὶ τὸ 
dyaSó» , εἴτε εἰς τὰς τρωτίστας ἀρχὰς dx- 
εδεῖν ἐθέλῃς (leg. ἐθέλεις), εἴτε εἰς τὰς ἐκείϑων 
μέχρι τῶν ἐσχάτων ἐλλάμψεις" τοῦ uiv γὰρ 
οἰγαϑοῦ πάντα ἀπολαύει " πάντων γᾷρ' ἐστιν 
sp ^ τοῦ δὲ καλοῦ τὰ εἴδους μετέχοντα '“μό- 
γὰ" "τοῦ δὲ διχαίου τὰ ψυχῆς. ἐν δὲ τῷ μέσῳ 
κέντρῳ. τῶν ὄντων ἁπάντων, οἷον δή ἐστιν ἡ 
Ψυχὴ, πάντα συνήνωται ταῦτα ἀλλήλοιν ; τὸ 
ἀγαθὸν, τὸ καλὸν, τὸ δίκαιον καὶ τό, t6 
εγαϑὸν αὐτῆς καλόν ἐστι, 9 καὶ τὸ δίκαιον 


ἅμα καλὸν καὶ ἀγαϑόν». 97 χαὶ οὐχ ἐπὶ ταύτης 


p. 216 
Cod. 
Leid. 


85) Platonis Phaedr. p. 250 b. p. £62 Heind. P 96 


. Asti. et Hermias ad eum p. 155. 
86) Ficinus addens a£que justum , praeterea legisse 


in suo cod. videtur καὶ δίκαιον. lMecte; nam a 


sequentibus absorptum potest videri. - 

87) Rursus integranda haec ex Ficini interpretatio- 
ne : pulchrum similiter et bonum est et justum, 
xal τὸ xaAó» ἅμα ἀγαθὸν καὶ Σίύκαιο». 
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μόνον 99 τῆς τριάδος càx9$c ὁ λόγας, ἀλλὰ 
καὶ ἐπ᾿ ἄλλων πολλῶν. ' οἷον τὸ ὃν ἐπέκεινα, 
δοῆς dori, παὶ Qe) τοῦ vo8 ἐϊμπέπεενα d» ταῖς 
ἀρχαῖς. καὶ αὖ ἐν τοῖς ἀποτελέσμασιν, οὐ 
«ἂν τὸ τοῦ ὄντος μετέχον καὶ Cefic ἐστι μετ- 
ἔχον, οὐδὲ πᾶν τὸ O60» καὶ νοῦ μεξείληφεν" 
ἀλλ᾽ ἔμπαλιν τὰ μὲν νοοῦντα πάντα καὶ δᾶ 
καὶ ἔστι. τὰ δὲ ὀώῶντᾳ τοῦ εἶγωι μεεέχει. 9? 
καὶ ὅμας τοιαύτης οὐσὴης ἐν τοῖς ὅροις, zv 
δὲ τὴν» τριάδα φαύτην διαφορὰν ἐν τῇ ψυχῇ 
συνήνωταὶ ἀλλήλοις" καὶ τὸ μὲν ὃν Oc τε 
καὶ γοῦς ἐστιν. $. δὲ δωὴ, voUg καὶ οὐσέα, 
80.- - — ..--- καὶ δαή μία γάρ. ἐστι᾿ 
ἁπλότης ἐν αὐτῇ καὶ ὑπόστασις μία, καὶ οὔτέ ᾿ 
τὸ Oi» ἐπακτὸν, οὔτε “τὸ vosty , &àAX ὁ uv 
γοῦς αὐτῆς ἐῶν xal οὐσιώδης ἐστὶν, ἡ δὲ Cot 


88) De trinitatibus multus est Proclus in Theolog. 
Platon. respectu autem pulcritudinis habito in- 
primis lib. TIT. cap. 31 seqq. p. 389 seqq. 

09) Cum vero talis sit. in extremis, per trínita- 
tem ejusmodi differentia in animá confluunt. 
Ficin. 'unde legendum videtur: κατὰ δὴ τ. —— 
διάφορα se. τ. y. o: ἀλλήλ. ' 

90) Ficin. Zutellectus autem et essentia similiter est 
et vita. Quocirca lacunae signa posui, quam sic 
expleas: ὁ δὲ γοῦς καὶ οὐσία. 
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vosgà, κατ' οὐσίαν, ?! 4 δὲ οὐσία xo3' óxóova- 
σεν — — — 4 —. χαὶ πάντῃ οὖν ἐστι 
πέντοι xe ἔν dx πάντων. κατὰ τὰ αὐτὰ γοῦν 
xol τὸ ἀγαθὸν αὐτῆς κάλλει διαφέρει καὶ δι- 
καὐϑσύνῃν Ὁ καὶ τὸ καλὸν τέλειόν ἐστι καὶ 
ἀγοδὸν χαὶ πάντως δίκαιον xol τὸ δίκαιον 
*€ χαλῷ «αἱ τῷ ἀγαθῷ συγκέκραταε. καὶ τὸ 
μὲν ὑποκείμενον ἔν, οἱ δὲ λόγοι διάφοροι 9? 


— ---ς-.-.-......-............ — καὶ αὐ χαὲ 
qo6to μιώτε ed» ἑτερότητα κατὰ τὸ ὑποκπείμε. 
φον, ἀλλὰ τοὺς μὲν λόγους διαφάρους αὐτῶν 
φυλάξτομεν τὸ δὲ ὑποκείμενον £y. διότε δὴ 


91) Ficinus : Essentia denique intellectualis et vi- 
vens, omissis his verbis: per substantiam , unde 
wt ipsé PMCunoso textu h. 1. videtur usus. Τὰ 
si addideris νοερὰ καὶ ὀῶσαις integrum habebis. ' 
Mox postzdá»ca» interpunctionem majorem posui, 
flagitante sententià, licet Ficin, et Cod. Leid, κατὰ 
— γοῦν antecedentibus jungant. 

92) Ficinus in suo cod, non legisse videtur τέ- 
λεῖον nec πάντως. 

95) Latunam arguunt baec Ficini; nbi nos neque 
ipsam trium horum identitatem secundum ra- 
tiomes consideramus, meque alteritatem  secun- 
dum subjectum existimamus, sed rationes qui- 
dem eorum differentes inter se conservamus, 
wnum vero eubjectum. 


E 
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πανταχοῦ κατὰ. τὰς ἐνεργείας τῆς ψυχῆς ovy: 
υφέστῃρκε τὰ τρία «ταῦτα ἀλλήλοις. ὥσπερ 
γὰρ οἱ μὲν' λόγοι τῶν ἀρετῶν. εἰσι διαφέροντες, 
ἕν δὲ τὸ πασῶν ἐστε μετειληφὸς, καὶ. οὐχ «ἐν- 
δέχεται σωφροσύνης μὲν μετέχειν, δικαιοσύνης 
δὲ ἀμοιρεῖν, 1. τούτων μὲν μετέχει», ἄνευ 08 
τῶν ἄλλων ἀρετῶν, οὕτω δὴ x«l ἡ τριὰς οὅτη 
συνήνωται ἑαυτῇ, καὶ πᾶν τὸ ἀγαθὸν ὁμοῦ. 
xal τοῦ χαλοῦ πλῆρές ἐστε καὶ To δικαίσυ, 
καὶ τούτων ἑκάτερον μετ᾽ ἐκείνου συψειζέρχε- 
τὰι. Aj xal 9! ὁ Σωχράτης διὰ τοῦ καλοῦ 
τῷ ἀγαθῷ. συνῆψε τὸ δίκαιον... τοῦτο γὰρ. μέ.- 
σον ἐστὶ χαὶ σύνδεσμος ἐχείνω» " 95 δεσμὸς δὲ 
κάλλιστος, φησὶν ὁ Τίμαιος, ὃς ἑαυτὸν καὶ 
τὰ συνδούμενα ὅτι μάλιστα ἕν ποιεῖ. πολλῷ 


δὴ οὖν μᾶλλον παντὸς ἄλλου δεσμοῦ τὸ καλὸν 


᾿ αὐτὸ συναγωγόν ἐστι. καὶ ἑνωτιχὸν τῶν ϑύο 


τούτων τοῦ τε δικαίου καὶ τοῦ ἀγαϑοῦ. 


94) In Platonis Alcibiade T, p. 115. seq. Steph. p. 154 
. —— 192 Buttm. Cf. quae de hoc Platonis Plato- 
nicorumque decreto annotavimus ad Plotinum p. 
55 D. E. ad veiba ἦ ἀγαϑόν τε καὶ καλλόνη x. τ. ^. 

99) Plato in Timaeo p. $1 C. Steph. p.. 307 Bip. 
δεσμῶν δ᾽ ὃ κάλλιστος, ὅς d» αὑτὸν xoà và 
δυνδοέμενα ὅτι μάλιστα ἕν ποιῇ. 
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x. ἘΠ'56 δὲ δεῖ ἄλλων ἀποδείξεων. τῆς προ- yi aus 
τάσεως ταύτης, d φησι πᾶν τὸ. δίκαιον. εἶναι Led. 
καλὸν, φέρε καὶ ἡμεῖς αὐτὴν διὰ πλειόνων» éxv- 
χπραμάτων (leg. ἐπιχειρημάτων, Ficin. ratio- 
nibus) γνωριμωτέραν ποιήσομεν. Ἐπειδὴ τοίνυφ 
ἢ ψυχὴ πλῆός ἐστε, κοαὲ τὸ μέν ἐστι αὐτῆς 
πρῶτον, τὸ δὲ μέσον, τὸ δὲ τελευταῖον πότε 
Φαμὲν iv ταύτῃ γίνεσθαι δικαιοσύνην; doe 
ὅτα» τὸ μέσον ἢ τὸ ἔσχατον ἄρχειν ἐπιχειρῇ 
τῶν ᾿βελτεόγων, ἡ ὅταν τὸ πρώτιστον τοῦ μέ- 
σουξ: καὶ τὸ μέσον τοῦ τελευταίου χρατῇ " 
ἀλλ᾽ εἰμὲν ὅταν τὰ χείρανα δυναστεύη κατὰ 
τῶν κρειττόνων, οὐχέτ᾽ ἂν εἴη τὰ χείρονα φύ- 
ctt τοιαῦτα" ᾧ γὰρ τὸ ἄρχειν προςήκει, τοῦτο 
κρεῖττόν» ἐστι καὶ τιμιώξερον κατὰ φύσι». εἰ 
τοέγυν ἀδύνατον» τὸ αὐτὸ βέλτιον εἶναι καὶ 
χεῖρον τῇ φύσει, δεῖ καὶ τὸ δίκαιον τότε ἐν 
ταῖς ψυχαῖς ϑεωρεῖν, ὅταν 57 τὸ μὲν ἄριστον 


- 


N 
96) Novum caput in excerptis latinis sic inscripsit 


Ficinus: Probat omne justum ipsá ejus naturà 
pulchrum esse atque bouum. . 

97) Sic etiam Ficinus, praeterquam quod. legisse 
videtur ip αὐτῇ. Vertit »nim : quod in eà opti- 
 mum.eit.: la Cod. Leid, recent, manus correxit 
ἀῤριστον. male, . ' 


- 


8 
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Pn 49 ἕν αὐταῖς, ἀρχὴ τῆς ξωῆς ὅλης, τὸ δὲ μέσον 
Led. MOM τῷ ἀμείνονι τοῦ ἐσχάτου xpo- 
* τότε γὰρ ἕκαστον 95 τῶν μορίων τοῦ xo 

alio, ἐυγχάνει, τὸ μὲν βασειλεῦον, τὸ δὲ δο- 
ὀυφὸόῤοῦν, te δὲ ὑπηρετῶν ταῖς τοῦ χρείττονος 
ϑυνάμεσι. τὸ ἄρα δίκαιον ἀπονεμητικόν ἐστε 

τοῦ προυφήχοντος ἑχάστῳ τῶν τῆς ψυχῆς μορίων, 

ναὶ τῆς ἰδιοπραγίας 39 αἴτιον» — “τ — — τὸ 

sat ἀξίαν ἔχοντος καὶ τὰ ἑαυτοῦ — — τὸ — 
ἐὐταξίαν περὶ τὴν ψυχὴν ὅλην ἐστὶ καὶ συμμε: 
τρία μὴ “-- — — ψύσιν τὴν αὐτοῦ πράτ. 
^orvog μηδέν. 10 4d δὲ τεταγμένον καὶ τὸ 


ὁ8) τῶν μορέων» intell. ψυχῆς, quod expressit Fi- 
cdnusi uwxaguaéque 'pars animae, Decretum de 
pertibus &nithas esrumque ordiné ipsius Platonis 
esae, nemo Nescit. Locos et ilius et sectato- 
rum plures i in Annotations ad Plotinum p. 51. E. 
citavimus. 

99) Haec lacunosa εἷς vertit vel potius excerpsit 
Ficinus: Ἐξ officii proprii conservandi uni- 
 éuigue causa, propiaeque dignitatis distribuen- 
dae , etque ita totius ordinis conservatio, 

300! Séquentia non melius habita in Cod. Leid, 

sic hebent apud Ficinum: Ordo vero, modera- 

tioque hujusmodi naturae conveniens naturali- 

ter pulchra est. Est igitur justitia causa pul- 

chritudinis, atque pulchra, Est autem duplex 
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σύμμετρον καὶ τὸ κατὰ φύσιν χαλόν ἐστι. à 
ἄρα δίλαιον --- — — — διτεὸδν γὰῤ τὸ δίς 


justum , unum quidem in contractibus , | quod 
aHthmeticam conservat aequalitatem : alterum 
vero in disiribuendo versatur! ἐπ geometried 
aequalitdte cunsisténs. Tum igitur arithmeti- 

. €am servat aequalitatem , ne socium suo in con- 

— tractibus defraudemus , plus videlicet quam de- 
derimus, ipsi recipientes. Tum vero. índegua: 
Jibus distribuit inadcqualia pro dignitate cuique 
geéometricà proportione servatá , ut quemadmo- 
dum inter se differunt personae, sic et diffe- 
rünt inter 46 düstributd personis: itaque omne 
(oc (justum, sicut diximus , ést aequales. omnb au- 
tem aequale pulchrum. Nam inaequale Íncom- 
positum est, et turpe. Justum igitur omne 
pulcrum. Caeteruni de ratione , quae intercedit 
inter στμμετρίαν et κάλλος copiose dixitus ad Plo- 
tin. p. bo D. et δὲ A. H. 1l. τὸ σύμμετρον Fi- 

* (inus áecepit pro noderatione, h. e. pro eà vir- 
tute, quae justáe proportionis servatrix justiti&e ipsi 
cognata est. Ad συναλλάγμασι et συμβο- 
λαίων inprimis feit illud Photii in Lex. Gr. 
p. 405. Συμβόλαια" τὰ συναλλάγματα, οὕτως 
Μένανδρος. Quo loco jam usus est Oudendor- 
pius ad Thom. Miagistr. p. 819. cum doceret 
pacta, conventa usitatius dici συμβόλαια quam 
'  eópfoXa.  Cogitandi enim bh. l1, sunt contrdctus 
— eut aliatum rerum tum potissimum commercio» 
rum, emtionis, vehditiohis, Hinc illud κοινωνεῖν 


116 : IPORAOT: 


χαιογ tO μὲν ἐν τοῖς συγαολλάγμασιν ὁ τῆς 
ἀριϑμητικῆς ἰσότητος στοχασμός ἐστι" τὰ δὲ 
ἐν ταῖς διανομαῖς τῆς (leg. ταῖς) τῆς γεωμετρίας 
δεῖται" πάντως ἰσότητος ——— -- τὰ ue 
TO ἀριϑμητικὸν σον ἐπιξητεῖν, ἵνα μὴ τὸν κοι- 
γωγοῦντα τῶν συμβολαίων ἀδιχήσωμεν τοῦ 
πλείονος ἀντιλαμβανόμενοι, διανέμοντα δὲ 
τοῖς ᾿ἀνίσοις τὰ ὦνισα χατὰ τὴν. προφζήκουσαν 
ἀξίαν. νέμειν καὶ τὸ. ἀνάλογον σώζειν μητρικῆς 
(leg. γεωμετρικῆξ)», ὡς ἔχει τὰ πρύρωπα. δια-. 
φορᾶς, οὕτω καὶ τὰ διαγνεμόμεγα αὐτοῖς ᾿ἀξίως 
ἔχειν πρὸς ἀλληλα- πᾶν μὲν οὖν. τὸ δίκαιον 
ἐσόν ἐστιν ὡς εἰρήκαμεν" πᾶν δὲ τὸ loo» κα- 
 λόν᾽ τὸ γὰρ ἀνισοῦ αἰσχρόν ἐστι. πᾶν ἄρα τὸ 


δίκαιον xoAó». 


ἀσὸ ἀυμβόλων Aristote]. Polit, III. p. 88 Schneid, 
et δίκαι ἀπὸ συμβόλων sive συμβολαίαι δ. caus- 
sae s. lites ex commerciis et re argentarià natae 
(Yollux.. VIH. 88.) etiumgublicee, cf. Vales ad 
Harpocrat. p. $26. et im notàs Maussac.. p. 133. 
Caeterum cum hisce Platonicorum placitis. cf. 
Epicureum illud ap. Diog. Laért. X. 150. τὸ τῆς 
φίσεως δίκαιόν ἐστι σύμβολον τοῦ συμφέροντος, 
εἰς τὸ μὴ βχάστειν ἀλλήλους, μηδὲ βλάπτεσβαι, 
ubi Kubnius item σύμβολον accipit pro συμβό- 
λαιοῦ pactums conventum. 1 
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. 101 Τρίτον δὴ οὖν λέγομεν ὅτι καὶ τὸ ἐν 
σώμασι καλὸν οὐκ ἄλλως ὑφέστημεν (leg. 
ὑφέστηκεν») ἢ ὅταν τὸ εἶδος ἐπιχρατῇ τῆς ὕλης" 
᾿ ἀκαλλὴς γὰρ αὕτη καὶ αἰσχρά" καὶ ὅταν .xpa- 
«ηϑῆ τὸ εἶδος ὑπ᾽’ αὐτῆς, αἴσχους ἀγαπίμπλα- 


ταὶ x&l ᾿ἀμορφίας, καὶ οἷον ἀνείδεον γίνεται - 


τῇ ὑποχειμένῃ φύσει ἐξομοιωμένον. El τοίνυν 
καὶ ἐν ψυχῇ τὸ μὲν γοερὸν ἡμῶν εἴδους ὑπάρ- 
χει τάξιν, τὸ δὲ ἄλογον ὕλης (νοῦς μὲν γὰῤ 
xal λόγος. τῆς τοῦ πέρατός ἐστι συὺδτοιχείας; 
τὸ δὲ ἄλογον τῆς τοῦ ἀπείρου " φύσει γὰρ 
ἀμενρόν ἐστι xo ἀόριστον") ἀνάγκη δήπου 
καὶ ἐν ψυχῇ τὸ κάλλος ὁρᾶσθαι, τοῦ μὲν λό- 
yov χρατοῦντος, τῶν δὲ ἀλόγων εἰδῶν τῆς 
φωῆς κρατουμένων ὑπὸ λόγου καὶ φρονήσεως. 
ἀλλὰ μὴν τὸ δίκαιον τῷ μὲν λόγῳ δίδωσι τὸ 
χράτος, τῇ δὲ ἀλογίᾳ τὸ κρατεῖσθαι" δια»έ- 
iet γὰρ ἑκατέρω τὸ προςῆκον, τῷ μὲν ἀρχιχῷ 


τὸ ἄρχειν, τῷ δὲ ὑπηρετιχῷ τὸ δουλεύειν" 


ἐπειδὴ καὶ ἡ δημιουργία τὸ ἄλογον ὑπέταξεν 


.' 201) Proxime sequentia a Ploríno mutuatum esse 

Proclum nemo non intelliget, qui illius locum, 

' supra "pag. 686 A. B. inspexerit. Vid. ad eum 

Annot, Caeterum lin, 7. pró ἐβομοιωμένον" leg. 
ἐξωμοιωμένον. 


45/0 TXPROKAOT. 


ἡμῖν, καὶ τῷ λόγῳ ἐν. ἡμῖψ 102 oiov ' ὄχημα 
παρεσχκεύᾳσεν αὐτό. 193 συμφέρον doo. yas δὲς 
καίον xeÀóv ἔστε καὶ ψάλλους alvo» τῇ 
ψυχῆ. ot . 

Τέταρτον ταίψῳν τὸ δίχανον τέλειόν ὄρ ψε 
καὶ ὡριαμέγοψ, ἐπείπερ τὸ ἄδικον ἀῤριστόν 
ἐστι καὶ ἀτελές" ἐπ᾽ ἄπειρον δὲ εἶσε, «αὶ οὐ. 
δαμοῦ ἵσταται τὸν τῆς δικαιοσύνης ὅραν ὑπει 
s&eAS dy. 101 τί οὖν τὸ δίισογ μέτρην ἐπιφέρδε 
“καὶ πέρᾳς eie ὧν παραγένηται, καὶ τέλξεα, 
πάντῳ ἀποτελεῖ. τοιοῦτον δὲ ὃν, ταλοποιόγ 
ἔστι τῆς ψυχῆς" τῷ γὰρ τελείῳ καὶ τῷ μεμε»- 
τρημένῳ συμφύεται τὸ καλόν᾽ διότι παρὰ τῷ 


109) De vehiculo (ὀχήματι) vel rationali animae 
parti vel irrationali adjuncto, philosophorum sen- 
tentias suppeditat Wyttenbachius ad Plutarch, de 
S. N. V. p. 97. et ad Platon. Phaedon. p. 517, 
ubi nec Proclum nostrum desiderabis, in Tim. p, 


O11. 921 et 326. 


103) Ficinus: &aque justum naturaliter pulchrum 
est , et pulchritudinis animae caussa. 


104) Ficinus : ipsum ergo justum, cuicunque ed- 
est, meusurgm terminumque imponit , atque ita^ 
perfecta, facit; ut legisse videri queat: αὐτὰ οὖν 
τὸ δίκαιον x. v. . Caeterum χκαλοποιός ad- 
dendum Lexicis est. 
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ἀμέτρῳ καὶ &áogla to. συνυφέστηχε τὸ αἰσχρόν. 
105 ἅμα ἂρα τὸ δίκαιον τέλειόν ἐστι, καὶ μέ. 
ριον». καὶ ὡρισμένον, xai χαλὸν, καὶ οὐ 
διέστηχε ταῦτα ἀπ᾿ ἀλλήλων κατὰ ᾿ φύσιν. 
Πέμπτον τοίνυν λεγέσθω xal ὅτι, τὸ πᾶν τοῦτο 
διχαιοσύνῃ κα τεχύόσμησεν ὁ δημιουργός" τῷ 
γὰρ καλλίστῳ συνέδησεν αὐτὸ τῶν δεσμῶν, 
καὶ ἄλυτον ἐποίησε διὰ τὴν τῆς ἀναλογίας δύ. 
γαμὲν τὴν συνέχουσαν αὐτὸ 206 χαὶ φίλον 
ἑαυτῇ ποιοῦντι (leg. ποιοῦσα»). τὸ δὲ ὁμοιού. 
μενον τῷ πανεὶ τῷ καλλίσπῳ τῶν ὁρατῶν, καὶ. 
αὐτὸ δήπουθεν ἐστὶ καλόν. τὸ ἄρα δίκαιον 
καὶ κατὰ τοῦτον τὸν λόγον ἐστὶ καλὸν, καὶ 


οὐδαμοῦ διέζευχται 10] τῆς τοῦ καλοῦ φύσεως. 


. 9. Ὅτι μὲν οὖν πᾶν τὸ δίκαιόν ἐστι χα- 


λὸν, διὰ τούτων ὑπομεμνήσϑω. 1095 τὴν δὲ 


105) Proxima sic contraxit Ficinus: Justum igitur 
est naturá pulchrum. 

106) sibique amicum undique facientem. Ficin. 

107) De hac locutione vid. Annot. ad Plotinum, 

|^ po»€. 

108) Sequentie sic inscripsit Ficinus p. 268 ed. Tor- 
»aes.: (mue pulchrum | naturaliter ' est. bonum, 
omne turpe malum , atque-vicissii, 


1 


120 " ó313POKAOT" 


ἑξῆς ταύτην: πρότασιν τὴ» λέγουσαν πᾶν "πὸ 


“καλὸν. ἀγαθὸν προτείνει 109 μὲν: ὁ Σωχράτης, 


9:08 ᾿Αλχιβιάδης οὐκ. ἀποδέχεται" τὸ «δὲ αἱ- 


τιον, ὅτι τὸ καλὸν Sfozi. καλὸν - ὑπείληφεν 


εἶναι. καὶ οὐ φύαει. διὸ καὶ τὸ δέκαίο»ν συν»- 
ἐχώρησεν εἶναι χαλὸν, οὕτω γὰρ ὑπείληπται 
παρὰ τῷ πλήϑει, «καὶ τὸ καλὸν τοῦ ἀγαϑοδ 
διέστησεν. τὸ μὲν γὰρ εἶναε γομίξει κατὰ δό- 
ξαν, τόῦτο γὰρ εἶναι καλὸν τὸ πρέπον δήπου 
καὶ τὸ ἔνδοξον. τὸ δὲ κατ᾽ ἀλήϑειαν" οὐ γὰρ 
ἔδοξεν. εἶναι. ϑέσεσε τὸ ἀγαθόν. xol ταύτην 
τοίνυν τὴν πρότασιν ἡμεῖς ἐπιδείξομεν πάγτη 
ἀληϑεστατη»ἤ. ᾿ 

Παντὶ δὴ οὖν τοῦτο καταφανὲς, ὅτι τὸ 
καλὸν ἐράσμιον ἐστι κατὰ τὴν αὐτοῦ φύσι»" 
[10 ὅπου ys καὶ τὸ ἔσχατον κάλλος ὡς ἐν εἰδώ- 
λοις φερόμενον ἐραστόν ἐστι, 114 χαὶ κινεῖ 
τὰς ψυχὰς — — — - αὐτὸ xal ἐχπλήττει 


φαινόμενον ἔνδαλμα Φέρον τοῦ ϑείου χάλλους. 


109) Platonis Alcib, p. 115 Steph. ιθ΄, seqq. Buttm, 
110) cf. Plotin. p. 51 E. F. p. 65 E. ibiq. Annot. 

111) Ficinus: Constat pulchrum esse amabile suápte 

naturà , quandoquidem et extrema pulchritudo 

, — divinae pulchritudinis imaginem ferens , est 

amabilis, primoque asgectu animos ad se movet. 


- 
e 
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ποῦτο γάρ φησιν 11 ὁ ἐν τῷ Φαίδρῳ Σωκῤῥάτης" 


| πὸ κάλλος ταύτην ἔσχε μοῖραν, ἐκφανέστατον. 


εἶναι καὶ ἐρασμιώτατον 11? ἑτοίμως, εἴτὲ διὰ 
“τὸ. καλεῖν ἑαυτὸ (Íort. πρὸς ἑαυτο) χέχρακται 
πῶλον. εἴτε διὰ τὸ κινεῖν. καὶ ϑέλγειν τὰ πρὸς 
. αὐτὰ (fort. αὐτὸ) δυνάμενα. βλέπειν.,: ἐραστόν 


ἐστι κατὰ φύσιν" διὸ καὶ ὁ ἔρως πρὸς τὸ xa- . 


Ao» ἄγειν λέγεται τὸ ἐρῶν. "4 ἀλλὰ δὴ. πᾶν 


“πὸ ἐραστὸν éqeróv^ 115 ἔστι γὰρ ὅ ioc ἔφε- 
oig τινος ἐῤῥωμένη καὶ 'σύντονος. καὶ πᾶν τὸ 
ἐρὼν ἐφίεταέ τινὸς οὖ. ἐστὶν ἀγενδεὲς. (leg. 


. 319) Platonis Phaedr. p. 250 d. Stepb. p. 264 Heind. 
p.27 Ast. Nov. δὲ κάλλος μόνον ταύτην ἔσχε μοῖ- 
ρὰν, doc ἐκφανέστατον εἶναι καὶ ,ἐρασμιώ- 
“τὰτο». ᾿ ᾿ 

: 119) Ficinus: He enim verá καλὸν», id, est, pul- 
chrum, sive dicitur. δεὰ τὸ καλεῖν, id est, 
quia provocat animas, sive διὰ τὸ κηλεῖν, 

- id est, quía permulcet intuentes, certe sécundum 
naturam est amabile. Quae indicio sunt, loci 
partem aliter fuisse scriptam in Ficini Cod,  Cae- 
terum ad sententiam cf. Plotin. p. 51 F.. ibique 
Annot, et quae monuimus in Praeparat, —— 

114) Vid. Plotin. supr. p. 55 F. ibiq. Asnot. 

115) Videtur Proclus etymologiam captare. Quam 


in :tem alia suppéditabit ipse Plato Cratyj. p. 420 ὁ 


8. b. Steph. p. 121 Heind. coll. p. 898*b. 58. 


129 HIPOKAOT |j 


ἐνδεὲς 119). daa» δὲ. τὸ ἐφετὸν ἀγαδόν ἐστιν, 
ἥτοι ὡς ἀληϑῷς éyaSÓv, καὶ φαινόμενον" πολ- 
λὰ γὰρ χαὶ τῶν μὴ ἀγαϑῶν ᾿ἐῴετά ἐστε, διὰ 
τοῖς ἐφίοεμένοις ὡς ἀγαθὰ φαντάξεται. δέδεμως. 
τρι οὖν ὑπκὸ ταῦ Σωυράτφυς 11 ἐν τῷ Mévave 
σαφῶς, ἅτε ἀδύνατον εἰδότας τὸ κακὸν ὁποῖόν 
ἔστιν ἐφίεσθαι αὐτοῦ. πᾶν οὖν τὸ ἐφετὸν 
ἀγαθόν dati, καὶ εἰ μὲν ἐφετὸν χυρίως, xai 
ἀγαϑὸν κυρίως. εἰ δὲ τοῦτο φαινόμενον ἐΐη, 
sol τὸ ἀγᾳϑὸν ἔσται δήπου τοιοῦτον. ὅλως δὲ 
ἐφ᾽ éxda vov τῶν ὥρων τοῦτο προςϑετέον, τὸ 
φαινομένως ἢ ἀληθῶς" εἰ γὰρ καλόν ἐστι φαι- 
όμενον, ἀαὶ ἐραστόν ἐστι καὶ ἐφετὸν, xai 
&yoSóy τῷ τοιρύτῳ καλῷ σύζυγον. εἰ δὲ φύ- 
σει καλὸν, καὶ ἐραστὸν, καὶ àyaSÓ» ὡραύτως. 
Καὶ τί γὰρ εἴη τὸ &pevóv; doa τὸ κακόν ; ἀλ- 
λὰ ἀδύνατον γινωσκόμενον ἐφετὸν ᾿γενέσϑαι 


τινὶ τῶν ὄντων ^ πάντα γὰρ τὰ ὄντα τοῦ 


116) vel καὶ ἐνδεὲς --- ΕἸείδυδ: quo et indiget. 
Caeterum de re vid. Diotimae colloquium cum 
Socrate in Platonis Sympos. Cap. XXI. inprimis 
peg. 201 Steph. pag. 70 ed. Wolf, coll, pag. 73 
Infra. 

117) passim. Vid. v. c. p. 70 d, seqq. Steph. 26 seqq. 
Buttm, 
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ἀγαθοῦ ἐφίετοι, κακοῦ δὲ οὐδενός dort» ἔφ" 
σις, 115 ἀλλὰ TO) μήτε ἀγαθοῦ μήτε κακοῦ" 
ἀλλὰ πᾶν τὸ τοιοῦτον ἄλλου ἕνεκα πράττε- 
ται, καὶ τέλος οὐδενός εστι. καὶ εἴ. τι τῶν κα- 
χῷῶγ ἐφετόν ἐστιν, ἀγαθὸν εἶναι φαντάζεται: 
φαὸ εἴ τε τῷ καλῷ διάφορον, ὡςαύτως. ἔστε 
τοίνυν πᾶ» τὸ καλὸν ἐραστὸν, πᾶν τὸ ἐρὰ» 
στὸν ἐφετὸν, πᾶν ἐφετὸν ἀγαθόν" πᾶν τὸ 
xoÀó» ἄρα. ἀγαθόν" 1135. xol ἀντιστρέψαντι, 
πᾶν τὸ ἀγαθὸν ἐφετύν᾽ τοῦτο μὲν οὖν αὐτό» 
ge» δῆλον, xà» τὸ ἐφετὸν ἐραστόν" τοῦ γὰδ 
novo? ἔστιν ὁ ἔρως καὶ ἡ ἔφεσις" διαφιέρει δὲ . 
ἁλλήλων κατὰ τὴν ἄνεσιν, ἢ τὴ» συντονίαν 
τῆς ἐφέσεως. ἐπεὶ καὶ 120 ὁ. ἐμ συμποσίῳ 
Σωκχράτῃης διὰ τοῦ καλοῦ τὸν ἔρωτα καὶ πῥρὸς 


118) Ficinus: Sed neque etiam appetitus fertur ad 
aliquid , quod neque sit bonum , neque malum: 
quod enim tale est, 'gratià alterius agitur, 
nullusque finis existit. Omne autem  appetibile 


finis. 


119) Proxima ita contraxit Ficinus : atque victs- 
sim, omne bonum aypetibile, ayppetibile est ama- 
bile : siquidem amare est vehementer appetere, 


' 190) Platon, Sympos. p. 205 Stepb. eap. 24 P 79 
Wolf. 


. 124 .. NN POKAOT' 


τὸ ἀγαθὸν. ἀνάγει, καὶ ἐραστόν dau». civas 
τὸ ἀγαϑὸν ὥςπερ καὶ τὸ καλόν. | 


Εἰ οὖν. πάν νὸ ἀγαθὸν ἐφετὸν, πᾶν δὲ 
τὸ ἐφετὸν ἐραστὸν, πᾶν δὲ ἐραστὸν καλὸν, 
προςεχῶς .17! γὰρ ὁ ἔρως κάλλους, ἔστι πᾶν 
ἄρα τὰ ἀγαθὸν καλόν. Μὴ οὖν λεγέτω τις, 
122 dz, τὸ ἀγᾳϑὸν ἐπέκεινα κάλλους, μηδ᾽ 
ὅτι. διττὰν τὸ ἐραστόν᾽ οὐ γὰρ περὶ τῶν 
πρώτων» ,ἀρχῶν ó λόγος, ἀλλὰ περὺ τῶν 
ἐν ἡμῖν καλῶν καὶ ἀγαθῶν. τὸ οὖν ἐν ἡμῖν 


ἀγαθὸν, ἅμᾳ καὶ ἐῴετόν ἐστι καὶ ἐραστόν. 


. Aw ἔρωτος οὖν αὐτὸ χτώμεϑα, καὶ συντόνου 


περὶ αὐτὸ σπσυδῆς. Kol εἴ τις ἑαυτοῦ συ»- 
αιοϑάχεται, πάντως που οἷδεν, ὅτι τοῦτο 


τὸ ἀγαθὸν 123 δριμυτέρους ἔχει τοὺς ἔρωτας 


121) f. προσεχὴς. Sed tamen et illud explicari 
Qo potestr Ficinus omisit banc sententiam. 


199) Plotin. supra pag. 50 A, — xdxei κάντα εἴ» 
σεται καλὰ — — — τὸ δὲ ἐπέκεινα τούτου, 
τὴν τοῦ ἀγαϑοῦ λέγομεν φύσιν, ubi vid, Annot. 


123) Plotin. supra p. 56 Δ, --- ἀληϑὴ ἔρωτα καὶ 
δριμεῖς πόϑους.. ubi vid. Annot. Ad sententiam 
cf, Platon. Sympos. p. 205 d. p. 80 Wolf. "Mox 
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τῶν ἐν αἰσθήσει καλῶν. τὸ ἄρα ἀγαϑὺν 30 
Aóy ἐστι. Διὰ δὴ καὶ 431 οἱ iporixol zega- 
κελεύονται, μετὰ τὸ αἰσθητὸν καλὸν ἀγεὶν 
τοὺς ἐρωμένους ἐπὶ “τὸ ἐν πράξεσι. καὶ ἐπι-:" 
τηδεύμασι καὶ ἐπιστήμαις καὶ ἀρεταῖς κάλ. 
λος, κἀκεῖ γυμνάζειν τὸ ἐρωτικὸν ὅρμημα 
τῆς ψυχῆς. 179 s9' οὕτως ἐπὶ νοῦν καὶ τὸ 


ἐκεῖ πρωτουργὸν καὶ Sto» κάλλος ἀνατεί- 


sustuli manifestum vitium : τῶν ἐν αἰσθήσει ᾿ 
Xx y. 


124) Ficinus, quo planius declaratet Platonicum 
Symposium respici a Proclo, haec ita vertit: 
Quapropter Diotima praecipit amatoribus. Lo- 
cus autem legitur pag. 911 b. c, Stepb. cep. 90. 
Pg. οι Wolf. multorum ille imitationibus cele- 
bratus, et ipsius etiam Plotini, ut p. 556 A. B. 
et supra p. 6o A. ubi vid. Annot. 


195) Ficinus : Deinceps vero ad intellectum, ibi- 
que praecipuam divinamque pulchritudinem do- 
mínantem, tanquam ipsum reverá pulchrum in 
nobis (leg. in boni 4) animae vigeat. Quid 
enim in nobis est. virtute et scientià pulchrius? 
Quid contra vitio et ignorantià turpius?  Cae- 
terum de ascensu ad mentem intelligibilis pulcri- 
tudinis sedem vid. supra Plotin. p 57 Q. seq. ibiq. 


Annot. 
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»509aL , ὡς ὄντος δηλαδὴ τοῦ 40ÀA0) καὶ ἐν 
τούτοις, d φαμεν. εἶναι τῆς ψυχῆς ἀγα- 
$4. Τί γὰρ ἀρετῆς 4 (&dde ἐπιστήμης ) 
«ἄλλιον ἐν ἡμῖν" τί δὲ τῶν ἐναντίων uL 
σχιον 5. | 


4m . 
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ANNOTATIO' 
IN 


PLOTINI LIBRUM τς PULCRITUDINE. 
( Ennead. I. lib. 6. ) 





Pag. 50 ed. Basil. p.2 ed. Heidelb. nostr. . 
Ad inscriptionem. Πλωτίνου. Sic Codd. nec 
aliter numi, marmora. Quod nominis etiam femi- 
nis impertitum. Gruter. thesaur. Inscriptt. p. 1085 
nr. 2. graece habet: Πλωτίγην ZB. Acoxp. Νέερν. 
Τραιαν. Plura alias in Prolegg. ad Plotini Opera. 
.. Ibid. Περὶ τοῦ καλοῦ. Sic item codd. et. 
ed. Bas. Neque tamen in hàc inscriptione, ut in 
reliquis omnibus, non tenendum illud est Porphyrii 
in Plotin. vit. cap. 4: Αἱ δὲ οὖν κρατήσασαι izv- 
γραφαί εἰσιν alàs* περὶ τοῦ καλοῦ x. τ. ^. Fici- 
nus, quo articuli vim exprimeret, vertit de Pul. 
chritudine. Poterat item: de ipso pulcro. Plato 
Hipp. maj. p.287 d. Steph. p. 139 Heindorf. — 
Ἐρωτᾷ γάρ σε οὐ τί ἐστι καλόν, ἀλλ᾽ ὅ,τί ἐστι τὸ 
. ψαλόν. Quae sic explicat Muretus comment. in 
Aristotel. Ethic. p. 142 Ruhnk.: ,,*5 καλόν signi- 
ficat id quod communiter inest in omnibus pulchris, 


9 - 


/ 
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aliquos, qui vel morum vel scientiarum habitue 


appellentur; sed. moralem quidem virtuüs actum 


:simplicem elucere, éum primum contingentium vi- 
tiorum nubes excéutiuntur ; formam quoque scien- 
tiaé simplicem , expulsis tandem falsis opinionibus, 


.Tuülare. Animam namque quodammodo esse om- 
.hia: atque tunc. potissimum rem ipsam scire, 


*quando argumentationibus. excitata jam actu res 
ipsa fit, quae erat eL prius: .sed potentid quídam 


. vique foecundá. «. Ficinus. 


| Cap. 4, p.50. p. 2 A. Τὸ καλόν ἐστι μὲν 
(ὧν ὄψει πλεῖστον. - Ad universam bano enumeratio- 
.nem generum pulcritudinis adhibe Platonis Gor- 
giam p. 474 D. E. p. 9á seqq. Heind. et Hipp. maj. 
.p. 295 d. p. 161 Heind. unde sumsit Laértius III. 89. 
Ad hanc sententiam, pulcrum in adspectu plurimum 
esse, confer Platon. Phaedrum p. 250 d. p. 236 
Heind. 

Ibid. i»govcixj «αἱ ἁπάσῃ. »Dele καὶ D. W.* 
Nee agnoscunt Ciz. et Ficin. Atque licet καὶ sae- 
.pissime negligatur a librariis, et jungi quoque 80- 
Jeat voci ἅπας, ut ab Herodoto I. 99. 1I. 136: ta- 
man hoc loce, ubi proxime praecedit et bis conti- 
ago redit .( vel.ter potius, si Vaticanam lectionem 
addas) incommodum accidit. ' Ego tamen, quod 
SigniBcavi supra, nunc quidem talia consulto in- 
acta reliqui. Ad verba et sententiam consul. Plat. 
-Hipp. maj. p. 298. A. p.166: Οἵτε γέ που καλοὶ d»- 
Sgustov — καὶ oi φθόγγοι οἱ καλοὶ καὶ ἡ μουσικὴ 
ἰἀύμπασα «αἱ. οἱ λόγοι. x, 5. . Gorg. p. 9ὅ 
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Heind, Οὐ καὶ τὰς φωνὰ ς. καὶ τὰ κατὰ τὴν [s 0 Si^. 


σιπὴν πάνκα Φςζαύτως Ν κοιλὰ προφαγορϑούεις ;) Phi-. 


leb. p. 51. p. 291 Bip. Aéro δὴ «τὰς τῶν φϑόγγων 


τὰς λείας xal λαμπρὰς, τὰς Éy τι καϑαρὸν Mtn 


μέλος - — "αλὸς --- εἶναι. 


P. $0. p. 2 À. μέλη — ῥνθμοί, Has res. de- 
finit, et copiose explicat ipse Plato de Legg. 1].. 


p. 665 A. Hipp. maj. p. 133 Heind. ubi junguntur 
ῥυθμοὶ x«i ἁρμονίαι. ' Phileb. p. 17. d. p. 221 Bip. 
Rhetorum locos suppeditabit Ernesti Lex. techno]. 
Graecc. Rhetor. p.208 seq. p. 303 seq... E Latinis 
vid. Ciceron. Orator. 64. . coll. J. .A. Ernesti CI. 
Cic. in murnerus. Quintilian. Institut. orat, IX. 4. 
p. 554 Spalding. Ad μέλη cf. Lennep. not. 3d Pha- 
larid. epist. p. 99 seq. Caeterum odorura suavita- 
tem, quam tamen Plato in Philebo p. 290 Bip. .pul- 
cris rebus annumerat, Plotinus exclusam voi 
Et vero idem Plato in Hipp. maj. p. 298. p. 166 
Heind, ,in visu audituque continuit pulcritudinis de- 
finitionem. Suniliter Aristoteles Topicor. VI. 3. 
p. 377. Sylb. in definitionum exemplis illud habet : 
τὸ καλὸν, πὸ Ov ὄψεως, ἢ τὸ δι’ ἀκοῆς ἡδό. 

Ibid. ἔστι δὲ -— -- καὶ ἐπιτηδεύματα xoà; 


καὶ πράξεις, καὶ ἕξεις, καὶ ἐπιστῆμαί τε καὶ «τὸ. 


τῶν 'ἀροτῶν κάλλος.  Pluralia substantivorum di- 
versi.generis h. l..in unam quasi cogitationem col- 
lecta adsciscunt verbum singulare. . Simillima struc- 
tura apud Herodot. V. 21. stmevo γὰρ δή σφι καὶ 
ὀχήματα καὶ ϑεράποντες. καὶ ἡ πάσα πρλλὴ παρα-- 
σκευή, :Aliquagtum diverea ratio alterius loci T. 26. . 


— 
᾿ 
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varie. tentat? zm eriicis; ub Ced: Sehellersb. iu 
vulgati: perseveret. - Sie Xem. im. Plnton: Conviv: 
p.188. b. Cap. 13: recte tuitus est yiysewac pluribus 
femininis antecedens Astrus« ad Platon. Phaedr. pc 
370. plura exempla proferens. Adde Excerpta 
Grammat. in Villoison. Anecdott. gr. II. p. 95. 
Atque Hermias. in Platon. Phaedr p. 404: γίπεται 
ul» οὖν καὶ ἄλλω, ἐνθουσιασμοί;γ si. locus sanus. . 
'' ' Ad; loci Plotiniami sententiam cousule. gemi« 
num p. 556. A. B. Uterque paucie verbis eompre- 
henisant exhibet. Platonis dieputationemy ia Sympo- 
ΓΝ eap. 28. p. 91. «t cáp. 29... p. 93 ed. Wol£ 
Eandem post. Plotinum multis verbis. ad suum can- 
silium aecómmodavit Themistius Orat: XIM (ama- . 
tódá i Gratiusum ) p. 168. C. et pr. 5 - D. 
Harduin. 


Pag. 50. p. 2. B. εἰ δέ τι xal πρὸ τούτων, 
αὐτὸ δείξει. , An vero quid etiam ante haec, res 
indicabit.* Lexicon mscr. ita: αὐτό φασι δείξει". 
σαροιμία inl τῶν ix πείρας γινωσκομένων " τῶν 
γὰρ συμπερώντων (haec verbi forma addenda 
Lexicis est) ἤρετό τις τὸν προηγούμενον, εἰ βάϑος 


ἔχεν τὸ ὕδωρ " δ᾽ δὲ ἔφη" αὐτὸ δείξεε . Πλάτων" ὃ 
τὸν ποταμὸν καϑηγούμενσς ᾿ d Θεαίτηνσε ; ἔφη ἄρω 
δείξειν αὐτό. Platonis autem locus est in Theae- 
teto p. 200. e. p. 477 Heind. Sed et alibi usurpat . 
adagium philosophus, ut it Hipp. mj. p. 288. b, 
p. 141 Heind. et paulo immutatum (ὧς αὐτὰ δηλοῦν 
in Protagor. p. 329. b. p. 539 Heind. ; plenius item 
in Philebo p. 20. C. p. 227 Bip. προϊὼν δ᾽ ἄτι ὃ 
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λόγος σαφέστερον δοίδει. Τα vide Scholis Platosi- 
ca p. 33 εἰ 133 Ruhnk. Suidam L p. 386 Kust. εἰ 
YValckenaerium 3d Euripid. Phaeniss. vs. 626. qui 
plura dabit. Platonis locum in Theaeteto item re- 
spexit Hesych. I. p. 624 Alb. ubi cod. Venet. (p. 
451 Schowii) perpexam junxit, αὐτόδειδει.. Platoni- 
cam elegantiam, sectati sunt et. alii, in his Aristae- 
 nelus I. 4. 27. Marcus Antoninus Xl. 15. ubi cf. 
Gatacker. Eis n&no adjungimus Plotinum ; qui 
item p. 461. A, “Ὁ. 464. cap. 10. A, usurpat δέξεινν 
ται δεδείχϑαι, ut Plato Phaedom. :g. 17 Wyttenb. 
quem. vid. p. 46 ed. Heindorf. quem. item confer. 
Respondet baec. locutio. quodammodo ili prior. 
Caeterum. Lucianus de Gyumnas. 6. 42. p. 163 Bip. 
ita: αὐτὸ d» σε τὰ γιγνόμενον ἐδίδαξε, ubi erat 
cnm corrigerem: σφε -- — ἔδειξε. Nuno manum 
Aabstin«o, 


Pag. 50, p. 2. B. Ti οὖ» δὲ πεποιηχὸς xal 
τὰ σώματα καλὰ φαγτάξεσθαι.  Brevius ita quae- 
vit Plotinus p. 556 C: τί οὖν τὸ πριῇῆααν σῶμα κα- 
λόν; Et φαν»ντάξφεαϑαι ἢ, l nibil aliud esse. 
quam apparere, videri, docent aequentia p,50. p. 4. C: 
σώματα -“ καλὰ --- φαίνετα.,. — Delectatgr autem 
bác locutione Plotihas non minus. quam ipse Plato. 
Infra oap. 3. p. 52 d. εἶδος ἐν» πολλοῖς φανταῤόμερ 
vov. Pag.5 b. 4 ὅτι φαντάῤεται $ φύσις τοῖς 
vépeci παρεῖναι. — pag. 489. φαντάξεται μὲν γὰρ 
(Moos ». «. Δ. p. 714. ἀλλὰ «τοῦ ἱμφανταζομάένον 
aéÀXow,; ἐπ᾿ οὐτοῖς.. Plato Sympos. οδρ.. 29. p. 9? 
Wolf. οὐδ᾽ αὖ φαγτασθήσεται αὐτὸ τὸ καλὸ», 
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οἷον πρόζωπόν τι, οὐδὲ χεῖρες, οὐδὲ ἄλλο οὐδὸν 
ὧν σῶμα μετέχει. οἵ, .Τίπι. p. 67. p. 385 Bip. φαν.- 
ταξόμενα δὲ ἄλλα, quae diversa videntur. Ibid. p. 
163. Eumque usum séctatur etiam Euripides (vid. 
Thom. Magistr. p.588 Bernard. et Valckenaer. ad 
Phoeniss. 93.). Infra p.53 d. τοῖς φαντασθεῖσι 
est, qui animo sibi finxere, cf. p. 720, ubi item 
est: sibi informare , imaginari. Sic saepius apud 
Nostrum' et in Epioteteis, ut 1. 56. I. 18... Hinc 
᾿φαντάξεσϑαι explicat τατάἀνρεῖν, . conteraplars, 
Henr. Vales. àd Euseb. Hist. eccles. I. p. 7 b. ed. 
Taurin. Adde de hujus verbi elegantiore usu Jaco- 
mellum': (Giacomelli) ad Joh. Chrysost. de Sacer- 
dot. III. 4. p. 104. Inde φαντασία, pisum, et 
spécies alicujus rei in animo impressa, et impulsio 
oblata extrinsecus , Ernesti Cl. Cicer. in visuz ἀξ 
in φαντασία. Esttamen ubi φαντασία et $av- 
τάξεσθαι ostentationis vim habeat. Quo nuper 
Herodoteum locum VII. 10. 4. denuo retulit Co- 
rayus ad Heliodori Aethiop. VII. 10. p. 233. óblo- 
cutus Larcherio qui illud, οὐδὲ id φαντάξεσϑαι, ad 
priorem signiflcatum deflexerát, cum tamen sigui- 
ficet : non sinit ostentare. Atqui ejus loci; vim jam 
egregie aperuerat Gatackerus ad Marc; Antonin. I. 
10. p. 8. docte dé hác vi verbi exponens. Sed ut 
de Herodoteo loco nemo ambigat, ita fortasse de 
alis nonnullis, v. c. hoc Pherecydeo ap. Athen. 
XI. p. 240 Schw. ubi ᾿Ὥχέανος — φονταφόμενος 
vertitur: visibili specie apparéns. Yn oratorio ge- 
nere τὸ πεφαρτασμέγον est τὸ πομσικόν, magni. 
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Jicom , gránde: Rhetorum locos: suppeditabit Er« 
nesti Lex. technolog. p. 33. 


Pag. 50. p. 2. B. καὶ «bh» ἀκοὴν ἐπινεύειν 
«αἷς φωναῖς ὡς καλαί, ὑ]μερε καλαῖς D. W.* 
Codd; mei omnes: in vulgatá perseverant. —: Cae« 
terum, quamquam proprie nil ad nostrum locum 
facit , tamen, quia et breve et soitum est, adscri- 
bam Zenonis dictum ex Diogene Laértio VII. 23, 
ubi ita: τὸ κάλλος εἶπε τῆς φωνῆς ἄνϑος. εἶναι" oi 
δὲ τοῦ "ἄλλους Ἣν» φωνήν. 


Pag. 50. p. 4. B. καὶ ὅσα ἐφεξῆς ψυχῆς ἔχε: ᾿ 
ταιῖγ et guae deinceps ad. animam pertinent. . 
Male in Ciz. abesse ψυχῆς» non est quod multis do- 
ceam: docet totius loci continuatio. . Locutio fre- 
quentata Atticis horumque sectatoribus. ^ Vid. 
Strattis ap. Scholiast. Aristoph. Plut. vs. 1198. 
ibiq. Hémsterhus. Wesseling: ad Herodot. 1. 129. 
Bachius ad Xenoph. Oecon. VI. 1. Aeschin. So- 
crat. Dial. Ε. 4.:6. ibique Fischer. ^ Atque ipse 
Plato in Theaeteto p. 145 Steph. p. 292 Heind. ita: 
ὅσα παιδείας ἔχεται, quaecunque ad. eruditionem 
pertinent , wbi plures. locos citavit Heindorfius. 
Eundem loquendi usum Musonii loco. irmagdo nu- 
per admodum adhibuit Wyttenbachius in. Philo- 
math. II. p. 261. Ac, quo mature assuescant li- 
terarum studiosi annotandae congruentihe, quae 
inter P/otini orationem atque Pauli zpostolz in- 
tercedit,; admonebo eos loci ex Epistolà ad He- 
braeos VI, 7. τὰ ἐχόμενα τῆς σωτηρίας. Quae. 
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quam varie aecipiantur , longum est exphcare. 
Valckenaerius in commentar. niscr. ad eam epi- 
stolam (quem mecum communicavit Wyttenba- 
chius) sic interpretatur : quae pertinent ad salu- 
term. efficiendara., Est.autem hic δὰ idemque ab- 
ter, que prozimum significat πὸ ἐχόμενονῳ ibde ἃ 
Platone per Alexandrinos (vid. Bielit Thes. in voe.) 
et Polybium ( vid. Schwerghaeuseri Lex. Polybian. 
ii vote) traditis: quasi per manus usque ad Plot- 
mum et eo etiam posteriores. 


Pag. 50. p. 4. C. καὶ τίνα ποτὲ ταῦτα, mw 
“οὔτο; Aliquid excidisse videtur: alia et plura 
habet Kieinus .D. W'.* Codices Bil noe juvant. 


Pag. 50. p. 4. C. τὰ μὲν γὰρ οὐ παρ᾽ αὐτῶν 
460» ὑπουνειμόνων καλὰ, οἷον. τὰ σώμακπα, cf. Plotin. 
Ρ. 114. cap. 27. A. ὥσπερ καὶ τῶν ἐγταῦϑᾳ σωμά- 
τῶν db τῶν ὑποκειμένων javi ὁ ἔρως, ἀλλὰ. τοῦ 

ἐἀμφανταφομένου κάλλους im αὐτοῖς. Ad senten- 
— tiam loci nostri facit potissimum alter in libro de 
inécllectu p. 556. B. C. «ovo τὸ κάλλος τὸ ἐπὶ 
τοῖς σώμασιν ἐποικεόν ἐστι τοῖς σώμασι (adsenuola 
corporibus est puleritudo). μορφαὶ γὰρ αὗται αὦ» 
μώτων, ὡς ἐπὶ ὅλης (ὕλῃ codd. Ciz. et Darsmstad.) 
Φὐτοῖς. μετωβάλλει γοῦν τὸ énoxaipsvox, καὶ 
ἐκ καλοῦ αἰσχρὸν γίνεται. με ἐξει ἄρα φησὶν ὃ χό- 
γος. Sed nolo plura excerpere ex loco impeditiore. 
Hoc perspicuum.est, quod huc pertinet: nimirum 
corpus, per se non pulcrum, pulerum reddi per 
animam, quae et ipsa ab intellectu pulcritudinem 
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αὐροίρῥδι: hune item ai sumino Bano. Caeterum de. 
μεϑέξει, sive communione, quá res singnlares 
petticipes fiurit universalis ideae. (quam. dectrinam. 
a Platone profectam reprehendit Aristoteles) cf. 
Wyttenb. ad Phaedonem p. 266. 270 seq. 


Pag. $0. p. 4. C. ὥσπερ ἀρετῆς ὁ φύσις, 1. e. 
μὲ virías. Quo de usu paullo accuratius videtur 
esse agemdum: Plato Phaedr. p. 251. b. p. 265 Heind. 
ἡ τοῦ πτεροῦ φύσις ij. e. alg,  Sympes. . p. 186. B. 
ὦ φύσις σωμάτων, ubi proxime ante: i» τοῖς e&- 
peor, de Eegg. IV. p. 276. — χρωμάτων ua» φύ- 
ew lbid. IX. p..269. B. — παρέξει νόμος οὐδεὶς 
wx:ij»es «às πατέρα καὶ μηπέφρα, cob, si; φῶς τὴν 
ἐκεύρου φύσιν ἀγαχόντας. Adde Sophoclis . Oedip. 
Tyr. vs. 342. Epict. Énchir. sec&. 27, ubà tamen 
Sehweighaeuserus χακοῦ φύσεις explicat οὐσίω κα- 
«οὖ: ali κακὸν simpliciter. — Tu vid. infr. laud. - 
Thom. M. Jacob. Epistol. cathol. HI. 7. πᾶσα 
φύσις ϑηρίω» τὸ xal πετεινῶν. omnes enin bestiae 
etgue volucres. Maximus Tyrius Dissert. XXIV. , 
p. 458 Reisk. — τῇ ταῦ καλοῦ φύσει, pulcritudine; 
et sequmtur contimuo τὸ »eAów — Philo de opiflc.. 
mendi p. 84 ed. Pfeiff. — καὶ τὴν. ἀρεϑμοῦ φόσιν 
kyírruesy. Ioann. Chrysostom. de Sacerdot. JV. 3. 
ubi λόγου φύσις vecte mterpretatur Bengelms: Aó- 
796» exeusplorum antem. luceiy addi Giacomelli 
p. 240. Et, si quis alius, deleetatur J.. Ohr so. 
sommes bác. ipsd perphwasi; vid. lecos, quos ex 
ejus scriptis congessit Matthaei ad Honmilias seleott. 
1, p.5. et 11. p. 90. Plotinus ipse p.98. A. ὅδω- 
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τος φύσις pró aquá; et hoc ipso libro eap: 9 sub. 
fin. τὴν τοῦ ἀγαϑοῦ — φύσιν. Neque aliter La- 
tini. Sic Cicero, ut hoc utar, de Nat, D. II. 54. 
natura albi pro alvus, recte explicante Ernestio 
jn Cl. Cic. in voo. 

Neque tamen negari potest, esse locos vete- 
rum, in quibus φύσις non commode haberi queat 
pro merá periphrasi ejus nominis, cujus gehitivüs 
adjectus est. "Thomas Magist. p. 904: φύσις οὐσίας 
διαφέρει. οὐσία μὲν γάρ ἐστιν ἡ ἑκάστον ὅπκαρξες - 
φύσις δὲ ἡ ἐνοῦσά τινι δόναμες. Quo fortasse tra- - 
hat aliquis locos nonnullos, veluti hunc Platonis in 
Philebo p. 64. e. p.317 Bip. Nó» δὴ καταπέφευγεν 
ἡμᾶς ἡ τἀγαϑοῦ δύναμις εἰς τὴν τοῦ καλοῦ 
φύσιν» nisi malueris, etiam ἢ. 1. periphrastice 
usurpari. Caeterum, si. eundem Thomam (p. 905.) 
audias , φύσις solitarium nonnumquam significet 
pulcritudinem (κάλλος). Cui sententiae fitmandae 
subjicit locum Euripideum ex Oreste vs. 126. ) 

Ὦ φύσις à» ἀνθρώποις ὡς μέγ᾽ εἶ κακόν». | 
addens τὸ τῆς Ἑλένης ἐμφαίνων κάλλος, Quo de 
loco nunc disceptare longum est.  Plato.nos.avo- 
cat, oujus non minus singularis locus est in Con- 
vivio p. 191. Α.. p. 49 Wolf. ἐπειδὴ οὖν ἡ φύσις: 
δίχα ἐτμήθη, ubi Ficinus vertit natura; Schleier- 
macherus die Gestalt (forma). Neuter accurate. 
Est enim. mera paraphrasis ;:quod . perspicuum ex 
antecedentibus ἔτεμνε (Ζεὺς) τοὺς ἀνθρώπους 
δίχα. ltague illud "nil aliud est, quam nos homi. 
nes. Sicinsequentibus «à» φύσιν». τὴν ἀγθρωπίνην, . 
est humanum. genus. Est tamen , ubi necessario 
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vertendum sit naturz, ut ibid. p. 53 Wolf. ἡ ἀρ-. 
χαία φύσις ἡμῶν, et similiter pluribus locis, ubi 
reote interpretatus. est Schleiermacherps. 

Neque illud. praetermittendum , φύσιν cum ge- 
nitivo ita poni, u£ Aic cum casu regente permue 
teur; velut apud Platonem in Phaedone pag. 51 
Wytt. p.138 Heind. ubi ille 'φύσεν τῆς ἀσθενείας 
accipiendum censet vel pro infirmitatem naturae, 
.vel.simpliciter pro ἀσθένεια. 

Denique, ut redeam ad locum, unde sum di- 
gressus : ἀρετῆς φύσις nostro loco differt toto coelo 
a φυσικῇ ἀρετῇ apud. eundem Plotinum. δὲ Aác 
pluribus disputat Proclus comment. mscr. ad 
Platonis 44lcib. 1. fol. 84 cod. Leid. --- μέσης ὧν 
(ὁ ᾿Αλκιβιάδης) ἐπιδείκνυται δυλάμεως, καὶ φυσικὰς 
pi» ἔχων ἀρετὰς, ἐννοίαις δὲ ἀδιαρϑρώτοις xoóus- 
905. καὶ yàp ἡ φυσικὴ ἀρετὴ τοιάδε τίς ἐστιν" 
reliqua supra exhibui ad Proclum p. 101: hoc loco 
explebo ibi omissum ; scilicet verba: — κατὰ τὸν. 
Θεῖον Ἡλωτῖνον pertinent ad Plorinum p. 22 D. 
ed. Basil. — Caeterum cuivis patet, loci nostri 
exitum  hác. circumlocutione ἀρετῆς ἡ φύσις nu- 
merosiorem reddi; et propterea quoque tantopere 
aliis etiam scriptoribus illam placuisse. . 


. Pag. 50.. p. 4. C. σώματα — ὁτὲ uà» καλὰ, 
δτὲ δὲ οὐ καλὰ φαίνεται.  Retinui lect. Basil ὁτὲ 
— ὁτὲ, memor praecepti veterum grammaticorum, 
ut Eustathii ad lMiad. XVIII. 599. .Plura ex ijs 
excerpta dabit Stephanus Thes. L. gr. II. p. 1511. 
€. Ad sententiam comparari debet. Dionis Chry- 
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' sosterni locus in Melancomàá (Orat. XXIX.) 9.58 
Reisk. τοιϑύτους uà» οὖν μυρίους ἄν εὔρον «ἰς 
τοὺς αὐτοὺς, ὁτὲ μὲν παλοὺς δοποῦνφως, ὑφὲ δὲ 
αἰσχρούς — et quae deinde his. oppenuwnbtur: ἀεὶ 
ὁμοίως x«i πρὸ ἥβης, «αἱ ὄστερον, Sed tetus lo- 
cns cum nostro conferendus. Hoo tamen reapse 
intercedit discriminis, quod philosephus uniwersis 
corporibus hanc vicissitudinem formae attribuit: 
orator quibusdam tantummodo. fPhilesophi plaei- 
tum explicatius habet locus in libré .de: intellectis 
p. 556. B. Ὁ. quem supra áttigi. 


Pag. 50. p. 4.5. D. τί οὖν ἐστιν ὃ »vet τὰς 
ὄψεις — καὶ ἐπιστρέφει — καὶ ἕλκει, κκὰ οὐφραί- 
ψεσθαι τῇ ϑέᾳ ποιεῖ. Plato Gorg. p. 474. p. 95 
Heind. τὰ σώματα τὰ καλὰ οὐχὶ: — ιλέγεις “αλὰ 
εἶναι — ἣ κατὰ ἡδονήν τινα, ἐὰν dy τῷ Sopetu- 
Sav χαίρειν ποιῇ τοὺς Begpotrsac; Idem Cra- 
tyl. p. 416. C. p. 111 Heind. (quem lecum supra 
altigimus in. Praeparat.) Οὐκοῦν τὸ καλοῦν «à 
πράγματα wal τὸ καλὸν ταὐτόν ἐστι τοῦτο, διά- 
γοια; Eum locum exprimens Hermiás ad Phae- 
drum p. 65. ipso Plotiniano verbo utitur: φίλον 
γὰρ τὸ καλὸν (Proverbium), xAqsinó» à» si; ἑαυτὸ 
xal ἐπισ τρεπτικόν" διὸ καὶ καλὸν λέγεται παρὰ 
«ὸ καλεῖν εἰς ἑαυτὸ τοὺς ἐρώντας. Extrema lisdem 
fere verbis profert Dionysius qui fertur Areopagi- 
ta de divin. nominib. 1V. 7. Quas etymologias 
non equidem moror. Verbi Platonici elegantiam 
sectatus est Petronius Satyric. .cap. 132. pag. 626 

' Burm. : ,Ipsá eorporis pulchritudine »»e ad $e vo- 
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ας trahebat (trahebar) ad Venerem.^ | Ultima 
congruunt Plotmisno wel ἕλικει, de quo infra ad 
pag. 54. E: 


Pag. 50. p. δ, p. — ἐπιβάθρᾳ αὐτῷ χρό- 
pr»or, ἡταίεσιυν ad Platonis ἐπαναβαϑμοῖς χρό- 
perve» Sympos. p. 331, c. Themistius Orat, XIII. 
p. 172. D. eadem tractans dixit ἀγαβασμῷ. Cle- 
. mens Alex. Strom. V.: p. 611. D. ἀναβῆναι ἐκεί» 
yu» τὴν ἀνάβασιν. Synesius Dione p. 42. A. &va- 
βαορῷ χρήσῃ. Sic enim V. L: marginis et Thomas 
δας. V. ἀναβαυμός, «ulgo ἀναβιβασμῷ. Ali in. 
hoc argumento ἐπεβάθραν posuerunt, v. c. Orige- 
nes c. Cels. VÀI. p. 725. D. οἱονεὶ ἐπιβάϑρᾳ. χρῆν — 
σθαι αὐεκοῖς πρὸς «vl» κατανόησιν. τῆς τῶν νοητῶν 
φύσεως. Similiter JamMlichus vit. Pythag. 119. 
Alia ad Plutarchum, vit. 273. A. D. JF." 

* Quodtres codd. habent ἐπὶ βάϑρᾳ, errarunt librarii 
cogitantes, «ut videtur, de βάθρᾳ. Et potest vitii 
ortum declarare hic locus Joh. Lydi de magistrat. 
Rom. T, 3. p. 14. «&bi Rex dicitur: — ψήφῳ ἐπι. 
λεγμένος ἐπὶ. βάϑραν τινὰ ὥσπερ καὶ πρηπίδα 
*. «. A4. Librartorum comfusiones in vocibus ἐπι- 
βάϑρα, ἀποβάϑρα. ἀνωβάϑρα docte. notavit Dor- 
villius ad Chariton. p.565 Lips. Proprium vocis 
ἐπιβαϑρ. usum itemque UWalatum notavit Suidas I. 
p. 808 Kust. Polybianos looos laudans. vid. Polyb. 
1I. 34. 14. XVI. 29. 2. cf. Spanh. ad 3ulian.. p. 
492. Uno Polybii looo ap. Suid. pluralis additum 
habet pluralem ἀφορμάς. Singulari singularem 
w*ooBe» addit Artemidorus Oneirocrit. IIT. Prooem. 
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p. 261 Reiff. 9écw» Joh. Lydus de mensib. p. 10$: 
— ἡ δυὰς ὡς Sécw τιγὰ καὶ ἐπιβάοραν τῷ ἀρεϑ- 
μῷ ἐπιδοῦσα .-- Sed uberiora exspectamus ad 
Plutarchi 1. 1. a Wyttenbachio, qui idem Ploti- 
niani loci fontern reclusit. 


Pag. 50. p, 6. D. λέγεται 'μὲν δὴ παρὰ πώ»- 
tO», ὡς εἰπεῖν. ἢ Tradunt enim ferme omnes" 
Ficinus. Infra p. 53. E. καὶ πάσχουσι» αἱ ψυχαὶ 
— πᾶσαι μὲν, ὡς εἰπεῖν, μᾶλλον μέντοι x. τ, À. 
omnes quidem, μὲ ita dicam" Ficin. Utrobique 
recte, neque potest de hujus locutionis vi dubitari; 
confer, ne plura, Sturzii Lex. Xenoph. 11. p. 62. 
Similiter πάντες vel οὐδὲν jungitur locutioni ὡς 
ἔπος εἰπεῖν, quam pro eádem habet Scholiasta 
Platon. pag. 46 Ruhnken. Quam in rem. nuper 
disputarunt F. A. Wolfius ad, Demosthen. Leptin. 
pag. 361. Heindorf. ad Platon. Hipp. maj. pag. 
132. Quem sequitur Buttmannus ad Platonis dia- 
logg. quatuor pag. 239. Hujus tamen ratio haud 
$cio , an non in singulos locos cadat, velut in 
bunc Platonicum Conviv. VI. 7. 8. p, 22 Wolf. 
xal μαχύμενοί γ᾽ ἄν oi τοιοῦτον μετ᾽ ἀλλήλων 
(μετ᾽ ἀλλήλων οἱ τοιοῦτοι Excerpta in Cod. Darm- 
stad.) »ικῷεν dv, ὀλίγοι ὄντες, ὡς ἔπος εἰπεῖν, 
πάντας ἀνθρώπους, ubi, si quid video, optime 
Morgensternjus (in censurd Stollberg. interpretat. 
Diall. Platonn..p.24.): ut diserte, s. haud dissis 
anulanter, s. palam. sunpliciterque dicam. ln 
Alcibiade priori (p. 105..c. p. 117 Buttm. — εἰ μὴ 
ἐμπλήσεις τοῦ σοὺ ὀνόματυς καὶ τῆς σῆς δονάμεως 
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πάμτας, ὡς [noc εἰπεῖν, ἀνθρώπους) favet Schleier- 
macheri . interpretationi Grammaticus mscr, .qui 
Ma;. ὡς ἔπος εἰπεῖν, ἀντὶ τοῦ ὡς ἐν ὀλίγῳ cinti»- 
ἤγουν φνυγεόμως. τοῦτο γὰρ ᾧς ὧν ᾿ εἴποι τις εἷς 
παροιμία» ἔπεσεν, Neque debet haec altera locutio 
uno eodemque:modo ubique acgipi nec verti. $ed 
haec ὡς ἐν παρόδρ. 

. 9 88. 50. ἢ... p. 51. A. p. 6. ὡς συμμετρία 
τῶν μερῶν — κάλλος ποιεῖ. Quod Vindob. habet 
μελῶν, frequentissima est barum vocum confusio. 
Hoc lego. illud unice verum esse, docebunt loci 
proxime proferendi in, medium. 
ο΄, xal Íoxi» αὐτοῖς — éxdoysw  ,puncto finien- 
dum , ut Ficinus, sensus accuratius reddendus: e£ 
harum Judicio et ipsi sunt pulcri. et reliquae res; 
4&4 sunt eoncinni, et. ad aeguaiitatem mensurae 
exacti. D. W.* 

Videlicet editio Basileensis comma babet post 
$zágxsw»., editio princeps signum exceJamandi. Nos 
punctum reposuimus , certe reposium voluimus. 
Interpretauanem vel a Wyttenbachio vel a mae 
emendatam, ut ubique, .sic hoc loco uncinis in- 
clusatp insignioribusque literis descriptam interpre- 
tatigni Ficin. adjecumus. 

xai ἔστι» αὐτοῖς — τὸ καλοῖς εἶγαι. Varians 
lectio. καλὸν nata ex, inscitià librariorum, qui non 
assequerentur constructionem. Bene marg. Vatic. 
Quà i in re non opus est multis exemplis. Aristote- 
les. de Animà ll. 7. p. 36 Sylb. διὸ καὶ οὐχ. ὁρά- 
ται (χρῶμα) ἄνευ φωτός - τοῦτο γὰρ ἦν αὐτῷ τὸ 
χρώματι εἶναι τὸ AYER. εἶναι τρῦ xot? ἐνέργειαν 

10 ᾿ 
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 Svaqavotc. Similis ratio verborum Platonis in Sym- 
pos. p. 19 Wolf. — ἀξιομνημονεύτων εἶναι. Quam 
lectionem, muper ab Astio tentatam, tuetur Codex 
Yatic. nr. 229, cujüs aliquot excerpta habeo. 

- "Verum quo magis in istá sententiá revellendà 
imtorhtur Plotinus, quoque eandem celebratiorem 
dicit (λέγεται — παρὰ πάντων ὡς εἰπεῖν) hoc 
diligentius dispiciendum est nobis: quisnam primus 
quique deinceps auctores fuerint ejus rationis: pul. 
eritudinern corporis et fortasse etiam animi sym- 
metria 1 contineri. Ac quodammodo possit ex 
ipso Platone ducta videri ista opinio. Etenim in 
€onvivio p. 196. A. p. 60 Wolf. Agatho, ubi Amo- 
fis puleritudinem dilaudat, ipsius meminit συμμέ-ν 
φρου ἰδέας, ét continuo addit χρόας κάλλος. In 
Philebo autem p. 64 seqq. p. 316 seqq. Bip. in Boni 
ipsius definitione quaerendá συμμετρία et κάλλος 
junctiin nominantur itemque ἀλήθεια, ex quo laco 
et alii profecerunt (quibus numo addendus est Her- 
mias in Phaedr. p. 88 et 132.) et ipse Proclus suam 
doctrinam effinxit de tribus moriadibus. intelligibili- 
bus (vid. supra Praeparat. $. 14 fin). Est item e 
Platone repetita haec disputatio ,- συμμετρία» i. e. 
animi moderationem justamque distributionem esse 

" " . . ! E ' 

' 3) Licet enim Jitruvius YIL. 1, p. 70 Schneid. 
commensum partium pro συμμετρίᾳ dicat; tamen 
Plimi attendendum judicium est, qui ita H. N. 
XXXIV. 9. 6. p. 652: Non habet Latinum no- 
men symmetria , ubi cf, Harduin. add. Junius; de 
picturá-vett, lib, 111 cap. 2, 6. 1. 
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pulcritudinis effectricem , et reddi ab e&. axiimum 
pulcrum , vid. supra. Proclum περὶ ivóo. x. x, pag 
. éjáseqq. Neque vero necesse est, niultis verbis 
comprobare jn ipso Philebo mensuram et pulcritue 
dinem dieerte distingui ab ipso Platone (cf. Schlei- 
ermachgri Diatrib. in vernac. interpr. II. 3. p. 134). 
Kt, licet locus Platonicus unus et alter eam spe- 
ejem habeat, ut illuc trahi videátur posse: tame 
universorum operum natura et indoles haudquaquam 
patitur Platoni istam opinionem attribui. ?. 

Nec minus zfristoteles isti rationi favisse videri: 
possit. lta ehitn ille Metaphys. XIII. 3. p..216 
Sylb. τοῦ δὲ καλοῦ μέγιστα εἴδη, τάξις καὶ συμο 
μετῤῥία καὶ φὸ ὡρισμένον, e.quo loco profecit Pore 
phyrius ap. Proclum in Platon, Tim. p. 111. At 
idem Aristotéles in Ethic. Nicom. IV. 3. p. 68 
rursus corpoream pulcritudinem a symmetrid distin- 
guit. Etenim ibi; — ὥςπερ, ait, xai τὸ κάλλος. ἐπ 
μεγάλῳ σώματι. οἱ μικροὶ δ᾽ ἀστεῖος καὶ σύμμε- 
7901, καλοὶ δ᾽ οὔ. Sed tamen optimus Aristo- 
telis interpres germanusque Peripateticus 2flexarne 
der Aphrodisiensis sentenüam ἃ Plotino impugna« 
tam diserte tuetur. lta enim is in Aristotelis Topic. 


2) Similiter JZiuckelmannus in Histor. Artium 
. alio loco (Tom. 1T. p. 164 seqq. edit. noviss. 
Dresd.) pulcritudine negat sine proportioné 
copitari posse, alio (ibid. p.52 seqq.) summi£m 
| puléerítudinem ponit esse in Deo;. hot quidem 
fanquat germanus Platonicus et  Plotinianue 
etiam, lices Plotini nullam his in tebus mentio« 
nem faciet. 
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p. 124. et' ex: eo Suidas in κάλλος II. p. 234 Kust: - 
κάλλορ συμμετρία (ἐστὶ) τῶν ἀνομοιομερῶν: (sic 
etiam in Suidà legendum docet Kusterus) ἐν ἡμῖν. 
teo» , προςώπου, τραχήλου, χειρῶν, τῶν ἄλλων 
δρῶν, ἃ ὕστερά ἐστι τῶν πρώτων δυνάμεων. τῷ δὲ 
αὐτῷ λόγῳ δειχνύοιτο ἡ ἰσχὺς αἱρετωτέρα τοῦ κάλ- 
2tes.' πρῶτα (leg. πρότερα) yàp τὰ ὁμοιομερῆ ἐν 
ἡμῖν, ἐν οἷς ἡ ἰσχὺς. «àv ἀνομοιομερῶν, iv οἷς a5. 
κάλλος x. τ. Δ. Οὐδὲ lucem accipiunt ex alio librg- 
Alexandri: Quod virtus ad felic. non suffic. pag. 
252 Sylb. Ouem locum cum Kusterus neglexerit, 
et "pleniorem ille tamen pulcritudinis definitionem 
habeat, ego excerptum praestabo : - Enumerantur 
tria in corpore humano: prima , in quibus valetudo: 
bona inest (scilicet τὰ στοιχεῖα,, initia, vulgo ele- 
menta); altera; in quibus robur (τὰ ὁμοιομερῆ ἐν 
ἡμῖν μέρη, ut ossa, nervi, caro); tertia, in quibu$- 
paleritudo (τὰ ἀνομοιομερῆ ἐ. ἡ. u- sive corporis 
pártes, membra). Atque pulcritudinem explicatius 
sic ibidem. describit: 4A X06; ὅ ἐστιν ἐν τῇ εὐ» 
σχημοσύνῃ. xal coppecpin κῶν τρίτον 9834 
καὶ ἀνομοὶ ἰομερῶν σωμάτων, ἃ καὶ μέρη τοῦ 
σώματος λέγομεν. spogsyi. Verum Plotinus ita [Ὁ- 
quitur, ut ii, quos tangit , animi quoque pulcritu- 
dinem ad symmetriam quandam revocasse videaa- 
tur. Atque haec sententia fuit Stoicorum. Auctor 
est Diogenes Laértius, qui in Zenone, lib. VII. 
99. 100. (indeque Suidas 1I. p. 233 Kust.) ita: κα- 
4ó» δὲ Myovos (Stoici) τὸ τέλειον ἀγαϑὸν, παρὰ 
τὸ πάγτας ἀπέχειν (quod — contineat, vid. 'Kuh- 
nium) τοὺς ἐπιφητονμέγους ἀριθμοὺς 'ὁπὸ «ἧς φέ- 
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ese, 3 τὸ τελείως σύμμετρον» (Haec extrema 
distinotius a me descripta separatim exhibet Sui- 
. das) De numeris, quos virtuti tribuebant, Stoici, 
vid. Menagium δὰ ἢ. l. lis se applicat Basilius 
Magn. in Jesaj.. cap. 5. p. 505 seq. Κάλλος ψυχῆς, τὰ 
xq& ápsei» σύμμετρον. et plenius Isidorus Pelusio- 
ta epistol. lib. I1I. 431. p. 309 A. "Qseg τοῦ σω- 
ματικοῦ κάλλους ὅρος ἡ τῶν μελῶν συμμετρία. οὕτω 
x«l τοῦ ψυχικοῦ κάλλους ἔσχατος ὅρος, ἡ τῶν ἀρε: 
τῶν συμμετρία. Jamque attende mihi illa Plotini 
in seqq. p. 51. p. 10. D. E. «éAXoq— ψυχῆς, ἀρετὴ 
qx, — οὔτε ὡς ἀριθμὸς σόμμετρα. Nu- 
mergrum, et symmetriae in pulcri notione mentio- 
nem etiam fecit Plutarchus in scitá admodum ele- 
gapteque sententid, de «4uditione . p. 45 C. . p. ATA, 
Wytitenb. Ὡς i» ἔργῳ δὲ παγνεὶ, τὸ μὲν καλὸν ix 
πολλῶν οἷον ἀριθμῶν εἰς ἕνα καιρὸν ἡκόντων 9 ὑπὸ 
σομμετρίας τινὸς καὶ ἁρμονίας ἐπιτελεῖται " 
τὸ δ᾽ αἰσχρὸν ἐξ ἑνὸς τοῦ τυχόντος ἐλλείποντος, ἢ 
σροςόντος ἀτόπως, εὐθὺς ἑτοίμην ἔχει τὴν γένεσιν 
X. *. À- | 

.. At Stoicorum principem Chrgsippum Plotino, 
cum haec scriberet, inprimis obversatum, dubitare 
nos non sinit locus.Galeni, isque primarius, quem 
integrum :adscribam. — Legitur autem in libro de - 
Hippocratis et Platon. placit. lib. V. cap. 3. pag. 
161 sed. ed. Charter. Chrysippus confudit animae 
sanitatem 'et .pulcritudinem ; in corpore quidem 
eadem ille subtiliter distinxit: — τὴν μὲν ὑγίειαν 
τῶν στοιχείων ἐν συμμετρίᾳ ϑέμενος, τὸ δὲ κάλ- 
Aog ἐν τῇ πῶν μὸρίω». ἐδήλωσε “γὰρ σεφῶς 
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τοῦτο- διὰ τῆς προγεγραμμένης ὀλίγον ἔμπροσθεν 
ῥήσεως, ἐν ἡ τὴν μὲν δγίειαν τοῦ σώματος ἐν 9to- 
μοῖς xal ψυχροῖς, καὶ ξηροῖς καὶ ὑγροῖς συμμενρίαν 
εἶναί φησιν, deno δὴ στοιχεῖα δηλονότι τῶν σωμά- 
τῶν ἐστίν. τὸ δὲ κάλλος οὐκ ἐν τῇ τῶν evos- 
χείων, ἀδλ᾽ ἐν τῇ τῶν μορίων συμμετρίᾳ 
συνίστάσθαι νομίξει, δακτύλου πρὸς δάντυ- 
λον δηλονότι, καὶ συναπάντων αὐτῶν πρός τε μετα» 
κάῤπιον xe καρπὸν, καὶ τούτων πρὸς πῆχον, καὶ 
ἐκτήχεως πρὸς βραχίογα, καὶ πάντων πρὸς πάντας 
«aSda:so ἐν τῷ Πολυκλείτου κανόνε yéygas- 
ταὶ 3. πάσας γὰρ ἐκδιδάξας ἡμᾶς ἐν ἐκείνῳ. τῷ ovy- 
γράμματι τὰς συμμετρίας τοῦ σώματος ὁ Τολύκλοι- 
τος, ἔργῳ τὸν λόγον ἐβεβαίωσε, δημιουργήσως ἀν- 
δριάντα κατὰ τὰ τοῦ λόγου προςτάγματα, «al 
καλέσας δὴ xal αὐτὸ» τὸν ἀνδριάντα, καθάπερ καὶ 
τὸ σύγγραμμα, κανόνα, τὸ μὲν δὴ κάλλος τοῦ 
σώματος ἐν τῇ τῶν μορίων συμμετρίᾳ 
κατὰ πάντας ἰατροὺς καὶ φιλοσόφους 
ἐστί». Haec, nemo non videt, commentarii usum 
praestare loco nostro. Indidem efficitur illud : 5a- 
bere earn sententiam, qua corporeae pulcritudinis 
caussa symmetria ponitur, ipsum Polzgcleturn quo- 


3) De symmetrià baud pauci scripserent, vid. Phi- 
lostratus junior in praefat. Imags. p. 862. ibiq. 
Olear. De Polycleti canone non e&t, quod mo- 
neam post ea quae Junius de pictur. Vett. III, 
2. Winckelmannus in Hist. Art, IL. p, 164 ed. 
noviss, Dresd. et Boettigerus in libello, qui in- 

scribitur: 4fndeutungen p. tig seq. e ? veteribus. 
exhibuerunt, 


IN ProTIN. 88 PuLcn. 461 


daimmodo inventorem, eandemque Stoicorum. 
principi placuisse Chrysippo , ut videtur, in libris 
de Pulcritudine , et plurimis deinceps cum medi. 
cis tum philosophis aliis. . De quibus nunc, quoad 
ejus fieri brevissime potest , videndum erit : | 
Cicero Tusculan. Disputt. IV, 13. (cf. locnm 
geminum Offic. I. 28. 5. ): ,Et ut corporis est 
quaedam ap/a figura memórorum cum. coloris. 
quádam suavitate, ea quae dicitur pulchritudoy 
sic in azimo opinionum. judiciorumque aequabilitas 
et constantia, cum firmitate quádam et stabilitate, 
virtutem subsequens, aut virtutis vim ipsam con- 
tinens pulchritudo vooatur.^ Οὐδ ad Stoicam 
rationem accedunt proxime vid. Davis. ad eum lo- 
cum ibiq. laudatum Stobaeum Eologg. ethic. pag. 
468. ὥςπερ τε τὴ κάλλος τοῦ αῴματός ἐστι ovp 
πρίρι τῶν μελῶν καθεστώτων «ἐτῷ. πρὸς ἄλληλά 
τε καὶ πρὸς τὸ ὅλον" οὕτω καὶ τὸ τῆς ψυχῆς, 
εάλλος ἐστὶ συμμετρία τοῦ λύχου καὶ τῶν μελῶν 
αὐτοῦ πρὸς ὅλον τε αὐτοῦ καὶ πρὸς ἄλληλα. Quo- 
rum vérborum partim plane congruunt Plotinianis 
loco nostro. Ciemens Alex. Paedagog. liI. p. 291 
Potter. —- καὶ τὸ σωματινὸν μάλλος ἠσπμήσϑω, cep 
μεξρίᾳ μελῶν καὶ μερῶν use εὐχροίας. Philo de vit. 
Mosis 3. aliquanto auctius — ἐν συμμοτρίᾳ μερῶν 
εὐχροίᾳ τε καὶ εὐσαρκίέᾳ κεῖται. — — Basilius 
Magnus comment. in Jesaj. V. p. 505 A. B. edit; 
Garner. τὸ δὲ αἰσθητὸν κάλλος εἰμι τῶν ὀφθαλμοὺς 
ἐχόντων oix εὔγνωστον ; ὅτι iv τῇ πρὸς ἄλληλα τῶν 
μερῶν (Editt. et cod. Reg. μελῶν) σνμμετρίᾳ μετὰ 
τῆς ἐπιφαιγομένης εὐχροίας αὐτομάτῳ. τινὶ καὶ qv. 
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᾿σικῇ 6j “πραζοικειοῦται τοὺς ivreyydsovvac.. Idem 
in Psalm. XLIV. p. 163 E. κάλλος δά ἐστι, τὸ ἐν 
τῇ συνθέσει τῶν μελῶν εὐάρμοστον, ἐπανϑοῦσον 
αὐτῷ τὴν χάριν ἔχον... Fortasse legendum τῶν 
᾿ χρόαν ἔχον, ηἰδὶ malis Plotinianum locum alium hue 
arcessere, quem mox dabimus. Eadem: in defini- 
tionis quasi quandam formam . redigit. Gregorius 
Nyssen. Orat. de Animá Tom. 11. p. 97.: 'H osg- 
᾿ Ἱπετρίὰ cu» μελῶν μετὰ τῆς εὐχροίας τὸ κάλλος ποεεῖ 
τοῦ σώματος. Himerius Orat. X1V, 13. p. 613. de 
animá bonáe indolis et: congruente corporis formá, 
cum alia profert tum lioc: ;— πρόζωπον ἐμβριϑὲς, 
μελῶν συμμετρίαν ἀληθῆ" 0 δὴ κάλλος σοφῶν παῖδες 
ἐπονομάξονσειν. ^ Scholiastes Theocritizad Idyll. 
VIII. 72. — κάλλος ydp. atv σομμετρία μελῶν καὶ 
μερῶν uev! εὐχρσίας, Quae eadem fere habet Eusta- 
thius ad Iliad. 111. vs. 48. p. 289 Basil. ' Et de tur: 
— pitudine contra similiter Hermias in Platon. Phaedr: 
p. 88. πάσα ἀσυμμετρία αἴσχοῦς ποιητική. - Aure- 
lius quoque £ugustinus cum universe in. pulcritu- 
dine explicandá plurimum tribuit commensui par« 
tium concentuique (vid. ejus locum primarium de 
- Musicá lib. VI. 38. p. 531 C. D. Paris; et cf. eun- 
dem de verá Helig. cap. 32. p. 768 F. seq. p. 175 
D. E): tum in epzstolá ad Nebridium 3. p. 5. 
itemque de Civit. Dei X XI. 19. p: 682 A. iisdem 
plane verbis, quibus Plotinus hác in re utitur: 
» Quid laudant iu corpore? nihil aliud video, quam 
pulcritudinem. —— Quid est corporis pulcritudo ? 
Congruentia partium cum.quádam coloris sua- 
vitate.^ Quorum extrema e Cicerone 1. l. luxerunt; 
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-Bed idem. Augustinus ut alibi sio: hoc queque leco . 
-Plotinum ante oculos habuisse videtur. Quod ipsum 
Tme ita-movet, ut μερῶν in Plotino verius putem 
quam μελῶν. , Est.etiam magis generale, et genera- 
Jia h. 1. sectatur Plotinus. . Quocirca neo utrumque 
est. ponendum im textu: μελῶν xal μερῶν, quod n nec 
codices agnoscunt nec Ficinus. : 
Eadem fere ad pujcrit&dinem in oratione 
(ιάλλος ἐν λόγῳ) traduxerunt Rhetores : Dionysius 
Halicarn..de Art. rhetor. Tom. V. p. 381, Reisk. 
. p. 291 Schott. ἀλλ᾽ εἶναι τὸν λόγον ἐοικότα σώματι. 
*. *. Δ. Nolo enim plura describere... Sententia 
fluxit ex Platonis Phaedro p. 264 C. p. 308 Heind. 
sed ei ornandae eadem fere verba adhibuit Hermo* 
genes περὶ ἰδ. I. 12. p. 351 Laur. quae supra in 
pulero corpore definiendo tantopere frequentata vi- 
dimus: ἐπειδὴ γὰρ καϑόλον τὸ κάλλος ἐστὶ ovpue- 
τρία μελῶν καὶ μερῶν (iet εὐχροίας x. τ. À. ubi con- 
tinuo ex Cod. Darmst. legendum eàt εἰ μέλλοι 
καλὸς ἔσεσθαι pro. εἰ μέλοι, quod Laurentii etiam 
editionem obsidet. Hermogenis autem loco junge 
Longinum de.Sublim. sect. 40. : | 
Jam, si quaeris, quam tandem pulcritudinis 
caussam superiorem ponat symmetriá Plotinus : et 
sequentia hujus libri plura eam in rem habent, et 
vero pauciorum verborum ambitu exhibet is locus, 
quo docet superiorem symmetriá esse eam gratiam, 
quae, tanquam ex primo fonte, e summo.Bono flu- 
xerit: p. 745. cap. 22. A. B. — ἐὰν δὲ μένῃ i» νῷ 
(ἡ -ψνυχὴ), καλὰ μὲν καὶ σεμνὰ ϑεάκαι" οὕπω μὲν, 
ὃ ὀητεῖ, πάντη ἔχει. οἷον γὰρ -προςώπῳ σεχάξει, 
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καλῷ μὲν, οὕπω δὲ ὄψιν κινεῖν δυναμένῳ, ᾧ μὴ ἐμ» 
πρέσεξε χάρις ἐπιϑέουσα τῷ κάλλει.. διὸ καὶ ἐν»- 
ταύῦϑα φατέον μάλλον τὸ κάλλος, τὸ ἐπὲ 
τῇ συμμετρίᾳ ἐπιλαμπόμενον, ἢ τὴν ovp- 
μετρίαν εἶναι' καὶ τοῦτο εἶναυ τὸ ἐρ dio- 
μέον. Διὰ ei γὰρ ἐπὶ μὲν ξῶώντος xoocózov μάλλον 
τὸ φέγγος τοῦ καλοῦ ηἴχρος δὲ ἐπὶ τεθνηκότος, ᾿ καὶ 
μήπω τοῦ προζςώπου «bic σαρξὶ καὶ ταῖς συμμετρέαες 
μεμὰρασμένου 4. xal τῶν ἀγαλμάτων δὲ τὰ Qeri- 
κώτερα, καλλίῳ, κἂν συμμετρότερα τὰ ἕτερα ἧὗ. καὶ 
αἰσχίων Q6» καλλίων» τοῦ ἐν ἀγάλματι. καλοῦ. καὶ ὅτιν 
τὸδι (leg. τόδε) ἐφετὸν μάλλον, τοῦτο δ᾽ ὅτε ψυχὴν 
ἔχει" τοῦτο δ᾽ ὅτι áyaSoo ἀμηγέπη φωτὶ κέχρωσται, 
«i χρφσθεῖσοι ἐγήγερται καὶ ἀνακεκούφιαται, καὶ 
ἀνακχουφίξει ὃ ἔχει, xol ὡς οἷόν τε αὐτῷ ἀγαϑοποιεῖ 
αὐτὸ καὶ ἐγείρει; Hino profecit Hermias in Phaedr. 
p. 132. ^ Caeterum nostro loco junge alios Plotinia- 
nos, üt p. 721 seq. 


Pag. 51. p. 6 A. τῆς εὐχροίας. Hippocrat. 
Coac. Praen. 1l. p. 127 ed. l'oes. εὐχροίῃ προςώπου 
bene colorata facie. εὔχρως in Xenoph. Rep. La- 


4) Sic cortexi, ex aliquot libris meis et Ficino, vul- 

gatum μεμερισμένου, cf. Thucyd. If. 49. ibiq. 
Scholiast. Isocrat. ad Demonit. p. 2 ed. Lang. . 
Interprett. ad Alciphron. L. p. 908. II. p. 268. 
et ipsum Plotinum p. 725 A. Ijiderus Pelusiota 
Epist. lib. V, 5. p. 554 A. Ei ὁ πλοῦτος καὶ τὸ 
ψάλλος, καὶ ἡ ῥώμη — καὶ πάντα τὰ δοκοῦντα 
εἶναι καλὰ, Θᾶττον μαραίνεται καὶ καπνοῦ 

iq». διαλάξται, 
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ced. V. 8. ita usurpatur, ut simpliciter ei eppona- 
tur αἰσχρὸς turpis, deforinis. Ad universum loeum 
nostr. cf. Plato Phileb. p.51 d.. p. 291 Bip. De 
εὐχροίας aestimatione egregius locus eet lonis ap. 
Athen. XIII. 604. p. 185 Sehweigh. ubi Sophocles 
poéta docte dijudicat , quid pictori hác in parte 
quidve po&tae liceat. Ei loco adhibebis Huschki 
Analecta critica p. 20 seqq. 


Pag. 51. p. 6 Α. τό, τε ὅλον ἔσται καλὸν a$- 
«οῖς" τὰ δὲ μέρη ἕκαστα x.«. ^. Sic interpungen- 
düm erat, licet punctum post αὐτρῖς exstet etiam 
in edit. princ. Ad sententiam cf. Ciceron. Aca- 
dem. I. 5. ubi Varro: »Corporis alia ponebant (ve- 
teres Graecorum philosophi) esse in toto, alia in 
partibus: valetudinem, vires, pulchritudinem in 
toto: in partibus autem sensus integros et praestan- 
tiam aliquam partium singularum.^ Mox: πρὸς — 
τὸ ὅλον συντελοῦντα. Hoc sensu εἰς adjecit Lon- 
ginus de Sublim. sect. 39. 1. — τών συντελουσῶν 
εἰς τὸ ὕψος, cf. Pearc. ibid. ad sect. 8. 4. πρὸς cst 
in Polyb. I. 35. 1. πολλὰ πρὸς ἐπανόρϑωσιν τοῦ βίου 
συντελέσοντα, uti quidem Reiskius et Schweigh. 
corrigunt pro συντελεσθέντα, quos vid. in Annott; 
Ficinus non vertit illud ἵνα καλὸν 3. Cum tamen in 
. codd. legatur, supplevi interpretationem. 


Pag, 51. p. 8 B. οὐκ ἐκ συμμ. ἐχ. τ᾿ x. Iosere. 
«al ex codd. pluribus et Ficino. 
Pag. 51. p. 6 B.- 4 ἄστρα ὁρᾶσθαι 4 τῷ E" 


»f. leg. πώς καλά, astra adspectu quomodo pulcra 
Sunt, D. W." 
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Ficinus vertit siderumque spectaculum; πὸ- 
' que in codicibus video quidquam praesidii. Ego 
" conjeceram — τῷ καλά; quánam re «astra 
sunt pulcra? Plato in Phaedr. pag. 221 Heind. 

τῷ δὴ τὸν ἐρῶντά᾽ τε xal μὴ κρινοῦμεν; ubi vide 
Heindorfium; Ad rem cf. Ciceronem in Hertensio 
ap. Nonium in spectare (fragg. philos. p. 312 Bip.), 
ubi ita: »coeli signorum admirabilem ordinem iz- 
satiabilemque . pulchritudinem | magis. spectant. ^ 
Caeterum illa χρυσὸς — καλὸν — νυκτὸς ἡ ἀσεραπή 
admonent 'quodamiodo Pindarici exordii Olymp. 
I. quod adsor ibi non est necesse. 


Pag. 51. p. 8. B. ἐπί «s φωνῶν — ἑκάστον 
$9óyyov. Operarum Basil. vitium £otus quilibet pro 
tonus ex ed. princ. emendavi, ut plura ; quod se- 
mel monitum volo. Tonum ($96yyo») sic. definit 
Aristoxenus Element. harm. lib. I. p. 15. φωνῆς 
πτῶσις͵ ἐπὶ μίαν τάσιν ἐστὶν ὃ φϑόγγος. Quae ea- 
dem fere habet Sextus.. Plura dabit ex vett. Mu- 
sicc. Anastasius Georgiades in πραγμ. περὶ τῆς τῶν 
Ἕλλην. Στοιχ. ᾿Εκφωνήσεως Paris 1812. p.116. 


οὐ Pag: 51. p. 8. C. — καὶ τοὺς λόγους τοὺς κα- 
λούς. Plato Conviv. p. 210 d. p. 91 Wolf. μετὰ 
δὲ τὰ ἐπιτηδεύματα — καὶ Θεωρῶν πολλοὺς καὶ κα- 
λοὺς λόγους: Lucianus Charidem. p. 273 Bip. 4: πώς 
τὸ ἐν λόγοις καλὸν .cóGovro κάλλιον. . Unde facile: 
evinoitur quam levis sit. lestio- tab; ἄλλους; vid. 
valect.. 7000007 00€ s 


hi 
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Pag. b4. p.8 C. εἰ δὲ δὴ — τὸ σύμμετρον 
xamb ix αὐτῶν αἰτιῷντος Recte Ficinus: — in 
euussá pulchritudinis asslgnaverint. Est. enim 
vocabulum μέσον, et hác ipsá sententiá, ut sit is. 
caussá esse dico, saepius usurpat αἰτιῶμαι Plato. 
Sic in Phaedone p. 67 Wytt. p. 183 Heind. o$36 
vwramg ἐπαιτιώμενον .--- ἀέρας δὲ αὐτιώμενον, ubi 
*W yttenb. vertit: 4neque ullas caussas ab eá (mente) 
repetentem — sed ab aére caussas ducentem." cf. 
ibidem: sequentia. [πη Phaedro p. 262 D. p. 303 
Heind. καὶ ἔγωγε... à Φαῖδρε, αἰτιῶμαι τοὺς ivvo- 
“είους 9«oó;, ubi Hermias p. 185 Ast. recte inter- 
pretatur (πάντα) εἰς τοὺς Θεοὺς ἀνάγει, est enim: 
»hoc geniis loci. acceptum refero.^ Nec aliter ai- 
τιάσασϑαι accipendum ibid. pag. 231 B. pag. 201 
Heind. praecedit προφασίξεσθαι et. ὑπολογίξεσθαι. 
Wulgo autem male vertitur. Adde p. 253. p. 271 
Heind. et cf. Aristotel. Polit. VII. 12, Utramque 
verbi potestatem uná eádemque periodo eleganter 
junxit Aristides Orat. Platon. II. p. 127. Jebb. ubi 
ita de Diotimá: — ὥςπερ Διοτίμα δέκα ἔτη τῆς vó- 
σου QvyzS tica ἀναβαλέσθαι τῇ πόλει εἰς εὐεργησίας 
μέρος οἶμαι κατέϑετο, καὶ οὐδεὶς ἐκείνην αἰτιᾶται 
τῶν ὕστερον συμβάντων’ ἀλλὰ τοῦ μὲν μὴ πρότερον 
| συμβῆναι, πάντες à» εἰκότως, τοῦ δὲ ὅλως οὐδείς 
x. v. À. Respexit locum notissimum Platonis in Con- 
vivio tap. 22. p. 71 Wolfii. 


Pag. δὲ. p. 10 p. vi» δικαιοσύνην εἶναι εὐη- 
sla», .,est apud Platonem Rep. I. p. 418 E. et 





158 ANNMOTATID . 


antecedens τὴν σωφροσόνην ἡῬλιϑιότητα εἶναι videor 
mibi apud eundetmi legisse D. W."* — / 

— * lta habet Platonis locus (pag. 349 c. Ste. 
phan. pag. 191 Bipontin.) :. «». Οὐχοῦν. τὴν μὲν 
δικοιιοσύνην, ἀρετὴν (λέγεις), τὴ» δὲ ἀδικίαν, 
«κααίαν; Ἑκός γ᾽, ἵφς, ὦ ἥδιστο. ἐπειδὴ καὶ A6. 
qe ἀδικίαν μὲν  λυσινσελεῦ», δικαιοσύόγην δὲ od, 
᾿Αλλὰ τῷ μήν; Τοὐναντίον, 3 δ᾽ 6g. Ἦ τὲ» δι. 
ξαμοσύνην, κακίαν; Οὐκ᾽ ἀλλὰ πάνο γενναίαν 
ἐδήϑειαν. Τὴν ἀδικία» ἄρα χακοήϑειων καιλεῖς ; 
Oda ἀλλ᾽ εὐβουλίαν, ἔφη. Eodem exemplo utitut 
Proclus in Platon. Tim. p. 344. oio» τὸ τὴν δεκαιο» 
σόνην εὐήθειαν εἶναι, καὶ τὴν ἀδικίαν σοφίαν. Cae 
terum illa τὰν σωφροσόνην ἡλιϑιότητα εἶναι 2. «-. À. 
admonent nos gravissimi loci 'Thucydidei 111. 82. 
de insigni istá per Graeciam faetá loquendi muta- 
tiohe, ubi et alia. plurima et ilud: πόλμα μὲν γὰρ 
ἀλόγιστος, ἀνδρία φιλέταιρος ἐνομίσθη. μέλλησις 
δὲ προμηθὴς, δειλία εὐπρεπής. τὸ δὲ σώφρονι 
τοῦ ἀνάνδρου πρόσχημα. Ubi τὸ σῶφρον» pro 
ἡ σωφροσύνη 'Thucydideo more, explicante etiam 
Scholiastá. Adde Xenophont. Anabas. H. 6. 22. 
de Menone Thessalo: τὸ δὲ áwAoé» 46 nel ἀληθὲς 
ἐνόμιζε τὸ αὐτὸ τῷ ἠλεθίῳ εἶναι. 

Pag. 61. p. 10 E. καὶ κάλλος ἀληϑινώκεροι 
ἢ τὰ πρόσϑεν. Lectio cod. Cizensis ἢ τὰ πάθη vi: 
detur ex scribendi compendio nata. Mox ἀλλὰ 
πῶς σύμμετρα; Ficinus videri possit legisse ovp 
devola. Sed tanen, ut saepius, sententiam magis 
quam verba videtur esse secutus. Plurali ratio ut 
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constet , ex ipsá sententid intelligendum est κάλλη. 
.- Deinde οὔτε — ὡς μεγέϑη, οὔτε ὡς ἀριϑμὸς σύμ» 
μετρα" ad Stoicos notandos pertinere, supra monui 
ad p. 50 D. 51 A. 


Pag. 51. p. 10 E. πλειόνων μερῶν τῆς ψυχῆς 
o»ve», ex decreto Platonis. Galenus. de Hippocr. 
et Platon. placit. VI. 2. p. 182 Charter. xoi γὰρ 
εἴδη καὶ μέρη ψυχῆς ὀρθῶς d» cic ὀνομάξοι, τὸ 
λυγιστικὸν , καὶ τὸ ϑομοειδὲς καὶ τὸ ἐσειϑεμχτικόν. 
C£..Ciceron. Tusculan. I. 10. Academ. II. 39. ubi 
plura dabit Davisius, quibus ego ex hác philoso- 
phorum; quos tractamus, familià aliquot locos ad- 
Roin. Vid. igitur ipsius Plotini locum classicum 
in libro de essentiá animae p. 360 seqq. Basil. Por- 
phyrii fragm. ex opere de virib. animae in Stob. 
Eclogg. Tom. I. p. 834 seqq. Heer.. Jamblichum in 
libris de anmmá ap. eundem 1. p. 676. Prooclum in 
Platonis Rempubl. p. 407 seqq. et eundem supra 
pag. 114. cf. Praeparat. 6. 11. 


Pag. 51. p. 10 E. ἐν ποίῳ γὰρ Aóyo ἢ ἡ σύν» 
Θόσις. Quod a plurr. codd. abest h. 1. 2, illud nec 
Ficinus in suis videtur offendisse. 


lbid. σόνϑεσις ἢ ἡ χρᾶσις — sconfer Plotini Disp. 
περὶ τῆς δι’ ὅλων κράσεως. [de permiüstione per 
£ofa , qui liber est septimus Enneadis secundae p. 
434 — 187 Dasil] Divisio veterum de compositio- 
ne corporum a nobis tractatur ad Plutarchi Mor. B 
p. 142 D. D. "ἢ." 
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Pag..51. 'p.. 10. Ε. «οὔ vov — μαορουμένον. 
De unitate .mentis vid. supra Proclum περὶ ἑγώσ. 
καὶ κάλλ. p.856 ct p. 91, ubi rov; εἰ εἷς dicitur 
d» et po» ocio, et quae ibi laudavimus, .. - :. 


*- - 
. .΄ 


ες Cap. .11. p. 51; pag. 12: E. rgwnentum 
᾿ edpitás :segundi auctore Ficino. ,Pulohritudo- in 
corporibus 'est absoluta perfectio gratiaque. formae 
praecipue, quae et materiae formisque. in ea aliis 
dominatur, et expeditam. artis rationisque .divinac 
victoriam super. materiam refert, et.ipsa& perspicue 
répraesentat ideam. Caput secundum. scrutatur, 
quid ipsa sit in corporibus pulchritudo:;;. ásseritque. 
esse aliquid primo aspeotu prompte se offerens. 
Cum enim pulchritudo. et in mundo intelligibili 
formarum intelligibilium .forma sit, et in corpore. 
9imiliter sit forma formarum: merito et illic: intel- 
lectum οἱ híc visum primo et promptissime mo« 
vet. Quod Plato testatur in Phaedxo. Subdit 
Plotinus : animum vehementer et respuere turpe, 
et adsciscere. pulchrum : . nec. injurid..' Turpitudo 
. enim est tetra quaedam mali fhcies: pulchritudo: 
vero facies blanda boni. Praeterea. rationalis ani- 
ma proxime pendet ex mente diviná: et pulchri- 
tudinis ideam. sibt .illinc impressam servat intus. 
Gui quidem congruit, tanquam .sibi patrique cog- 
natum libenter amplectitur.  Congruit. autem :.68. 
in corporibus forma, quae ad ipsam ideae normam 
ad amussim: camposita est. dum:.ratio seminalis, 
quae in naturá est corporum fprmatrice, mhteriae. 
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pluiiinum doininátur , fommatüque in ed reddit ma- 
terialem quidem fninime: maxime vero formalem: 
Profecto, quemadmodum accipimus ex. Timaeo : 
intellectus ipse divinus pater est formarum : mate: 
ria mater. Sed ratio fomesque formarum (in na- 
turd vigens rite paternum semen et efficax nomi» 
nari potest: forma vero inde genita proles. For- 
mositas autem nihil aliud est, quam ipsa- prolis 
hnjus indoles, expressius referens patris effigiem : 
deformitas contra , tum dcficientis formae dissimi- 
litudo quaedam ad patris formari » tum ipsa mate- 
ria deféctus hujus origo; praesertim quando C29 
quodam impediente subjectum a ratione formante 
minime superatur, id est, formantis actum vel 
hon sustinet, vel ineptissime suscipit. Proinde i in 
quolibet elemento, etsi formae accidentales ' sunt 
multae, una tamem est forma substantialis: atque 
praecipua. Sifniliter in rebus mitis, ceu lapi 
dibus atque metallis, si plures. formae substantia» 
les sunt virtute, una tamen principalis aetu est 
atque éóommunis. Sio in plantis et animalibus: si 
multae in singulis formae substantiales sint actü 
quodam , una tamen est actu: praecipuo .pliribus 
imperans. Ubique vero formositas est absoluta 
quaedam perfectio , sive gratia, et quasi flos qui- 
dam ipsius formae praecipue formis aliis dominam- 
tis. Est itaque divinum et imperiosum - aliquid, 
quia οἱ imperium regnantis formae significat, et 
artis rationisque divinae victoriam refert super ma- 
tefiam, et.ipsam perspicue repraesentat. ideam. * 
Ficinus. | 
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Pag. $1. p. 12 E. — ᾿ἀναλαβόντες. — Plato 
Hipp. maj. p. 288 A. p. 140 Heind, φέρε δὴ, ὦ Ἱπ- 
ἀξία, πρὸς ἐμαυτὸν ἀγαλάβω, ὃ λέγεις. 


Pag. 51. p. 12 E καὶ βολῇ τῇ πρώτῃ.  ,pri- 
mo jntuitu* Ficim. Sio saepissime βολή εἰ βολαέ, 
addito nonnumquam &$2oAuóv sive ὀμμάτων». Vid. 
Spanhem. ad Julian. Caes. p. 309 B. Reitz. ad Lu- 
ciani Amor. p. 598 seq. Bip. Wyttenbach.. epist. 
crit. p. 265 ed. Lips. Irmisch. ad Herodian. Tom. 
I. p. 254. Wagner. ad Alciphron. III. 1. p. 5. et 
dSoissonad.- ad Philostrat. Heroic. P. 547 seq. 


Pag. 51. p. 12 E wel ἡ ψυχὴ ὥςπερ o συνεῖσα 
λέγει. «Sip εἴ cod. Vossian. Si vera est lectio, 
accipiam ; anima illud intelligens dizit pulcrum 
«55e. Fiomus vertens apprehendens aliud aut le- 
gisse aut legere voluisse videtur. Forte legendum 
χαΐρει D. W.* 

Licet huie oonjecturae patrocinium fortasse 
quaeri possit ex Platonis Gorg. p. 474 D. p.95 
- Heind. ἐὰν τὰ αώματα iv τῷ ϑεωρεῖσθαι χαίρειν 
ποιῇ τοὺς Θεωροῦννας, itemque e Symposii loco 
proxime Jaudando, nec minus e contextu (opposi- 
tum enim videtur infra &viXXero:): tamen, quo- 
uiam Plotinus h. 1. simul Cratylum Platonicum (lo- 
€o supra jam citato, p. 416 B — D. p. 109 seqq. 
Heind.) respexisse videtur, ubi cum de pulcri gra- 
là tum de appellatione disputatur — ἃ δὴ καλχὰ 
φάσκοντες εἶγαι éaxaócóptSa — ct codd. 
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«και ad unum omnes in vulgatà persistunt:: altera 
"Wytteubachii ratio mibi potior videtur. | 


Pag. 81. p. 12 F. ἀνίλλεξαι — ἀλλοτριον- 
μένῃ. ,, Cod. .Vossian, ut margo. (vid. var. leet.] 
Quá in lectione e& quae praecedunt verbum ésiAXa-— 
465 sunt quidem scholion. lisus est eodem [verbo 
ἀνλεσϑαι) Porphyrius in vitá Plotini p. 116 edit. 
Fahric. et videndus 'Ruhnken. ad Timaeum P» 38. 
JD. NW. €6 | 

Vid. var. lect. unde intelligitur, codicuin partim 
zxorn agnoscere illud xaSvzvsp. — — ἀπαξιοῖ, par- 
4im in marginem rejicere. Nec Ficinus in suis li- 
bris. offendit. Vertit enim: ,,et vero in turpe inci- 
dens, sese recipit, “εἰ velut abhorrens ob discor- 
diam respuit ut alienum.  Fluxit autem scholion 
ex lisdem fontibus unde Suidas haec: habet: ᾿Αφιλ. 
λομένη. Καϑυποκρινομένη. κυρίως δὲ ἀνίλλεσθαι 
τὸ ἀπαξιοῦν Quae eadem leguntur in Zonar. Lex. 
Gr. ubi codex Α habet: ἐπαξιοῦν. Respexit autem - 
Plotinus Platonis haec in Conviv. p. 207 D. p..83 
Wolf. (coll. p. 209 B. p' 88 Wolf.) διὰ «acce, 
ὅταν μὲν καλῷ προςπελάξῃ τὸ κυοῦν, Ἰλεών τε δὴ 

γίγνεται, καὶ εὐφραινόμενον διαχεῖται, .-- ὅταν δὲ 
αἰσχρῷ, σχυϑρῶπόν τε καὶ λυπούμενον, ξυσπειράςαι, 
xal ἀποτρέπεται, καὶ ἀνείλλεταὶ x. τ. Δ. For- 
ma, quá Plotinus utitur , ἀνίλλεται nec minus 
Attica est,. vid. Ruhnk. 1. ]. adde eundem et T. 
Hemsterhusium ibid. p.68 seqq. item Valckenarium 
ad Theocriti Adoniaz. p. 248 seq. de universo hoc 
verborum gencre doctissime disputantes. 
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Pag. 61. p. 12 F. xol ἀκανεύει ἐπ᾿ αὐτοῦ. 
Hoc esset:-i& eo, sive guod δὸς attinet, — Nisi 
malis jungere cum o? συμφωνοῦσα. Sed haud du- 
"bie vera lectio plurr. codd. ἃ π᾿ αὐτοῦ, ita ut haec: 
sal ἀναν. ἀπ᾿ αὐτοῦ ob συμφωνοῦσα, xal ἀλλοτρει- 
-οὐμένη respondeant antecedentibus : καὶ olo» σῸ»- 
(ἀρμόττεται. Atque huc facit Hesychius I. p. 332. 
ῬΑνανεύει" οὐ συντίϑεται πρός τι. Cf. eundem in 
᾿ἀναδῦναί p. 320. ibiq, Interprett. Est igitur h. 1. 
negat anima sibi quidquam commune esse. cuim 

durpi. : s D 
. Ad sententiam totius loci cf. Platonis Lysid. p. 
216 c. p. 35 Heind. καὶ κινδυνεύειν κατὰ τὴν ἀφ» 
qoia» παροιμία» τὸ καλὸν φίλον εἶναι. Ei prover- 
bio adhibe Muretum Varr. Lectt. IV. 4.. ibiq. Ιδύ- 
xlatum Theognidem vs. 15, ubi ejus origo ad Musas 
"Gratiasque refertur; Erasmi Adagg. p. 31. 49. 254. 
Barnes. δὰ Euripid. Baoch. 879. 899. Valckenaer. 
δὰ Phoeniss. vs. 821 seqq. — Eodem proverbio ab- 
utitur Hermias ad Platon. Phaedr. p. 65. in male 
'saná explicátione verborum d φίλε. Aliorum loco- 
fum, cum hoc Plotiniamo congruentium, fons in 
Hà putcritudinis laudatione est, quae legitur iu I50- 
cratis encomio Helenae cap. 25 seq. p. 355 seq. 
Lang; Unde Lucianus in Charidemo IX. p. 291 
Bip. Καλοὺς δ᾽ οὐ μόνον φϑονοῦμεν τῆς ὥρας, ἀλλ᾽ 
«090; τε ἰδόγτες ἁλισκόμεϑα, ὑπεραγαπῶμέν τε «. ς.λ.. 
.adde p. 293. Stobaeus Sermon. 63. p. 407 seq. loco 
Jongiore, unde haec excerpam: — τὸ δὲ κάλλας 
οὐχ σῖόν τε λαθεῖν. «ἅμα γὰρ τῷ ἔχούτι φαίνεται. 
εἴποι δ᾽ ἄν «ig ὅτι καὶ πρότερῷν. οὕτως ὀξεῖαν uis- 
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Φησὶν ἑαντοῦ παρέχει. — Locus est Dionis Chryso- 
.stomi Orat. 29. I. p.539 Reisk. ubitamen, Ae»- 
Sá»ny. Sed Stobaei lectio praeferenda est alteri, 
cum proxime praecedat λάθοι. — Fugisse videtur 
editores locus Stobaei, unde et alia nonnulla erui po- 
terunt potiora vulgatis, ut continuo ἔτο δὲ pro εἰ δέ, 
similiaque, quae praeferat qui calleat dignoscere . 
A lupinis. Basil. Magn. Homil. in Jesaj. 8. 
. B05 B. τὸ αἰσϑητὸ» κάλλος — αὐτομάτῳ τινι 
ταὶ φυσικῇ ὅλκξξ προςοικειοῦται τοὺς ἐντυγχάνον-. 
τας. καὶ μέντοι καὶ τὸ αἰσχρὸν αὐτόθεν ποιεῖ ἀπο-, 
στροφὴν τοῖς ὁρῶσιν. Augustinus de Musicá .lib. 
VI. cap. 38. p. 531 B. C. s Dic, oro te, num pos- 
sumus amare nisi pulcre? Nam etsi quidam viden- . 
tur aetere deformia, quos vulga Graeci σαπροφίλους 
vocant, interest tamen quanto minus pulcra sunt, , 
quam illa quae pluribus placent. Nam ea neminem . 
. Amare manifestum est, quorum foeditate sensus 
offenditur. ^ | | 


Pag. 51. p. 12 F. καὶ πρὸ τῆς κρείττονος — 
οὐσίας. Codd. plurr, exhibent πράς, quod idem 
expressit Ficinus : η80 prope et secundurn essentiam 
in rerum ordine praestantissimam.* Quod si alteram 
seguaris lectionem πρό, ita interpretandus locus 
erit, ut anima superare dicatur quidquid in rerum 
£orporearum complexu maxime praestabile existi- 
metur. Tainen illud simplicius. est. 


| Pag. 51. Ῥ. “4 F. ἡ | ἴχνος τοῦ συγγεναῦς, Vid, 
var. lect. xal ἴχν, etiam legit, Ficinus, Utrumque, 
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hoc quidem loco, optime videtur jungi; Ad vorerá 
ef. Platon. Politic. p. 290 D. "Ἤδη. «ois» nos δο- 
κοῦμεν οἷόν γέ τιγος ἴχνους iq? ὃ πορευόμεθα 
προςάπτοσϑαι. οἴη vestigium incidisse. ^ vid. Heus- 
dii Specitmn. critic. in Platon. p. 137. Hemsterh. ad 
Luciani Dialogg. Deor, p. 331. Wettsten. ad 2 Po. 
tri epist. ΕΠ. 21. qui ejus locutionis imitatioues per- 
sequantur. Ego Plotini, qui eádem delectatur, 
locos aliquot subjiciam : pag. 713 B. καὶ γὰρ ψυχὴ 
eal δωὴ νοῦ ἴχνη, conf. p. 710 C. p. 711 A. p. 724 
À supr. τὸ γὰρ ἴχνος τοῦ ἀμύρφου μορφή. p. 393. 
— wal ἔχει ἴχγος τοῦ γενομένον ἐνπεῦϑεν. — p. 439 
A. - εἰ δὲ 95 ἐν ταῖς πράξεσι ἀγαπήσας καλὸν 
τὰς πράξεις αἰφεῖετα., ἀπατηθεὶς τοῖς ἴχνεσν τοῦ 
καληῦ, γεγοήκεοταε, τὸ περὶ τὰ κάτω ναλὸν διώ- 
x9». - Cui loco comparandum i^n/ra initium -é&p. 8. 
“-͵ἰ εἰκόνες xal ἴχνη καὶ σκιαΐί, et haec Joh: 
Chrysostomi de sacerdot. IV. 3. p. 240 éd. Gia- 
com, εἰ δὲ τῆς δυνάμεως ἐκείνης οὐδὲ ἴχνος óx-o 
λέλειπται. 


Pag. 51.: p. 14 G. καὶ ἀναμιμνήσχεται. dac 
πῆς xal τῶν ἑαυτῆς: Plotinus adv. Gnosticc. pag: 
215 E. .,qui corpoream pulcritüdinem in' picturis 
cet. conspiciunt, ii ato» ϑορυβοῦνται καὶ el; ἀνά": 
uynow ἔρχονται τοῦ ἀληθοῦς (κάλλους). « Idem p. 
T14 C. anima calefacta calore divino ólo» ἐτετοημέ» 
νὴ τῇ μνήμῃ μεῖξο» κουφίξεται,, qui locus nostri 
simillimus est. Pertinent autem haec omnia ad 
doctrinam Platonicam de áveg»ícév, de quà suf- 
(cit universe laudásse locos primarios : Menon. p. 
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81seqq. Ρ. 32 seqq. Duttm.  Phaedon. p. 72 E. p. 
27. Wytt. p.74 Heind. ibiq. Interpret. coll. Proclo 
in Alcib.prior. p. 255 in Exoerptis Ficini. Ei doctrinae 
obloquitur 4nonymus in ᾿Αντιϑετικῷ mscr 
Ego hoc teneri velim , conjunctissimum esee.id de- 
cretum cum doctrind pulcritudinis viarumque, qui- 
bus ad eam pervenitur. Quod et Diotimae dispu- 
tado docet in Convivio p. 85 Wolf. et vero locus 
in Phaedro maxime p. 249 C. (p. 259 Heind.) qui 
sio incipit: τοῦτο δέ ἐστιν ἀνάμνησις ἐκείνων, & 
xov εἶδεν ἡμῶν ἡ ψυχά, εἰ ρᾶξ. seq. 1» ὅταν τὸ 
4496 τις ὁρῶν κάλλος τοῦ ἀληθοῦς ἀναμιμγησκόμε- 
γος, ἀναπτερῶται x. τ. Δ, Οὐυοὰ igitur pulcrum in 
hác retum corporearung naturá conspicimus , €x eo 
nascitur recordatio veri pulcri ipsius. cf. Plut, Plat. 
Quaest. p. 1004 C. D. et.quae ad Platonis l. |. prae- 
terea laudavit Astius. Ego Plotini caussáà ex Her- 
mi$ aliisque nounulla excerpam. Hic quidem p. 91 
seq. illud placitum recordationis attingit, et post- 
eaquáam p. 112 seqq. pluribus demonstravit quam 
arcto vinculo inter se contineatur. doetrina. pulcrá- 
tudinis intelligibilis et immortalitatis animorum, 
haec subjicit, quae ad locum nostrum maxime fa- 
ciunt: πρόκενται τῷ i»94o ἐραστῇ, ὀπὶ τὸ νφητὸν 
κάλλος καὶ ὄντως ὃν ἀναπέμψαι «ὃν ἐρώμενον" 
«τοῦτο δ᾽ dy ποιήσειεν αὐτὸν ἐκείνου ἀπὸ τῶν τῇδο 
«λῶν ἀναμεμγήυχωρ" (extremam verbum recte 
supplevit Astius.) ἀναμεμνήσκεε δὲ, εἰ éSdvacey 
αὐτοῦ δοίδῃ τὴν ψυχήν" καὶ yàp ἀναμιμνήσκοται 
ὅ ποεε θεασάμενος" b γὰφ μηδέποτε ϑεασάμογος 
οὐδὲ ἀναμιμνήσχεται x. τ. À. adde tbid. p. 181 5£q4. 


Φ ^ 1 - . 
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Eandem vere, pulori recordationem disertius orná- 
, vit. Platonicus orator Maximus Tyrius Dissertát. 
XXVII. p. 46 seqq. Reisk. loco egregio, qnem 
-sio "init: Σωκράτης —. οἷα ϑηρευτὴς δεινὸς, διὰ 
“σωμάτων ἀνθρωπίνων. διετέλει μεμνημένος κάλλους 
ἀληθεροῦ. .Neo minus ex Platonis Phaedro profe- 
. cit Himerius Orat. 14. 13. p: 629. ,, anima boná ia- 
dole praedita ἐπειδὰν ἴδῃ τὸ τῶν τῇδε καλῶν, iyei- 
ρεται,) καὶ πρὸς ἐκεῖνα τῇ μνήμῃ φέρεται, d ποτ᾽ 
εἶδεν x, *. . * Augustinus de verá Relig. cap. 
39. p. 773 C. D, ,Quid' igitur restat, unde non 
possit anima recordari primam  pulcritudinern, 
quam.reliquit, quando de ipsis suis vitiis potest? 
Jta enim sapientia Dei pertendit a fine usque ad 
finem fortiter. Ita per hànc summus ille artifex 
opera sua in unum finem decoris ordinata oonte- 
-xuit.. Ita illa bonitas a summo usque ad extre- 
mum nulli pulcritudini (leg. pulcritudinem ) quae 
ab ipso solo esse posset, invidit , ut nemo ab 
ipsá véritate dejiciatur, qui non excipiatur ab ali- 
quà effigie veritatis. ^ — Quae: exttema non minus 
.Platonem..auctorem babent, quam illa priora. 
-Adde Aeneae Gazaei verba in Theophrasto. Qui, 
latine quidem ita, graeoa enim non sunt ad ma- 
mum, in Biblioth. Max. Paur. Tom. VIII. pag. 
653. , Veteres enim solebant omnes liberales dis- 
ciplinas ἀγαμνήσεις, id est, quasi quandam rerum 
ante actarum recordationem appellare. Deinceps 
(anima) et creatoris e£ illius quae mente perci- 
pitur pulcritudinis, unde longo tempore discesse- 
yat, recordatur. 
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Páges1s ν᾿ 44 Ὁ. τοῖς ej: Th cod, 
Voss. aninus bene D... JP.* 

Nec codices reliqui suffragantur neque loci Pla- j 
tonis, ' Hermiae, Himeri ; quos proxime lauda- 
vimus. 

j]bid. «i$ — ὁμοίωσις τοῖς τῇδε πρὸς τὰ m 
καλά; Clemens Alexandr. 1V. p. 616. docens, a 
corporeá pulcritudine ad ipsius artificem Deum esse 
&ranseundum: ἔμπαλιν ὁ àv ἀγάπην τὴν ἁγνὴν 
φροςβλόπων» τὸ κάλλος, οὐ τὴν σάρκα ἡγεῖται, ἀλ.- 
λὰ τὴν ψυχὴν καλὴν, τὸ cópa, οἶμαι. ὡς ἀνδριάγ.- 
τὰ θαυμάσας, δι᾽ οὗ κάλλους ἐπὶ τὸν τεχνίτην καὶ 
«ὃ ὕντως καλὺν αὐτὸς αὑτὸν παραπέμπει... Extre- 
Anis congruunt haec Augustini Confession. lib. X. 
$3. p. 188. ,,quoniam pulcra trajecta per animas in 
manus arlificiosas ab illà pulcritudine veniunt, 
quae super animas est, cui suspirat anima mea 
die ac nocte.^ reliqq. Adde Aeneam Gaz. in Theo- 
phrast. Max. Bihl. Patrr. T. VIII: p. 661. et Her- 
miam in Phaedr. p. 157. 


P. 52. p. 44 A. κμοτοχῇ εἴδους φαμὸν ταῦτα; 
» Participatione utique speciei nostra haec dicimus 
esse pulchra* PFicin. 'Feneatur ἢ. l. vis vocabulo- 
rum εἶδος et μορφή pro ideá; qui usus Platonem 
auctorem habet licet in eodem non usquequaque 
sibi constantem, docente Wyttenbachio. ad Phae- 
donem p. 274 seq. nec Plotiniani bujus loci oblito. 
Tu confer praesertim Platonis Parmenidem p. 131 
Δ. p. 203 Heind. et Proclum in Theolog..Platonic. 
1. 24, p. 59. ubi pluribus disputatur de pulcritudine, 
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tanquam ideá (specie, εἶδει} δὲ praesertim III. 18. 
p. 151 et 161. ubi hoc dócetnr, puleritudinem, qua- 
tenus εἶδος sit, esse in tertio progressu (προόδῳ 5). 
Pertinent haec ad doctrinam de insigni triade (scil. 
congruentiàá, veritate, pulcritudine) ductam ex 
Platon. Philebo, quod supra monuimus. Idem Pro- 
elus "Institut. theolog. $. 63..p. 443, — xai γὰρ τὸ 
κάλλος, καὶ ἡ στάσις, καὶ ἡ ταυτότης ἀμεϑεκτὰ 
Üvva, ὑπό τὲ τῶν ἀεὶ μετεχόντων μετέχεται, 
καὶ ὑπὸ τῶν ποτε δευτέρως κατὰ τὴν αὐτὴν τάξιν. 
Vox ἀμεϑεννός abest a Lexiois, ut sexcenta. alia 
per libros Platonicorum. | 


Pag. 52. p. 14 A. καὶ τὸ ) ad»es αἰσχρὸν — 
μορῴῆς καὶ λόγου. ηἷ. €. et Jioc est id quod om. 
nino turpe est: turpe vero «etlam est id, quod 
non penitus continetur a formá εἰ ratione. 
D. W.*- 

- Proelus περὶ ἑνώσ. x. x. supra cap. $. p. 47. 
xal óva» κρατηθῇ τὸ εἶδος ὑπ᾽ αὐτῆς (τῆς 9Àq4); 
αἴσχους ἀναπίμπλαται xal ἀμορφίας. 


5) Ei doctriuae obloquitur auctor fragmenti , quod 
. nuper offendi in Cod. mscr. Unde haec adacri- 
bam, alibà daturus integrum : — ἐκ μὲν γὰρ ἀρ 
χῆς πάντα γεγέννηται, ὡς τὰ ἱερά φασι λόγια" 
καὶ οὐχ ἕτερον ἀφ᾽ ἑτέρου, ὡς τὰ Πορφυρίου 
zai Ἰαμβλίχου λχροῦσι περὶ τῶν προόδων 
συντάγματα: ἀποπεμαέσθωσαν δὲ ἡμῖν καὶ αἱ 
τοῦ Ílgáx ov περιττολογίαι περὶ τῶν ἀπογεν- 
yíctex* καὶ μήτε τὸν πατρικὸν βυϑὸν παρα- 
δεξώμεϑα τὰς ἴογγας ἀπογεγνῶγτα, μήτε «a$- 
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'^ Pág. 83. p. 44 A: osx ἀνασχομένης τῆς ὅλης 
«à —- μορφοῦσϑαι, Tenenda paullo insolentior 
constructio verbi ἀνέχεσϑαι, quod alias fere parti- 
cipium adjunctum habet , vid. Valckenaer. . δά He- 
rodot. V. 19. et ád Euripid. Phoeniss. 550. Infini- 
tivum tamon , eodem monente, additum videas in 
Aeschyli Eumenid. vs. (917.) 912. et in Isocrat. ad 
Demonioc. p. 10 C. p. 12 Lang. Utrobique articu- 
lum adscivit Infinitivus sicut nostro loco. Illum 
omisit tamen Herodotus VII. 139. ἀλλὰ καταμείς- 
ψαγες ἀνέσχοντο τὸν ἐπιόντα ἐπὶ τὴν χώρη» SÉ 
δασϑαι. Οὐ in loco Herodotus, aeque atque h. I 
Plotinus , nimium participiorum concursum consulto 
vitasse putandus est. 


Pag. 52 A.B. p.14et 16 A. B. πᾶν γὰρ «b ἄμορ- 
qo» — εἶδος δέχεσθαι — αἰσχρὸν — ἕν τῇ ὅμολο- 
yia πεποίηκεν --- ὡς δυνατὸν αὐτῷ ἐκ πολλῶν ὄντι. 
Locus classicus de naturá et origine deforrnitatis; 
quá explicatdà pulcritudinis demum ratio. intelligi 
potest. Atque supra p. 117. ex hoc loco Proclum 


τας ἀποτιχτούσας τὰς τελετάρχας- μήτ᾽ ἐκεί- 
yovg τοὺς συγοχεῖς " (cf. Procli Theolog. Pla- 
ton. p. 212 infr. et p. 291G. p. 218. 292. 982 
seq.) κρυπτέσθωσαν δὲ xoi οἱ κοσμαγοὺ 
(si sana vox, addenda est Lexicis) xoi ἡ s0AÀvs 
μετρὴς (f. πολεμερὴς) Ἑκάτη καὶ ὁ ἅπαξ χαὶ 
δὶς ἑκῳτέρωϑι" καὶ αἱ πολλαὶ τῶν ὄντων πη- 
γαί. «i γὰρ δεῖ τὸ ἅπαξ παρὰ τῆς πρότης 
γεννηθὲν τελειότατον ἀπογεννᾶ σϑαι αὖϑις παρὰ 
«d» ἐφεξῆς; — 
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vidimus: proficere: numo de ipso Plotini decreto 
paucis videndum est. Pertinet ea res ad doctrina 
de materiá. εἰ r&undo. atque ideis. Varro, apud 
Ciceron. Academ. I. 40. veteres philosophos ita 
docere facit: ,, Et cum ita moveatur illa vis, quam 
qualitatem esse dixinus, et cum ultro citroque 
yersetur ; et rnateriam ipsam totam penitus come 
nyutári putant , εἰ Μία (sic Davisius et Ernestius 
pro £a, .atque illud firmat egregie Codex noster) 
efbici quae, appellant qualia, e quibus effectum esse 
mundum* , ubi Davisius profert looum Plutarchi 
de Repugn. Stoicc. pag. 10864 A. Πανταχοῦ «à» 
ὕλην &oyóv ib ἑαυτῆς καὶ ἀχίγῃτον ónoxsioSas 
ταῖς ποιότησιν ἀποφαίνουσι, τὰς δὲ ποιότητας — 
οἷς ἂν ἐγγένωνται μέρεσι τῆς ὕλης εἰδοποιεῖν 
ἕκαστα καὶ σχηματίφειν. Jam Plotinns.et ipse ma- 
teriam per.se inertem et ab omni formá longissime 
remqtam tradit libro singulari de μιφέογά (Enn. 
LI. 4.) gem Porphyrius explicuerat.et ipso scripto 
singulari (vid. Vit. Plotini cap. 24.. ibiq. Fahric.). 
In eo igitur libro Plotiniano pracsertim attendenda 
sunt ad nostram caussam ea, quae p. 166 seq. de 
susceptione formarum exponuntur. In libro au- 
tem adversus Gnosticos p. 216 C. inde apparere, 
monstrat noster philosophus , insignem vim animae 
mundanae , quod corporis naturam non pulcram 
participem , quoad ejus fieri posset , fecerit pul- 
eritudinis :o— ὅσῳ τὴν σώματος φύσιν οὐ καλὴν 
οὖσα» ἐποίησεν, ὅσον ἦν αὐτῇ καλλόνεσϑαι, 
μετέχειν κάλλους. Quae quantopere. cum no- 
stro loco congruant, cuique palet. Iders ita quae- 
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rit in libro de Bono et ideis p. 719. cap. 28 A. B. 
sNumquid materia (ἡ. ὅλη) si voluntatis facta fuerit 
eompos , velle posset se solummodo speciem (εἶδος) 
feri; déinde, posteaquam négatum est, .deside- 
rium nasci posse in materid, ut quae.solo sensu 
praedita sit* : hoe ponitur: ,,speciem (τὸ εἶδος), vel- 
uti somnium (2»ag) summi Boni , accedere ad ma- 
teriam, malam.per se, eáque accessione hano in 
meliore- quodammodo ordine (τάξει ) locari.^ Pag. 
725 A. ldem docet materiam per se nihil prorsus 
formae habere, sed aliunde recipere, | videlicet. a 
mente:(* δὲ ὅλη ποῤῥωτάτω ἐξ ἀνάγκης, ὅτι μηδὲ 
τῶν ὑστάτων μορφῶν παρ᾽ αὑτῆς τινα ἔχει. Quae 
explicantur alio loco de mente p. 556 B — D. ubi 
ponitur, corpus a.semetipso nil pulcri habere , sed 
ab animá accipere, banc item a mente, mentem 
vero esse τύπον Boni (τοῦ ἀγαϑοῦ), quo quidquid 
in Bono est exprimatur in multitudine (ἐν πλήθει), 
cum ipsum Bonum maneat in Uno (ixeivov μένοντος 
i» i»). Eodem pertinet in libro de Providentiá 
Jocus de mixtá pulcritudine et non mixtà p. 260 
A. B: Qui pulcritudinem in mixto quaerat, non 
perinde quaerere debere atque, in . non. mixto. 
Mundum enim esse corpore praeditum, .igiturque 
hoc ipsum corpus iu universitate rerum vim suam 
habere. Quaerendum ilaque potius esse an ea- 
rum rerum , quae guae quidem cadere, in mixtum 
possint, nihil deficiat. Velut, si quis quaerat, 
quis .sensibilis homo pulcerrimus sit, eum non hoc 
quaerere, ut intelligibilis hcmo . plane idem .atque 
ille sit, verum illud quaerere, an haetenus, terreni 
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corporis nervi, caro, ossa.admiserint, sive reoe- 
perint, in se rationem (Aóyo»), ut et ipsa pulcra 
redderentur, et ratio eminere in materi posset. 
(ὥςτε καὶ ταῦτα καλλῦναι, xa) τὸν λόγον P» 
πνελϑεῖν τῇ ὕλῃ) Quae conferenda sunt οὐ 
his nostri loci verbis: οὐκ οἰνᾳσχομένης τῆς ὅλης 
| πάντη κατὰ τὸ εἶδος μορφοῦσθϑαι.).. Bonitut 
ergo hoc, materiam quodammodo repugnare. for» 
mae, neque eam usquequaque recipere velle. 
Quae repugnantia et ipsa est quoddam. materiae 
vitium, quod non patitur, ut quae »:ulta sunt in 
materid, a formá redigantur prorsus im wmum: 
Plotinus p. 757 C. ,,Viget sanitas (47i). ὅταν 
el; iy συγαχϑῇ (al. σονταχϑῇ) τὸ σῶμα" et pulcri 
tudo viget καὶ κάλλος, ó«ov ἡ τοῦ ἑνὸς τὰ μά’ 
p.a κατασχῇ φύσις.“ Qui Jocus ductus est ex 
Píiatonico in Sophistá pag. 298 b. pag. 314 Hemd, 
ubi, posteaquam philosophus »oróum uno verbo 
explicavit στάσι» esse, de turpitudine sic per- 
git: ᾿Αλλ᾽ αἶσχος, ἄλλο τι πλὴν τὸ τῆς ἀμετρίας 
πανταχοῦ δοςειδὲς τῶν i» ὄντων γένος; (cod. Paris. 
et edd. Basil. 4. 2. δυςειδὲς ὃν ὃν γένος;) : Hein- 
dorfBus sic edidit ex Schleiermacheri conjecturá : 
σανταχοῦ ἐνὸν δοςειδές: guod ubicungue inest, 
sive in corpore sive in animo, deforme est. Ei 
conjecturae hoc adversatur vel maxime, quod et 
Plotinus l. l. et quicunque reliqui, ex Platonis men- 
te de pulcritudine deformitateque disputant, unita. 
ἐὶς (τοῦ ἑνὸς) mentionem singuli faciunt. Quocir- 
ca alia, si forte, paranda ei loco medicina erit; 
Caeterum ad Platonis locum respicit Hermias in 
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Phaedr. p. 83; qui idem alio loco (p. 164.) ita lo- 
quitur, ut. Plotinum- ante oculos habuisse videatur: 
ἐνταῦθα δὲ «à κάλλος μεριστόν ἐστι, καὶ οὐχ ὅλον 
«οῦ εἴδους — ἀλλὰ ὧν δύνατας $:$6c1g μέν 
ξασχεῖνς ἐκεῖ δὲ τὸ κάλλος ἡνωμέγον 
ἄστι» καὶ ἀδιάφϑορον. Nec minus.a Plotino pen- 
det $yrianus in Aristotelis Metaphys. Jib. II. cap. 
9 seqq. ubi pluribus disputat de. ideis. - Deinde sia 
pergit (fol 6. a. edit. Venet. 1068, ) :- , Quae-- 
Tib quidem in. his. (Aristoteles) , an. sint - praeter 
compositum et specificatum, et universales per “60 
species ; οἱ δὶ sint omnino naturalium et artificia- 
lium, pulcrorum et turpiun , bonorum; et malo- 
wyum et perfectorum et imperfectorum : aut qno- 
zundam quidem esse, quorundam vero non:. et 
quorum quidem sint, quorum vero non. Tum 
Plotino Jamblichoque laudatis ita: ,,Dicimus qui- 
em, inquit, turpium, et inperfectorum et mae 
: dorum non omnino esse ideas. | .Nam per recese 
“ει Jiaec. ir ultunis naturae subsistunt , 60 scie 
licet, Quod particularis anima | imbeclis sit, 
9guis non superat subjectum infinitatem- . Unde 
lucem haud mediocrem. agcipit. Plotini sententia, 
quaé hoc ponit, ut deformitas corporum non nas- 
catur ex ided quádam .deformitatis , sed ex imbe- 
eülitate materiae , non recipere valentis formam 
superne ab animá menteque- corporibus impressam, 
Tu.confer Plotini librum de intelligibili pulcritudine, 
ubi de ideá pulcritudinis disputatur pluribus p. 541, - 
segq. In quibus decretis nemini cuiquam eum Ploti- 
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10 nostéo melius convenit ; quadüt zdurelio “ἥσσων 
ὀέιο. Qui in eandem sententiam ' plura* disputat. 
ih libro de verá Relig. et lioc msuper adscribit 
δὰ. 32, p. T68 seq. ἡ Nunc vero — dicit corpori- 
bus, Vos quidem , nisi aliqua unitas contineret, 
nihil essetis, sed rursus , σὲ vos essetis ipsa unii 
85; eorpora non essetis. Idem in epistolá ad 
Goelestinum 18. p. 23 C. D. Quod hic insipuavi 
quoquo modo mutabile, creatura dicitur: quod im- 
mutabile, creator. Cum àutem omne, quod esse 
dicimus, in quantum manet dicamus , :et in quan« 
tum unum est, omnis porro pulcritudinis forma 
unitas sit: vides profecto id istá distributione na- 
terarum, quid summe sit, quid infime, et tamen 
$it ,: quid medie majusque infimo et minus summo 
sit. cf. eundem advers. Manichaeos 1. 24. pag. 
668: ' deneas Gazaeus in Theophrasto Bibl. Max. 
Patrr. VIII. p. 663. ,,Statuendum est igitur, for. 
Pham, qualis initio prodüt, talem prorsus mansie- 
se: materiam autem , quoniam subjecta est et ad 
suscipiendam quamlibet formam, facta, .eam, 
quae melior est et praestantior, ommino susci- 
pere.^ Quae et ipsa e Plotino, ut fonte, flu- 
xerunt. ει 


| Pag. 52. p. t6 B. 13g. οὖν. lw αὐτό, »f. le- 
gendum αὐτοῦ D. W.* 

Ibid. συνθέντος ,, cod. Voesian, σεναχϑέντος, 
αἱ margo D. W.* 
- Videlicet Basil, ed. exhibet. συνϑέντος , . margo. 
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ovraxSárvos , cantra cod. Vat. in textu: σνναχϑέν» 
τος» in marg. συνϑέκτος: Atque ea ratio saepissime 
inter Basil. et Vat. obtinet. Ego manifestum Y vitiuní 
reunere nolui- — 

. bid. ἴδρνται ἐσ’ aési. Miri&ce hoc verbo 
indeque ductis vocibus deleotantur . Platonici , ut 
nerno nescit, qui corum lectione vel. panlio- imbutus 
sit. Propriu$ autem meus pertinet. ad simulacra 
' templa similiaque , vid. Paciaudi Monumenta Pelo- 
ponnes. ll p.35. Wesseling..ad Diodor. Sic. XI. 
49. Wyttenb. ad Julian. Orat. I. p. 193 Lips. Ego 
Procli binos looos. adéeribam , - quis medicin& indi- 
gent: Institut. theolog. cap. 170. p. 486. πᾶς vos 
ἐν -αἰῶνν τήν τε οὐσίαν Ἰδρόασατο, καὶ ἅμα τὴν 
ἐνέργειαν." πάντα ἅμα γοήσει, Ομδ6 510 explet.o0« 
dex Argentoratensis optimus ,. quem aned .caussá 
cum edits ipse contulit. vir mihi .gmicissimus 
Schweighaeuserus : εἰ γὰρ das νοῦς αἰῶνε (omis- 
80 ix) Idem in Platon. Tim. pag. 75. δενκέρα, δὲ 
(νόησις), ἡ συνάπτουσα τῷ νοητῷ τὸν νοῦν — — 
ἐνδρύουσα. δὲ τὸν »οῦν εἷς τὸ γρητόν, ubi docta 
manus id margine. exempli, quod ego acceptum 
refero muünificentiae .virà optimi elegantissimique 
van Kampen , recte correxit ἐνιδρύουσα.  Con- 
structionem ' variavit idem Proclus cormmentar. 
mscp, àn Platonis Cratyl. ubi Minerva dieitur in» 
feriora συνάπτειν τοῖς ϑειοτόρφις kal ἐνεδῤῥόεεν 
«el φρουρεῖν. .C£. Dionysius ; qui fertur, Areopa- 
gità de divin. nominib. 4. 42." qui , ut in aliis locu- 
tonijbns, sic. in: hác ips Platonicorura. vestigia le- 
gcre assolet. 
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Pag.:52. p.16 B. εἰς ὅλον δίδωσι τὸ αὖτό, 
»se ipsam ol-idem. tradit. in. totum ,. Ficinus. 
Legisse videter in sujs oodd. ὁανεὸ xal τὸ àbeó : 
mei non suffragantur ; neque tamen non attendenda 
ea lectio eit; atque ita explicmda* species se ipsam 
eb unu (τὸ 5»). . tradit in totum.. Mox in-verbis 
elop -—— ἃ σέχνη Ficini interpeetatio, «ut saepius, 
potest comtmentani usnm: praestare... Ego, tironuut 
caus$á, et híc e£ alibi uncidis ca interposui, quac 
ad graeci. textus verba. pressius 86. applicarent.: 


εἴν, Pag. PUN 46 €. dob ϑείσυ. .9 ὑπὸ Selo» 
 (BesiL.] Cod. Voss. (itermquce-MarcA. - MonC. Vind.: 
vid. var. 1eet.] ἀπὸ 3siov, Sic recte ἀπὸ ϑείου λό: 
yov. Significat Site» λύγον, scilicet τὸν ἐν τῷ ὅλῳ 
θεόν, Vid. Bsbliegh. τ. P. IX, p. 20: adnot.- ad 
Phaedósm. p. 245. [ibiq. Heraclit..et Cic: de Nat. 
D. 1. 15,). Sensus est: pulcrum corpus fit com- 
ΣΝ ΟΝ ralionis ὦ divino numine .- venientis. 

D. W.*. 

Ego lectionem ἀπὸ Scio» λόγον non dubitavi 
Fecipere ; wipete cun.ralione: (um. €odd. aliquot 
aucloritate firrmatam.. Apprime congruit Juncus 
ap. Ῥίον. Serm; p. 586. 2, τὸ δὲ ἀληθὲς κάλλος, 
ὕπερ ix Sela; κοινωνίας ἔσχε τὴν ἀποῤῥοὴν xal 
4^9 gv» ἐπί τινας w« t. λ.. Ad scntentiam et verba 
ef. supra p..52 Α. et p. 656 C. ubi Plotinus ita: — 
μεθέξει ἄρα dydir ὁ λάγος.. τί οὖν τὸ σιοιῆσα» τὸ 
σῶμα καλόν»; ἄλλως μὲ» κάλλους παρουσία. ἄλλως 
δὲ ψύχη x:T. δι addé.p. 714 A... ubi docet, ani- 
mam, per 80 ignavam, pulcritudine denium excitari 
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votiitus: quisi effülcente:: ^Horüm decfetorain foris 
1 Yhitoniéi Phaedonis Todo primario est , “οὐδ 
etram verbd éx yarté retinuit Plotinus. lta enim 
Yhito ὑ. 160: €. D. p. 7o Wytt. p.192 Heind. exi 
"ritur argütfiehtüth immórtáfitatis atimoram duc- 
tüth ek ideaFur dóctrind : ψαίνθξαι γάρ nov; stes 
déc» ἄλλο χἀλὸν ἡλὴν wbeb v5 ay, ob3R δὲ f 
ἄλλο: καλὸν εἶναι, $ διότι μεξέχεν ἑκείνοῦ 
πὸν καλόδ, ue nn ςτὸ ων ἐρδξο᾽ JE — ἔχω sap 
ἐμαυτῷ, ὅτι obw do e out αὐτὸ. κἀλὸν ,. ^ 
ἐκείνου τοῦ καλοῦ εἴτε παρουσία ᾽ εἴτε 
κοινωνία, tive ὅπη δὴ καὶ ὅπως προςγ 8: 
?oB 4v x. Éxtremis manifesto laborantibus i ingenio- 
$6 sic medetur Wyttenbachius , ut reponat *pog- 
αγορευομένη. Heindorfius tamen lacunam sub- 
esse suspicatur. Quam ego. ex hoc 1 Ipso : Plotigi 
Bbro expleri posse arbitror. Etenim is, ubi éorpo- 
ream pulcritudinem ex pulcritudine. mentis repetit, 
p. δὲ F. "usurpat : τὸ συγγενὲς ἢ ἔχνος τοῦ συγ- 
γενοῦς. item p. $5 Ὁ. τοῦ ϑείου, ὅϑεν ἡ πηγὴ 
τοῦ καλοῦ; καὶ τὰ συγγενῆ πάντα τοιαῦτα. .Est 
autem ἀφοργίγνεοϑαι, quo verbo Plato 1. l utitur, 
usitatum in συγγενείας significatione , vid.  Polluc. 
Ünomast. vii. 6. p. 6. p. 269 Hemsterh 5. Quod 
si igitur posueris, hoc ipsum substantivum absorp- 


8) Oui de ejusmodi voéabulorum "wt lura edoceri 
velit, cónsulaY Christ. Carol. Bunseuit Philos, 
D. viri efegantissirii, 'doctissimam'  Disquisitio- 
᾿ nei yplilol. Je Jure "Hereditario Atheniensium, 
Goettingae 1815. p. 6 seqq. Quasi cofámenta» 
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tum fuisse a praecedente participio ,. haud ita dissi 

mili literarum ductu, rescripserisque: εἶκε ὅπη δὲ 
x«l. ὅπφς IIPOZFENOMENH RITTENEIA ; plene 
δὲ per gradus sic procedet sententia:  ,a me hoc 
, teneo, nihil aliud esse, quod illud (singulare pul- 
£rum) faciat pulcrum , quam ipsius pulcri sive 
yraesentigm , sive, communionens , sive qualicun- 
que ratione ac modo cognationem. Caeterum ad 
loci Pletiniani argumentum Phaedoni junge Par- 
enenidein p. 13À C. p. 212 Heind. , ! 


^" Op, TI] Argumentum Ficini. s Pulchri- 
tudo i in corporibus est expressior idéae similitudo: 
ac'si $ubtrahatur maleria, est ipsa idea, Item 
pulchritudo" cujuslibet speciei judicatur ab animo 
per insitam. Sibi formulam ipsius ideae , ad quam 
'est species instituta, ^ 

ΝΞ Quisnám pulcher homo? aut Yo pul- 
her ? aüt pulcher | equus ? "Certe qui. prae- 
cipue, ita formatus, ita' natus est,' ut et divina 
mens' instituit ' per ipsius ideam, et natura inde 
"universalis seminaria virtute concepit. Jam vero 
dllius ideae fórmulam anima fiostra in mente habet 
Angenitam: liabet et in naturà proprià seminalem 
Similiter rálionem,' Jgitur naturali quodam judicio 
"de homine; vel leone , vel equo caeterisque judi- 


,. fionem, dignissimam praemio, quod ei impertiit 
, Philosophorum Goettingensium | Ordo,  jaetus 
E equidem. , accipio . tanquam sponsionem, aliorum 
B operum , quibus . Bunsenius veterum populorum 
eges. illustzgbie. ess 
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care solet, hunc quidem pulohrum non: eise, illum 
vero pulchrum: quia videlicet hic prorsus a fort« 
ταῦ] et.ratione dissentit, ille: vero consentit: atqud 
inter pulchros .. hunc: illo : pulchriorem vsse ,.:quia 
bio cum formulá rationeque magis. quam.ille con» 
senti. Et profecto, cum máturale:subitumque: de 
his judicium: nequeat. commodius expedit, quam 
per formulas ratiouesque nobis innatas:. probabile 
est, divinam providentiam omma quam optime 
disponentem, ejusmodi nobis ab initio quasi cha» 
racteres impressisse.. Dum vero: de pulchritadine 
judicamus, id. prae caeteri& pulcherrimum. appros. 
bamus , quod animatum est atque rationale, atque 
ita formatum, ut: δὲ pe? animum: sátisfaciat fobmus 
lae pulchritudinis ; .quam' habemus" in. mente, et 
per corpus 'rationi. pulchritudinis seminali respon- 
deat, quam in natutd^ secundáque : animá yposside- 
mus. Forma. vero in corpore' furmoso ita suae 
simnlis est ideae, sicut et figura. aedificii in mate-- 
rid similis exemplari in architecti mente, et oratio 
in voce orationi quae est in animo similis. Itaque 
si homini materiam quidem 'detíaxeris;: formam 
vero reliqueris, haec ipsa, quaé libi reliqua. est 
forma , illà ipsa est idea, ad quam est horno :for- 
matus. "Sicut si vel aedificio tnateriam suam susc 
tuleris, mterim figurà relictà:  vel'si'orationi áé« 
rem fractum demseris, significatione. servat :' oerte 
et ibi figura.restans nihil aliud e&t, "quam: exeus 
plar ipsum in' architecto: eonsisteris,; et hío: 4083 
servata eignificatio nibil alnid, quàm loquentis 
Iprius excóogitatio; Unde qui. significationem .ejus« 


4 ÁAXNDTATID 
ποοδ colügit, mentem joquentip habére dicitur, 
atqne comumsentari. . Itaque et nqs debemus in re 
bus pulthris. materiam quidem: posthabere : formazs 
vero seligentes et ordinem ,: ideas in his rerum aus- 
 spicari :.et amem mentemque oommentari divinam. 
Existigazt autem.[Piotinus] pulehritudmem: corporis 
ex formis compositi.in.eo consistere , ut et singulae 
in.eo fonpae infarmitatem nsateriae superent, et for- 
ma.communis omnino formas singulas antecellat: 
carporis . vere simplicis pulohmtadinem ,. in . que 
wnic& substantialis forma est acto, ut auri, vel 
&rgenti, simüiwmque, in maximà luminis portiana 
sikanx esse. Lumen profecto esse vult [Plotinus)ignis, 
idest, coeli formam, quae s& imago quaedam vitae; 
9660.» ut quód. ia coelesti νἱμὰ jotellectuale inest, 
sit in coelesti corpore luminosum. Item lumen 
sub..lunà esse formae, id. est, luminis coelestis 
aelum , et, 8} ita loquar, imaginem. — Unde patet; 
quanta.sit coeli virtas,. eum formae ipsius imago 
yes. omnes apud: »os efficiat et conservet, ignem 
quoque sub μπᾶ 685. igneum vel ignitum eorpus 
potius quam purum ignem existimat. Veruintamen 
quia coelo similius est, existere lucidum, ἐξ quasi 
formam corporum, aliorum, incorporeisque pre- 
pinquum, ideoque pulcherrimuny, ejusque parüor 
patione: caetera; pulcherrima fieri ; praesertim quac 
lumen:inde- reportant. Talia vero sunt quae vel 
roinirmun teyrae habent; velinaturam. maxime tem- 
peratam. Quod. enim vel msxima terrenum est, 
vbl: minime ;temper&tum , quasi 4, conlo longe. di- 
versum ,. ineptisaumum .est. ad luem lucidumqua 
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éolerem quaii coeldéte. aliquid -capiesidum. Quod 
antem in corporibus quae pulclira videntur dictum 
gest, similiter. se hahet in his quae audiumtur, t£ 
pulchra sive sib una vox'sive grata quaedam comr 
posiio vocum.  E4 sicut formae visibilis. pulchri- 
tudo ab ideali et seminariá ipsius ratione procedif, 
sio voci$ concéntusque pulehritudo. tum ab ipso 
spiritu, tum ab harmonicd mentis conceptione per- 
£ciur. Et ubique fgrmositás est imperium forms 
&uper subjectum: formaque corperea 8 formá in- 
corporeà proficiscitur. *  Ficisus. 5 


Pag. 52. p.48 C. ἡ ἐπὶ αὐφὸ Bes. τεταγμένη. 

Al. iw αὐτῷ vid. var. lect. Utrumque linguae le — 

gibus consentaneum. Pelyb. V. 68, 4.. οἱ ἐπὶ τοῦ. 

«o τὸ μέρος ταχϑέντες ,, quibus hoc negotium man- 

datum *. Utriusque casus exempla: alia suppedita- 
bit Lexic. Polyb. p. 613. 


Pág. 52. p. 48 C. D. ἧς οὐδὸν κοριώψερον εἰς 
πρίαιν. “ὧν ἑαυτῆς, ὅταν καὶ ἡ ἄλλ x: σφνοπιηρίνῃ 
Ψυχή. ,Fiein. adja: νοτῖς .γοὔφμοα. Sio different 
ἄλλα alia. ct τὰ ἄλλᾳ religua. e Adnotat. ad Seloet. 
Histonec. prinec. p. 342. Contrarium estin amere 
oli πάσῃ Osloyuáya. vi διωμοίᾳ coetui» 2p. Platon. 
in Phaedro. p. 349 A. [p. 266. Ὁ. Steph. p. 952 Hein- 
dorf. ) unde Synes. Regno .p. 40 C. D.. Bp. 57. p. 
200 C. D. W.* 

"Universe ad^ tunc. Plotini loowm tenendi est 
locus -Platonis.in Gorg. p. 465. p. 63 Heind. de anb 
iná vere judicante, ubi vid. Scholiast. p. 107 Ruba- 
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en. ψυχὴ yàp «5 κρῖνον» x. 5. 4... Ad Judicium pul 
&ri a'solà rhente. faciendum pertinet egregie loou 
Euripideus ap. Clement. Alex. Strom. p. 621. quem 
vxpediit Valckenaerius ad Phoeniss. p. 209 et ite- - 
xato studio in Diatrib. Euripid. p. 244 seq. quae ad- - 
bortatio sic finitur: | 

^ Οὐ γὰρ ὀφθαλμὸς τὸ πρῦνόν ἐστι, ἀλλὰ vox 
(γύναι). 

Diversum quodammodo de pulcritudine judicium 
est Luciani, sive quisquis ejus opusculi aüctor est, 
in Charidemo p. 285 B. — ὅσῳ τῶν ó»Soenwer 
ἁπάντων ὑπερέχει τὸ κάλλος παρ᾽ ἀϑανάτοις κρι-" 
τὰἀϊς. Quae cum verbis certe Plotinianis conferri 
póssunt, cum argumento congruit Augustinus de 
verá Relig. cap. 38. quem locum continuo infra ex- 
hibebimus: ad universam philosophi sententiam 
consulendum est Ficini «rgusmentam, quod pro- 
xime praemisimus. 


Pag.. 52.. p. 18 D.. “τάχα δὲ xol αὅτῃ λέγει. 
τς C Al. λέγῃ al. λέγοι vid. var. lect.) Ficinüs legisse 
yidetur αὐτή, recte. ,, Fortasse vero et ipsa pro» 
muntiat. Duae supt viae cognoscéndi pulori: al- 
tera subita per ipsum. sensum pulcri, ἡ ἐπὶ αὐτῷ 
δόγαμις τεταγμένῃ : altera sensim procedens per ju- 
dicium et oomparationem pulcrae alicujus rei extet- 
nae cum interno exemplo pulcritudinis. D. JF." 


Pag. 52. p. 18 D. awaguétv. — χρωμένῃ. De 
lacun& quae h. l plurr. codd. occupat, vid. var. 
lect. . Ad sequentia doép κανόνν «ov εὐθέος cf. 





t 
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ipsum nostrum p. 446 D. ὁ yàp xa» à» τὸ εὐθὺ 
πὸ i» τῇ ψυχῇ xal τὸ ἐν τῷ ξύλῳ συγαψάμενος, 
ἂν τῷ μεταξὺ τεθεὶς, τὸ κρίνειν τῷ τεχνίτῃ τὸ 
-εχνητὸν ἔδωκεν. ita hic locus corruptissimus 
emendandus est, partim ex codicum vestigiis, cae- 
terum totus conferendus cum nostro. 


P. 52. p.18 D. πώς — τῷ πρὸ τοῦ cóua- 
τος; πῶς δὲ τὴν ἔξω οἰκίαν τῷ ἔνδον οἰκίας εἴδει 
ὁ οἰκοδομικὸς συναρμύσας — λέγει: Plurr. codd. 
non agnoscunt τοῦ, vid. var.lect. Μοχ ed. Basil. 
vitium €ixsí&; emendavi ex libris meis et Ficino. 
ΠΙυά ab editoribus correctum per monumenta ve- 
terum tamen hinc inde residuum est, ut in ipsá 
editione Galeni Charterianà de Hippocr. et Platon. 
plaok. Tom. V. p. 269. ubi legendum: τῆς νεὼς, ἢ 
τῆς οἰκίας. — Vox οἰκοδομικός artis domos ae- 
dificandi peritus legitur in Aeschinis Socratici , qui 
fertur Dial. II. p. 94Fisch. Cujusmodi locos respicere 
videntur Graecorum grammatici, cum alterum il- 
lud οἰκοδόμος, ut minus probum, ejiciunt. Utrum- 
que laudat Pollux VII. 117. p. 772 Hemsterh. Et 
dudum explosum 3lud commentum est ab Henr. 
Steph. in Thes. Il. p. 1203. adde Oudendorp. ad 
Thom. Mag. p. 645. Atque ex uno Xenophonte 
hnjus vocis plura exempla suppeditabit Sturzius 
Lex. Xemoph. III. 253. Neque Plato ipse non ag- 
noscit, v. c. Alcib. I. p. 107 A. p. 129 Buttm. 
Quod Thomas 1. l. pro οἰκοδόμος usurpandum prae- 
cipit τέκτωμ : hoc rursus cjicit nuper editus Atti 
cista anonym. ap. Villois. Anecd. gr. 11. p. 82. qui 
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elegantius .esse. ΓΟ ΗΝ δὲ Teevorexóc. — Adeo sibi 
constat. istiusmodi natio Graeoulorum. : Sunt autem 
diversi τέκτοπες sive oizoJópo, architectt. et λεϑολό- 
γοι fabri oaementarii, vid. Ruhnk. ad Tim. p.:174 
seq. ibiq. laud. Valckenaer. Annott..in Nov.. Foed; 
p. 379 seq. quem adhibitum vellem a Sturzio 1. 1. 
et p. 38 in λιϑολόγος. Plura hujus generis vocabula 
«incor, λαοξόος, dixeJóuoc , alia jungit item. in si- 
militudine : domus, usurpandá Joh. Philoponus in 
Aristotel. Analyt. prior. fol. 4. b. ed. Venet; 1586. 

Sed ut a vocabulis ad sententiam transeamus: 
oomponendus nostro cum loco hic :altér est de im. 
£elligib. pulcritud. p..542 A. B. ubi Plotinus docet 
»materiae nullam esse speciem s. 1deam. (εἶδοςλ, sed 
hanc ei tradi ab artifice, qui eandem habeat ab arte 
ipsà; .unde artifex eandem exprimat .in materii; 
non quantum ipse velit, sed quatenus. materia pa. 
reat." Additur exemplum. marmoris , quod statua- 
yius m speciem signi effingat. ^fristateles, m quae- 
stione an sint:ideae, Metaphys. II. 4. p. 41 Sylb. 
-— εἰ dà τοῦτο ἀδύπατον, ἀνάγκῃ wi εἶσαι παρὰ τὰ 
αὐνολον τὴν μορφὴν καὶ τὸ εἶδος. εἰ d' αὖϑες τοῦτο 
ϑήσει, ἀπορία ἐπὶ τίνων τε ϑήσει τοῦτο, καὶ ἐπὶ 
sivoy οὔ. δει μὲν γὰρ ἐπὶ πάντων οὐχ οἷόν. τα, φα- 
ssoóy* οὐ γὰρ ἂν ϑείτμεν εἶναί τινα οἰκέακ, 
παρὰ τὰς τινὼς οἰκίας κ' τι 2. Haeo illustrat 
- $yrianus in. Aristotelis, Metaphys, . p. 6. a..b.. Ve- 
net. ,naturà tamen constantium substanliarum, 
οὐ per uniyersum existentium, esse Jabricateráas 
Species , quemadmodum artificialiums Μὲ ipsá 
arte , sed earum guide, que&e. secundum. amtam 
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στιν", "etiam ips (.Aristotéles) cenoedit. Multis 
X enun ii locis er immatériali domo rmnaterialem 
dicit perféci: «uemadmodum in sexto dictum est 
hujus negotii : exemplari vero ipsarum artium, toti 
dico ereationi spocificaé distinctionis, minime dat 
manus; etsi quomodo naturam imitata hoo solum 
pacto faceret, niei multo prius hoo medo natura 
ipsa operaretur? ^ Ad illa Aristotelis verba rever« 
titur Syrianus ibid. fol. 29. b.,citans Platonis Par. 
menidem Jamblichique commentarium in eum et 
vero ipsum .Plotinum in libro de inzelectu et specie 
et de ente (Tu vide Ennead. V. lib. 9. p. 559 seqq.) 
Atque Platonis Aristotelisque disputationes de ideis 
pro fontibus sunt habendae. horum Piotini locorum 
adeeque imus ipsius similitudinis aedium. Quae 
quidem posterioribus etíam Plotino scriptoribus pla- 
quit. PAioponi locum aupra attigi: numo aliorum 
unum alieramque subjiciam : ;ugimstinus de unitate 
disputans nonnisi im intellectu conspicuá (de verá 
Relig. cap. 38. p. 768 seq.) : ,,Sed multis, inquit, 
finis est humana delectatio, nec volunt tendere ad. 
eupériora, ut judicent cur ista visibilia placeant. 
Jtaque si quaeram ab a7fifice, uno arcw censtruoto, 
eur alterüm: parem eentra in álterü parte moliatur 9 
yespondebit, eredo; ut parra paribus acdificii mem- 
bra respondesnt. :Porre si pergam quaerere, id 
ipsum our eligat," dicet 'hoc deeore, ÁAoe esse pul- 
crum , hac deleptare: cernéntes:: sibil audebit ame 
plius. Inclinatus enim recumbit oculis, et unde 

. pendeat non intelligit. . At ega virum Antriisecus 
oculatum et invisibiliter videntezm non desiüám 
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commonere, cur ista placeant, ut Judex esse 
deat ipsius delectationis humanae ^ — et sat 
tis interjectis : ,unde illam nosti unitatem, se 
dum quam judicas corpora , quam aisi videres, j 
dicare non posses, quod eam non impleant: d 
autem his corporeis oculis eam videres, non vera 
diceres, quamquam ejus vestigio teneantur , longe 
tamen ab eá distare ; nam ists oculis nomnisi cor« 
poralia vides. Mente igitur eam. videmus cet. 
nam totus locus comparandus est. cum .Plotiniano.. 
Hermias autem, ut saepius, sic ἢ. 1. Plotini vesti- 
gia legit. Ita emim ille ad Platonis Phaedr. pag. 
109. ἔστι δὲ xul τὸ ἐκ τῶν utpde ὅλον» ὥςπερ δ 
πόσμος ὁ αἰσθιτὸς ἐκ πάντων ἐστὶ «Gy μερῶν αὖ- β 
τοῦ. ἔστι δὲ τὸ ὅλον τὸ πρὸ τῶν μερῶν, ὡς 

τὸ ἐν φύσει d τῇ ψυχῇ τῇ ὅλῃ ἢ τῷ νῷ εἶδος 

τοῦ κόσμου, ὡς ἐν τῇ ψυχῇ «οὐ τεχνίτου 

τὸ εἶδος τῆς οἰκίας, ubi cod. Monac. pariter 

atque in Plotino libri alii, υἱοϑιαι istud οἰκείας 

exhibuerat. Fragmentum Grammatici nmscr.: $9 

μός ἐστι ποιὸς (ἐστιν ὁ πουὸς Scholiast msor. Her- 

mogen. ap. Bast. in Comm. palaeogr. ad calc. Gre- 

gor. p. 813.) ἦχος τοῦ Aóyeo ὑπὸ συνϑήκης xal ἀγα- 

παύσεως συνιστάμενος, ἄλλό τι, ὧν περὶ (leg. παρὰ 

6 seqq.) ταῦτα: ὥςπερ οἰκοδομίας ἐκ δόλον 

ἢ λίϑων συντεϑείσης ἄλχχλό τι παρὰ ταῦτα 

τὸ εἶδος γίνεται. 1114 de rhythmo descripta 
sunL ex Hermogene περὶ ἰδ. I. 3. P 265 Laur. 


Pag. 52. p. 20 E. "ρατῆσα». -- οτηστῖσαν. 
s» déterius D. W. a 
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συνδησάμενον καὶ xpacnoay». Sic Basil. nec ali- 
ter Ficinus. Al. συγκρατῆσαν, al. συγκχροτῆσαν, 
wid. var. lect. Et reverà σνγκροτεῖν Platoni 
JPlatonieisque cognitum. lle in Cratylo p. 421 
JA. p. 126 Heind. hoc verbum usurpat de conflan- 
. elis in unum . vocabulum literis: Polybius I. 61. 3. 
«le. cencentu remorum ad numerum agitatorum, ubi 
, wid. Interprett. Julian. Caes. p. 308 D. Spanh. ev»- 
, Φειροτεῖτο συμπόσιον. Plura dabunt Scholiast. ad: 
, Áuciani Conviv. p.64 Bip. idem ad Lucian. Pha. 
, Aar. p. 43 Reitz. ibid. et ad gymnas. p. 490. Dor- 
. vill. ad Chariton. p. 251 Lips. Musgrav. ad Euripid. 
; Androm. 495.  Leisner. et Irmisch. ad Herodian. 
; V. 6. 14. p. 192. Ernest. Lex. Technol. Graec, 
Rhetor. p. 322. Sturz. Lex. Xenoph. IV. p. 122 
. seq. Unde hoc apparet, sive a fabrorum incudem: 
. pubantium, sive manus complodentium chorago- 
. umm, sive denique 8 remigantium numeroso sono - 
repetas vocabulum, inesse eidem vim componendi 
ad efficiendum concentum. — Sic Joh. Chrysosto- 
mus T. IV. p.31 A. συνέχειν xol συγκροτεῖν τὰν 
φωήν4 cf. Malthaei ad ejusd. Homil. II. 2. p. 79. 
qui Patrum eccles, loeos plures dabit. Quae omnía 
nemo non videt quantopere ad. nostrum locum fa- 
cianL — Atque frequenüissima per veteres libros 
confusio verborum συγκρατεῖν et συγχροτεῖν, hoc 
autem .exquisitioris adeoque Platonici usus est, 
Jam adspice mihi illa-quae sunt in apodosi: σύμ» 
$evey καὶ συναρμόττον xal φίλον. Quid igitur ? 
nonne in protasi etiám tertium vocabulum excide- 
rit ? . et scripseritne philosophus σου» δησάμενον 


- 
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xui συγπροτῆσαν xal 2puvtqap* Sit nas- 
catur elegans gradatio: colliganis (i: e. exteimsecus 
copulans) ; conflans (coaléscere penitus éffitiehs) 
et subigens advérsatiat sibi naturam. Sic iterh 
tetha ternis aptissime reddantüt τ΄ σόν. συγήρον, 
soa*. et σύμφων: cejaph. QU. Cactétunrali atr 
ϑηό. et óvyxoet. ex sequentibus gétitivi gdscisóetic 
dum ésse accusativumn, noh est quod opetose do- 
team. Addam binos locos, ubi ldeni verbutà ob- 
literntum videri possit. "Mafcuy 2ditosit. de teb. 
shis-lib. V.:-6. 4. οὐ βλέπεις τὰ φοτάριά; τὰ ὑπροῦ" 
ϑάρια, τοὺς μύρμηκας, τὰς ἀράχνας, τὰς μελίσσας; 
τὸν» παϑ' αὐτὰς δογκοσμοΐύσας κόσμόν ; Codex 
mscr. nondum collatus:;: oe ykgotoóeaq κόσμο. 
Aptissune , siquidem ftéquentissimum — veteribus: 
συγκροτεῖν στόλον, γυμνάσιον» alique similia, licet 


alterutn illud satis commode explicarit Gatackeras. - 


Reliqua, quae inserendá particulà δὲ idem fulcire 
volebat, (ov δ᾽ οὐ 90.) optime sic explet idem cod: 
ἔπειτα σὺ οὗ Θέλεις tà ἀγϑρωπικὰ ποιεῖν; Alter 
locus, liaud ita dissimilis nostro , Hirterii est Orat. 
21: 10. p. 746. Fingitur ibi Natura parens ab initio 
hominum caeterorumque animantium vultum ad 
tnam speciem confonnáasse. Quam rem cum vi: 
disset Jupiter , Prometheum Epimcetheumque misit, 


qui confusa reformarent.. Atque ill praediti ab. 


Jove sapientiá : οὕτω πὸ εἶδος ἐποίπιλλον ἐὸ «ἧς 
φύσεως ἐν τούτῳ τῷ πολυτρόπρ' τῆς ϑέας μετα ῤῥυθε 
βίδοντες. Ἐκεῖθεν λόγος ui» ἄγϑρωπον, τῶν δὲ di. 


λων joe» ἕκαστον ai λοιπαὶ δυνάμεις κατὰ tó srpóo 
Φφορὸν», σύγκρατον ἤδη τὸ. τῆς. φύσεως κάλ. 
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Aog τῇ πολυμορφίᾳ τῶν γεννηθέντων ἐδημιούργη- 
σαν. Leg. σύγκροτον vel potius συγκροτοῦν cone 
3ohurmn. formarum várietate. * | 


Pag. 52. p.920 E. συνελοῦσα, Sic dedi ex 
codd. et marg; Basil. pro συνελθοῦσα, atque illud 
B$ Leid. etiam obvium rectius judicaverat D. WW. 


"Pag. 5823; yp. 20 E. ἀνήνεγκέ τε καὶ εἰςήγαγεν 
- τ. A. -Ficifus aliter quodammodo legisse videtur. 
Kiábet autem h. 1. ἀναφέρειν vim referendi ad πον 
Óilits , s. provehéndi ad alttás, quae eidem saepius 
adjungitur, vid. Schweighaeus. Lex. Polyb. p. 42 
seq. Zonar. Lex. gr. p. 207. ἀγαφέρων" ὑψῶν 9 ne- 
que: tamen non de rebus etiam humilibus ac vanis 
usurpatum videas. €f. Suid. I. pag. 201 Kust. in 
ἀνέφερεν. 7 2E 


Pag. 52. p. 20.E. οἷα ἀνδρὶ ἀγαθῷ προςηνὲς 
— — i» vie. Edit. Florent. princ. ita distinguit: 
x Quemadrnodum probo viro virtutis indoles appa- 
rens: in juvene jucund4 cóntingit: propterea quod 
cet." Ego post προςηνὲς intellexerim ἐστί et jun- 
xerit: ixijow. i» γέφ: Quemadmodum probo 
viro jucundur (sic leg. in lat. interpret.) est appa- 
rens in juvene virtutis vestigium.* Istud προφυνὲς 
in ed. Basil. pertinet ad frequentem confüsionem 
literarüm Ὁ ct ἡ, cujusniodi exempla supra, Prae- 
parat. xx&ix seq. protulimus in medium; atque 
idem mendum, quod ibi Proclo abstersimus , resi- 
duum in, Dionysio Areop. de divin. nominib. S. 5. 
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p. 776 Plantin. est, ubi item legitur: εὐθυμοσύνας; 


licet praecedat τάξεις et Maximus in Scholis (pag. 
785.) recte exhibeat: εὐθημοσύνας. Sic in.Jam. 
blicho de Myster. VII. δ. Cod. Leid. habet ev»e-- 
φωμένα mendose pro-ov» 5 vogéva. Ad vocem-seoc 
v»éc Hesych. II. p. 1045. ita: καλὸν, ἡδὺ, iesexi;- 
ἀγαθὸν, πρᾶον, χρηστόν. Sic Hippocrates de rat , 
vict. in morb. p. 43. de cibo viscoso et ad sumendum ὦ 
facili usurpavit, Gf. Foésium: Oecon. Hippocr. pag. 
322. lllud χρηστόν, utile , referendum ad Herodoti | 
locum II. 94. De voluptatum blandimentis usurpat 
Epictet. Enchirid. 34. p. 46 Schrweigháeus. Nostro - 
loco congruit illud καλόν εἰ 3109: erfreulich. Αἀ- 
verbium προςζηρῶς de calore est apud Nostrum pag. 
101 G. Porphyrius in Schol. Marc. ad lliad. I. 
106 κρήγυον explicat προςηνές , idemque .dicit esse 
quod ϑυμῆρες. Joh. Chrysost. de Sacerdot. lil. 
16. sect. 292. opponit inter se xai φοβερὸν xal 
zeocz»fi, rigidum “οἱ indulgentem. Etymol. magn. 
et: Eustath. ab $éc;, bonus, pulcer, ductum tra- 
dunt : Orion Theb. Etymol. mscr. epit. sic explicat: 

ὁ ἐγγὺς ὧν τοῦ αἰγεῖσϑαι, xal ἐν αὐτῷ τυγχάνων. 
De quà opinione ipse viderit: sed Zonarae tamen 
locus inde potest emendari. Ita enim ille in Lex. 
graec. I. p. 223. ἀπηνής" σκληρὸς, ὠμός: ἀπὸ 
τοῦ [μὴ] αἰνεῖσϑαι καὶ ἐπαινεῖσθαι. | Cod. D. K. 
παρὰ τὸ ἀπὸ τοῦ. Repone ex Orione: ὠμὸς ὁ 
ἄποϑεν τοῦ αἰγνεῖσθαι x. ἐπ, Eodem ducunt 
Etymolog. magn. et Suidas, | quod Titimannum fu- 
gisse miror. 
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. Pag. $2. p. 30 F. seq. 'τὸ δὲ τῆς χρόας “»ἀλο 
Aec ἁπλοῦν x. v. ^. Venit Plotinus ad simplicem 
julcritudinem explicandatn igiturque-ad colorem, 
Já4cem , ignenv,  vid.- Fieini rgumertum; qui 
philosophi nostri sententiam 'commodé explicavit. 
Est autem olassicus hic locus ,- et qui: multorum 
lectorum animos adverterit, .ut vel signa arguunt, 
jn' codicum marginibus adscripta. : Quo magis vel- 
Jem exactum. esse a: Goe?hio; viro summo, qui 
nuper: admodum libro vernaculo colorum scientiam 
spbtiliter explicavit, et philosophorum. etiam aliquot 
veterum placita attigit. Nobis hoo restat , ut Ploti- 
nianae .dootriBae. fontes 'sectemur insignioresque 
imitationes commonstremus. Videamus primum de 
nostri: philosophi aliis. quibusdam locis, quae -ad 
h. l.facant. Primarius estin libro de eo&lo p. 100 
seqq. ubi de ratione exponit, 'quae ignei; Irtter. et 
terram atque aquam intercedat , itemque docet οἶϑος 
ignis esse lucem ; jucem autem esse duplicem; al- 
teram .corpoream , incorpoream alteram. : P. tot 
Ὁ. seq. τοῦτο. δὲ «à $6 6 σῶμα: εἶναι *- ἀποσφείλο 
Bev». (ἀποστίλβον Ciz.) δὲ ἀπ αὐτοῦ εὖ ὁμάγοβον 
αὐτᾷ (αὐτοῦ Ciz. Darmst.) φῶς, ὃ δὴ φαμὲν καὶ 
ἀσώματον εἶναι" τρῦτα δὲ ἀπ᾽ ἐκείνου τοῦ $e» 
τὸς παρἐχεσῆαι ἐκλάμπον dosreo ἄνθος ἐκεῖν 
»o€ ἀαὶ ἀτιλβανότητα " (τοχ. nihili, leg. ex codd. 
aliquot : στιλενότητά ). .δ' δὴ καὶ εἶναι ςτὸ οὕτὼς 
(leg. ὄντως ex.codd.) λευκὸν σῶμα: Explicatur Pla- 
tonica- sebtenti& dé sola. ef. Spanhem.'ad Julian: 
Caes. p, 16. qui. illud, λευν. σῶμ: explícat nec Plo- 
uni oblitus. "Admonet haec item, Enniani illius 

13 
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τ» Cioteqa, de Nat. Degs. I. 3: 2$. Hi. 4. ; sub- 
Wee «eandcm. ^ — Adde de luce igneque. tanquam 
$49 Jombjigh. Migter. ῳ. ds. ihig. Gal. p. 989. 33i. 
Fletiniago 3nteo Jacq, gui adi. nostyum ΒΑ θορεῖν 
Ludis sis Vausadibus bes v. 741. eap. 


. Vene δὴ fret, vds sou eue petinsimum 
wena Jam geimupn de ignis painrá preeatond- 
qun. Joletonis 190i. ea plures ἀμ. Tunasn, ot peg. 
55 sequ. D. 4076 44. esposo, ». 3 ἡ. Sbeph. p. 
δὲ Di oui sdbihe Βρρρίυην jn Tim. s. 444 aeq. 
| de ign& plaeika expanemiom ;. adde 
(οι δέν it: dotis. de wonlerih. li. p. "- anes- 
si piujosopborum. weltrum ds enjoribus placits 
eopiesius ξεοφῃφὶ, εἰ Sebneideni Kelogg. phys. » 
$5 mqq. Nesewo cnim mostro est haee - amzia 
Wage cemnlepi: peofemda i» modium suy, 
qnae. Biatipians eum varba uw dooreta. slinstrent. 
Ad cu facia Eletenia ioonp aher in Dislehe p. 88 c. 
9. 246 lip: umde bog ienosg: — wh δὲ ἐκ τῷ sardi 
($a) πδάϑῳ «t Üacgaccóg καὶ κάλλει, καὶ 
πόφῃ, Ἀμνώμρε ἃ. κα, M. Ex drivoicle We non- 
uns advoozsi ad Ploümianam sententiam. dabent, 
V. 0. quao. de ignis, lucis oglenisque necessitudine - 
dinasisque Wewmue. de sono disputantur. de Aduizmá 
ji. 36. et 1512. de Sansu. εἰ &ensibil. aap. 3. g. Ὁ 
Sylb. Ex jlis looi, de auipé, teneumus hoe, 
quod Azistoteles cplonee tísdiderat ἃ luce quo- 
dammodo, eflici.&cig. Gupysio). qui antea jam. fue- 
sint poleniiài Giprtipa).! Quam in'rem anulta, dis- | 


er 
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pues Joh, Philegurie fol, ὃ. 7. quae explicare lop- 
A Asta Bec huius logi, 
dam sisillatim enponapnis. ds. boc Plotiai lego : 

"Pag. 52. p. 20 F. τῆς χρόας κάλλος, Cod. Valie. 
χρείας. — Voluit xgoíec , debuit χροιᾶς. De accentu 
bujus vocis simduganque γα. Bast. οἱ Schaefer. Ap- 
pend, ad epist. arit. n. 31. et ad Gregor. Corinth. 
Js 331.. ων βοὴϊ raendnme acoupdrorit egréginm 
excerptum (xesige Monac, oed. 7o5cr. ubi de Mas- 
eher τὰν xsodr ἐρνθιρβόν εἰ uhi M'orfarus , qui miki 
desripsera, recte eertuxik χρόαψε — Atque sio in 
JReerphie gtewto wecee, quaa genes me sunt: χρό 
δὲ πρὶ spei t. y. ἂν Quam regulam in. seqq. Plo- 
var comics servant aodd. ae.om»es$. . 


ΕΝ p» »& e v0 ὦ ὧς mortel 
ιφοτός. ^ Hacc οἱ proxime sequenjia ilastrantur lis, 
qu46 Plotinus p: 166 6δεᾳ. de »atorid disputat; quam 
wb cujusvis qualitatis expertem (aam Platonicis 
Stoicisque ὥποιος ὅλη. Vid. Lennep; ad Phalarid. 
p. 149. ) dicit, ita etiam coloris: — οὔτε γὰρ dp» 
pesi (αἱρετὴ ὅλη) dxpovs ydo. cf. Proelum in Tim. 
Jw $41. νὰ et alig. ot/hoc : πόσπα γὰρ oh χρώμονα 
Print (leg. bows) pz. φωνάς. d 


. Bag. δ, 9. $9 EC ἀπημάνος ναὶ λόγου — 
ὄννρς.. Vid. Pjotim. p. 401 seq. loco eupra laud. 
Adg..p. 70 A. ubi, ut bh. 1, lucem, sic ignem esso 
Atét ἐμὰν μαὶ Aóype animügue praeditum. — Adde 
Apcas oonsimilos Philopie de vit. Mosis p.676 seq. 
Diopys. Areopag. de.ooelest. Hierarch. p..193 sed. 
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unde inffa. pauca: exo&rpta dábimus, et Auguitis. 
Confess. X. 51. p. 188 Paris. ..ὄ ἦρθα enim'regine | 
:ediorum lux'-cuneta istà profandit^ et quae ibidem 
ps leguntur 

. Pag. 82. φ. 32 F. — «à wig — τάξεν alios 
πρὸς «τὰ ἄλλα οὁτοιχέϊα ἔχει: Inde-erum originem 
rex igne duoebant Heraclitus: Hippasusque: Met- 
-pontinüs, 'vid. Platonis Cratyl. p. 413 C. p. 100 
illeind. : bujusqoe not. .De Heraclíteo placito plura 
mdedi:im Dionyse I. :;p..7T seqq. Ejus sectatores 
fuerunt hác in re Stoici ipseque Chrysippus , cujus 
*-hic locus, δρ. Stob. Eglogg. physic. 1. p. 312 Heer. 
polissimum Imo. revocari debet :. τὰ δὲ πῦρ κατ 
ἐξοχὴν στοιχεῖον λέγεσθαι διὰ τὸ ἐξ αὐτοῦ 
“πρώτου. πὰ λοιπὰ συνίστασθαι κατὰ μεκαβολὴν, 
καὶ; εἰᾳ οὐτὺ ἔρχχατον πάντα χεόμενα διάλόεσθαι" 
gogo dé “μὰ ἐκιδέχεσϑαι τὴν εἰς. ἄλλα 
καἰονῖ; ric τὰ; ἤλλαλ᾽ χήάσιν» καὶ ἀνάλνσεν. Οἱ. 
᾿ῥη λα; pagi314. ᾿ς | ᾿ 


- o Tf.» -- 


"Pag. r» p..22 iE ἄνω o «ji. θέσει perm 
Yind. male); Cougruum Pythagorae εἰ. Enipedo- 
clis placitis: Proclus in Tim. p. 444. ἅτε τὸν ὀφθαλρὺν 
ἀνάλογον εἶραι τῷ πυρὶ δείκνυσι» ὁ Πυϑαγόρας i7 
uj “πρὸς "Αβαρον (]eg. "Allepw). Aóyo* ml γὰβ 
ἀνωτάτω πη αἰσθητηρίων ἐστὶν, ὡς τὸ: wp 
fy € 044.99, in quam sententiam plura dis 
qiitat Prochus ibid. pag. 278:seq. Adde Aristete) 
J'opig..V. p: 359 Sylb. et Synesium de insomn. Ρ. 
142. ibiq..Scoholiast. De Empedocle vid. Euseb. P. 
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E. 1:8. pag. 24. Eustath. ad Odyss. T. pag. 4419. 
&vox«iía — δοκεῖ «σι ἀνεὶ τοῦ ἀνωοφερὴς el-. 
»ots ὡρμημένοις ἐκ τῶν Ἐμπεδοκλέους, οἰπόγτος ix 
πυρὸς τὸ, καρπαλίμως ἀνόπαμογι Cf. Sturzii: | 
Empedocl. p. 307. Eustathius autem. suae .dogtri-, 
nae partim desumsit ex. Herodiani. libro περὶ, 
σχηματισμ. Ὁμηριυκα mscr. ubiita: ávóze«, 
(leg. ἀνόπαια 'ex Homeri. Odyss. I. vs. 320.) οὗ 
pi» ἀφανῆ: τινὲς δὲ τὸ ἄνω φέρεσθαι" Ἐμ- 
πεδοκλῆς, καρπαλίμως δὲ ἀνόπεαν (leg. 
δ᾽ ἀνόπαιον) ἐπὶ τοῦ πυρός. . Seguuntur etymo, 
᾿ logiae de ὀπῇ, i. e. xázvy, de Anja vel qve: Sin-; . 
gulari vel communi avium momine, quas alii ex-, 
cerpserunt Grammatici. Nos hoc teneamus ,. so- 
lutae orationis scriptores illam ignis sublime .ten-. 
dendi vim deelarasee per adjectivum ἀπωφερές, quam: 
eandem poetae, qualis Empedocles. eliam fuit, per. 
ἀνόπᾳιον. lllud uaurpare de igne. proprie solent, 
doctiores: Achilles Tatius Isagog. in Arati Phae-. 
nom. p. 126 seq. ubi superioris loci, quem. ignis 
Gccupat,. caussas experimentis comprobat: ὅτι δὲ 
ép καὶ. ἀὴρ κουφότατα καὶ ἀγωφερῆ. δῆλο». 
x. €. A. Dionys. Areopag. l. 1. a$9.— ἀνωφόρον. 
Gregorius, Thessalonic. in Theophane (Matthaei, 
Lectt. .Mosqq. 1. p. 23.) κἀπὶ τοῦ πυρὸς dà φοίῃ͵ 
τις ἄν,. “φύσιν ἔχεν ( fort. deleidum aem) ἀνα-. 
φερὲς. ἔναι χ. τ,.}. | 

. Tag. 52. p. 22 F.. λεπτότατον. —: ; σωμάτων. 

Vid, , Proxime laudd. Adde Aristotel. "Topic. lib., 

V. p. 342, 1. seq. .Sylh. ubi, in exemplís ljem de, 
igne: λεπτότατον, τῶν σωμάτων. . ὁ. 0:0. 4 


ijv —— 5 08 UENWÓTASTÓ — 


- Pa. t2. $9. 94 Ὁ. σὸν εἰεδεχϑμένὸν «à da; 
ek d ἀλλά "d &btà. ' Vide Ührgsippuim ap. 
Siob: Lf füeé ἐβδέϊά ms ex pute. eerbis 400 
Phorysiu, dui férfur, Arcópagiti de coelesti ffle- 
YurcM. cáf. ἐδ. g. in. $ed. Plantin. — ἐδ 78g 
αἰδϑη δὴ E I. br4V μὲ, ὅς Hxdl»; ἐν Nac. 
xài διδ πἰάνκων qooctt à. 4. λ. Ἐ Seqhéfübus te- 
τἰδηδά sürt fnaximé fiaé: ἀλΆδέώτέχον; (seil. ἐδ-ὲὶ 
ἐδ 4p) ἐδ αδοξικδὺ bascdé Ἀᾶσι ἐυῖς δπτὼς-. 
αϑ» πληδιάδϑυσι" ἄνανεωειλδν ἐξ δωσπύρὲε δὲ - 
ἐϑεήξι, diti suaUy &&u ἀπεριχαλόνέοις 195 
χϑάψεδιν, àéfpücjy09, ἀμιγὲς, Draxpyirei, 
d3àÀkolb4os E: 4; ἃ. Owl quaeris Perluscta 
ihtégrurh Ἰϑόδῆϊ, ét agtfasce Attójdgiicum pareé- 
tein Plótinisifis deéPugt&ltiut ἐδ 41:5! MitH&eb Psel 
lMís de ertitiifáF. dóettibi. 8. 60. p. 444; Καὶ etj gty 
(ἐῶν dühosspay) Ku δρχῆ Ἐν op (Vid. süjita) 
διὰ τὰν δύνδιῥέν αὶ τὸ 5a cuya Lékert Ry. 
φὰ εἰς αὖ δ 6 ' (ej. dé) Cc 

fig: 8j. y. 33 δ: PM ET ἐκεῖνά; M x 
ψύχεται. δὲ ᾿ὐύϊο. δ kitlónd édlofém ititér $g- 
némque Intércédérite hàec Plotihus hábet it. liBro 
de animué itimokial. p. 465. ;, Negant , cütti 1ghis 
calóte tothparatl 'posse hnimaé vilam zu bx ἐπὶ 
κξητόν γε οὖσὰν, οὐδ' αὖ [ἂν δοᾶ, Vat.) ᾿δὄτεις 
ἔχουσαν, ὡς τὸ πυρὶ ἡ ϑερβόνπξ ἐδβεσέεν 
χέγω δὲ, οὐχ ὡς ἐεακτὸν à ϑεῤμύξης τῷ δευρὶ; ἀλλ᾽ 
Pic εἰ καὶ 'μὴ τῷ πυρὶ ἀλλὰ τῇ ὁκοχειμένῃ td copi 
dg ταύξῃ γὰρ διαλύεται εὖ sp ἡ δὲ ψυχὴ ε: 
*. ^ Unde satis intelligitur quo sedi nostro luca 


iv PiortN. ni Ῥέ.ΌὈ: δ 88. 


phhilósophué jgwert cahefiàesé diei: γέδ ϑεδδιᾷ 
réget. 1llà Gnern coihparalioné αὐδὰν AAUnytk 
ih ' Aseiibelé n di fhscr. adV. Pláütdi: dt Plot Zip 
qp dvigydiki ris οὐονώδεις bye da) Meth 
χδύδαι, δὴν Diuob- κἀὶ νοῦν, ἐφ ἀδι Too ἥ 988 
ἐδ QAUéL 6 pbS “αἱ ἐδ φῶ δίξενν; xad ὁϑι 
δὲν φοδτὼν ἀδλόχλόσιυ τῇ ids gin 


Pag. 52. p. " siyd8otex. ΒΗ]. T€— 
Vatié. «ἔχρωξαι, Wand PÜdu2 61] ufófov. vid: vdr. 
léet: C£. Hei; Stet: Thes. ἐν: 5. 652. Tli fors 
fnám &EfpgtPA? dddaciht ii SHdiloee Pférmi Bi 
118. δᾶρ. “5. mei ὀᾶ, Dhdrl. - Sic iexir έν 
in Plat. Phdedi. p. 141. 49 ὃ fao by val 43 ἀεὶ 
φωτισμένον κέχρωσται. Galenus de Hippoor. et 
Platón. pHic6. b. 420 Charte? 45 teghdogiliós, — 
Noto Blur | ᾿ 

Pde: 59. D 26 A. δὰ ν᾽ ἀλλδ' gl RUD 
τὸ εἶδος τῆς χρόας λαμβάνει. Caetera vero ab hoc 
speciem T a6óipiint^* Ficin. Recié , modo 
expliées. e εἶδος supra diximus v universe ad pag. 
52. p. 14 Á.. H. ὦ Éxpediamus. eui. Ait εἶδος. 
394 ας, Grainmaticüs inscr. gg ópa- πυρίως τὸ 
ust. τη diae. οἷον ὥχρα» κιγάβαρ- . eg 2ιννάβαρι). 
día & «αὐ wee Task πὸ s TÀo € «o9 xpá-— 

ojeteun 39d MERC iB δι ΙΌΝ- ODIUM He- 

Ἄγ ἘΜ, da vont Lr: 6. 156b dme ᾿ ΠΕ ὙΠΕΡ PARIET onis 

4 Thésidré jrdéco dU QudWOQ ^ OIN: perillgata 

observatio adhibenda est loco Dice Bifficarz. 
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ματος: - Similiter., Chajcidius. i ia Platoo. Tim. p. 
. 454 Maurs. colores δέδγαρε dicit 1... 1mago autem ex 


arte. facta , et juxta archetypam. speciem. efBigiata, - 
nisi habeat.syévaym ,. si quidem erit pictura ; i2 esc, 


£olores,. — : carebit. certà : perfectione. . Atque 
Platino. τὸ εἶδος τῆς χρόας pat. universa species co- 
loris. (s. color -amiverse), cujus caussa et fons ut 
ignis est, sic ipsa coloris species singulorum colo- 
rum. fons est'atque origo, ldem noster pag. 711. 
oap. 18: A, ᾿Αλλὰ ἀγαϑοευδῇ κατὰ τί «à i» τῷ »9; 
ἄρα ἢ εἶδος ἕκαστον ἢ καλά; ἢ τί; εἰ δὴ (sic marg. 
Basil. εἰ Cod. 'Darmst.) τὸ παρὰ τοῦ ἀγαθοῦ ἧκον 
πᾶν. ἴχνος καὶ τύπον ἔχει ἐχείνρου, ἢ ἀπ᾽ ἐκείνου, 
ὅςπερ τὸ ἀπὸ πυρὸς, ἴχνος πυρός x. τ. X. 


᾿ -Pag.. 53. .p. 22 A. p δὲ μὴ χρατοῦν ἐξύτηλον 
x. t. ^. Universi loci hujus sententiam expedit 
Ficini cum interpretatio tum argumentum hujus 
capitis ct nostra annotatio supra ad pag. 52. p. 14 
^. de Compor. XVI. p. 194 Schaefer. unde. etiam- 
"num male exsulat' ignis mentio, " Quam postli- 
. minio restituit codex egregius, cujus .excerpta 
' ' bábeg; be d» ἐδιδάχϑημεν Lnd τὲ μυκήμα- 
tU χὰ λέγεὶν, καὶ χρεμετισμοὺς ἵππων ; - καὶ ᾧρυ- 
^ . ἀγμοῦὺς -((οἂ, φριαγμοὺς, leg. cum' Schaefero 
t ψριμαγμοὺς) τράγων, πρός «t βρόμον (leg. cua 
. Cod. πυρός τὸ Bp.) xal πάταγον ἀνέμων x. τ. 9. 
Quod miror non vidisse Schaeferum  heminem 
oculatiasimum: sed idem alia vidit altius. laten- 


C 


^. tía, quae haud pauca plane c confirmat idem ille - 


cod; macr,. 


e 
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seq. À. B^ —:ibivnAov..ali ducunt ab. ἐξεέναι exire, 
alii ab ἴς; βές, nis, Huic favore putant &onnulliAeschy- 

leum txXov (ἔμμονον stabile, ap.Heayoh. IL. p,82 Alb. 
Phot. Lex. gr. :p.90.). Quà ia te ego oum Alberto ad 
Hesych. 1.1. quaerere malo .quam deoerhere.. De 
và.vocabuli deote egesunt Jacob. Gronovius et W yt- 
tenb. ad Herodot. T, {:. (hic in Selaet.. Histor. pag: 
340.) edde:Sturz. Lex. Xenoph. II. 225. 'onll. Steph. 
Thes. V. p. 893. .Sicut-autem h. l. de luce et coloea 
usurpat Plotings,ita idem wocabulum digitar proprie 
de purpurá Ainauráque cvanidà. Ersgmentum dori- 
bum ap: Jambligh. vit. Pythagor, XVIL, 76. p. 63 
Kust. — τὼς (τὰ ἱμάτια) àvánz Aveo» τὰν Be» 
àv. &vasiorss , xol-.undénece γενησαμέγαν ἐδί τὸν 
λον. Tralatum usurpat Artemidorus Oneirocrit. IV. 
AT. p, 360 Raiff; de narrationibus mere fahulogis : 
παντελῶς ἐξίτηλα xal φληαρίας xol λήρου μεστά. 
Quae partim ex Herodoti 1, 1. partim ex Platonis 
Convivio p. 94 Wol£ ducta sunt. Tralatum .item 
usurpat ipse moster de actione et contemplatione 
pag. 3Á[ A. 200. DD 


) 


' P. 58. w.224. "T μετέχον. " "Basil: et. alli? 
οὐ pevóxov. ,€od. Vossiin.- οὐ- ᾿ μετέχον αἰ Tnargo 
recins. . D. p. o i; 


᾿Βοὸ égo ex codd, pluir. Plotino reddidi , nen 
iier Fi iinus videtur legisse. 


f 


Ῥ. 88.. γι. Ὧν, MA. αἱ δὲ ἁρμονίαν — Beipo- 
20. Loous impeditus ,.et, cum .in. myltis, codd, 


35d — - Awwürxtíó - 


verbunt fitisini -désit (iA; νὰν; [δ61:), feitafse li« 
Cüüéihá Ont si pliGesk ; 'sdl cómsóde éxpe 
dii Vidtahir posee la.ut legia: δὲ 98. ἀϑμόνθαν (di) 
b» ein; gosatc , SL &Qéssi- ἐὰξ φιινέβΑξ vlocito 
(oh, δ} Φθκ δὺ (ὦ, ἐνμδίηθαν. ὧξ — δοίδασάι: 

ἡ αντϑιῆάα Vies o6édiiho.j: quim. supeb Pr vuoitius, 
Iirinetiiitsqho Gtdpifestas Tàciinu (6 8.9 }} .δὲ ii: 
atifti£ra inbu&ft dolia ipsios áleft , une que 
I] dio geéte: hob ipsu cónifonMplut, U - Sd 
Witheus igét id δ σύας Maki ode bd Ej 
Miterprotitiu οὐ ithgarentith Jon. LificoA. qensencdn 
is satis cla ace. odlidgát. .CadtoMew ad. Fistifi 
verbs sdkibe ugutinam dé Missios Vk: 36 ἃ 
5às B. ti de.s0ns0 dispumi δέ Bae md: 
»hbuté 6. ἀ ΔΗ quoda uqudlimie jum 13466 
nrar Gtüh, óo0glLMFIbus malis Puri picis Mibelá 
e togsosticims, i ν 


' Pid peo AB. purum a ΜΕΝ 
fgedr) «τε, δὶ τὰ rode. ^ Vid. Ficbir infefgrel. 
et argumentum. — Ad expediendum losen? é$ubob. 
securum expunxi comma post αἰσϑηταῖς et reposui 
eMe ἃς dv, pro ἀλλ ὡς ἄχ, idque auctoritate Fi 
eini, marg. Basil. et .plurr. codd. Cog garantat 
h. 1, sonorum harmoniae occultas «an appareelé 
bus. Hae quidem numeris mensurantur : illae non 
itém. :Néqueé "Vera "quaelibet Fátig. idotiea és bis 
numeris mensurandis , qüo éffíciatur concentu 
- aptus s. pulcer, sed ea sola, quae obtemperet 
le. quad $8 jaitiatur tonipéfarí- ad cfikciéhdam 
spécienh (idem), déat- uc hact 466. Viofir Auptfiit 
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maléridta qiasi Meotidittit sonora. Ἀδέηδις Ἢ, 1. 
40€ doÉiptéhidum;: ut v. ὁ. in Plitóu. Contlv. p. 
205 B. et jabpissiine ;. & anté 3tolfotb finem sivé: 
consilidMd Sighlfést ;" altertifrt e[2.— snt&^ &5 'κρὰϑ. 
οὐ δε φειδη λαδὴ. $; efech, ho6 φδηϑα : sed ea 
dütftasát ratió Abends nüfheéFis - Tits δὲ, qudé 
valédt idésit gRoérédte: quo fibr, ut haec Mes; 

tabiostt Miis, subiit ftibtdtdarti: c 


PA. 43: p. Ai B. - κερὶ a. d i$ ales 
cf. λαλῶν di Bj ἐϊδϑωλὰ καὶ σκιαί x. κ. λ. His ver- 
bis jungiià3 génilha fere éx edet fibro, infra p. 
56 E. τὰ ἐν Güyudot κἀλᾶ. —— ἃς Hoi» εἶ κόγὲ Σ᾿ 
xdi ἔχνὴ χἀὲδ dxsdk ᾧεύγέιῥ SQ δἰ ἐτν ὸ οϑ' 
ἑαδκὰ εἴκόνψεἐς: Ἐἰπηνσνγυπ opponitur rei ve- 
rüe. Otahr lótatiohéih Plaid fréquetitüt Rideque 
Pfatóhici, ét at quisüé iffius éfegántiáth niaxittie 
seclatue: Pliaedr, p. 258 ἃ. p. 280 Heind. εἴδώλον». 
ἔρωξὸς "ἀν᾽ ἔρωτός ἔχων, ihdé desuisit Dionysibs, 
vulgó Areópágita dictus, de divin. nomini. ἸΥ͂. 
j. p. ὅδ. Tibimias Epist: 505: p. 259 Wolf. σκιὰ 
Xóyos n3AMis lo, ἡ λόγος. Cr bpíst. 804, et J.- 
Chi. Woff. 4d utrdimque locum , Wemique is laudat: 
Éiásni .Adagg. p. 135. by. labet éuifi illud a515ra: 
réi ptoverbil Vit aptid vereres, — Pfito de Repub: 
DX. p.365 Bip: ἐδϑϑλοις Sr ἐδμϊἀγραφεμέναις ἡδύ." 
»6t).: -Phra'cjüs dshs üfénipti: stibpeditibuttt Wyts 
un. ad Phxedolt. p. 1t. εἰ Ἠειηδορὰ di Tlieast.! 

p: λοδ; Ego ejusimadl lotos sddwe&, qui vel ad. 
Plots verbàá sentéulittnque faclaht y vel ἃ lettióne: 
láBotáre videántuE: INdstcb Mfse p. 708, cáp. 43. Ἀν 
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σκότος yàg αἱ ἄλλαι (Caci) αἱ κάτω, καὶ σμεκραὶὲ 
exi (sic ex codd. legendum. ). Proclus Institut. 
theolog. 4. 64. p: 4M. — oi μὲν οὐσίαι αὐτοτελεῖς, 
αἱ δὲς τῶν ψνυχαυμένων ἐν δάλματα μόνον οὖσαι 
ψυχοῖν, — οὔτε πᾶσα ψυχῆς Ῥλαμψις ψυχὴ (Cod. 
Argentorat. οὔτε πάσα. ψυχὴ ἔλλαμψις exis, non 
plaget.) ἀλλ᾽ ἔστι καὶ τὰ εἴδωλα τῶν ψυχῶν. Oui- 
. bus verbis Plotinus nostro lpco, iisdem ulitur Pla- 
tarchus : Quomodo quis suos in virt. profect. s. p. 
8909. Wyttenb. loca elegantissimo., .qui- totus legi 
debet: — égrvüc iv εἰδώλοις καὶ σπιαὰ ἧς. psu- 
βόμενος.. Sed redeamus ad hanc de pulcro senten- 
tia; , quam: Noster. his locis exposuit. Εἰ illu- 
: strandae inserviunt, haec ipsius Platonis. in Timaeo 
p. 28 seq. p.302 seq. Bip. ὅπου μὲν οὖν dy ὃ δὴ- 
paovoyüg πρὸς τὸ κατὰ ταὐτὰ ἔχον βλέπων ἀεὶ, 
ταιούτῳ τινὶ προςχρώμενος παραδείγμρτι, τὴν ἰδέαν 
καὶ δύναμιν ἀπεργάξεται, καλὸν ἐξ ἀνάγκης. οὕτως 
ἀποτιελεῖσϑαι πᾶν". οὗ δ᾽ ὧν εἰς τὸ γεγανὸς, qeu 
τῷ σαραδείγματι προςχρώμενος ; 09 καλ ὃν x. τ. λ. 
Maximus Tyr. Dissertat. XXVII. p. 48 Reisk. — 
οὕτω xal τὸ κάλλος τὸ ἄῤῥητον. καὶ ἀθάνατον ἕρ- 
χεταν μὲν πρῶτο». δε οὐρανοῦ καὶ τῶν, ἐν αὐτῷ σω- 
μάτων, καὶ εἰςπτεσὰν ἐκεῖ ἀκραιφνὲς͵ μένει, ya ἀμι- 
γὰς. καὶ. ὁλόκληρον * ἐπειδὰν δὲ ὑπερκύψῃ. τοῦ o$pa- 
yo$ sig «τὸν δεῦρο. 'τόπαν ἀμβλόηεπαι x ei 
ἀμαυροῦται. Hermes cap. VI. δ. 4.. p. 22 ed. 
Flussat. fol. 14. 2. ed. Frano. Patrit. τὸ, h καλὸν 
καὶ ἀγαϑγὸν οὐδέμ ἐστι καταλαβέσθαι τῶν i» τῷ 
xócug. πάντα γὰρ (τὰ add. ed. Patrit, xecte.) 
τῷ ὀφθαλμῷ ὁποπίπε ον α εἴδωλά TIT 


^ 
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καὶ ὥςπερ σειογρωφίαι. Reliqua, ut plurima, 
- in Patrit. ed. inquinatissima sünt. Hermias.in Plat. 


Phaedr. p. 72... — ὅτι. ein óv os dinóv»sc οἷσι τὰ 


αἰσθητὰ καλά, εἴ φαΐ pater ex Plotiniano fonte 
:suos. hortulos irrigaré solet Dionysius, qui dicitur 
Arecopagita , de coelest. Hierarch. cap. 1. p..3. τὰ 
plv: φαινόμενα. «dXX τῆς ἀφανοῦς εὐπρεσείας 
ἀπεικσνίσματα λογιζόμενος, ubi Maximus it 
Scholis p. 8. Pauli epistolam ad. Hebraeos cum Dio- 
-hysio compobit.: Adde Fachyinerae' paraphrasin 
bid. p3g. 42. ΝΣ 

 Pag.53. p. 24 B. ἐκόσμησάν το καὶ διεπεόη- 
«a». "Recte Ficinus: prius verbum ad ὅλην retulit, 
posterius ad'hominum sensus, qui cotporeá pulcri- 
-tudine afficiuntur ; utpote quos intelligi contextus 
jubet. De verbo zosioSo« dicemus infra. ' Acti- 
-wüm simplex ἐπεύασεν usurpat de amatorio affectà 
Sappho:in Odario illo ap. Longin. de Subl. sect. X. 
φ. 42. (et ad oalcem Anacreont; p. 249 Fischer.) 
δι. vid. Toup. p.:300. ibiq. laudat Apollon. Rhod. 
1. 1232. ldem poéta 11]. 4345. διέπετοίησεν de ter- 
rore bubus injecto, ubi οὗ, Schol: Paris. p.'26T 
Schaef. qui significatus : nec 'Platoni ignotus est. 
Jder.de Legg. »V]. p. 783 c. p. 314 Bip. ἀφροδι» 
«σέων» διαπτοίησιν (ἰδ vehemente -libidine.: ;Atque 
ipsa rerum venerearum sighificatio- cadere in no- 
stium locum videatur, nisi, quod: praeferam , ma- 
lueris universe .accipare de obstupefaciendo, eéexe 
citando desiderio. )07. : 
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Qap. IV. adbrgumentyno Ficini-- p Pulebsi- 
tado, quae videtur, mentia pulehsitudinem rapres- 
senta :- pulebeitudo ,- qnae. auditu ,. rpfart- puiniec 
pulehzitudinaem. Itm , nto do entis et: Gnunae 
pulchritudine leni aut dabet aut. peus, ; nii eam 
ipse possideas. -— 

» Duplex pulehriade 65b: incorperes- acilicet 
et norpores. ἢ gnemadmadum  oesperea rursum 
est duplex ;. altera quidem in bie quee rideotur, siters 
verq in hia qae eudiutur, mc ct innprgoran du- 
- plex: altera in intellectu, altera est is anead.. In- 
tellectualis lucis pulchritudo praecipue ab ed quae 
videtur im lumine velut imagine nobis reprüesen- 
teur, Pulehbritude rneéus animae im hétmeniá 
' quadammoda «qgstitulae, ab illà., que éudkur, 
barmopicá pulchritudine tanquam image vile ro-- 
fartur.  Qmnjno vero » qnamadmadum heme de 
&orpores pulchritudine .]nqni potest , 5,8. aam atn-- 
st oogpoveri, eio neque de inqorporaj , ni eam 
peraeperit snimo. δρᾷ cqvporesm.cogniRurus ex- 
tra 86 fertur: pascapturus autem inoorporegn , im-- 
tra 2€ refaraWur oportet. BRevocaius auteny ad Ξε, 
von percjpiet aam, nisi possideat, — Esto itaque 
pulcher et intellectu €t animá prius. quam. de in- 
&0rpere4 pulchritudine audaas. disputare. Memen- 
40, si deleotaris sensibili puldhritudine, quae-in- 
aensililis polehritudinia est imago , mnito majorem 
péncepturumr voleptatemi, quando: ipsam :animi 
mentisque pulchritudinem Qognoveria ; imo 9 quiade 
 possederis. 4 Ficinus. 
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. Pag. ὅ3: p. 34 Β.. Digi. c» τὸν προιξέθω. (gor 
qeripQ ) γρλῶν τι vatownUrpes τὶν eerie c 
. à. Dystum 6x. Platagis Gapvivio “6, 240 ἃ. b. 
p. 90 aeq. Wolf. — ὁνὸς δὲ. τὰ addon. ταῦπο χα» 
AMonr — το μεδὴ δὲ sesta , πὰ ἐκ ψυχά κόλλρς 
“«ιριήπερον ἡγήσφρθηρ ταῦ iv πῷ αόμειει. — π΄ θεάν 
πφφῶφι σὴ ἀν τοῖς ἐπισηδεύμασε καὶ «φῖς ψάμρυς 
Ψολόν x. ᾳ. À.. fuae eadem ante oeulos habuit 
Noster p. 656 A. B. Vid. etiam Proclum im Tim. 
p. 128. (cf. Platon. Tim. p. 31 c. p. 306 Bip-) Mox. 
zxotqéte» codd. eum ed..Basil. omnes praeter Vin- 
4. oi simpliciter nén, quof attendendum est 


.R. $3. 9 26 €. ἀυπειλαριάνφες. Oed. Yos, 
does vpn, zectina D. W.5 coc 

Hoc repasi «x eodd. plur. De hác conííin- 
ne satis frequente vid. Wesseling. et Valcken. ad 
Herodot. 1I. 8. VI. 133. IX. 31. et cf. Dionysum I. 
p.76. ubt €lom. Alexandrino Paedageg. M. 219. 
éyeshquávon reddidimus pro Mrecnppévor 


Pag. $3.. p. 96 C. PEE TEM 
yaoi, Maso velut parenthesi sejuneta aecipias. 
Fieinug mertens. expldeyit eeptentiam. Caecterem 1o- 
€us,.per se cames, admonet Ansiotelies dieti ap. . 
S&ob. Sormy. 62. p. 408, . Philoseyhus enim inter- 
roganti, cur quae pulcra sit amarentur, roepondit : 
τυφλοῦ ἐρώτησις. ἴῃ quam sententiam nonnulla 
slg ibiden iepaniu— Basil. Magn. Homil: in Psalm. 
4Á. pug. S95 A. τὰ dà αλαδητὸν κάλλος bye "dy 
ὀῤθυοδμοὰς ἀμακας eda aiyengzor; Nele plura m 
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ze protritá: illad silere nequeo , scilicet üt appareat 
quantopere nobpnunquam sapiant .Graeculi: Dio 
Ohrysoltorgus Orat. 29. p. 539 Reisk. dixerat: τὸ 
δὲ κάλλος -οὖχ οἷόν τε λαθεῖν; En tibi Scholia- 
δῖδι : καὶ μεταλάϑοι (f, ναὶ μὴν λάϑυι) ἂν wal τὸ 
4b» καὶ i» »oxvcl. Mox lacunam: μὴ. --- τῶν ἐπι- 
τηδευμάξων in aliquot codd, Plotin. obviam explevit 
docta manus in marg. Vatio: néc Fiémws Ἰ ἫΣ suis 
libris reperit. 


. Pag. $3. p. 26 D. ὡς καλὸν «b τῆς" δικαεοσύ- 
γῆς xal σωφροσύνης πρόφωπον.. —  ,,xal. σώφροσύ- 
γῆς abest a cod, Leid. Refertur ad dictum ρΡοξῖδο: 
δικαιοσόνης “τὸ. χρύσεον πρόζωπον. quod. Aristoxe- 
anus habet ap. Athenaeum XII. p. 546 B. .[ p. 529 
Bohweigh.] vid. Heyn. ad Pindari Frag. Incert. 
LXIHI. (p.1154] D.W.* 


Videlicet Pindaro tribuitur ille versus, itemque 
sequens : τὸ χρύσεον ὄμμα τὸ τῆς A«ac. Cf. Schweig- 
haeus. ad Athen. 1.1. ,,Condigne mehercule et con- 
decore Chrysippus in librorum , qui inscribuntur 
περὶ καλοῦ καὶ ἡδονῆς, primo, os et ocu. 
los Justitiae , vultunque ejus severis atque ve- 
nerandis yerborum coloribus depinxit. * - Sunt ver- 
ba Gellii N, A. XIV. 4. qui ex eá deseriptione non- 
nulla subjecit, 


0 Pag. $3. p. 26 D. Καὶ οὔτε Ígyaegog οὔτε. ἑῷος 
οὕτω καλά. Quse. tamen signa, ut pulcerrima 
' vulgo celebrantur: ANatuvum vulgi sensum Plótiaus 
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h. 1. pariter. .sequitur atque. Homerus Iliad: ἌΧΗ, 


Ἕσπερος , ὃς κάλλιστος ἐν oieré lovomt 
mE 000. 0 s Kemp. s; 

quae amplifigavit. Apollonius. Argopaut. IT. 40. Ad 
illa Homerica ita Scholion Leidense;in- Valckenas, 
Opusoc. Il.. p, 37. κάλλιστος δέ impuro, bati μόγας 
καὶ λαμπρότατος. Gf. Eustath. Suid. .in. lozeg. . Zo- 
πᾶν. Lex.-gr..p. 878.  De.luoifero (éogpópo- sive 
Áee , unde Eoum. adsciverunt Romani poétae) vid, 
Odyss, XHI. 94. lliad. XXII. 226. et Callimachi 
fragm. ex Heoale nr. 52. p. 434 Ernest. ibiq. inter- 
prett. et [Nostrum ipsum in libro utrum. steilge 
agant p. 140 A. ubi similiter scribendum. est ies. 
Caeterum ad nativam nostri loci elegantiam pertinet. 
nec minus illud quod nescire se simulat quodam- 
inodo Plotinus, hesperum . eundem esse atque 
luciferum. E 


Pag. 53. p.26 D. ἀλλὰ δεῖ ἰδόντας μὲν s1- 
»αν € ψυχὴ τὰ τοιαῦτα βλέπει». dodi μ. εἶναι. 
forte νσεῖν 1). ἢ... ἝΝ , 

. Elegant Wyttenbachianae conjecturae favere v vi- 
detur cod. Vat. exhibens 64 pro ᾧ- Ficinus reliquique 
codd. utrobique in vulgatá persistunt ; et habet .quo 
ea se tueatur... Monstraverat proxime. philosophus, 
Sicut de corporeá pulcritudine judicare nequeant, 
qui eculorum cargant sensu: ita nec de studiorum 
. fet. pulcritudine pronunliari ab iis posse; qui in- 
terno mentis quasi visu eandem nunquam -conspe- . 
xetint,.- Jam. pergit : diui, eportet nos videre co 


T 
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de Animus talia intuetur. Solent abtem Graeci 
inprimisque Attici de rebus certis necessarisque 
hane periphrasin üsurpare, vid. Fischer. ad Weller. 
ΠῚ. b. p. 4 seqq. et quos ille laudat Ez. Spanh. δὰ 
Aristoph; Ran. 35. (p. 25 ed. Beck.) Reitz. δά Lu- 
ciani Lucium If. pag. 599. (Vol. VI. pag. 490 Bip.) 
adde Plotínuth ipsum p. 80 F. qui eádem construo- 
tlohe -saepius utitut. De vetbis: visus declaranti- 
bas vid. Aeschyl; Akgám. 1189. ἔσεαι Jidopitix. Ea- 
ripid. -Hecub. 658. — sl βλέπουσα φώς. Quo ipso 
luco Hermannus usus est-ad Hécub. 4153. p. 169. 
2. Ad ilfed 4 ψυχὴ « βλέπει cf: Platon. Cónviv. p. 
9$ Wolf. p. BO Ast. prt o δῥατὸν «b καλόν, 
adde pag. 140 Wol£ et- quae infra ponemus ad 
eas. er B. mE 


. Pag. $8. p.26. 28 D. E. ,,Plane Platonicá - 
sunt verbis et rebus. D. JF/.* ' 
Nos de singulis videbimus : 


* Pág. 55. Ὁ. 26 Ὁ. foSfrot xoi ἔκπληξιν λα- 
Qvi». Plato Phaedr. p. 250 A. p. 261 Hemd. de ani- 
this rerum divinarum recordatione pollentibus: αὖ- 
té δὲ in ts 4 toy cas κἀὸὶ οὐκέθ᾽ αὐχῶν yiyyor- 
«us Byfpés. cáp. 29. p. 93 Wolf. — o9 κατὰ 
χϑυσ(ον᾽ &s καὶ οϑῆτα, καὶ τοὺς καλοὺς παῖδάς 
4“υ snl ψέανένκους δόξοι σοι εἶνοιι) οὺς νῦν δρῶν ix- 
πέπληδαὶ. Of. infra p. 55 O. et p. 56 A. ἐκπελήτι 
*écBay ἀβλαβῶς, bt locum geminnm p. 722. cap. 
3t. in libfo de ideis et Borió, ubi de anima ad ἴηι 
«corpoream puléritudihem per gradus sursum. ascen- 
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dente: ivovingttea δὲ καὶ (ton est ín Cod. Cist). 
ἡ ψυχὴ .- ἐξεαλάγη, et bic βάερίαθ: ἔκαλήξες et 
βειτλήνεσυθαι in puleritatkinis σὲ ἀεοϊάναπάᾶ. Vid. 
Ait ἢδο utar, Dios. GhfysoBlom. Otat. X X1. pai. 
506 Reik. δἰ Procl locuin vdaesicun. ln  Theolog. 
TFlátos. nu. 19. 161. 


- Pas. 53. ». 96. d8 » D. φπεοιθϑῆναι καὶ Ἀεδησιν 
ge? ἡδονῆς. ICÉ. supr. p. $3 B. διεττόησαν. Proprie 
"νοεῖσθαι dicitur de. anim cirea res quaslibet tre- 
pidante iisque obrioxid et marcipatà, Optime Scho. 
NFiastes ad Gregor. Nazianz. Oratio stelit. in. Julian. 
Y. p.f. ἐπτεισημένους tigytoy ἀπὸ τοῦ “πτοεῖσϑαάν 
ναὶ φοβεῖσδαν" ὁ yágp τινι πράγματι προςξεετηχὼς 
σπερυδεής ἐδτει μήκως ἀφαιρεθῇ αὐτοῦ. Hitio Plato 
de animá circa corpus trepidante néque inde disce- 
deré volente Phaeden. p. 82. f ὀϊϑυμηκξικῶς cut 
ὁώματος ἔχουσα ψυχὴ) περὶ ἐμεῖνὸ πολῦν χρόνον 
ἐπευημένη. Cratyl. p. 404 ΑΚ. p. 71. ἔχοντας δὲ 
τὴν. τοῦ σώματος πτοίησιν. — Phaedon. p. 284. 
vb περὶ τὰς ἑκιϑομίας μὴ ἐκτοῆσϑάι.  Plotarch. 
' de occulte vivendo p. 1198 Ὁ. ἐδεῤοημένους περὶ τὰ 
ὄψα, obsoniis inhiantes. Gregor. Nazianz. 1. 1. «a- 
AS δὲ καὶ τὰς ἐπντοημένας ψυχὰς κερὶ πὴ» "to6 xód- 
μου Φοῦδε σκηνὴν web τὸ μέγώ Φέωξρον x. τ΄ R. 
Plotinus 9.714 A. cap. 32. Καὶ (ἡ ψυχῆ) πρὸς «à 
παράπειβένον wk, fapadAdoioy, μδέπερ ἐπιξοη- 
αὐϑην ὅμως πρὸς ἄλλο clo» ζϑπεοῃεένη hi. 1. repeti- 
tutti delo 4nctotltatw codd; δὲ Fiaint) ej μνήμῃ μεῦ- 
δον xoboiértos, — Pratétttim &iam de puleritdine 
usurpatur. Auctor suüréüs Plate Sympos pag..98 
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. Woolf. p. 10 Ast, τολλὴ ἡ σπτοίχψυις γόγονε περὲ τὸ | 


-«aÀv. Neque enim de palmarià emendatione A bre- 
&chii dubitare. debebat Astius, quam et Codd. fir- 
amant et ipsa ratio , judicante etiam Schaefero ad 
Gregor. Corinth. pag. 923. ubi idem Lexicis addit 
formam πτοιητός.ς Inde Plotinus.cum h..] tmm 


alibi, ut p.20 B — D. καὶ ἐπτοημένον πρὸς τὸ 
&9499, qui locus totus.cum nostro comparari de- 


Jet. "Themist. Orat. XIII. p. 177. Hard. xeós f» 
ov, ἢ δύο κάλλη ἐπτοημένος, καὶ ἐθέλων. αὐτοῦ 
«αταμένειν, καὶ μηκέτι προσωτέρω πορεύεσθαι. ὥς 
qp οἱ τοῦ. λωτοῦ γεγευμένοι. Hermias in. Platon. 
.Phaedr. p3g. 66. ἐπειδὴ οὖν καὶ Φαῖδρος ἐπτόκτο 
περὶ τὸ φαινόμενον κάλλος. ldem p.59. 67 
οἱ βδερίυδ. Scholiast. Dion. Chrysost. 1I. pag. 686 
Reisk. τυράγγῳ περὶ κάλλει (leg. κάλλος) ἐπτοημέ- 
φῷ. Sententiae loci Plotiniani et proxime seqq. 
«engruit Basil. Magn. ad Psalm. 44. p. 162 B. οὐ 
γὰρ v) τῆς σαρκὸς ἀνυμνεῖ κάλλος (subjicitur 
Aocus Jesaj. 53. 3.). — — ὁ προφήτης, πληγεὶς 
wi» ψυχὴν τούτῳ τῷ κάλλει, πρὸς τὸν 
3»9sov ἔρωτα τῆς νοητῆς ὡραιότητος ἐκι- 
Φφήϑη, ἧς ἐπιφανείσης ἀνϑρῳσείγῃ ψυχῇ πάντα αἱσ- 
«ἀρὰ καὶ ἀπόβλῃητα «à. «io; ἀγαπώμενα xatadaire- 
ται. — . Caeterum quod án Plotino quatuor codd. 
exhibent πτοίησιν, reliqui πτόησεν : solegnis est 
Asta discrepantia. — Vid. Plat. Cratyl. p. 71. Heind. 
ubi Cod. Gud. πεόησυν ; reliqui itemque Darmst. a 
anobis inspecotus πεοίησιν. cf. ib. Heindorf.. Contra 
in Aristotele de generat. anim. p, 292 Sylb. σετόχσις 
lcgitur, nihil variantibus libris. . 
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.Pag. 53. p.28 D. — δ,τι ὦ» ἦ καλόν, sio 
item Ficinus, --- τὸ καλὸν, MonA. (sic legend. in 
var. lect.) male. Mox: ἔσπληξιν ἡδεῖαν codd. mei. 
plurimi. et Ficin. quod vulgatae ἰδία» Astius. etiam: 
praeferendum censet ad Platon.. Phaedr. p. 315, et 
vero praeferendum videtur. 


Pag. 53. p. 28 E. καὶ πόϑον, xal ἔρωτα. Cf: 
infra p. 56. p. 50 Á. ποίους --- -ἔρωτας, παίουφ᾽ xó- 
$oe;, videlicet amorem: tanquam: praesentium j 
desiderium absentGum, acóurate et.ex antiquorum 
usu-scriptorum. Plato Conviv. p. 191. a." ἐπειδὴ 
οὖν ἡ φύσις δίχα. ἐτμήϑη, ποϑοῦν ἕκαστον τὸ ἥμισὸ 
τὸ αὑτοῦ ξυνήεε. Hino in fabulis ióid. p. 197 d, p. 
63 Wolf. Ἔρος ἱμέρου καὶ nóSov πατήρ, Cf. Paü- 
san. I. 43. 6. et de discrimine vocum, diàerte idem 
Plato. in Cratylo p.420 A. p. 120 seq. Heind. Καὶ 
pi» πόϑος αὖ καλεῖται σημαίνων (omissum. in Cod. 
Darmst.) οὐ τοῦ (τὸ idem) παρόντος εἶναι ἱμέρου 
(ἱμέρος, sic, idem) «s καὶ ῥεύματος, ἀλλὰ τοῦ (τὸ 
idem): ἄλλοθί που ὄντος . καὶ ἀπόντος » 09s» πόϑος 
ἐπωνόμασται, ὃς τότε, ὅταν (τότ' dy» idem) παρῇ 
οὗ τις ἐφίετο (ἐφίεται idem), ἵμερος ἐκαλεῖτο" ᾿ἀπον. 
γενομένου δὲ, ὁ αὐτὸς οὗτος πόϑος ῥκλήϑη. Hino 
item , ut ex aliis Cratyli Platonici locis multis , cer- 
tatim .profecerunt Grammaticorum. filii, ut Scho- 
liast. Apollonii 11I. 751. Ammonius p. 589 Valcken. 
Quibuscum haec comparanda sunt in Lexico mscr. 
quod. ex cod; descriptum habeo: φιλεῖν μὲν τὸ 
ἁπλῶς φιλεῖν" ἐρᾷν δὲ τὸ διαπύρως φιλεῖν" (ὁ ὦ 
Supra ἴῃ Praeparat. pag. ταὶ Eustathii locum: — 
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ἐμπιπράμενος πάρὶ ἔρώςο4) x09 εἴν δὲ τὸ τοῦ πρό- 
Yepo* πορόνψῃς, vüp δὲ ἀπόντος εἰς ἐπιβδιημίᾳν le 
χοαϑου, Οοηδιδην tamen eum loquendi usum indt 
a Ftolemaeórum aetatn esse dooent &oí poétarym 
soriptorumsque leoi Vid. doctum Supplementum 
Corayi ad Heliodori Aethiap. p. 370 aeq. Ad ant: 
quiorum tamen normam plane se composuit loan 
5ne3 Chrysostomus loco eleganti, de Sacerdot. lll. 
4i. n. 150 ed. Rem. quem Plofini caussa adscri 
Uam: μκαϑάσερ. γὰρ οὗ wá» σῳμάτφν ἐρᾷντες, i« 
piv d» πλησίον εἶγαι «dy ἐφῳμένων ἐξῇ» xo^ 
Φφωπέραν τοῦ πάβονς τὴν βάσσαψον ἔχουσιν" ὅταν 
δὲ ἃς ποῤῥωτάτω τῶν ποϑθουμένων ἑαυφαὺς ἀπ" 
φγάγωσιν xai τὴβ μαγέαν ἀπήλασαν, 


' 'Pag. 83. p. 38 E. - πάφχονσιν αὲ Word 
καὶ περὶ τὰ μὴ ὁρώμεμα (sio etiam Fioin, τὰ πρὶ 
μὲν Cir. male) — ἐρωτικότεραιν (sic reacripsi 
ex libris meia omnibus, marg. Basil. et BHicin. ΒΝ 
logvuxal). Describuntur hi animi sublime tendentis 
aniores p. 724 D. et seq. ubi, posteaquam ab oou 
lis sevocandum praeceperat Plotinus. sensum pul 
eritudinis, exponit uberius amores'/eorup, qui 
corpore ad vere pulcrum ascendunt: --- μαρφορ 
δὲ. καὶ τὸ τῶν ἐραστῶν (sio recte codd. πρὶ 
plurr. et margo Basil. pro ἀρετῶν.) πάϑος s. τ' ἢ 
Junge praesertim locum primarium p. 556. 


Pag. 53. p. 28 E. πάντες μὲ» ἐρῶσι x. 7 
Sic Basil. MarcC. et'margo Vat. et possit ei lectiont 
probabiliter patrocinari, qui huic loco duplicem p? 
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tesiatem vocis ipdv.agbibere velit, et. ad. partes i 
care ejusmodi locos. ut. Xenoph. Memorabil, ITI. .9: 
7. inprimisque Platon. Phaedr. p. 231. p.202 Heine . 
dorf. p.297. p. 221 d. Heind, ὅτε δ᾽ αὖ καὶ gà 
ἐρώντες ἐπιθυμοῦσι τῶν «alo», ique er ARMOR, 
p. 286 Dip. p. 79 seq. Wolf. e9 edyea« ἐφᾷν dor 
μέν --- 4 νι τι 9, Std tapyen altari legtioni. ὁρῶρν 
favent plprima, librorum plerorumque δὲ Ficimi 
auctoritas (vid. var. lock.) ,. cantextus ipse, tape- 
ütun enim ab eis quae videri nen poetunt. ad visibi- 
lia, tum ipsius sententiae nativa quaedam oimplicic 
tas. Caeterum Írequentilima ina cono, - Sie in 
Dione Chrysost. 1. p. 606. quem locum panllo ante 
landavirsus, ὀρώγτας αἱ dg&rzecs et ne Innge qbeas, 
proxime. pyo ἐρᾷν ond. ManC.- babe: ὁρᾷν» na plurs 
in re pervulgatà, — «ive» οἱ dAppuirer jungit 
Fsellus loco , qui fartassa ex nostro axi 41 quem 
mox adsembamus. 


Pe Ki. p. 28 E. PCM δὲ fx ies, 
Libri haud. pauci. ««vto9y v9.4, et certe hao ele« 
£sntüne praecipue de vehemppti eeoty amoris. - 
Plato Phaedr, p.251 o. p.267 Heind. — ὅφτε «dao 
xsytORpÁxg φύλλῳ ἡ ἠφχὰὲ οἱρτρᾷ φαὶ ὀδργάτοις 
(Ad οἰφερᾷ of, Eustath. lad, IIl. 423. p, 341 Bar 
sil. — ὁ liée. — ἐρῳμαγίαν TÁcXxA. --- xav ὁ 
Ζεὺς ῥμοίῳᾳ ἔρατε ovii pH, gastro perciun 
ἐπὶ vj ἰδίᾳ yvraixh "Hog) . Atque χένεραν et 
δῆγμα waurpantur de amore, vid, Yalckenar. ad 
Euripid. Hippo]yt. £303. pag. 304. «oll. Ast. ad 
Phaedr. Plata. p. 345, Ἐκ. viles possit τροῖντρι 
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wrtumr esse ex ista-zexovwro» ,' quod in Vindob. est. 
Bed tec: sit» infrequens. in: hujusmodi sententiá : 
"Plato de Republic. V.: p. 4740. p.55 Bip. ὅτι. πάντες 
οἱ ἐν- ὥρᾳ τὸν φιλόπαιδα -xal ἐρωτικὸν Oáxvovoi τε 
καὶ. κ«υνοδσ᾽ nullà. quod sciam ; lectionis varie- 
tate. . Plotimis p. 770.B: de bomint beato, οὐ γάρ 
τι ix vy aV v0 xag αὐκῷ. οὐ 9Svuóc, -ebx- ἐκεϑυμία 
ὅλλου παρῆν αὐτῷ. Basi. magn. in Psalmm. pag. 
169:B. πρὸς τὸν I»9so». ἔρωτα ἐκινήθη, Sed hujus 
loci paullo diversa ratio est; neque hunc ex libro 
adversus Gnosli&os- p. 215 Ἐς. hu6 retulerim, ubi 
Noster amores excita dioit. sensu verae pulcritu- 
dinis : ἐξ οὐ δὲ πάϑους καὶ κιγοῦνεες (leg.. cum Fi- 
vin. et Codd. phmr. κινοῦνται) οἱ ἔρωτες. Hie 
ejusdem -ocus devi puloritudinis plane. congruit, 
p..430 C. —. xal οὑτωσὶ μὲν oxuuacioSiy ὀπίνᾳεσε 
τὴν ὄψνν" eóveci δὲ οὐ (οὐδὸ codex apud,Vil. 
loison. Anecdott. gr. II. p. 231. ipso tamen recte 
improbante) τὸν αὐτόν" καὶ γὰρ si τις λέγοι τὸ 
κάλλοὸς εἶναι τὸ κινοῦν, διὰ τί τὸν μὲν τὸ ὅ- 
wo, τὸν δὲ, ἄλλο ἐκίνησε; » τι Δ. πὸ 
Proclus Theoleg. Platon. XXIV. p. 60. κινεῖ de 
pulcritudine. fdem supra σεορὶ é»óo. κ. «4A — — 
εἴτε διὰ τὸ κινεῖν καὶ ϑέλγειν τὰ πρὸς αὐτὸ ( τὸ 
μαλὸν) δυνάμενα βλέπειν, ἐραστόν ἔστι" κωτὰ 
φύσιν. Qui locus etiam ad proxima ὁρῶσι (ἐρῶσι 
facit. Caeterum "Michael Psellus assiduus. Plotini 
lector ab'eo profecisse videri queat loco longiore, 
de omnif. doctrinà sect. 82. p. 428. cujus exitum 
adjiciam: αἱ γὰρ τῶν καλῶν ὄψεις, xd» πάνυ πόῤ- 
feSsy ἀγτιβλέπωσιν πῦρ ἐν ταῖς. οὧν ἐρωτικῶν ψυ- 
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χαῖς. ἀνάπκουσε, . καὶ πὸ οὦμα : δὲ dv ἀραμβένων 
xxl. δρωμόνω»ν, βλάμειιαι. ἐν. παῖς “τοιαύταις 
P.58. p.29$;E. ἀλλ᾽ εἰσὴν αἱ μάλοστα. ,scik 
ψεμοῦρται, Sed Sunt un MERE moODeahbiun. 


JI HS 5.52.5: easi d 
. Nimirum - Ficinus. aliquanto- liberius - . verterat:, 
sod sacime omnium amuatoves, 1t ca s d 


.4 7 " 1 
Cap. Υ. HMrgumentum Fieini. Materia ἀρ. 
Jornitatem. quidem habet naturalem , formositatem 
vero peregrinam ,. 56 antma: turpitudinem quidem 
adventitiam , pulchritudinem vero-nativam. . Item 
pulchritudo divinae mentis est ut lumen. .Pulohri- 
tudo mentis humanae, scilicet in virtute intellec- 
tuali; est ut color aliquis lucidissimus. — Pulchri- 
tudo animae, scilicet in virtute morali , est quasi 
figura.* 

Cum pulchritudo , , id est, formositas sit flos 
ipse. et vigor, et gratid formae, certe materià 
sicut est informitas ipsa , sic est et ipsa deformi- 
tas. Huic ergo deformitas quidem est naturali&- 
pulchritudo vero ft peregrina, quatenus materia - 
formam accipit aliunde. Sed animae contra pul- 
ohritudo quidem nativa est, 'quoniain sudpte na- 
turá est vera forma, id est, actus aliquis in se 
consistens. Nam reliquae formae sub animá for- 
mationes quaedam potius sunt, quam formae, id 
tst, aotiones animae .in materiam :. ac vioissim 
máteriae passiones, . Animae. igitur fornussitas qui« 
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dem est naturalis: deformitas adventiiá. Sicul 
pnim materia dum formale nonngrhil mutuatur. 2b 
animá, fieri formosa videtur, ita vicissim animi 
dum informe aliquid. accipit a materià , fit defor- 
fais. Accipit autem .quatenus et affeotu.. curpori 
sedit, et cognitione concedit. Non ergo novi mu 
neris comparatione quádam animus evadit pulohet, 
.sed. purgatione solá, quá in pristinam restituatur 
naturam: in quá sua. ipsum formavit idea intellec 
tusque divinus. Cujus quidem pulchritodo est 
quasi lumen. Intellectus vero nostri pulehritude 
inde manans, intelleotnalia virtus oagaominata, ex 
«usi color aliquis lucidissimus. Sed pulchritudo 
wooralis hio «t inde profeota est quasi figura." 
Ficinus. 


Pag. 53. p- .30 E Τῶν» δὴ καὶ περὶ 1 τὰ dy ots 
αἰσθήσει ἐρῳτικῶ». Vid, var. lect. sed καὶ posu 
lant antecedentia. —. τὰ ἐν οὐκ αἰσθήσει, — po 
eo Plato Hipp. maj. p. 298. p. 168 Heind. ἐκτὸς 


ὄντᾳ τῆς ᾳἰσϑήσεως. 


Pag. 53. p. 30 F. καὶ “τρόπους καλοὺς, καὶ 
ἤϑη σώφρονα. Vid. Orat. Alcibiadis in Platon. Con- 
viv. p. 216 D. p. 105 Wolf. adde Charmid. p. 159 
d: seq. p. 74 seqq. Heind. (cui loco nuper medicam 
manum admovit Schaeferüs ad Gregor. Corinth. 
p: 1002 seq.) ubi in exquirend& definitione" tem- 
perantiae et illud ponitur : καλὸν f σωφροσύνη. | 


lag.:03. p. 30 F. ἑαυτοὺς ἰδόντεξ. τὸ ἔνδον 
«αλούς. ΟΝ, libr. de intelligió. pularitud. pag. 99 
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D. E. εἰ «deersus Gnostioos p. 346: E... ubi al- 
teram formam τἄνδον usurpat. —Fluxisse. autem 
haec videri possunt ex: Socratiois precibus in exitu 
Phaedri Platon. p. 370 B. p. 356. — δοέητέ μοι 
ψαλῴῷ γενέφθιοι vdsdo3sy κι «. Δ. unde eandem 
formulam duxit Himerius. Orat. ΕΥ̓͂. 6. p. 464. et, 
quem ibi Wernsdorfius laudat, Clemens Alexandr. 
Strom. Y.: p. 595 b. 


Pag. 53. p. 30 F. καὶ πῶς ἀναβαπχεύεσθε. 
Plotinus p. 714 A. --- xai τοένυν ψυχὴ λαβοῦσα slc 
αὐτὴν ἐπεῖδεν ἀποῤῥοὴν, κινεῖται καὶ árafax- 
yat os καὶ οἴστρον πιμπλάγεται,, Ioann. Chry- 
sostom. Homil. sel. HI. p. 36 ed. Matthaei ,. quer 
confer, ἐξεβακχεύετο. Auctor. est. Plato. in 
Phaedro p. 249 8. p. 244 Heind. p. 21 Ast. (quoa 
éonfer) Tobsg δὲ ἀπὸ μουσῶν καποχή v5 καὶ μανία, 
λαεβοῦφᾳ ἁπαλὼν xel ἄβατον ψυχὴν ἐγείρουσά xe 
ἐνβακχεξαοφα, unde Anstides Orat. Platon. 
Tom. Il. p. 15 Jebb. dedit: κἀναβακχεύόουσα. | Con- 
trà Proclus in (Tim. p. 364. ψυχὴν ἀπεγείρειμ 
“αὶ ἐκβακχεύει». ubi active est: ,,in bacchioum 
quasi furorem conjicere*. Similiter Euripid. Orest. 
340. Himerius Eclog. X. 6. p. 180. — ὁ ἔρος τὰς 
— ψεχὰς ixosicaso, xol ταύτας ἀναβακχεύων 
ἐπὶ uexiav» ἐρωτικὴν — εἰργάσατο, ubi conf. 
Wernsdorf. JAMichael Pseilus de omnif, doctrina 
6. 51. p. 108. Me» ἀρετὴ — ἡ — τὴν ψυχὴν xs. 
φὶ τὰ θεῖον ἀγναβαεχεύονσα. Sic item sim- 
plek βακχεύριν transitive usarpat Liàenius epiat, 
1192. p. d82. uhi vid. J. Cl. Walfinm.. . Intransi- 
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tive Euripides m Bacch. :869.. évafaxycóovon εξ 
saepius. Dionys. Halic. Art. rhet. cap. 3. p. 20 
ed. Schott. Ἐμοὶ μὲν. ᾧ» τερπνὸν αὐτὸν ποράντα 
xal συγχορεύονεκα. καὶ ἀναβακχεύοντα. μεεὰ 
σοῦ .-- ὑμκεῖν), quem locam bene monet editor. ex 
altero Platonico: (Pliaedr. 234 D.) esse expressum. 
Caeterum., ut ἢ. l. Plotinus homines circa. animi 
pulchritudinem .debacchantes facit: sic. Procdus 
commentar. mscr. in Platon. Alcibiad. 1 genios 
borossque. 


Pag. 53. p. 30 F. “καὶ .Éavtoig συνεῖναι . πο’ 
Saves. Cf. mfr. p. 57 D. καὶ σαυτῷ καθαρῶς συν- 
syévav, et p. 759 D. συνεῖναι xal ἑωυτῷ. Vid. om- 
nino :Platon.. Conviv. cap. 27. p: 86 seqq. Wolf. 
De eonsimilibus locutionibus , ut ἐν: éavtó elvas cet. 
vid. Interprr; ad Platon. Phaedr. p.:280.A. p. 26ὲ 
Heind. et praesertim Valoken. ad calc. Hemsterh. 
. et Valcken. Oratt. p. 363; :Locutionis 'origi&em 
locique. nestri sententiam declarat Plutarchus in 
libr. Quorn.. quis δ. in virtus. profect. sent. p. 309 
Wytt. . El. γὰρ. áhaeyóo ἔρως παιδὸς X yurdixóc οὐ 
φηπεῖ μάρτυρας, ἀλλὰ καρποῦνται τὸ ἡδὺ, κἂν. woo- 
o. κατεργάσηται τὸν móSov, ἔτι. μάλλον εἰκός. 
ἐατι, τὸν φιλόκαλον καὶ φιλόσοφον συν όν- 
τα διὰ τῶν πράξεων. τῇ ἀρετῇ» καὶ χρώμενον αὖ- 
τὸν ἐν ἑαυκῷ μέγα φρονεῖν, ἐπαινοτῶν καὶ ἄκροα» 
᾿ «à» μῃδὲν.: δεόμενον. Quod Plotinianum illud: καὶ 
σανκῷᾷ καϑαρῶς υνεγένου Ficinus vertit: ,,ac- pu- 
rus: habitaveris. ipse tecum , Persium expressisse 
videri. possit Satir. IV. 53:- Tecurn. habita , qui et 
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3pse Platonis Alcib. priorem expressit, docente Po- 
Jitiano in Miscellan. cap..4.. et subtilius:Is. Casau- 
.bono ad illam satir. .. Eandém sententiam sic effert 
Augustinus de, verd Relig. cap. 39. p. 773 E. ,,Noli 
Joras ire, in teipsum redi, in interiore homine 
habitat veritas, et,.si tuam naturam mutabilem in- 
veneris, transcende ad teipsum cet. Hierocles 
An, aur.carm. Pytbhagor. pag. 302 Londin. — δι᾿ 
δκάστου δὲ τῆς ϑγητῆς προςπαϑείας κάϑαρσιν 
ἰςηγούμενος, καὶ ἐϑίδων διὰ πάμτω» εἰς ἑαυτὸν 
ἐπιστραφῆναι τὸν dy Soozov.x. τ. 4. Ρ]ο- 
Ainianum. autem | hunc. ipsum locum. ante oculos vi- 
detur habuisse Proclus cum: haec scriberet in.Pla- 
ton. Tim. p.173. (vid. Timaeum ipsum p. 34 b. 
p. 314 Bip. — δι᾽ ἀρετὴν αὐτὸν αὑτῷ δυνάμενον 
ξυγγίγνεαϑαι, x. τ....λ: ὁ δὲ σπουδαῖος ὁρῶν bav- 
πὸν καλὸν, χαίρει καὶ εὐφραίνεται, καὶ 
τίκτων» ἐν ἑαυτῷ νοήματα καλὰ (color ductus ex 
Platonis Convivio cap. 27.. p. 88 seq.. Wolf.) τὴν 
δαυτοῦ αυγνουσίαν ἀσπάξεται.. Hermias in 
JPhaedr. p. 170. ὅτι ὁ ἐραστὴς --- ἀναμνησθεὶς τῶν 
οητών καὶ εἰς ἑαυτὸν γενόμενος aal θεωρήσας 
τὸ ἀλαδὶς κάλλος δ. τ. δ. 0. 


Pag. 63. P 30 G. οὐ σχῆμα, o χρῶμα, οὗ 
μέγεθός «τι, ἀλλὰ περὶ ψυχὴν, ἀχρώματον» μὲν αὐτὴν, 
ἀχρώματο» — ἔχοφσαν. Primum hoc teneamus, ad 
illud οὐ μέγεϑος, diversü: prorsus sententiá in- 
fra p. 5A A. ab ipso Plotino praedicari μέγεϑος ἀν» 
X3 Deinde neque . huc trahendos. esse ' ejusmodi 
locos , qualis est hic Aristotelicus Poétic. pap. VII. - 
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8. p. 23 Sylb. p. 24 Hetm. ubi poultür: τὸ χολὴν 
ἐν μεγέθει καὶ cái ἐστί. Dipputatur «him ibi, 
quatenus corporea. pukritudo -1nagnitudine oontí- 
neatur. cf. Ethic. ad Nicomaoh. ΕΥ̓͂, 3. p. 65. Po- 
liic. Vl. 4. ». 191.$ylb. Qoáe verbo áttiyisse 
sufüciat. Heo lóco cogitanda est eà puier$iudo 
ambni , quae nihil quidquam habeat, quod at rise. 
riam cadere possit, velut ἤιε, ynagnitudo, co. 
jor. ltaque comparandi id genus loci, qualis Bic 
est ipsius Plotini de imteMigib. pulcrkud. p. 4^3 
D. E. κοὐ o9x i» μεγέϑδει τὸ κάλλος x. *. X 
Xemque hio Anonymi in Ἂν εἰϑεςξικᾷ mstw. v 
35 àpegéS9ug » τ. X. — Inprimis huc advocanda 
€st nostri philosophi haec disputatio p. Tg. cap. 
ΔΑ... Anima ad incorpóream pulcritudirem cott 
tendens: ἰδοῦσα τὰ i» τῷδε τῷ ἀαντὶ καλὰ, 6s. 
οψίαν ἔχει πρὸς αὐτὰ, ὅτου ἐν σαρξὶ καὶ σώμασι 
ὁρᾷ αὐτὰ ὄντα, καὶ μιαιγνόμενα τῇ παρούσῃ (sic 
legendum) οὐκήσει, καὶ voi« μεγέϑεσε διει- 
λημμένα, καὶ οὐκ αὐτὰ τὰ xéÀà ὅρτα. [n se- 
quentibus autem (p. 723. oap. 32.) docet: maghitu- 
dinem solummodo in postremis rebus lócum habe- 
re (xal γὰρ μέγεϑος ἐν τοῖς ὑστάτοις -- 
cave corrigas ὕστατον» neque'enim sententia hanc 
elegantiam 'Thueydidi Platonique üsitatam admit- 
tit —) neque magnitudimis auctorem, sive sunt. 
ium principium , tnagnitudinis participem — esse 
posse. Deinde negat: aut mensurám (pévgo») aut 
rursus immensum ( dusroia?s), aut vero figurm 
(σχῆμα in summo Bono inesse. Proinde, quoniam 
infinitunt sit. quod. expetitur , - infimitum queque 
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ipsius amofem esse. Atque inde explicat quid 
summa pulcritudo sit; quod varíe declaratur: δό- 
φαμὶς πωρτὸς καλοῦ, ἀρχὴ κάλλους, πέρας x. κάλο 
Aoc «καλλοποιόν, κάλλος ὑπὲρ κάλλος. 'Tándem ex 
Ἦΐδ omnibus, quae longiora sunt, quam ut adscri- 
bam, efficit hoc: ,, Quod particeps est pulcritudi- 
nis formatunt est, non ipsa pulcritudo (sive ut Fi- 
cimus effert: nón pulchritudo pulchritudinis): τὸ 
$9» μεκέχον κάλλους μεμόρφωται, οὗ τὸ 
«ώλλος. Est Autem hujusmodi locorum fons in 
his Plátonieís : Sympos. cap. 29. p. 92 et 94 Wolf. 
e φοιλὸν 2 οὔτε ὠὐξδάνόμονον οὔτε φθῖνον x. τ. ^. 
(quae eadem ihde mutuatus est Dionysius Areo- 
pag. de divin. nominib. 4. p. $59.) — et: μὴ ἀνά» 
sse» Odphüy "e ἀνθρωπίνων καὶ χρωμάτων» x 
*. ^. item in Phaedr. p. 247 o. p. 253 Heind. — 
ἢ ἀχρώματός τι xol ἀσχημάτιστος οὐσία 
ψύχῆς: porro de Republ. V. p. 476 b. p. 58 Bip. 
ol μέν που — φιλήκοοι καὶ φιλοϑεάμονες τάς τε 
ταλὰς φωνὰς ἀσπάζονται καὶ χρόὰς καὶ σχή- 
ματα, αὐτοῦ δὲ τοῦ καλοῦ ἀδύνατος αὐτῶν 
ἡ διάνωαρα τὴν φύσυν ἰδεῖν τε καὶ ἀσπάξεσϑθαι. — Cf. 
ibid. pag.66. Atque in Gorgiá pag. 465 b. pag. 61 
Heind. ars fueatrix dicitur figuris eoloribusque ho- 
mimgp decipere: — 4 κομμωτιχὴ παχούργός τε οὖσα 
(ebest a Cod. Darmst.) καὶ ἀπατηλὰ xoi ἀγεννὴς 
wed ἀγαλεύϑερος», σχήμανέ «s (τε abest abeodem) 
τοὺ xpégacs mi λειότηνι xol alo$ ἦσει (quam 
ipsat fectiohem  teenmtur Pmderserius et Heindor- 
fius, eándem fRrinat idem codex.) &xtatdoo.  Ita- 
qué, üt allis, quas vidimus, vocibus, ita χρώμασι 
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vei .concretae sive corporeae vig. adbwesit, - Qu& 
de re nescio 4n cogitaverit ve] Joann. PAiloponus 
ἐπ Aristotel, de Animá fol. a. 4. (p. 2.) de animae 
inferioribus partibus et de cupiditate. disputans, vel 
qui ipsius opera descripsit librarius. Legitur au- 
tem ibi: ἢ γὰρ βρωμάτων», ἢ χρωμάτων, ἢ ἁπλῶς 
σωματικῶν» πραγμάτων ὄρεξίς ἐστιν ἡ ἐπιϑυμία, 
ubi tamen docta manus in meo exemplo correxit ; 
χρημάτων. Caeterum singularibus eoloribug, v. c. 
flavo cet. ὅλην -attribui respectu habito .coloris 
universi (χρόας) supra ad p..53. p. 22 A. testimonio 
Grammatici firmavimus: hoc loco illud tenendum 
e8t: 4errenae faecis quasi notam: quandam.. voci 
χρώμα inustam fuisse a Platone Platonicorumque 
Cohorte. Quam sententiam ambitiosus exornavit 
haud invenustus poéta epigrammatibus aliquot, 
quae nuper a nobis in cod. sscr. reperta hoc. loco 
subjicere animus est: 


χ 
Τοῦ Ἰροσου (sic Cod.) 
Ἔχει πάχος τι καὶ τὸ χρῶμα ξζωγράφε, 
πρὸς τὸ σκιῶδες σῶμα τῆς Αἰγοπτίας e5. 


^8) Nimirum Maria Aegyptia, quae his epigramma- 
tibus aliisque haud paucis poématibus celebratur. 
' luclatuerat ea circa ann. 590. imperante Jüstino 
|. .sen, Ex meretrice facta poenitens (uti Magda- 
;, lena illa itemque. Maria Tarsensis) vitae gerere 
, boc meruerat, ut sanctis adactiberetur, Scripse- 
.;rat. ejus res Sophronius episcopus, Hierosolym, 
ον teste Nicephoro Hist. ecdesiast, lib. VII. «ap. 
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ταύτην πρὸς ἐμφέρειαν' sU γράψαι. θέλεις". 
ἀφεὶς τὸ χρῶμα γράψον πρὸς. ἀϑ λίαν", 
εἰ δ᾽ οὐκ ἀφικτὸν τῆς τέχνης ἡττωμένης, 
τὴν ςῶσαν ὡς ἄδλον ὅχῃ μὴ γράφε. — 


- 


“πὸ Τοῦ αὐτοῦ" 

'O vovg τὸ σῶμα «ρὸς σόχον ᾿βιάδόταν ᾿ 
(O4 γῇ καϑέλκει δεικνύουσα τὴν φύσιν" 
dmt ἀέρος κρεμᾷ μέσον. — c 

un . Τοῦ αὐτοῦ. 0. | 
τί δῆτα ϑάψεις Ζωσιμᾶ 3 τῆς ς Μαρίας, 
τὸν χοῦν; τὸ τῦρ ἔφλεξε τῆς ἀσιτίας 


δ. coll. Joann. Damascen. Orat. 8. de o imiginibus, 
aliaque quae laudat Baronius Aunal, T. I1I.. 296. 
Ν. 5. b. Martyrolog. Rom. δά. diem II. April. 

— 8) Memoratur Zosimas (Ζωσιμᾶς) in hujus Mariae 
rebus etiam alibi, vid. Nicephor. XVII. 5. (unde se« 
cundi quoque po&matis petenda explicatio est.) et 
in poámate in eandem majore ejusd, cod, Mox vs. 3. 
verbis τὸ φώς ἤσεραψε lusit poétà in Mariae τος 
mine, Erant enim, qui Μαριοΐμ explicarent $o- 
Tíéovaa, vid. Alberti glossar. ad N. T. p. 15. Sui- 
cer Thes. I1. p. 509. Et fortasse in ejusmodi aetatis 

poétam cadet lusus etiani remotior ; ut in antece- 
dentibus χοῦν — πῦρ ἔφλεξε similitudinem 
captarit intercedentem inter μαρία et uapiAa, 
μαρίλη, favilla, calidus cinis. | Vid. ἀφ᾽ hàc 
voce Hesych. Il. p. 64. Zonar. Lex. gr. p. 1532. 
Gregor. de Dialect. p. 557 seq. ibiq. interprr. Ego 

nil-decsrno, Hoc certum, carminis in eghdem 
ἊΝ 
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τὸν 909» ; τὸ pot ἤστραψε «ic ϑεοθτίας " 
σκιὰν μόνην κάλυστε τῆς Αἰγυωείας. 


Tos Φιλῆ. 1 


Σκιὰ» σκιάς ἔγραψας ὦ χεὶφ φωγράφου" 
σκιὰ γὰρ ἦν τὸ σῶμα τῆς Αἰγνυντίας 


majoris auctotem, vs. S4. voce ἔμπιπρος hebrai- 
cum ejusdem nominis (Mariae) significatum ame 
rae tetigisse, De quá vi vocis vid. Suicer. 1. ]. 


i0) Scil. Μανουήλου.  Ydem Manuelis Philes epi- 
gramma in cod. Moscov. teperit Mattháei. Vid. 
Harles. ad Fabric, B. Gr. VIII, pag. 664. H. Ι. 
subjiciam catminis in eandem Mariam longioris ex 
eodem codice, qui superiora bábet, initium, quod 
quidem baotenus -nec minus huc pettinet, quate- 
mus concreti corporis. colorisque haud obscuram 
eignificationem habet ; 

ἊΑν ἐξ ἀκάνϑθων ἐκφύωνται καὶ ῥόδα - 

Αἴγνιτφον ὡς ἔγκενερον ἄθρει μοι βάτον" 
Καὶ Μαρίαν éxti9e» ὃς ῥόδο» βλέπε" 
Ἐξ ᾿Αφροδίτης τὴν βαφὴν τόχα φέρει 
Τὴν φοινικὴν φοροῦσα τῶν παϑών χρόαν" 
᾿λδϑόνιδος ἤρα γὰρ ᾿Αἰδωνέως (sic in cod.) 
Καὶ Suvdtoo τὸ κέντρον εἶχεν ἐκ βρέφους * 
Αἴγνπτον ἄν τις προςφυῶς ταύτην φράσῃ" 
ἹΜαστίξεκαι γὰρ τῆς δεχαπλήγου πλέον, 
Ὥς αἷμα καὶ σὰρξ, ὡς Φαραὼ ϑυγάτηρ" 
Σαοτίδεται δὲ νυκκομαχοῦσα τέως, 
Te ψηλαφητῷ τῆς ἁμαρτίας σκότει" 
Txip τὸ Νείλου ῥεῖθρον ἡμάχϑη πλέον " 
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λεωτυνϑὲ» ὧς ἄσαρκον ἐξ ἀσιτίας" 
καὶ ϑαῦμα καινὸν πῶς σπεὰ»ν σκιᾶς γράφεις. 


Haec hactenus de muliere Aegyptiá, in cujus men- 
tionem nos detulerat. Aegypui hominis Plotini ratio 
oratioque. 


Pag. δά. p. 30 A. ψυχῆς — ἦθος δίκαιον καὶ 
σωφρασύνον euDagá». Plato Conviv. p. 209 b. p. 
89 Wolf. de juvene bonse indolis cognatum sihi 
nobüemque alius hominis animum reperiente: — 
j δὴ ὄνομά ia« 69 0004 »3 τὰ καὶ δικαιοσό- 
979. — καὶ ἰὰν ἐντόχῃ ψυχῇ καλῇ καὶ γενναίᾳ. 
xab εὐφυεῖ. Republ. HL indeque ap. Stob. Serm. 
63. pag. 409. Οὐκοῦ» — ὅτου dy» συμπίπτῃ ἕν τε 
4 ψυχῆ καλὰ ἤϑη ἐνόντα, καὶ ἐν τῷ εἴδει óuo- 
λογοῦντα ἐκείνοις, καὶ συμφωνοῦντα, τοῦ αὐτοῦ 
μετέχοντα τύπον, τοῦτ᾽ ὧν εἴη χάλλιστο» ϑέα: 


Eig δευσοποιὸν τὴν βαφὴν χρωσϑεῖσά 
πως 


Ἐξ αἱματηρᾶς ἐμπαϑοῦς πορφυρίδος" 


Sed nolo plura adscribere. Vides Aegyptias illas 
decem calamitates significanter adhiberi ad Mariae 
Aegyptiae indolem conditionemque declarandam, 
Quod Veneris Adonidisque mentio fit: Daulus 
item Silentiarius in Antholog. gr. epigrammate 
LV. Tom. 1V. pag. 59 Jacobsii, Mariam Pha- 
riam , quam pictor cum cithará et plectro exe 
hibuerat, comparat Veneri {889 Adonidem de« 
periit. 
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μα τῷ δυναμένῳ ϑεᾶσθαι. "Adde Menandri lo- 
cum Serm. 63. p. 406. 


Pag. 54. p. 32 À.: xoi ἀνδρείαν βλοσυ- 
νὸν ἔχουσαν πρόζωπον, — σεμνότητα. ^ Al. ἀν 
dgias, vid. var. lect. Sic item infra p. 55. p. 40 A. 
ἀνδρία et ἀνδρεία, frequentissimá per veterum li- 
bros discrepantià, de quà póst Dorvill. ad Charit. 
p. 446 Lips. eReitzii observv. ad Lucian. T. IX. 
p. 550 Bip. nuper discrepanter et ipsi disputarunt 
Schaeferus in. Meletem. crit. p. 42. Lobeck. ad 
Sophocl. Ajac. vs. 682. et Bekkerus. in Actis literar. 
Jenens. 1812: p. 289. Hoc minus ego a codd. plu- 
riuorum et probabilium auctoritate judicium meum 
sejungere volui. — Similiter βλοσφρόν reposui pro 
βλοσσυρὸν quod in Basil. est. Hanc quidem for- 
mam exhibent et alii, ut Zonaras Lex. gr. p. 391. 
et Scholiast. Lucian. Dialogg. Mort. .p. 167 Bip. 
Sed ibid. in textu libri plurr. sicut nostro loco fere 
omnes βλοσυρόν» et sic in aliis quoque scriptoribus. 
Est autem Homerica vox, itemque Platoni bujusque 
sectatoribus satis frequentata. Apud poétam Hliad. 
VI. 212. Ajax fingitur. μειδιόων βλοσυροῖσι 
πρροςώπασι, ubi Eustathius p. 677 init. Nicostrali 
locum laudat: βλοσυράν ye viv ψυχὴν ἔχεις, quod 
tenendum ad nostgum locum est, ubi item azimae 
mentio fit. Videamus de Platone: Theaet. p. 149. 
p. 304 Heind. Zexg. — ἐγὼ εἰμι wi, μαίας μάλα 
γενναίας τε καὶ βλοσυρᾶς, ubi vid. Heind. et ab eo 
laudatum Aelian. V. H. XI. 21. (sic scrib.) cep» 
φὸν καὶ βλοσυρὸν ὁρῶσαι, Cf. nostr. ]. proxime σεμ- 


€ 
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γνότητα.. Easdem voces junxit , sed diverso aliquan- 
tum significatu, Julianus in Caesarib. p. 309 C. 
ubi vid. Spanhem. Ibid. p. 317 C. de Marco Aure- 
lio ut pAilosopho: σεμνὸς τά τε ὄμματα xol τὸ 
σερόζωπον ὑπό τι συνεσταλμένον, ad quem locum 
consule Wyttenb. epist. crit. pag. 259 seq. Lips. - 
Plato de Rep. VII. .p..535 a. b. p. 169 Bip. τούς 
τὸ γὰρ βεβαιοτάτους καὶ ἀνδρειοτάτους προαι- 
ρετέον, καὶ κατὰ δύναμιν τοὺς εὐειδεστάτους. πρός 
τε τούτοις δητητέον μὴ μόνο» γενναίους τὸ καὶ 
βλοσυροὺς, ἀλλὰ καί x. v. A.  Himerius Orat. 
23. 12. p. 787. πρὸς ἐγκρατείαν τίς σοῦ xal τῶν 
λίαν βλοσυρῶν εὐφυένστερος. — Sequitur paullo 
post: πῶς d» τις cov xal τὴν ἀνδρείαν Savuá- 
€», ubi cf. Wernsdorf. Sicut autem σεμνός, 
(quod item de pulcritudine dicitur, vid. v. c. Iso- 
crat. encom, Helen. $.25. p. 355. Lang.) vocabu 
lum μέσον est. (cf. Coray ad Tsocr. Demonic. p. 8.); 
ita βλοσνρός, unde in Homero alii explicabant 
penerandus , alii φοβερός, terribilis (vid. Interprr. 
ad 1l.1.). Plotinus, dubitari nequit, quin acceperit 
pro gravis, venerandus. Neque incommode ver- 
tit Ficinus: ,,generoso vultu verecundam.*  Cae- 
terum haec Plotiniana CArysippi in libris de pul- 
chritud. admonent, qui ap. Gel. XIV. 4. de Ju- 
stitid : ,,adspectu vehementi et formidasili — rC. 
verendae cujusdam zristitiae dignitate." — Ouam - 
tamen Saevitiae potius quam Justitiae iinaginem 
esse alii philosophi dicebant. Quod vero Plotinus 
σωφροσύνην junxit ἀνδρείᾳ, illud admonet risto- 
£elis verborum Rhetor. 2. xal σώφρονες μετὰ ἀν- 
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δρείας καὶ ἀνδρεῖοι μετὰ σωφρυσύνης. Plura des ἄ» 
δρεύᾳ infra ad p. ὅδ. p. 43 B. 


Paz. $4. p. 39 .A. -— αἰδᾷ ἐπιϑέουσαν ἐν 
ἀτρεμεῖ xal &zóuows wok ἀπαθεῖ διαϑόσω. Dedi 
αἰδῶ ex libris meis plerv. "Eadem tameu varies 
in Aristotel. Rhet. IL. 6. p. 74 Sylb. ubi alii αὐδά, 
eL saepissime, Vid. doctam Schaeferi notam ad 
Dionys. Halic. de composit. p. 43. — ἐπιϑέειν 
&lio sensu usurpatum alis (ut de acie incurrente 
Herodian. Vi. f. 19. p. 479 [maisch. de venatore 
&ccurmente Xenoph. Vesat. VL 10. X. 48. cf. Pol 
lux. V. 85.). Plotinus vehementer frequeatat etiam 
tralatam, ut de intelligib. pulcrit. p., 551 C. ἡ δὲ ἐπὶ 
τῶσε wea mp «0 elo» μέγεθος αὐτοῦ ἐπιωδέουσα. 
p. 709 A. (τὸ εἶδος ) — τὸ ἐπιϑέον igi wdde p 
715 A. χάρις ἐπκιϑέουσα *Q κάλλει, p. 714 Α. — 
«οῦ φωτὰς τοῦ ἐπιϑέοντος ἐπὶ αὐτοῖς γλεσχόμενος 
εὐφραίνεται. idem verbum restituendum eidem est 
p. 722. cap. 31. ,,vidit anima pulcra ipsa (αὐτὰ τὰ 
καλά) eaque stabilia — dva» δὲ καὶ τραραῤῥέοντα 
(fluxa) ἴδῃ, ἤδη παντελῶς γινώσχει., ὅτι ἄλλοθεν 
ἔχει ἃ ἦν αὐτοῖς ἐπιϑέον (sic leg. ex codd. et Fici- 
no : quod in eis emicat.) ^ — i» ἀτρεμεῖ διαϑέν 
σει. Plato Phaedr. p. 250 c. . p. 263 Heind. ἀτρεβῆ 
φάσματα. of. Hermiam p. 158. Noster ipse dé 
homine beato et ad Deum evecto pag. 770 B, — 
ἡσυχῇ ἐν ἐρήμῳ καταστάσει (xal κατ. Cod. Ciz-) 
γεγένηται ἀτρεμεῖ τῇ αὐτοῦ οὐσίᾳ, οὐδαμοῦ 
ἀὁποκχλίν ον. 
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hid. ἀκόμονι διαϑέκει. Pme Synatus 
Regn. p. 10 C, D. W.* | 


Imitationem - doote indjeavit 'Vyttesbacbiua, 
Vocem d«épev» egregie illuetrat Valckenar. ad Eux 
zipid. Phoeniss. vs. 216. adhibito Phryniehi loeo. 
ex Apparatu sophist. Est autem desumta a tyr 
gente mari, Nostro loco adhibe Püluarchurn dé 
Axuditiene p. 48 B. p. 170 Wy. — ὄμματος agas 
τητα καὶ γαλήνην xpocónov καὶ διάϑεσιυῃ 
εὐμενῆ καὶ ἄλυπον — Porphyr. de Abstinent. I. 
47. p. 81. — ἐλούϑερο»ν τὸ ὄμμα, καπροῦ καὶ κύ- 
ματος τοῦ σωματιχαῦ ἐχτὸς καϑωρμισμένον γίγνε- 
ται, ubi vid. Rboerium. — Caeterum pudor (ἡ «4 
δώς) corporeae pulcritudini adjunctus egregie descri- 
buta Dione. Clayeost. Orat. 21. p. 506. 


P.44. p. 299 A. ἐπὶ πῶσι. ἀπὰ xdss Basil. 
cod. Vess. ὀπὶ i. e. supor emnia. D. W.« 


"Ego edit. Basileensis maeutam ahetersi (vid. 
var. fect.) | 


FR δέ. p ὦ Δ. τὸν ϑεοειδὴ ψοῦν ἐπιλάμπον»» 
ποι, luft. δὅ7. p. $2 D, ἐχλάμψεις — ἡ 5 ἐος 
οεδὴς Palo. — Homero jun frequegtatum Pron- 
δής, pracserüm de Faride, nema quiquam igno- 
sat Δ. Blotinianus antem eus fixit suc Platonico. 


11) Quoniam tamen in oso de pnleritudine Wersae 
spur : bác desà eccosien» Tiemeriqus interpres Eu- 


232. CAN RO TATIO: 

In quà primum attendendum est universum. genus 
hujusmodi formarum, ut ἀχαϑοειδής, ἐνοειϑής,, eo- 
Avesidác, mirifice frequentatarum a Platonicis. Cf. 
quae attigi in Btudiis I. p. 401. Adde Kiessling. 
ad Jamblich. Protrept. p. 32. Quibus formis varie 
" wsurpandis. expleri not videtur posse, Dionysius 
quUfértur 4freopagita. Deinde, illud ipsum .3zo- 
εἰδής Platonicam auctoritatem "habet. Sio ille v. c. 
ín Phaedro. p. 251. A. p. 264 'teq. Heind. ὁ δὲ de- 
ἀτελὴς, 6 τῶν τότε. σοχυϑεάμων, ὅταν ϑ'εὺ εφδὸς 


4) 


j. | stathíus aliquot observationibus locum. faciat, 
^ Atque ille ad Iliad, III. 16." p. 263 Basil, post- 
quam Θεοειδῇ interpretatus erat περικαλλῆ, de- 
inde ad vs. 48. p. 289. ita pergit: ὅτι διαφορὰν 
ἔχει τὸ εὐειδὴς xal ϑεοειδὴς, εἴπερ ἀνδράσι 
μὲν τὸ ϑεοειδὲς, γυναιξὶ δὲ τὸ εὐειδὲς ἐπιλέγε- 
ται. Ibidem e veterum. ratione praecipit de dif- 
ferentiá inter δὐειδής et. δὔμορφος, item pag. Sog 
disputat de καλός et γεγαρός. Quae indicasse 
sufficiat, — Vocabula autem Pier dinem signi- 
ficantia plurima dabit Pollux l1II. 8. 71 seq. pet. 
Got seq. Hemsterb. κάλλος, ὥρα, ἄνϑη x. τ. À. 
De differentià inter ὥρα et κάλλος tenendi 
. sunt loci veterum primarii , ut Platen. de Republ. 
X. p. 601 b. p. 295. Οὐκοῦν» — ἔοικε τοῖς τῶν 
ὡραίων προζςώποις, καλῶν δὲ μὴ, ola γίγνε- 
ται ἰδεῖν, ὅταν αὐτὰ τὸ ἄνϑος wooliwg; et 
Aristotelicas Rhetor. 1{1{. 4. ἄνευ κάλλους ὡραῖος, 
quae, uti assolet, luculenter exphcat Winckel- 
mannus in Hist, Art. T. 1I. p. 5o: ed. Dresd.:no- 
vias — Adde locum copiosissimum Dionis .Chry- 
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-pgocemo» ἴδηικάλλρος e) μεμιμημένον x. T. 9. ubi 
dHdermias p. 159. ϑοοειδὲς γὰρ φαίνεταν τοῦτο τὸ 
᾿αὐαθητὸν κάλλας τῷ ϑεωμένῳ κι τ... Dionys. Aveo- 
pag. dé. ooel. Hierarch. I. 3. p.4. τῆς ϑεῤειδοῦς 
“δερώφεως. - Quod vero Plotinus b. 1, mentem (τὸν 
aU») dicit. 9:05? .pulcritudinis. respectu . habito: 
-conferendi ejusmodi .loci sunt, ubi idem mentem 
«τὸν vovv) appellat. παῖδα et κόρον καλὸν τοῦ ἀγα: 
So?$, ut p. 353 B. coll. Plat. de Republ. VI.. p. 506 
(4. p.115 Bip. Nimirum in zpso Hono primus est 


0st. in Melancom. p. 5357. Maxim. Tyr. Diss. 

.25. TT. Il. p. 8 Basil, magn. Homil. ín Psalm. 

Tom. I. pag. 163 Garner. "Valde autem d'» 90; 

. frequentatur de pulcritudine ab ipso Pletone hu- 

jusque imitatoribus. Vid, v. c. Sympos. p. 183 

. EK. p. 24 Ast. Quà de voce, ut de verbis inde 

. ductis, optime egerunt Wyttenbacliius ad *ulian. 

| 222 seqq. Lips. hujusque discipuli Heusdius 

in Specim, crit. ad Platon. p. 114 seq. et Wille- 

.' tus ad Galeni Protrept. p. 97 864. Quibus junge 

Paciaudium in Monumentis Peloponn. Part. II. 

: P 5. qui et alia e monumentis eruit, et vero de 

molli nuncupatione amantium: ἄνϑος φύσεως; 

, docte egit, Caeterum Plotini ejusque sectatorum 

gratià illud addamus, ἄνϑος ad varia transferri, 

ut ad ignem, mentem , animam. - Sic v. c. ille p. 

101 G.-Jucem incorpoream a corporeáà luce ἐχλάμ» 

€» dicit ὥςσερ ἄνϑος ἐκείνους Quo de usu 

vario monuerunt J. Chr. Wolfius ad Libanii epist. 

: 935. p. 456. et. Boissonadius ad Philostrati He- 
.  pkapQqQe 0. 5. .. 
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fons pulcritudinis , »sens antem ex eo manas pul- 
eritudimmem imperbit animae , eaque reliquis rebus 
omnibus. Hinc intelligiter illad ϑεοειδᾷ νοῦν 
iwi σῶσι — ἐνιλάμσονεα. Jam de huj 
vprbi usu paucis videamus. Θαᾶ im re nid morer 
poétas, qui ignis flamenaeque εἰ puleritudinis simi- 
litudimem varie exornarunt , ut Meleager 23. Ana- 
lect. I. 9. p. 10 Jacobs. οὔνονα καὶ μορῴφᾷ βάλλᾳ. 
φλόγα, de fornoso puero, ubi plura dabunt intorprr. 
lllud tencamus : λάμπειν proprie polcritudiaem dici. 
Pollux ΕΠ|. 8. 71. in verbis vim declarantibus: 
στίβων, 6xeoos ov, λάμπον, ὑπερλάμπων (sim- 
plicia supra ipse poster p. 53 Α. usurpaverat de 
igme). Vemiamus ad Platonem. Ille in. Phaedro 
. p. 280 d. p. 263 Heind, περὶ δὲ κάλλους, Gone 
εἴπομεν, pac i»civov “ε ἔλαμπεν ἐόν x. z. 3. Ex 
quo loco ahisque dectos singnlos qui oongcrere 
velit, is nserito sue mttidus judicetur.— [taque Plo- 
tini caussd paucos subjiciam. Ad sauwseam usque 
frequentat hoe verborum genus Platonici Phaedri 
interpres Hermias nt p. 158 seqq. nec ininus Dio- 
nys. Areopagit. quorum vestigia legere piget. Ju- 
lianus Caes. p. 311 A. λάμπει γὰρ ἔστιν ὅτε καὶ ἐν 
τῷ γίρᾳ τὸ κάλλος. Τἰνπρϑι!ι5 Orat. 13. p. 165 C. 
τὸ — κάλλος ἐχλάμψαν εὐθὺς ταὶ ἀπέπτη. Conf. 
Glement. Alex. Paedag. ll. p. 243 Patt.. Gregor. 
Naziang. Steht. Ó. in. Julian. p. 19, — Propius ali- 
«manto ad nostri luci similitudinem sccedant hi: 
Maxim. Tyrius Dissert. 25. p. 6. ψυχῆς ἄνϑος 
 Uipxepovesnéve» σώματι πωολῷ, ἐνλαμπρύμοτοωιε ὑπ᾽ 
αὐτοῦ, καὶ ἐκλάμπει καὶ διαφανοῖφοαι, | Isidorus 
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Pelustota epist. IV. 71. p. 450 seq. πολλοὶ κατὰ 
πὴν τοῦ σώμωατυς λάμψαντες dpa», καὶ xacóà 
ei» γυχὴν διέλαμψαν. — καλὸς yàp (Ἰωσὴφ) 
td εἴδει καὶ ὡραῖος τῇ ὄψει σφόδρα, — ἀλλὰ τῇ τῆς 
σωφροσύνης ἀρετῇ πλεῖον ᾿ἤστραψε. Quae 
conferri possuut càm illis quae pag. 53 G. scripta 
διαὶ ἃ Nostro τῶ» ἀρετῶ» φέγγος. Proxime 
autem cum: verbis tura sententiá ad nostrum locüm 
accedunt haec, quae habet Pachgrmeres Para- 
phras. Dionys. Áreopag. 5. 8. p. 729 Plantin. τὸ 
ἑνιαΐο» — ἀχράντως τοῖς πάσι ἐπιλάμπει, 
ag» τοῦ αἰσθητοῦ τούτου ἡλέου. Quá si- 
militudine hujusmodi locorum oratio commode ex- 
plicatur. Addam. Plotinianos locos duo: de intel. 
ligib. pulcritud. p. 543 A. πόϑεν δὲ (leg. ex codd. 
di) ἐδέλαμψε τὸ (sic leg. foede Basil. 4. Articulum 
male omittit cod. ParisA.) τῆς Ἑλένης τῆς περιμα» 
xé*ov κάλλος ; (Cf. Isoorat. encom. Helen. sect. 25. 
p.455 Lang. Adde Hermiam in Phaedrum p. 100. 
ubí et alia et hoo: τῆς Ἑλένης τὸ νοητὸν κάλλος δὴη- 
λούσης.) Plotin. adu. Gnost.7 p. 201 C. ,, Anima mun- 
di ὅσον — πρὸς αὐτὴν ἔστη (πρὸς αὐτῇ lavi marg. 
Basi, et ood. ParisA. scil. τῇ πρὸ αὐτῆς ϑέᾳ, sic 
leg. in anteoedd.) τόσον καλλίων (τόσῳ καλλίω id. 
cod.) καὶ ϑονατωεέρα {δυνατώτερα idem) κἀκεῖθεν 
ἔχουσαι, δίδωσο τῷ μετ᾽ αὐτήν" καὶ ὥςπερ ddp 


πουσα ἀεὶ ξλλάμπεται. 


Pag. 54. p. 32 B. «el se? μήποτε ὁ ἰδὼν ἄλλο 
τι φήσει. Plurimi Codd. 45 ( volnerunt $$), nec 
hoc insolens post οὐ μή. Xenoph. Hier. XI. 18. Ἐὰν 


«n 
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γὰρ vob; φίλους κρατῇς εὖ ποιῶν. o9 μή σοι ὅ ὁ- 
νῶνται ἀντέχειν οἱ πολέμιοι. — Plato de Rep. I. p. 
341 b. p. 176: Bip. πρὸς. ταῦτα πακούργει καὶ συκσ- 
φάντει, εἴ τι δύνασαι" οὐδὲν σοῦ παρίεμαι. ἀλλ᾽ 
οὐ μὴ οἷός τ᾽ ἧς. Sed tamen nostro loco margo 
pod. Vat. futurum exhibet. ἴδιυς statuas: addi 
debet hic locus locis reliquis , quos collegerumt qui 
de constructione. o? μή, οὐ μήποτε. egerunt viri 
docti, ut Dawes. Miscell. crit. p. 221 seq. Valcke- 
nar. ad Euripid. Hippolyt. vs. 607..p. 230. et nu- 
per Wyttenb. ad Herodot. I. 1. in Select. Histor. 
p. 343 seq..et 446. Heindorf. ad Platon. Phaedon. 
pag. 44. Mox pro mendoso ἣ τά editionis Basil. 
reposui 5 τά. 


Pag. 54. p. 32. τί ὄντα ὄντως; 4 καλά". Sic 
omnes codd. ut ed. Basil. Ficinus .vertit: Forte 
pulchra. Sunt fortasse 41 malint. vertere. zaioni- 
rum. Quam vim in eá particulà inesse posnit. Zeu- 
nius ad Viger. p. 409 ed. noviss. .sed quem ille lo- 
cum advocavit. Platon. Criton. cap. 3. ( pag. 44 C. 
Steph. p. 106 Wolf.) eum rectius distinxit vertitque 
F. A. Wolfius. Est enim guam. Fortasse nostro 
loco scribendum £, profecto ; nisi malueris ita dis- 
tnguere et interpretari: τί ὄντα ἄντως ἢ καλά" 


Gntellecto ἄλλο vid. Zeun. ibid, ). »quid ' vere exis- 


tentia aliud sunt quam pulcra? " . 


Pag..54. p. 32 B. τί ὄντα πεποίχκε cipt ψυ- 
xà» εἶναι ἐράσμιον" — —- οἷον φῶς, Plato de Rex 
411, P. 620 B. xai μὴν “πό "i. κάλλεστον» ἐρασμιώσα: 
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τοῦ. Phaedr. p. 250 d. p. 264 Heind. Né» δὲ κάλ- 
Aog μόνον ταύτην ἔσχε μοὶράν, dor ἐκφανέστατον 
εἶναι καὶ ἐρασμιώτατον. Quem locum Procius supra 
στερὶ ἑνώσ. x. κάλλ. p. 121. citavit et ad suas dispu- 
tationes adhibuit.  Definitionem philosopham τοῦ 
ipgacpuíov si quaeris, adi ipsum J/Nostrum pag. 724 
seq. De origine ejus pulcritudinis, quá anima de- 
cora redditur, copiose disputat zfugustinus Com- 
ment. in Psalmm. p. 567 E. Paris. ,, Videte enim 
quid est, Fratres, in animá hurnaná. Non habet 
ex se Junen , non habet ex se vires : fotum» autem 
quód pulcrum est in animá, virtus et sapientia 
est, — Est quaedam origo fonsque virtutis, est 
quaedam — regio incommutabilis veritatis : ab hác 
anima recedens. £enebratur , accedens illumi. 
natur. Uc 


Pag. $4. p. 32 Β. βούλει δὴ — — ἀντιπαρα» 
ϑεῖναι ; Similis constructio est loci Platonici de Re- 
publ. VI. p. 606 c. p. 115 B. Βούλει γοῦν αἰσχρὰ 
ϑεάσασϑαι;, τυφλά vs καὶ σκολιὰ ἐξὸν παρ᾽ dà- 
λων ἀχούειν φανά τε καὶ xaÀá ; quem locum Plo- 
tinus fortasse ante oculos habuit. Altera formula 
εἰ δὲ βούλει item Infiniivum Aoristi habet apud 
eundem in Convivio p. 17 Wolf. εἰ δὲ βούλει αὖ 
σκέψασθαι τοὺς χρηστοὺς σοφιστάς x. *. 4. De- 
lectatur autem mirifice eádem Plato vid. Wyttenb. 
ad Plutarch. deS. N. V. p. 68. Heindorf. ad Cra- 
tyl. Platon. pag. 31. Βούλει od» alibi saepissime 
jungitur Conjunctivo, Ex uno Xenophonte exem- 
pla plura dabit Sturzius in Lex. Xenoph. I. p. 849. 
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Adde alia ex Platonis Gorg. p. 458 e. p. 39 Heind. 
p. 479 c. p. 107 Heind. Eaque constructio imvesti 
etiam videbatur , ut. Platon. Phaedon. p.T9 A. p. 
102 Heindorfii; qui tamen ex eod. August. reposuet 
Θώμεν οὖν εἰ βούλει pro Θώμεν οὖν focXes. In 
eodem dialogo p. 99 d. p. 190 Heind. p. 69 Wytt. 
βούλει σοι, ἔφη, ἐπίδειξιν ποιήσομαι, d Kify. 
Stephanus ex conjecturá eumque secuti Wyttenba- 
chius et Heindorfius scripserunt ποιήσωμαι. — Oblo- 
quitur JWerferus in Actis philoll. Monacc. X. 2. ἡ. 
234. In Cratyli item initio cod. Darmst. exhibet: - 
Βούλει οὗ» — -—— ávaxowácour» pro Àvawsawséew 
Bev, etibid. p. 397 A. p. 48 Heind. πόϑε» οὖν Get- 
λει ἀρξόμοϑα | pro ἀρδώμεϑα. 
Ibid. ἀν»τιπαραϑεῖναι. Cod. Leid. Voss. à» 
τιπεριϑεῖναι. male. D. W.^. : 
Neque reliqui suffragantur, vid. var. lect. Mox - 
àd τάχα γὰρ dy συμβάλλοιτο cf. Herodot. I. 7o fin. - 
τάχα δὲ à» καὶ οἱ ἀποδόμενοι λέγοιεν.  Com- 
mendatur autem lectio συμβάλοιτο oonsecutione 
temporum : ἀντιπαραϑεῖγαι — συμβάλοιτο. 


Pag. 54. p. 34 C. διότι φαμέν. , φανόν Cod. 
Leid. Voss. [et plurr.] omisit Ficin, f. vulgata ver- 
tatur: et quare dicamus quid turpe esse. D. W.* 

Ad antecedentia cf. Platon. Hipp. maj. p. 295 
a. p. 160 Heind. Ἔτι γάρ τινα ἐλπίδα ἔχω ἐκφανέ- 
σεσϑαι τί ποτ᾽ ἐστὶ τὸ καλόν. 


Pag. 54. p. 84 — 36 C.- ἔστω δὴ αἶσχος. De 
distinotione hujus loci dixi in var. lect. Ouam ego 
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rationem secutus sum, eadem placuit Fiemo, nisi 
quod in vocibus aliquot vertendis aliam viam iniit. 
Vid. interpr. lat. Mox μικπσσπρέπειαν ilibera- 
litatem definit Aristoteles Rthic. II. 7. et 1V. 2. 
ubt est indecora parsimonia. Adde Rhetor. I. 8. 
p. 38 Sylb. μεγαλοιορέπεια δὲ, ἀρετὴ i» δωπανήμασι 
μεγέθους ποιητιαή, μικροψυχία δὲ καὶ μικροπρέ- 
$4.0 «ἀνωνεία. Pollux ΕΥ̓͂, 14. μιηροπρεπής tan- 
quam ex Xenophonte laudat pro ὀλιγόφρον, quod 
nuno quidem non imrvenitur in Xenophonteis. Vid. 
Stur&. Lex. Xenoph. 811, p. 156. H. l. cireumlo- 
eutione exprimeré staduit vocabulum Ficinus ;. ne- 
que id inepte, Caeterum ut Plotinus 99évov ad 
αἶσχος ψνχῆς refert, sic Demosthenes ad animi 
item pravitatem. lta enim ille in Leptin. p. 121 
seq. Wolf. Ὅτι παντάπασι φύσεως καπίως σημεῖόν 
στιν ὁ Q9óvoc. Et Atheniensium civitas quae ab 
invidi& abest longissime, in seqq. dicitur: «xá»vo» 
áxíyovca τῶν &lexoór. 


Pag. 54. p. 34 C. σκολιὰ πανταχοῦ. An Fi- 
cinus plura in suo cod. invenerit, in medio relin- 
quo, Vertit enim: obgua animo versans. lud 
obligua et hic et in Platonicá interpretatione opti» 
me habet. Sic enim Latini o&liguurmn pro doloso, 
ut Statius nuptt. Violant. ,,obliqui carminis astus. * 
Vid. Casp. Barthii Adversar. lib. I. cap. 19. qui 
commode adhibet illa ex antiquo scolio: (Alcaei 
opinatur) δῦ £a χρὴ τὸν ἑταῖρον ἔμεν, καὶ μὴ oxo- 
λεὰ φρονεῖν. (vid. Athen. XV. p. δ40 Schweigh.) 
Varie nuper tractata a viria doctis (vid. Schweigh. 
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Animadvv. p. 265 seqq.). Plame autem: sic Plato; 
quem Noster spectasse putandus eat, eL ὑρϑύς et 
t$ Sóc opponit τῷ oxoió: Phaedr. p. 253 c. Ὁ. 273 
Heind. de binis equis: ὁ μὲν woiye» αὐτοῖν ἐν 
τῇ καλλίονι στάσει ὧν τό τε εἶδος ὀρϑὸς, καὶ δοιρ- 
Θρωμένος, — --- ὁ δ᾽ αὖ σκολιός. ldem in Gorg. 
'p. 524 e. p. 269. Heind. de animá vitiosá — καὶ 
πάντα σκολιὰ ὑπὸ ψεύδους καὶ ἀλαζονείας sa 
οὐδὲν εὐθύ x. τ. A. De Republ. II. p. 365 B. ee 
Avg ἀπάτας (al. σκολιαῖς ἀπάταις ) ex. Pindar» 
vid. Fragg. incerta IV. p. 81, Heyn. Adde Max 
Tyr. Diss. XVIIT. p. 338. ibiq, Davis. Ernest. I» 
dic. Graecit. Ciceron. :p. 889. 893. qui vertit vest 
tae fraudis, Plato de Republ. VI. p. 506. C. p 116 
Bip. jungit τυφλά et σκολιά. iisque opponit φαγά 
«ε καὶ καλά. . 


Pag. 54. p. 33 Ὁ. ξώσα᾽ ξωὴν τοῦ -α κυἱ 
leg. ἑαυτῆς, aut quid omissum. D. W/.* : 


. Codd. mei in vulgatá perseverant; nam Cizen- 
sis istud ώσει nil moror. Etiam Ficinus , vertens: 
bitam agens ei propriam quodcungue id ii 
quod ipsa per corpus patitur , eandem in suis li- 
bris reperit. 


Pag. 5i. p. 34. 36 C. ὅτι d» πάϑοι — - αἶσχοι 
» Quodcunque patiatur per corpus, id pro Suavi 
Aurpitudine accipiens. D. W.* 


Ficinus, qui sejunctum ab antecedentibus re 
, perisset, vel ipse sejurixisset illud ὡς ἠδ. Aag. αἷσ' 
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χος, explevit sentenLiam sic vertens: DU pdinom 
per ipsum subiens. guai Jocundim. o 0, νὴ 


Pag. Tm p. 36 0. 'D. αὐτὸ τοῦκο. τὸ na 
«αὐτῇ, xou οὐ προςγεγονέναι οἷον ἐρταυσκὸν καλὸν 
φήσομεν. Comma post. οὐτῇ si abesset, non.desi- 
derarem.. Ficinus videri? possit. aliquatito. plus in 
-Suis codd: reperisse. Vertit entm: ;, Atque* hanc 
ipsam turpitudinem. nonpe animse sub 'adventitiae 
pulchritudinis 'práétextu" Zartguóm-:.- adventitiurs 
malum: dicemus aecidere 5 (sic: ed: pritic. acoe- 
dere? Basil.) 5 nist ferté. ipsa illa^fukciendae sen- 
tentiae inservire voluit. -Mei.quidem libri nibil 
-suppeditant. — doa οὐ —— φήσομενλ Nonne — di. 
cemus ?- Pláàton. Euthyphr. cap: $:^p: 48 ed. Wolf. 
dg οὐχ οὕτως ; arínon ita est? Rebpondetur: οὕτω, 
éta vero. Add. Xehoph.: Memor&b. Sotrat. T. 2. 
44. I. 3. 11. et cf. Hoogev, de Particull. p. 74 ed: 
Schütz. rec: Hermann. ad Viger: p. 824 ed. no. 
viss. ubi item de differenti inter doe οὐ et doa ufi 
Nonnumquam pro de« o? ponitur dea οὖν ,. üt ir 
Platon. Cratyl. .p. 18:3eq. :Heindorf.. quem vid. ibid. 
Stephano obloquentem, cujus eonjecturae nec Cod: 
Darmst. sufffagatur persistens in ὧρ᾽ ᾿οὖν. — Idem 
Heindorf. consulendus: ad -Pliaedonem pag. 36. 658. 
ubi de dpa μή» --Ὁ xpocysyobÉpa Platonicum: 
Hipp. maj. p. 289 d. p. 145 Heind. Ἔτι. δὲ xoi 3o- 
πεῖ σοι αὐτὸ τὸ κἀλὸν — «- ἐπειδάν τῷ προς ἐ- 
φηται ixtiyo τὸ εἶδος, vob? εἶναι παρϑένος —; 
Plura. aliquanto dicenda sunt nobis de his: ἐπα κ- 
τὸν καλόν," Similiter -/Noster p. 556 B. «&XXoi 
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— ἐπακτὸν τοῖς δώμασι, ethoc ipsolibro p. 
66. p. 56 B. καὶ yàp ἐπακτὰ πάντα ταῦτα. Et 
mirifice delectatur idem hoc vocabulo, quod ipsum 
ut. Piotinianum annotat Suidas E. p. 785. (coll. 


Zonar. Lex..p. 808.) vel, unde is sua.sumsit Gram- 


malicus: Ἐπακεὺν, ἐπωγόμενον. bóvos. σφοδρόν. 


Ἐπακτὸν ^p ψυχῇ φησι HA 9 «iv 06 τὴν ἀροτέν" 


ἐκείνῳ δὲ ὅθεν μιμῃησαμένῃ ἔχε, o i domo» n. 5.3. | 


Virtuterh item: ἐπαντόν noviL,. sed diverso sensu, 


Dewaratus ap; Herodotum VIL. 102, τῇ "EXMA 


πὲνίη μὲν ἀεί κοτε σύνεροφος" ἀρετὰ δὲ éxax- 
τός ἐότι x. v. M. ubi Valckenarius exponit. δι- 
δακτόν, cub oppositam sit. τὴ ἐν φέσει. Recte. 
Pindarus enim Olymp. ΙΧ. 152 seqq. opponit inter 
se τὸ Qog εἰ διδακταῖς ἀρεταῖς. of. Olymp. X. 106. 
Alciphrom. epist. [. 24. p. 134 Wagn. dixit &xes- 
τοὺς πυρούς pro eo quod ap. Demostb:; Leptin. . pag. 
37 Wolf. est: émei;uxvo» aveo», adventiium fru- 
mentum. 'Hermias ia. Phaedr. Platon. p. 131. op- 
ponit Gex»: ἐπίκτητον eL σύμφυτον. [ta Ci- 
cero pro. dom: cap. 5.' zativum malum et delaturn, 
Idem de flaruspic. respons. 9..— ipso hujus gentis 
domestico nativpqque sensu. - Propertius I. 2. 4, 
peregrina munera naturae nercatumque cultum 
et propriz bona opponit. Veniamus enim ad pui. 
critudinem. Quod Plato in. Phaedto p. 239 c. p. 
226 Heind. τοῖς οἰκείοις opponit «à ἀλλότρια, id 
ipsum dicitur de pulcritudine: Gorg. p. 465 b. p. 
51 Heind. — ὥςτε ποιεῖν ἀλλότριον κάλλος 
ἐφελκομένους τοῦ οἰκείον — ἀμελεῖν, unde ΡΪο- 
tinus hoc ipso-libro p. 55 C. — τὸ κάλλος αὐτῇ 
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(τῇ ψυχῇ) οἰκεῖον καὶ οὐκ ἀλλότριον, Laert. 
I. 51. Croesus ambitiose ornatus omni ornamento- . 
rum.genere interrogat Solonem: δὲ τὸ ϑέαμα xaÀ- 
λιο» τεϑέαται. Hune respondisse: gallos gallinaceos, - 


phasianos et pavones: φυσικῷ yàp ἄνϑει κεκὸσ- - 


μηνταιν καὶ μυρίῳ καλλίονι. Ut autem Platonis l.]. ^ 
dicitur de arte fucatrice (τῇ κομμωτικῇ): ita Gale- 
nu$ Protrept. cap. 9. p. 6 Willet. jungit ox éxíxz«- 
vo» οὐδὲ κομμωτικὸν» xdXXoc, opponitque éu- 
«dic vel εὐφύές. (4190 enim. legendum persuadet 
Wyttenb. in Bibl. crit. VI. p.102). Apud Cle- 
mentem Alexandr. Paedagog. III. .p. 254 et 258. 
contraria sunt: τὸ οἰκεῖον καδβιος et. τὸ ὀϑινεῖον, 
oui. altero loco adjungit τὸ ὦ νη τόν. . H. 1. adscri- 
bam. elegantissima verba Gregorii Nazianz. Orat. 
XI. in laud. Gorgon. p. 481. — οὐ ὀωγραάφων «£y- 
»a& xai γοητεύματα, xal τὸ εὔωνον κάλλος, 
xal ὁ κάτωϑεν πλάστης ἀντιδημιουργῶν, καὶ κατα- 
ϑερύπτων τὸ τοῦ ϑεοῦ πλάσμα ἐπιβούλοις χρώμασι 
(vid. supra ad pag. 53 G.) καὶ διὰ τῆς. τιμῆς αἰσχύ- 
vo» καὶ προτιθεὶς τὴν ϑείαν μορφὴν εἴδωλον πορνι- 
οὖν λίχνοις ὄμμασιν, ἵνα κλέψῃ τὸ νόϑον κάλ- 
Aog τὴ» φυσικὴ» εἰκόνα ». τ. À. Geminum 
est καπηλικώς ἐπιτηδευμένον κάλλος, de 
quo vid. Perizon. ad A elian. V. H. XII.1. et Jacobs. 
Additamm, Animadvv. ad Athen. p. 307. Sed de 
naturali pulcritudine et, quae ei opponitur, guae- 
sitá , juvabit legisse Pfíilostrati epistolam XL inte- 
gram.. Ad pAilosopham vero notionem nativae 
delataeque pulcritudinis facit inprimis Platonis dis- 
putatio in Philebo p. 51 C. D. p. 290 seq. Bip. ubi 
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opponuntur ínter se τὰ πρός τι καλά (s. τ. x. Éce- 
pov x.) εἰ τὰ ἀεὶ καλὰ καϑ' αὑτά, quibus philoso- 
phus subjicit τούτων ξυμφύπτους ἡδονάς. Adde 
Hipp. maj. p. 295 c. d. p. 161 Heind. Gorg. p. 94 
-seqq. Heind. et Xenoph. Memorab. III. 8. 4. IV. 
δ. 9. Ad Plotiniani hujus loci verba propius acce- 
dunt baec PAilonis Jud. de nomin. mutat. pag. 380 
,Pfeiff. — νομίξοντες ἄριστα κεκρίσϑανι παρὰ bpSe 
“λόγῳ τὸ μηδὲν ἀποφαίνειν τὴ» ψυχὴ» ἴδιον αὖ- 
ετῆἧς καλὸν, ἀλλὰ προςγινόμενον ἔδωϑεν. 


Pag. 54. p. 36 D. ὃ ἐλωβήσατο μὲν αὐτῇ. 
Sic codd. plures pro αὐτήν editionis Basil. Contra 
haed p. 435 B. ita: καὶ ὅσα μὲν λωβάται ἀγϑρώ- 
ποις, ubi. codd. mei aliquot itemque Villotson. in 
" Anecdott. gr. Il.. p. 234. ἀνθρώπους minus elegan- 
ler. Ego nihil dubitavi exquisitiorem lectionem 
b. 1. Plotino reddere ; et insuave foret illud continuo 
adjectum αὐτήν. Dativo egregie patrocinatur Dio. 
nysius Halic. Antiq. R. VII. 77 fin. p. 1501. Reisk. 
(ἡ βουλὴ) — ἀναφητήσασα τὸν τῷ ϑεράποντι 
λωβησάμενονς nullà varietate codd. δὲ vi voca- 
buli vid. Eustath. ad lliad. III. 42. Foés. Oecon. 
Hippocr. p. 238. H. 1. ubi αἶσχος (turpitudo) ani- 
máe describitur, tenendus versus est Homericus 
Odyss. X1X. 373, qui αἴσχεα οἱ λώβην conjungit. 
Hcrodot. 111. 154. de facie vulneribus foedatà usur- 
pat. Cf Henr. Stephani vocc. Herodott. p. 15 ed. 
Wessel. Fischer. Ind. Aeschin. Dialogg. sub v. 
Plato de Rep. VII. p. 605. p. 304 Bip. de corruptis 
poétarum carminibus. Idem Gorg. p. 109 Findeis. 
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p. 90 Heind. de mutilato foedatoque per tormenta. 
corpore. Et habet fere hoc verborum. genus, prae- 
ter corruptelae detrimentique significatum, adjunc-- 
tam notam contumeliae.  Duxit autem Plotinus. 
colorem inprimis ex Gorgiae loco altero p. 524 E. 
313 G. p. 268 Heind. ubi Rhadamanthus animam 
conspicit vitiorum labe depravatam: κατεῖδε» οὐ- 
δὲν ὑγιὲς ὃν τῆς ψυχῆς, ἀλλὰ διαμεμαστιγωμένην ᾿ 
καὶ οὐλῶν μεστὴν καὶ ἐπιορκιῶν καὶ ἀδικίας. Unde 
haud pauci profecerunt , quos indicat Wyttenb. ad 
Plutarch. de S. N. V. pag.110 seqq. Plutarcheus 
autem locus jin multis congruit Plotiniano. Ego 
Plotini caussá aliquot locos adscribam, quos legen-- 
do offendi. Proelus in Platon. Tim. p. 413. λωβά- 
και μυρίαν λώβην x. τ. Δ. verba Platonica (ex 
Gorgiae loco priore. p. 90. ἀδικῶν ἄνϑρωπος --- — 
πολλὰς καὶ μεγάλας καὶ παντοδαπὰς λώβας — 
λωβηϑείς x. v. λ.}: sententia propius ad Plotinia-: 
nam accedit. "Themistius Orat. XIII. p. 164 C, 
τὰς ψυχὰς γὰρ αὐτῶν διαλαμβάγνουσα ἡ τρυφὴ 
«αὖ ἡ κολακεία., λώβης ἐμπιμπλὰσι» ἀδιηγήτονυ.. 
loann. item Chrysost. T. lI. p. 317. λελωβημένον,. 
ἀνάπηρον et ἄρτιον , ὑγιές inter se. opponit, quae. 
Platonis Jectorem arguunt. ldem saepius hoc ver-. 
horum genere utitur docente Matthaco ad Homilias 
select. I. p. 24.. Anonym. in ᾿Αντιϑετ. imscr. adv. 
Platon. et Plotin. ψυχὴ àS&racog xal μὴ λοβὴηϑ si- 
σα μηδὲν ἐξ ἀλόγον Gegc xal αἰσθήσεως. - 


Pag. 54. p. 36 D. καὶ. πολλῷ τῷ xexi οεμ- 
πεφυρμένην. Plato Phaedon. p. 17 WytUenb., p. 44 
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Heind. — ὅτε ἕως d» τὸ σῶμα ἔχωμεν καὶ ἔνμπε- 
| φορμένη ἢ ἡμῶν ἡ ψυχὴ μετὰ τοῦ τοιούτου πα- 
*06$, ubi in summá similitudine sententiae ᾿επέπά 8 
constructionis varietas est. — Totus autem locus 
Plotiniano adhibendus est. Ex Platone plures ri- 
vuli aliorum deducti, vid. Wyttenb. ad 1.1. . Ipse 
. noster alio loco p. 13 D. Basil. ἡ ἐπειδὴ κακὴ 
μὲν ἐστιν ἡ ψυχὴ συμπεφυρμένη τῷ σώματι, et 
ejus adversarius 7fnonymus in ᾿Αντίϑετ. mscr. pla- 
ne sic: ἐπειδὴ (ἢ ψυχὴ) τούτοις (τοῖς σώμασι) 
συμπέφυρται. Caeterum φύρειν» εἰ vod» proprie 
dicitur, ubi humida siccis miscentur. Quà de re 
itemque de confusione inter φύρεσϑαι οἱ φέρεσθαι 
dixi in Dionyso I. p. 49. Nunc alia quaédam subji- 
ciam. Atque quem ibidem laudaveram locum Pla- 
tonis Gorg. p. 466 d. p. 64 Heind. — ὁμοῦ d» πά»- 
τα χρήματα ἐφύρετο-ἐν τῷ αὐτῷ: in eo cod. Darm- 
stad. aeque ac Meermann. dat ἐφέρετο, sed hic in 
margine tamen ἐφύρετο. In Jamblichi myster. Ae- 
gypt. VII. 2. p. 150. ita ed. Galei: ἰλὺν μὲν colpo 
»όει τὸ σωματοειδὲς πᾶν καὶ ὑλικὸν», αὶ τὸ ϑρεέπει- 
κὸν καὶ γόνιμον, 4 ὅσον ἐστὶν ἔνυλον εἶδος τῆς φό- 
σεως μετὰ τῶν ἀστάτων τῆς ὕλης ῥευμάτων συμ- 
φερόμενον. Sed cod. Leid. Voss. accurate ἃ πο- 
bis Leidae inspectus, συμφυράμενον, quod ἢ. 1. 
verum. [In Platonis Phaedro p. 253. p. 273. Heind. 
εἰκῆ συμπεφορημένος, quod bene explicat Heindorf. 
Est quoque in commentario Hermiae p. 168. Sed 
idem tamen ibid. paucis interjectis addens eeyxsxv- 
μένος, alteram quoque lectionem alicujus libri evp- 
πεφορμένος videtur ante oculos habuisse. Neque 
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tamen propterea Platonicus textus tentandus est. 
De formáà πεφυρμένον et πεφυραμένο» vid. Ducker. 
ad Thucyd. 117. 49. Burmann. ad Sueton. Tiber. 
eap. 57. De istá confusione Davis. ad Max. Tyr. 
XVII. 7. p. 324 Lips. adde Pbilon. Jud. Tom. ΕΠ]. 
p. 481. et Tom. IV. p. 352 ed. Pfeiff. ibiq. inter- 
prett. Redeo ad Plotinum. Ouod continuo sequi- 
tut: ἀλλὰ τῷ μέγματι x. τ. M his ipsis luculen- 
'ter explanatur illud ovpze$vou. ct Hesychius in 
voce zeQvoauérog explicat μεμιγμένος.  Apud- 
Plutarch. Quaest. Rom. p. 289 E. F. ἡ éux (fer 
mentum) dicitur μιγνυμέγη depravare τὸ φύραμα 
(massam farinaceam). Quem locum commode ad- 
hibuit epistol. Pauli ad Galat. V. 9. Borgerus vir 
doctissimus in Specim. hermeneut. p.335. "Adde 
Ruhnken. ad Terent. Andr. Proleg. v$. 46. p. 11 
ed. Bruns. ubi expl. contarmninare. 


Pag. 54. p. 36 D. ἀμυδρᾷ τῇ dos κεχρημένην. 
Tralatum. Ovid proprie sit ἀμοδρός, docent hi loci: 
Thucyd. VI. 54. τοὐπίγραμμα — ἀμυδροῖς γράμ- 
μασι, literis eresis, evanidis. Hesych. 1. p. 687. 
ἀμυδρότερα, ἀμαυρότερα, ἀσϑενέστερα, cf. Rm- 
scher. ad Aeschin, Dialogg. III. 5. p.124. - Dio- 
nys. Halic. de composit. p. 284 Schaefer. ὅσα δὲ 
οὐχ οἷά τὸ ἦν, ἐλάττω τε ὄντα τούτων, καὶ ἀμυ- 
δρότερα, καὶ διὰ πλῆϑος δυςπερίληπτα γραφῇ x. τ.λ. 
J. Chrysost. de Sacerdot. sect. 595. pag. 346. — 
ἐπειδὴ δὲ τοῦτο ἀδύνατον, δι ἀμνυδρᾶς τινὸς six: 
γος, ὡς ὧν οἷός τε ὦ, πειράσομαι σοὲ .-- ὑποδεῖ 
bo. ῬΊαϊο ipse Phaedr. p. 250 b. p. 262 Heind. 
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paucos tantummodo dicit, 94 ἀμυδρῶν ὀργάνων ag- 
noscere rerum: imagines.: . Similiter Philo ἀρ opific. 
mund. terrestrium. et volucrium animam hebetiores 
seusus habere dicit quam humanam: — ἀμοδροτέρα 
τῆς ἐν ἀνθρώποις.  Philostrat. vit. Apollon. VII. 
14. p. 295. eleganter de conscientiae. vi in homines 


improbos : καὶ à μὲν ὁρῶσι pss ἡμέρα» (" «8 ἡμέ- 
ραν καὶ Cod. Schell. quod supra lineam est, δά-᾿ 
scripsit manus recentior.) ei δή τινα ἀκούει» ἢ M- 
γειν οἴονται, ὀνειρώδη καὶ ἀνεμιαῖοα ποιεῖ τούτοις, 
τὰς’ δὲ ἀμυδρὰς καὶ φαντασιόδεις πτοίας, 
ἀληϑεῖς ἤδη καὶ πιθανὰς τῷ φόβῳ. Locum exhibui 
ut emendavit Boissonadius ad Philostr. Heroic. p. 
299. cujus rationem uno loco firmat cod. mscr. 1. 
Themistius Orat. XIII. p. 164 C. — ἄνϑος ἀμο- 
δρὸ»ν ἀρετῆς μαραίνεσθαι. — Participio ἀμνᾶρου- 
. μένης utitur Dionys. Areopag. de coelesti Hierarch. 
VIII. 2. p. 112. ubi vid. Maximi Scholia pag. 116. 
Atque haec sufficiant declarando vocis usui cum 
proprio, tum tralato. Addamus locos aliquot Plo- 
ünianos: P. 169. A. Basil. ἐπεὶ καὶ ἐνταῦϑα φρόν 
γιμος δωὴ τὸ σεμνὸν xal τὸ καλὸν κατὰ ἀλήϑειάν 
(τὺὴν «ἀλήϑ. Ciz.) ἐστι, καίτοι (xai idem. male.) 
ἀμυδρῶς δρᾶται" ἐκεῖ δὲ καϑαρῶς ὁράται (ἐκ — 
óg. neglexit idem) ; p. 724. cap. 33. A. — ἵνα μὴ 
ἐκπέσῃς τοῦ καλοῦ tig τὸ ἀμυδρᾷ μετοχῇ κα- 
λὸν λεγόμενον. Ibid. p. 725 A. ἐκ σέλαος ápv- 
δραῦ: opponitur φωτὸς μεγάλου. Atque hoc ad- 
monet alius loci p. 714. cap. 22, B. qui ad nostri 
loci sententiam egregie facit. Ita enim de azimá 
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Jorpente : πρὸ τοῦ δὲ οὐδὲ πρὸς τὸν νοῦν κινεΐτας 
καίπερ καλὸν ὄντα" ἀργόν τε γὰρ (ultimam vocem 
omisit Ciz.) τὸ κάλλος αὐτοῦ, πρὶν τοῦ ἀγαϑοῦ 
φῶς λάβῃς, ὑπεία τε ἀναπέπτωκεν 7 ψυχὴ na) αὐ- 
τῆς καὶ πρὸς (πρὸς abest ab eodem ) πῶν ἀργῶς 
ἔχει, καὶ παρόντος νοῦ, ἔστι ἱπρὸς αὐτὸν νωϑθής. 
Mox Ficinus, qui illud: ὦ δεῖ ψυχὴν ὁρᾷν, vertit, 
guae sunt videnda, non legisse videtur ψυχήν — 
in suis libris: mei tamen omnes habent, et intendit 
vocula sententiam. 


Pag. 54. p.36 D. τῷ ἕλχεσϑαι ἀεὶ πρὸς 
τὸ ἔξῳ xal τὸ κάτω. — — φερομένη πανταχοῦ ὁλ» 
καἷς πρὸς τὰ τῇ αἰσϑήσει προςπίπετονρτα. Dele 
comma post óÀxais, quod male infert ed. Basil. At- 
tende idem vocabulorum genus cum vi quádam re- 
petitum. Similiter Plato de Republ. IV. p. 439 d. p. 
367 Bip. ἄγοντα καὶ ἕλκοντα de affectionibus. Sed 
is locus integer conferri debet. ldem ibid. V. 7. 
usurpat hoc verbum de ἀναγκαῖς ἐρωτικαῖς jungit- 
que πείϑειν. Contra de vitandá voluptate ἀφέλκειν 
et ἀπάγειν est in Aristotelis Eth, II. 9. Atque ipse 
Plotinus frequentat cum de amoris lenocinio, tum 
de philtris et fascinis alis. vid. supr. p. 50 D. et, 
p.434 sq. Basil. Cujusmodi locos respexit Nicephorus 
. ad Synesium de Insomn. p. 119. Φησὶ δὲ xal IIXo- 
τῖνος, ὅτι οὐχ ἡ προαίρεσις οὐδ᾽ ὁ λόγος ὑ πὸ 
μουσικῆς ἢ γοητείας ἕλχεταί ποτε, ἀλλ᾽ ἡ 
ἄλογος ψυχή. Et substantivum ὁλκή apud Nostrum 
legitur p. 439 B. de γοητείᾳ φύσεως ad externa ho- 
mines trahentis. Basilius Magn. in Jesaj. 5. p. 505 


—À 
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A. de corporeá pulcritudine: — aévouáce τινὶ καὶ 
φυσικῇ ὁλκῇ προςοικειοῦται τοὺς ἐντυγχάνοντας. ' 


᾿ Hinc de adspectu pulcrarum feminarum veluti fas- 


cino allicientium amatores eleganter Julianus Orat. 
]!I. p. 109 Spanh. — πόῤῥωθπεν xai οὖκ ἀπὸ τῶν 
ópuávev ἐφελκυσάμενα, — De illecebris viso- 
rum usurpat Arrianus in Diss. Epictt. 1I. £8. 23. 
p. 279 seq. Schweigh. loco gravissimo , qui totus 
cum Plotiniano componi debet : Θέλησον ἀρέσαι αὖ- 
τός ποτε σεαυτῷ , ϑέλησον καλὸς φανῆναι τῷ 
Θεῴ — et quae deinceps de exturbandis corporis 
blandimentis dicuntur. — Postremo illud subjici- - 
tur: ταῦτα ἀντιτιϑεὶς, νικήσεις φαντασίαν, οὐχ 
ἐλκυσϑήσῃ ὑπὶ αὐτῆς (non tralhieris a viso). 
Et vero proprie ἕλκειν et inde ducta usurpantur de 
illecebris sensuum et ciendá Venere. Inde i$o3- 
xà» τὸ ἐπαγωγόν (cf. Pollux Ilf. 71.) in re ama- 
torià, explicante Eustathio ad Iliad. IH. p. 287 Basil. 
qui idem Callimachi fragmentum addit: ἔχοιμέ σε 
παιδὸς ἐφολκόν. Vid. Fragg. p. 540 seqq. Ernesti, 
et praesertim Valckenarium ad Elegg. fragg. pag. 
289. qui hoc vocabulum reddendum censet Eusebio 
P. E. 11. p. 74 Colon. si; τοσοῦτον δὲ doa κακῶν 
ἤλαυνον. ὡς Ov ὑπερβολὴν ἡδυπαϑείας ἀκρατοῦς, 
τὰ ὁλκὰ (τὰ ἐφολκὰ Valcken. conj.) πρὸς. αἷσ- 
χρουργίαν μέρη τοῦ σώματος (partes corporis 8}}}- 
cientes ad Venerem) — “- ταῖς ἰσοϑέοις ἐκϑειά»- 
σαι τιμαῖς x. *. Δ. — Plura descripsi ex h. 1l. qui 
ad Nostri sententiam nonnihil facere videretut. 
Intransitive ὁλκός ( ὁλκότερον et ὁλκὰ βαίνει») He- 
liodorus eodem sensu usurpat quo Aristoph. Vesp. 
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468, ἐφοχκπός., vid. Coray. ad Aethiop. 111. .p. 122. 
coll. p. 356. Active frequentat simplex Jamblichus 
περὶ xow. μαϑημ., ἐπιστ. in Villoison. Anecdd. II. 
Sic v. c. ille p. 194. — καὶ τί μάϑημα ψυχῆς 9A» 
κόν ἔστι ἀπὸ -τοῦ γιγνομένου ἐπὶ τὸ ὅν ; et p. 195. 
— οὐκ ἄν. ὁλκὸν sim ἐπὶ τὴν οὐσίαν, quod mox 
explicatur: καὶ οὕτω τῶν ἀγωγῶν dv εἴη. [bid. 
ἁλκχὰ ἄρα ψυχῆς πρὸς ἀλήϑειαν εἴη ἂν ταῦτα, 
καὶ ἀπεργαστικὰ φιλοσόφου διανοίας πρὸς τὸ ἄγω 
σχεῖν, d νῦν κάτω οὐ δέον ἔχομεν. Vides ibi dici 
ὁλκόν de avocando animo ἃ sensibus et ad unius 
scientiani evehendo: contrarium est in. Plotiniano 
loco, qui comparandus cum hujusmodi locis, est, 
ut Platonico Phaedon. p.81 c. p. 110. ἡ τοιαύτη 
ψυχὴ βαρόνεταί τε καὶ ἕλκεται πάλιν εἰς τὸν ὁρατὸν 
τόπον, Et ὁλκαί fluminibus infernis tribuuntur ab 
Anonymo illorum scriptorum insectatore in 'AvviSec. 
mscr. ῥεύματα ἐκ Ταρτάρου ἄνω καὶ κάτω φέροντα καὶ 
κἀτασύροντα ταῖς ὁλκαῖς. Quemadmodum, autem 
nostro loco anima humana dicitur ἕλκεσθαι πρὸς «à — 
κότῳ x.*. A, ita aliis locis anima mundi, ut ad. 
vers. Gnost. p. 201 B. ubi est καϑελκυσθϑὲν — xa9- 
ελκῦσαι et συνελχύσασϑαι (συονεφελκύσασθϑαι cod. 
PartsA.). Et quando anima coelitus ad inferiora 
descendens suum ipsius corpus tanquam vestem 
luxuriose et vero moleste etiam secum trahere di- 
citur (vid. supra Pracparat. p. rxxxvir. not. 
38. ) : frequentari solet in hác re: ἐφέλκει», ovrtd- 
ὅλοιειν σῶμα vel σώματός «v ab ipso etiam Platone. 
Ac proprium est ἕλκειν de vestibus, quae luxuriose 
trahuntur, Plato Alcib. I. p. 92. p. 150 Buttm. cf. 
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Wyttenb. ad Plutarch. de S. N. V. p. 38. Aliamitem 
similitudinem captantes Graeci corpus, tanquam 
appendiculam impedimentumque ἐφόλκεον dictitant. . 
Vid. Zachar. in' Ammon. p. 234. apud Wernsdorf. 
ad Himer. p. $7. Hác sententià et nomen ct ver- 
bum usurpavit. ^4ristides Orat. Platon. V. p. 144 
Jebb. quem locum adscribam cum quoniam elegan- 
tissimus est, tum quo codicis mscr. ope naevum 
inde abstergam, qui novissimam etiam editionem 
foedat: ὁρῶ δὲ ὅτι πολλὰ τῶν πόλεών ἐστιν éco 
ἐφόλκιεα, ol; ἀνάγκη συγχωρεῖν ὥςπερ ἐν σώμα- 
τι" καὶ γὰρ τὰ σώματα καὶ τὰ χείριστα καὶ τὰ 
κάλλιστα, ἀκούω ἐκ τῶν αὐτῶν πεκρᾶσϑαι" τῷ 
δ᾽ ἢ πλείονος ἢ ἐλάττονος τούτων ἑκάστου μετέχειν, 
τούτῳ χρίγεσϑαι τότε, χεῖρον (transpone virgulam - 
et leg. τό, το χεῖρον») καὶ τὸ βέλτιον. οὕτω δὴ καὶ 
τὰς πόλεις ἀνάγκη τῆς φύσεως τῆς ἀνθρωπίνης 
ἀπολαύειν (tene elegantem verbi usum ) x» 
(cod. κἀν rectius) ὡς βέλτιστα οὐκεῖσϑαι δοκῶσεν. 
Deinde, subjectà mundi similitudine, orator ita. 
fini: — ἀλλὰ δίδως τῇ φύσει ταῦτα ἐφειλκύσ- 
Sa xal οὐ πολυπραγμονεῖς. Ubi metaphoram op- 
time explicat S$cholion mscr. in ejus cod. margine 
. adscriptum : (ἐφόλκια) ἀναγκαῖά τινα φυσικῶς ἐπι- 
συρόμενα, ἀπὸ τῶν ὁλκάδων τῶν ἐπιφερομένων κι- 
λήτια διὰ τὰς χρείας. Videlicet metaphora ducta 
a lembis, qui onerariis navibus adjuncti trahuntur. 
Paullo diversa habet alius Arisüudis scholiastes 
mscr. ad Panathen. fol. 9. Hinc lucem acoipit 
Porphyrius, qui ita de Abstin. I. 51. p. 85 Rhoer., 
de opiparo apparatu cultuque nimio, qui philoso- 
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phiae noceat: *A δ᾽ d» cv»tdeuéócécàr ἡ “πἀὰ- 
gaoxetvh ἐμπόδια, ἐκ τῆς τοῦ σώματος βαρϑό- 
κῆτος, ἢ ἐκ τῆς τῶν παρασκευναξομένων πραγμα- 
«είας — εὐθὺς ἀλυσιτελὴς γίνεται κι π. Δ. ubi 
Bhoerius a Stephani Thesauro abesse eam verbi 
formam dicit. Caeterum hic locus Plotiniano debet 
jungi in libro de ἀμ. anim. p. 439. ubi leg. πρα΄- 
ματείας. Malam autem sententiam, quam non- 
numquam adsciscit verbum ἐφέλκειν, luculenter 
monstrat Jambl. imyster. I. 4. p. 35. — ἤδη δέ «wa 
καὶ ἀπ ἄλλω» οὐκ ἀξίων λόγου δοξασμάτων ἐ ᾧ ἐλ- 
κεταί τινα ἀπρεπῆ ἀμφισβάτησιν, ubi οοἀ, Leid. 
Voss. ἐφέλκετο, voluit: ἐφείλκετο, sed vulgata 
praestat. Proclus Institut. Theolog. 175. p. 490. 
πάντα εἰλικρινῶς ἡ ψυχὴ προάγει,. xol χὼρὶς ἕκα- 
στον, μηδὲν ἐφέλκουσα οἶπὸ τῶν λοιπῶν, d (εἶ 
μὴ διεκέκριτο ἀεὶ κατὰ τὴν ἕξιν) οὐδ᾽ ἂν ἡ ἐνέρ- 
γεια διέκρινε τῆς ψυχῆς, ( Cod. Argentor. μέϑεξιν 
et proxime idem: ἀφέλκουσα, Male, opinor. Plato 
Phaedon. p. 16 Wytt. p. 42 Heind. de recte et 
'subtiliter cogitando: — ὅςτις — μήτε ἄλλη» αἴσϑη- 
σιν ἐφέλκων» μηδεμίαν μετὰ τού λογισμοῦ, ἀλλ᾽ 
αὐτῇ καϑ' αὑτὴν εἰλικρινεῖ τῇ διανοίᾳ χρώμενος, 
αὐτὸ xaS' αὑτὸ εἰλιχρινὲς ἕκαστον ἐπὶχειρεῖ 9η: 
φεύειν τῶν ὄντων, quem locum fortasse ante oculos 
habuit Proclus.) Videamus de aliis compositis ali- 
quot, cum Píatonis tur Platonicorum' caussá. 
Ac quod in Convivio p. 190 e. Bastius p.125. eje: 
cit lectionem cod. Vindob. συνέχων acquiescens in 
ουγέλκων ; poterat: hoc judicium firmare Porp/iyrü 
loca, qui ex Platonico fluxit. Vid, vit. Plotin. pag: 


254 ANNOTATIO 


110. cap. 10 Fabric. p. 7. E. Basil, (Πλωτῖνος) λέ- 
ye» αὐτῷ τὸ σῶμα ὡς τὰ σέσπαστα βαλάντια EM 
2602902: ubi fort. ex Platone legendum συνέλκεα- 
3ai: neque tamen hoc necesse. Auomnym. in As- 
TiSsT. mscr. G0v»0Xxá habet in loco de mente 
affectionibus non obnoxiá. d»90oXxd Jamblicb. in 
Protrept. ad.symbol. 23. p. 356 Kiessl. de negotiis 
animum in diversa trahentibus. Οἵ, Hesych. I. 
p. 38 Alb. jn.d»9oAxóv. Verbum de9éÀxs» haud 
dissimili sententiá Plato usurpat de Legg. I.. p. 64á 
E. p. 45 Bip. τὰ πάϑη ἐν ἡμῖν οἷον. νεῦραι ἢ püpis- 
οί ws; ἐνοῦσαι σπῶσί τε ἡμᾶς καὶ αἰνϑέλκουσι, 
"unde sumsit Porphyrius Sentent. 32.. p. 233. Of. 
de hoc verbo Gatack..ad Marc. Antonin. III. &. 
p. 98. d»SoXxí» habet Clemens Alex. Strom, IIL. 
p. 509. loco eleganti de eunughis qui glamae studio 
a rebus Venereis retrahuntur. . Proprie verbum 
usurpat in haud dissimili argumento. Sozomen. Hi- 
stor. eccles. IX. 10. p. 352 B. Vales. Taurin. quem 
locum adjiciam itemque alterum J. Chrysostomi, 
qui item pulcritudinis mentionem habet ; — ταύτην 
δὲ εὖ μάλα καλὴν ἰδών τις νέος. (τῶν ᾿Αλαρέχον 
στρατιωτῶν, ἡττήϑη τοῦ κάλλους xal) εἰς oeyo-- 
σίαν εἷλκεν" αἰνϑέλπουσαν δὲ καὶ Bvadousvzy 
μηδὲν ἀσελγὲς παϑεῖν x. 4. Δ. loann. Chrysostom. 
Homil. sel. III. p. 28. in similitudine praáti de libris 
sacris: ὥςπερ γὰρ iv τῷ As». διάφορα μὲν τὰ 
ἄνθη, πάντα δὲ ἐφεξῆς κάλλιστα ἀνθέλκοντα 
πρὸς ἑαυτὰ τῶν ὁρωμένων ἕκαστα ποῦ ϑεχτοῦ τὴν 
ὄψιν" οὕτω δὴ καὶ ἐν ταῖς ϑείαις γραφαῖς ἔστιν 
ἰδεῖν. Qui loous, st quis. alius. "ÜChrgsostomum 
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arguit, neque igitur sollicitari debebat a Matthaeo 
V. cel. quem miror nec assecutum esse articuli (ἐν 
v4 λειμῶνι). elegantiam, usurpari frequenter soliti 
in similitudinibus. Qná de re post Reizium de Ac- 
cent. p. 76. nuper egit Heindorf. ad Platonis Char- 
mid. p. 7. Denique, ut finiam, tanquam Platonicum 
*'Timaeus in Lexico p. 35. laudat à»«u 4 explicans . 
οὐνέλχει, et.p. 149. ipd »v* addens d»tàxew, dvo- 
σπᾷν. Neutram in Platone legere se meminit ipse 
ille Rubnkenius 1.1, αἰγιμᾷν frequentabant Graeci 
de aquá e fontibus, puteis cet. hauriendá. Unde 
Graeculi exstiterant, qui de rebus siccis. usurpari 
negareüt. ln quo egregie falsi sunt. Vid. Thom. 
Magist. p. 14. ibiq. Interprr. Cf. Xenoph. Anabas. 
IV. 2. 6. ibiq. Interprr. . Jam idem Xenophon de 
re equestr. VII. 2. (quem locum Hermannus nuper 
aliunde sed docte tractavit in Commentar. societ, 
philol. Lips. IV, 1. p. 45.) τῇ μὲν ἀριστερᾷ d» 
μάπω τὸ σῶμα. Oualia me in eam conjecturam 
adducunt, ut idem verbum ab istiusmodi Graecu- 
ls ademtum putem Platoni in .Phaedro pag. 254 
d. pag. 276 Heind. 'ubi de eguo /ferociente : — 
βιαῤόμενος χρεμετίξων, ἕλκων ἠνάγκασεν αὖ προς- 
«λϑεῖν — et deinde: — ἐγδαχὼν τὸν χαλινὸν utc 
ἀναιδείας ἕλκει, ubi minus placet continuo repe- 
titum ἕλκειν. Lege ex Timaei loco priore ὧνε μ ᾷ. 
Tralatum verbi usum declarat Jamblichi locus Pro- 
trept. 21. p. 308 Kiessl. de ratione philosophá: — 
οἷά τις γέφυρα ἢ κλίμαξ κάτωθεν ἄνω καὶ sic ὕψος 
ix βάϑρυς ἀνιμῶσα πολλοῦ καὶ ἀνάγουσα τὴν 
ἑκάστον τῶν γνησίως προςεξόντων διάνοια ». 
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Pag. 54. p. 36. 38 E. πολύ γε (γε non ag- 
'nosount plurimm. Codd.) τοῦ σώματος ἔχουσα" ἐγ- 
χεκραμένον. Sic correxi ex codd. vid. var. 
lect. Aristotel. de mundo 1V. 33. p. 169 Kapp. ὡς 
δὲ τὸ σπᾶν εἰπεῖν, τῶν στοιχείων ἐγκεχραμένων dà- 
Mies, ubi vid, Kapp. itemque p. 460. 454.. de. pro- 
prid vi miscendi vini exponentem. Cf.:ibid. V. 6. 
οἱ Meteorolog. II. 3. Attende mox a Pletino re- 
petitum κράσεν et proxime ante p. δά. p. 36 D. 
πολλῷ τῷ θανάτῳ κεκραμένχν, in quibus potes- 
tas hdulterandi, conturbandi, polluendi inest; et 
adhibe locos Platonicos, veluti hunc in.Phaedro p. 
256. p. 283 e. Heind. 'H δὲ ἀπὸ τοῦ μὴ ἐρῶντος οἷ- 
πειότης, σωφροσύνη ϑνητῇ xéxpopéyn ϑνητά τε 
xal φειδωλχὰ οἰκονομοῦσα «. v. . De σσηυγπραϑῆναι 
paucis monebo infra ad p. 56. p. 50 Δ. Adnostra 
haec vix est quod N. T. locorum admoneam, ut 
1 Ioànn. V. 24. Rom. VII. 24. cet. Adscribam auteni 
verba Aeneae Gazaei, qui Plotinum diligenter 
tractavit. Sic enim ille /az. in Bibl. M. Patrt. Tom. 
VIIT. p. 664. ,,non- solum corpus perpétuo mortale 
esse sinunt, sed et ipsam animam βϑιιὰ victi stul- 
titiá γγιογὶ quasi quodammodo: cogunt. Virtutis enlm 
ignorantia reverá anirhae mors est. 

Pag. 54. p. 38 E. προφέροι. Vid. var. lect. 
€Mutavi modum ex codd. plurr. et propter sequens 
ὁρῷτο. Verbum ipsum mutare nolui, quod'soirem 
προφέρειν et ipsum esse: Spectandum : exhibere. 
Sed tamen πτροφαίνον plurimorum librorum auctori- 
ritate rnunitür, nec minus usu Scriptorum, ut Xe- 
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toph. Cyrop. II. 1. 10. IV. 3. 3. IV..5. 8. Hie- 
ron. ]. 25. Herodot. VII. 461. lieet in: nd locis 
potestas potui fere adjuncta Si. τς τὸς 


Pag. δά. p. 38 F. ἃ παρὰ τοῦ πηλοῦ ἡ βρρ. 
δόρου ἀπεμάξατο.. ,; Basil. ἀπεδέξατο. Cod. Voss. 
οἰπέμάξατο. rectius. D. V. Ὁ .. vc 

Solius cad. Vatic: ni margo: -suffragatur editioni 
Basil. Reliqui omnes. ἀπεμάξατα,,. quod Plotino 
reddidi ulpote et ipsi: et Platoni familiate.. Quo. de 
verbo indeque repetitis. exposuerunt Ez. Spanhe- 
mius ad Callim. Del. vs. 14. et praecipue Hemster: . 
husius: ad Polluc. IX... 130. p.116. Ac primuma 
μαάφτεσϑαι haec nascitur verbo vis, ut de figuris 
molliori materid expressis dicatur: ὠπομάττροϑαι, 
ἐναπομάττεσϑαι et dyapd vc» , inde ἐκμεμαχμένος 
is, cujus figura sic expressa est. . (De hoc .Ccompo- 
sito ἐχμάσσειν | vid. Lycophron 713. ibiq. Muelle- . 
rum.) . Inde haec .verba eleganti usu per scripta 
philosophorum frequentantur a Timaeo Locro inde 
usque ad Jamblichum et recentiores. Vrdeamus de 
iis quae conjunctiora sunt.cum locis Plotinianis. 
Plato in Timaeo. p. 50 b. c. p.344 seq. Bip. ὁ αὐ- 
τὸς δὴ λόγος xol περὶ τῆς τὰ πάντα δεχομένης σώ- 
ματα φύσεως. ταὐτὸν αὐτὴν ἀεὶ προςρητέον. ἐκ γὰρ 
τῆς ἑαυτῆς τοπαράπαν οὐκ ἐξίσταται δυνάμεως. δὲ- 
χεταί τε γὰρ ἀεὶ τὰ πάντα, καὶ μορφὴν οὐδεμίαν. 
ποτὲ οὐδενὶ τῶν εἰςιόγτων. ὁμοίαν εἴληφεν οὐδαμῆ 
οὐδαμῶς. ἐκμαγεῖον γὰρ φύσει παντὶ κεῖται, «i 
γούμενόν τε καὶ διασχηματιῤφόμεναν ὑπὸ τῶν εἰςεόν- 

ὦ»... φαίνεται δὲ δι᾿ ἐκεῖνα ἄλλοτε αἀλλοῖρν. τὰ δὲ 
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οἱεἰόντὰ καὶ ἐδιόνξα τῶν Upday Ud μιμήράτα x, 
ς. Δ. Ad quem loeut vid. Chalcidium pag. 427 
Meurs. — ,,estque usus ejus molli codentique xna- 
teriae similis in qud imprimuntur varia signacula* 
eet, Plutarch. Sympes, V. ὥςπερ ἐκμαγεῖον xal 
sácon'vpoy εἰκόνας xai εἴδωλα. τῶν ἕν cdowl γένο- 
μένων αἰσθήσεων ἀναδεχομένην. (τὴν ψοχήν} 
Ipse Ῥιούπι p. 45 A. infr, AÀ« δὲ ϑέσθαι ὡς τὸ 
clo9áycóSer τῶν αἰσϑηφῶν ἔστι ti ψυχὰ d τῷ 
(6o ἀνχίλχνις,) τὴν Ἡροφςοῦσαν τοῖς ὁάμάσι ποιό. 
σηΐξα σὐνιείσης καὶ τὰ εἴδη ἀὐφτῶν ἀσομα« τσ. 
μόνης. . Idera p. 480 A. de animabus singulis ad 
euius animae instar expréssis;: οἷοῦ ἐκ ϑαοαίέλου 
(eg. Jassvhlov) ἑνὰς πολλοὶ xqgol σὸν adeb» 4éxtoy 
ἀπσμαβξδάμενοι φέροιεν. — Illum Plotin? loeum 
aite otilos habuisse videri possit Hermias in Plat. 
Pissedr. p. 68 seq... à δὲ Φαῖδρος, ἄξε ἔξω τοῦ ssi» 
x94 νῶν αἰσθητῶν JqXa3i ἀρθῃρήημένός ὁδεύειν, 
4ὴν βίβλον ἐπ᾽ ἀριοχερᾶς ἔχων xa) τὰ ἔνα πάμ άγ- 
μᾶτά δῆς αἰσϑήσευς. Allegoriam non mors: 
gübstartivum compositam inde teponamus in Léxi« 
Οἷς, unde male éxsulat. Verbum compositum legi- 
te? apud Ioann. Chrysost. T. VI. homil. 27. pag. 
326 Savil. loco haud dissitnili a noswi senten&á : 
καὶ ἤϑη καὶ ῥήμανα γυναικεῖα cio τὴν béotd» b» 
απομαφτόμεγοι ψυχήν. Yenio ád nostri loci sensum 
aperienduta, ldem verbum Hemstérhusius 1. ). fe- 
liciter restituit Aleiphroni epist. 1II. 44 ubi legert- 
dam docuit: τὰς μὸν Χάριτας ἐναπομάφτεσθαι xe 
, θας αὐτῷ ,, Gratias manus in eo homine abstersisse* 
ubi manc de hác vooo οὗ Wagner. p. 140, add. Ja- 
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 obbs. ad Antholog. gr. f. 4; p. 392. Est ew —— 
etiatn ábstergere , ut. ἀπομάξαυνας và voto Ari 

étaem epist, Ε 9. utide habet Philo p. 430 c. vidi 
 Ahbresch. ad Arislaemet. L1; δέ item &togavoó 
' μεθα exylicdt in Eosnkel. Yautcae X. 11. 7. A; Br. 
Westüs.&d Cállimach. I. 1. xócurátitis ita, üt sit ἐπ: 
βάλλέεϊν' ὸν τονισρτό». Quam verbi vint veterdm 
- griümiiniicorurh!audtoritute egrogio firmavit Rutm- 
tenias epist. crit. II. p. 149 ed. alt. Ἐσὲ Kem 886: 
pitis ldem quód καϑαίῤειν. vid. Hesych. I. p. 473 Alb. 
σύη, Soeusner. cur. noviss. ad Photit Lex. ἀν, 
p. 210. Eodem pertinet vox ἀπομαγδαλιά, buo: 
66s , irt Quam dbife?gebant marus, item dicta xv» 
»ἀς.,. QüUd canibus projicerent. Owdrn rem némo 
quéd séimm phnius exposuit quim Scholiastes 
mor. Philosrati. là scholion priusquam appo: 
— wá, pfaemittam ipsüm Sophbistae elegantissimium 
lochm, cui male consuluit Olearius: Eta enim ifle 
Ín νὰ Apollonit Tyah. VII. 33. p. 304. de divite 
opibus suis diligenter os3vente : o$€o τι ἐδοολώφην» 
διὸ ( ὑπὲρ cod. Schellersh. πὰ} τοῦ περὶ αὐξὸν 
(σὺν 9ossor) δίοὐς, ὡς ἀπανελοῖν . “ἧς οὐσίας »à 
μὸν, ἐς τοὺς συκοφάντας, obj ἔδει μειλίττεσο 
Ῥω τῇ ἀπομαγδαλίᾳ (sio Olearius, sic eliam - 
eodex. Lege ᾿ἀπομαγδαλιᾶ ) ταύτῃ κ. *. M. ubi 
Olearius ne hilum quidem. Ex Homero autem ad- 
utabravit locum eruditas Sophista. llle emxim Odyss. 
X. 216. ,offas cahibus dicit: — - φέρειν μειλέγ- 
ματα Seuos.*  Scholion illad ad marginem ejus 
codicis ita hábet: ἀπσμαγδαλέα (leg. ἀπομαγ- 
ϑαλιά) λέγεται τὸ ἀπομάττον τῶν pino» τῶν ἀπο». 
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πετερμένων. τοῦτο δὲ xal ψίχες ἄρτον ποιοῦσι tal 
dieopo» καὶ πίτορα- ἥδε δὲ καὶ ξύλων σῆψις εἰς 
ἀλεύρου λεπεότητα πεκονιαμέγῃ " αἱερίττεταν διὰ 
«τούτου τὸ τοῦ πλούτου βάϑο. Hactenus δοβοϊίοῃ, 
De scripturá vocis vid. Schweigh. ad Athen. IV. 
p. 499. IX. p. 272. De ipsà voce Hesych. I. p. 
472. 1I. p. 377 Alb. ibiq. Interprett. Adde Zonar. 
Lex. gr. p. 243. ubi in notis laudatur Schol. Ari- 
stoph. Equit. vs. 816. potius laudandus erat vs. 
412. Simplex μαγδαλεά bis legitur apud Eustath. 
ad Odyss, X. pag. 393, 14 Basil. — Habet autém 
noster locus εἰ ipse sordium significatiónem. : Ad 
constructionem loci Plotintani et »noradem etiam 
sententiam maxime facit ^fristoteles Ethicor. . Ni- 
com, IX. 12. p. 172 Sylb. — γίσεται οὖν, καὶ μὲν 
τῶν φαύλων φιλία, μοχϑηρά" κοινωνοῦσι γὰρ Qao: 
λων», ἀβέβαιοι ὄντες. xal μοχϑηροὶ δὲ γίνονται, 
ὁμοεούμενοι ἀλλήλοις" ἡ δὲ τῶν ἐπιεικῶν, i 
δικὴς, συναυξανομένη ταῖς ὁμιλίαις. δοκοῦσι δὲ xol 
βελείους γίνεσϑαι ἐνεργοῦντες, καὶ διορθοῦντες à 
λήλους" ἀπομάττονται γὰρ παρ' ἀλλήλων, 
οἷς ἀρέσκονται. Linc Hesych. I. p. 473. ἀπομάᾶτ: 
«s092., ἀναλαβεῖν, μιμήσασϑαι. — Sic etiam 
Jamblich. Protrept. 21. p. 308 Kiessl. jubgit ipa 
σι» et ἀπόμαξιν, Atque haec sufficient et firman- 
dae lectioni male depravatae a librariis et usui vo- 
cig monstrando. — Caeterum quod Ficinus vertit: 
»quae a ζώπο vel coeno contraxit ^ magis proprié 
debebat ,,a luto vel coeno**. Sic enim Latini (ut 
ex veteribus Glossis docuit Hemsterh. ad Lucian; 
Prometh. I. pag. 203 Bip.) πηλόν. et 86$ Bogo» 
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distinguunt. De gtaecorum verborum discrimine 
vid. eundem 1l. l. cf. Dorvill. ad Chariton. p. 223 
ed. Lips. et Interprett. ad Evang. loann. IX. 6: 
De similitudine βορβόρου plura dabimus ad pag. ὅ5: 
P 42 À. - 


Pag. BÀ. p. 38F. d — τὸ αἰσχρὸν προςϑήκῃ 
τοῦ ἀλλοτρίου προςῆλθε — καθηραμένω — αἰσχρὰν 
ψυχήν. Ouod Ficinus legit προςϑήκῃ, nec Basil. 
nec codd. assentiunt. Fons in loco Platonis So. 
phist. p. 227 seq. p. 313 Heind. unde insigniora 
tantum apponam: — -“ xol ψυχῆς ἄρα καϑόσον 
d εὑρίσκομεν κακίας ἀφαίρεσίν «wa, xaS ap- 
μὸν» αὐτὸ» λέγοντες ἐν μέλει φϑογξόμεϑα ᾿ — καὶ 
μάλα. γε. — Δύο μὲν εἴδη κακίας περὶ ψυχὴ» ῥη- 
τέον. — τὸ μὲν οἷον γάσον ἐν σώματι, τὸ δὲ οἷον 
αἴσχος ἐγγιγνόμερον. Cf. universe de Rep. 1V. 
p: M4 d. p. 378 Bip. et Alcib. I. p.116. p. 136 seqq. 
Büttm. ibique Procium (in excerptis de animá p. 
237 Torn.). Adde infra annot. ad pag. 54. p. 38 ἢ, 
ad verba αἰσχρὰν δὲ ψυχήν, Ipse Plotinus ita .de 
pulcritudine ipsá per se turpitudini nor dbnoxiá 
p.722. cap. 32 D. — μὴ γὰρ ἀν τολμῆσαι ἐκεῖνα ΄ 
οἷα ἐστὶν (scil. αὐτὰ τὰ καλὰ) εἰς βόρβορον σω- 
μάτων ἐμβῆναι καὶ ῥνυπᾶναι ἑαυτὰ. καὶ à pavi- 
σαι. Nostrum autem.locum in compendium red- 
egit Porphyrius in Sentent. 34. p. 236 Londin. ἀλλ᾽ 
ἐπεὶ τὸ xaSaips» xal κεκάρϑαν ἀφαίρεσις ἦν 
παντὸς ἀλλοτρίου. Hermias in Plat. Phaedr. 
posteaquam Plotini aliquot locos laudaverat, p. 98 
Xa pergit : Τὰ δὲ περὶ μολυσμῶν καὶ καϑαριοῶν τῷ» 
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dc Aaerioy. ἔστε δὲ iva μολοσμοῦ ἀλλρφρίοφ 
Φρορφβύκξη» Ἀἤνγομᾳ δ' das; καθαρμοῦ ἀλλῊε 
τρίρη ἀφᾳίρεφρμςο᾽ γίνεται δὲ ὁ μολωσμὸς ἀκὰ 
«is ἄγρας ἡμῶν ψυχῆς ἄχρν καὶ τῶν ἐξῃρτημένωῃ. 
ἐσχάτως ἡμῶν καὶ πρόςφορος ἑκάστῳ καὶ b κα» 
αρμός. Οὗον ἔστι καὶ σώματος μολυσμὸς τὸ πη- 
δὴν, eb πύχον, n2) 85dBopor πατῆσαι, soi εἰ 
pé τὸ ἄλλο mgeci , ὄἄχφι τοῦ σώμαφος ἔστων ὃ μον 
Aecpbc, διὰ web εὐεφτῴς ἐρτε' λρῦτρο» γὰρ ed. 
Se εἰὐὐπὸν καδοίρει. ϑραυϊηῃν deseripüo ssimae 
tomtaminatae eb injiouur ekpuljrieis sordium nhilo-- 
sophiae ménüoe... Quse ad Platonem mon. minus: 
quam Plotnum pertinent ; pariterque hic jocus 
Ioann. Chrysoó$tomi de Sacerdot. V[. 2..p. 394. — 
qXoudjádo»vag, ise μετὰ σαῤῥᾳσίας καὶ καθαρό- 
«τητος εἰλικρινοῦς, ὅσα» εἰς ἀμϑρωσείαν ἧκε δάναι- 
(7. προζιέμαε τῷ Θεῷ δύνωνται" πάσης ole δεῖν 
τῷ ἱερωμένῳ καὶ δυνάμεως καὶ. βίας, ὥςτε ἂφ»»η- 
ϑῆφαι σαντὸς ἐξαρηάσαι μολυσμοῦ. τὴν 
divx», αὶ $einbo τὸ πρευματιπὸψν «€xpá- 
σαι κάλλος: 'κ- ς. Δ. xbi hoc solum discrepat 
quod Platonici locis laudd. eiuere sordes ex animá 
dixerant, quam Chrysostomus δά» eripiendarm. 
dicit. Ipsum πηλοῦ vocabulum usurpat JVilus 4dsc, 
in παραδείσῳ haud dissimili sententià de homine 
virtutem male simulante : πέσσης καὶ πηλαῦ γέμεν 
ἔνδοθεν, Qui versus sicut cum Christi verbis Mat- 
thaei XXIII. 27. comparari debet: ita haud sienne 
&rit ei adhibere Persium satir. IV. 29. 

. Pag. 54. p: 38 F, καὶ ἔργου αὐτῷ. Ficinus: 
qperas pretium erit. Ego malim: opus est, quo 
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sensu apud Xenophontem legitur Cyrep. YI. 3. δ, 
Agesik X. 1. Nisi malis: eigue diffcile fuerit, 
Vid. Xenoph. Cyrop. 1. 4. δ. III. 3. 14. ΨΗ. δ, 
48. coll. Hesych. et Suid. in foyor et .Sophoclis 
Ajac. vs..12. ibiq. Schohast. Perphyrius de Antr. 
nymph. cap.4. p. ἀ Goens. Νὶ δὴ πάντα ἀνιχνοῦ, 
ψφαρ, «αἱ ἀνᾳπτόξδαι, ἔργον καὶ τοὺς παλαιοὺς ve: 
πίσαι s. τ. Δ. ubi Rnhnkenius ἔργον ἐσσὶ bene ex- 
plicat de re difficili.  Alià sententiá dicitur: Éoyev 
«wég ice: , obnoxium est alieujus*& — Vid. -Ῥονΐ» 
gon. ad Aelian. V. H. III. 18. Cf. Himerium Orat. 
XIV. 32. p. 664. Fégees ὁ δὲ - fee iai», ibie. 
Wernadarf. " 


Pag. $4. p.39 » εἴπερ. πάλιῳ T" , Ced. 
Vossian, εἴπερ ἔσφᾳι v. s. reptius: D. ἢ.“ .. 

Sie etiam reliqui codd. plurimi. Vid. ver. leot. 
Me tamen ab inferendo verbo retraxit cum auoto- 
ritas codd. MarcB εἰ MonB. tum breye pressumque 
4ieendi genus, quo Plotinus ntitur, tum véro Pia. 
tonicae orationis usitata imitatio, Plato autem de- 
leetatur hào sllipsi: de Republ. VL p. 497 e. p. 97 
Bip. o? τὸ μὴ βαῤλεηθαι, ἀλλ᾽, sim ep, (seil, φε 
διρπῳλύρει) «0 μὴ ϑόγαρϑαι διανωλύφει.. Parme- 
mid. p. 160 b. p.255 Heind. 'K» uis ὅλῳ ἄρα τῷ 
b») φὺχ d» εἴη ρμιμρόφξης, ἀλλ οἵπερ, i» μέρρρ, 
ubi intelligendum εἴη. s. ἔνρστι. Vid, Heindorf. 
qui plura dabit, Ac quem is locum ex Aristaph. 
Nubb, 226 seq, laudat, in es Seholiastae- alii 
Slind supplevere ad fnleiendam. sententiam, vid. In- 
terprett, praecipue Berglerum p. 119 ed. Beck... 
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(SOS Pag. 54. « p.39 F. -ἀπονιψὰάμένῳ xol xa3ypo- 
sive {ΠῚ verbum ;proprie usurpatur de lavando 
&orpore ejusque partibus, ex praeceptis Grammati- 
corum ; .vid.. Ammonium p. 83. ibiq. Valckenar. 
Τὸ: ἀπονέψαρϑαι erat etiam in ritibus, . quibus de- 
fungi debebant qui atl rem sacram vellent. accedere. 
"Theophrast.:charaot. 16. ibiq. Duportus pag. 4. 
Quod vero à Plotino corporis .polluti. similitudo 
vonünuo traducitur ad .animam vitiis. contamina- 
tam.: dogitanda sunt purgatoria , expiationes et ab- 
lutiones, quibus.flagitia expiabantur, proprie dicta 
ἀποκίμματα et καθάρσια, de quibus conferri 
debet Julianus Orat. I. p. 39 D. quem locum emen- 
davit Wyttenbachius p.212 edit. Schaef. copiosá 
Autem disputatione de aMuionibus illustravit Ez 
Spanhemius p.259seq. quem vide. - Adde Proclum 
.tomment. emnscr.: ad Platon; Alcib. I. 'E» ταῖς ** 
"etai; ικαϑάρσεις ἡγοῦνται καὶ περιῤῥαγ" 
“ἥἤρια καὶ ἀγνισμοὶ, ἃ τῶν ἐν ἀποῤῥήτοις δρωμέ" 
ΨΩ» xal τῆς τοῦ ϑείου μετουσίας γυμνάσματά ἐστι. 


Pag. δ4.. p. 38 F. αἰσχρὰν δὴ ψυχὴν — ε΄ 
'δει πρὸς σῶμα (xo. τὸ σῶμα alii, vid. var. lect.) 
-«καὐ ὅλην... Clemens Alex. Strom. V. p. 705. τὸν 
4y&g ἀρετὴν «à κάλλος. τῆς ψυχῆς ἔφη εἶναι" (Socri- 
tes apud -Platonem in Protagor. init. p. 459- 864) 
“κατὰ δὲ τὸ ἐναντίον, τὴν κακίαν αἴσχος ψυχῖδ' 
ΟΥ̓, Platon. Sophist. p. 227 seq. p. 313 seq. Heind. 
:quemloeum supra exhibui.ad p. 54. p. 38 ΒΕ, ad verba 
εὖ — τὸ αἰσχρόν. ---- νεύσει Stobaei Eclogg. T. I. 
p. 342 Heor. Πλάτων» μήτε Bapt μήτε wocqor εἶναι 


IN PLorIN. DE. PuLc&k. . 265 


τι φύσεί,, d». τᾷ olusio «όπῳ ὁπάρχον. Ἔ» ϑὲ ἀλ- 
Àevphp γεγόμονον τότε νεῦσιν ἔοχειῷ Czutzre), 3x 
δὲ τῆς γεύσεως ῥοπὴν ἤτοι τερὸς βαρότητα $ που- 
φότητα. Quae pertinent ad disputationem in Ti- 
1naeo. p. 62. seqq. p. 370 seqq. Bip. Illa inclinatio 
animarum lapsusque per tesseras declarata sunt lapsu . 
. &eniorum. terrestrium. — Proclus. comment. mscr. 
in Jcib. 1. ἐν ταὶς ἁγιωτάτοιις τῶν τελετῶν πρὸ 
τῆς Θεοῦ παρουσίας δαιμόνων χϑονίων ἐκβο- 
"Li προφαίνονται , καὶ ἀπὸ τῶν ἀχράντων ἀγαθῶν 
sig σὴν. ὅλην πρακαλούμεναι, — Platonicorum autem 
oratio formulas νεύειν. κάτῳ et. γεῦσις ad animisen- 
ds transferre solet, ut multis exemplis docuit Tib. 
-Hemsterhusius ad Luciani Somn. p. 196 Bip. Cae- 
terum ut. νεῦσις ita composita quoque frequentantur 
-Plotino ut σύννευσις, de quo diximus in Studiis I. 
P. 101. Ad sententiam cf. Plat. de Republ. IX. p. 
586 a. p. 268 seq. Bip. unde teneas: --- βοσκημά- 
"Rex. δίχην κάπω ἀεὶ βλέποντες καὶ xexv Qó- 
“ες εἰς γῆν, — 


Pag. 54. P 40 F..G. μὴ καϑαρᾷ, μᾳδὲ εἷλε- 
πρενεῖ εἶναι --- ἀναπεκλῆσθαι δέ — Saepius jun- 
git Plotinus εἰλιχρινές et καθαρόν, ut p.721. cap. 
:30.C. nec minus Plato in Philebo cap. 18, 32. pag. 
401 D. item Sympos. p. 331 E. p. 94 Wolf. εἴ τῷ 
«γένοιτο αὐτὸ τὸ καλὸν ἰδεῖν εἰλικρινὲς xa2a- 
ρὸν, ἄμικτον, ἀλλὰ μὴ ἀνάπλεων σαρκῶν x. τ.λ. 
«uem locum Noster hic haud dubie ante oculos 
habuit. Jn Phaedone p. 16 Wytt.. p. 42. Heind. 
idem ille de mente hihil terrenae faecis contrahen- 
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tei re μὴ ἄλλη» αἴσθησιν ἐφέλκων (vid. supra) μην 
δεμίαν μετὰ τοῦ λογισμοῦ, αλλ αὐτῇ καὖ' αὐτὴν 
εἰλιμᾳρινεῖ τῇ διανοίᾳ χρώμενος» ubi Tertul-- 
liánus vert; ipsd menze sincer& utens (vid. da 
Anim cap. 18. in notis Wyttenb.). Eadem Plato«- 
nis v£rba Valékenarius (in commentar. mser. ad 
Epist. Pauli Corinth. I. 8. 8.) adhibuit N. T. epist, 

᾿ secund, Petr. ΠῚ. 4. τὴν ellasouri] διάνοιαν. Ide 
ibid. oblequitur eommuni vocis etymologiae ab 
εἴλη (cui item plura opponit nuper editus Gramma- 
tions in Matuhaci Lectt. Mosqq. 1I. 79.) :- potius 
repelitam vult ab εἰλεῖν, làei», ut proprie sit quod 
&sL cribra purgatum. Bicut autem ἢ. ]. Plotinus, 
Platonem secutus , adjunxit καθαρᾷ: ita hoc ip- 
aum adjeetivum usurpant ut plurimum Grammatici, 
qum explicare volunt eldexgyvés. Vid. Fischeri Un- 
dic. jn Agschin. Diall. sub. v. et Buhnken. ad Xe. 
noph. Memorab, 1L. 2. ἃ, Verbum εἰλεχρινεῖαϑαι 
eaepius legitur, v. c. ap. Aristotelem de mundo δ. 
3. p. 197. Kapp. ubi est purgari, ap. Butherum ia 
Stobaei Eclogg. I. 16. Heer. non item ἀπειλεχρε- 
q8ig9 9, - Vid. Matthaei l. 1. ibiq. laud. Synesium 
T.Y. p. 97 104. Hoo composito augenda sunt Le- 
Xica. — dv»anzsxiia9 0: cf. infra pag. 56. p. 50 
B. uà σῴφματος ἀνάπλερν. Poluendi signi&ca- 
fum, quem in his vaoibus inesse voluit elegantior 
usus, maxime Platonis et sectatorum ejus, egregie 
exposult AuLakenius ad Timael Lex. Platon. pag. 
fot 40 seq. Locia ab eo lmidatis addi potest Apollodo- 

fus 1. 9, 24. p. 61 ed. Heyn. 
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': Pag. 54. p. 40 F. G.. ὥραερ χρυσῷ. — γχεῴ- 
ὅσης, ὁ εἴ τις ἀφέλρι, κατιλέλεμττπᾳφι χρρσὺς, καὶ 
ἔστι καλὸς, μονούμενος v. τ. ^. Sententia prima» - 
rj. de auro ad declarandam animi. sinceritatem 
integritatemque adhibito, neque tamen primigenia. 
Nam primum cuique in mentem veniant oportet ce« 
lehratissimae sententiae anGquorum nut Baochylidis 
8p. Stob. Serm. XL p. 136. Λυδίᾳ μὲν γὰρ λέϑος 
pers χρνφόν 5. «. M. Pindari Pyth. X. 106. ss» 
οὔχει δὲ xol χρυσὸς iv βασάκῳ seize: x. 5. 4. Neo 
minus: Heraclitus xo*esá» et γῆν; similitudinem cap- 
tans, . inter se opposuit. . Vid. Clem. Alex. Strom: 
IV. 3. p. 865. es Theodoret. Tom. IV. p. 716. Cw 
jusmodi locos nunc minus equidem aeetor, quam 
ens, quos pel Plotinus expressit , pel alii ab ea 
mpluati oidentur. esse. Memque videndum nobis 
est de. hujus loci caussis philosophis, cum physi- 
οἷς tum eíhicis; Ordiamur.a proprietate verbo- 
rum. Eam deolarat Diodori Siculi descriptio me- 
tallorum Aegypti, ubi de auro fumdendo ita IIT. 
44. — μετὰ δὲ ταῦτα σπόγγοις ἀραιοῖς no6dec iste 
RMperyscs τὸ χριᾶνῳν καὶ γεῷδες (materiam ἴῃ» 
anem et forrestrem) διὰ τούτων ἀναλαμβάνουσι, 
μέχρις ὧν ὅτου, κοιϑαρὸν γένηται «b ψῆγμα τοῦ 
χαυσοῦ, et in sequentibus: τὸν dà χρυσὸν κα- 
θαρὰν λαμβάνουσιν ὀλίγης ἐποταίας γεγενημένης, 
Jam primum teneamus tralatum' loquendi genus, 
quo «εἰ Plato (ut in Phaedon. p. 81 c. p. 110, ) et 
 alir (ut LXX. interprett. in Sapient. Sal. IX. 15.) 
vocem γεῶδες transferunt ad faeoem terrestrem 
et materiae gravantis molem significandam. σώμα 
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γήϊνον. explicat Hérmias in Platon. Phaedr. p. 131. 
DChrysostom.-Homil. ad epist. Rom. p. 106. — τὸν 
᾿ς γεάϑη λογισμόν, cf. ad eandem epist. Oecumenium 
-. 308. ἡ γεώδης «xc ϑιανοίοις ópuí , et sic sáepis- 
sime patres exules. — Jam explorandis caussis loci 
nostri physicis unus sufficit Diogenis La£rtit loous 
in Platone I11.:10s.  Explicantur ὁμοιομερῆ, i. €. 
ea quae similium pafrtium' sunt et dyoporopspi, quat 
dissimilium; atque illa quidem describuntur ita: καὶ 
ὁμοιομερῆ, μὲν, ὅσα ἐξ ὁμοίων σύγκειται, καὶ μηδὲν 
διαφέρει τὸ ὅλον τοῦ μέρους, εἰ μὴ τῷ “πλήθει. οἷον 
τὸ ὅδορ, καὶ τὸ χρυσίον». Unde intelligitur, ex 
veterum quidem ratione, aurum in iis 6586 corpo- 
ribus, quae in se nihil dispar sui et disslpille ad- 
mixtum habeant. Quidquid igitar glebahim ali- 
rum rerum ei adhaeserit, id extrinsecus aggregá- 
tum esse. .Inde aurur pro tesserá. frequentatum 
e5t animae humanae.: Nam, ut. philosaphas quo- 
que atque morales hujus loci cáussas explicemus: 
eX horum maxime. placitis philosophoram anim 
Jupnana ponebatur per se esse ἀγαϑοειδής" υἱ 
ab Hermete in Clave p. 11 ed. Fr. Patrit. ,,2nim2 
infantum, necdum mole terrená gravata (ὀγκουμένη) 
neque dum turbata (τεϑολωμένη), sed etiamnum 
suspensa ab animá mundi, dicitur pulcerrima ad: 
spectu (xeXir βλέπειν), neque dum obruta. 6556 
oblivione boni ipsius pulcrique (xoi καλοῦ καὶ dy 
Sod). * Proolus comment. in Alcib. prior. (p. 254 
- án Excerptt. Ficini ) in eandem mentem ita : ,,Jam 
vero purificatio nobis non accidit ab externis, sed 
ex intimis animae. ducit originem. . Qune. amp 
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nialum ab externis accidit , atque est animae pee 
regrimem: ex internis vero bonum. /£nima enim 
naturaliter est, boniformis ( ἀγαϑοειδής). “5 Quo. 
ipso ratio aperitur, cur Plotinus et hoc loco et aliis; 
v. Ὁ. de intelligib. pulcritud. p. 544 B. C. auri pur- 
gal sunilitudinem ad declarandam animae naturam 
praestantiamique transtulerit. Geminus autem locus 
est inprimis bic in Nostri libro de immortalitate 
euiimae p. Á65 B. C. quem; quia hnjus similiudi- 
nis fontem perspicue arguit, integrum apponam.: 
οὐ γὰρ. δὴ ἕξω xov δραμοῦσα ἡ ψυχὴ σωφροσύνην 
xaSopd καὶ δικαιοσέψνην, dÀX αὐτὴ nag αὐτῇ (sio - 
leg..ex cod. Vatic.) i» τῇ xacaroí(cs ἑαυτῆς καὶ 
τοῦ ὃ πρότερον» ἦν, ὥςπερ ἀγάλματα ἱδρυμένα δρώς 
σὰ. οἷα ὑπὸ χρόγου ἰσῦ πεπληρωμένα, καϑα» 
ρὰ ποιησάμένη (ποιήσει MarcA.), οἷον εἰ ( οἷα 9) 
Yat. MonA. Ciz.) χρυσὸς ἔμψυχος εἴη, εἶτα ἀπο- 
προυσάμενος ὅσον γεηρὸν αὐτῷ ἐν αἰνοίᾳ (foede 
Basil. ὠνοίᾳ marg. Basil. Sic etiam in seqq. ed. Ba- 
sil. et 411} male 9». Lege ,. partim ex codicum vesti- 
giis: ὅσον γεηρὸν ἐν αὐπῷ, ἐν ἀγνοίᾳ πρότερον $ac- 
τοῦ dv), ὅτι μὴ. χρυσὸν ἑώρα. τότε δὴ αὐτὸν 
(αὐτὸ» Darmst. recte ) ἤδη τοῦ χρήματος ϑανμά- 
σειεν9ῳΩ ὁρῶν μεμονωμένον" καὶ ὡς οὐδὲν ἄρα 
ἔδει αὐτῷ κάλλους ἐπακτοῦ, ἐνθυμοῖτο αὐτὸς xpa- 
τιστεύόων, εἴ τις αὐτὸν. ἐφ᾽ ἑαυτοῦ ἐῴη (ἐώκει Ciz.) 
εἶναι. Quorum verborum partim ex Platonis Con- 
vivio fluxerunt p.216. p. 105 Wolf. — εἴ τις ἑώρακε 
τὰ ἐντὸς ἀγάλματα — οὕφω Sia καὶ χρυσᾶ 
κοὶ πάγκαλα καὶ ϑαυμαστά x. T. À. Alia il- - 
lustrari possunt ex Platonis Sophistá. p. 228 c — e. 
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p. 315 seqq. Heind. —Vioissimr. Pletinutis seu ootdos 
haboisse videtur- Porphyriws du immerdl, init. 
ap. Euseb, P. E. Xl. 29. p, 686 Α. ubi, pofitum 
vim anifni, in hoa terreno cóvpore inehisi; divihith 
rhoBsitavit, it& pergit: “πῶς εἰ τῷ λόγῳ yoftt- 
δείη, Óctteo χρυσίον nmepisauAuopiree 
et3^08, 09x αὐτόθεν do τὸ ῥανεῇς ides inpistus, 
ὡς ἐμφερὲς οὗ μόνον σῷ Θιῷ (leg. od μόνο» bv. 
9.) ἀλλὰ καί μ) 4, X. ΠΙπδ redeo. Commubis i- 
jusmodi looerum fons. in: Platonis potissimum Pelit 
est, p. 303 d, seq. p. 102. Bip. —— Ij» sev» M 
ϑοὺς καὶ πόλλ᾽ devo Lea dsowgi»oeer sát 
γοι πρῶτον ol δημιοοργοὶ" — μετὰ βασάνων --- δὲ 
γις ὀφωιρεθέν πα, κὸν λεγόμενον οπήβανψον χρῦ" 
σὺν εἐἴαδεν ἡμᾶς ἰδεῖν. αὐτὸν μόνο» iq lov 
«οὔ, εἰ ih seqüentibus: d δή «iu νγόνῳ Mosi  ᾿ 
τὸς ὠπομερίδον., Oves γομφὸν καὶ góxo» ἐπε} 
vov 2328 αὐτὸν τὸν ξησούμενον ὀφ᾽ ἡ YE 
deànius de sliis quibusdam imitationibus τ Hierodltó 
in Aurea Pyth. carm. p. 7 Londin. ἔστι δὲ sd i 
χρυσὸς ἀκίβδηλόν τι, καὶ γῆς οὐκ. ἀδαπέ' 
wAgeuévo», ὥςπερ τὰ συγγενῆ. «-- ποῦ. οδὲὴ γεῤ- 
Jevg ἰοῦ κατὰ vh» ἔνυλον κακίαν λαμβάν᾽ 
“μένου, τὸ ἅγιο» καὶ παϑαρὸν γένος, καὶ τὸ | 
πάντη καϑαρεῦον. πονηρίας ἦϑας εἰκότος 
χρυσοῦν. IMS. Οὐδ ἴῃ verbi$ etiam consentanea — 
' eunt loco PlIotiniano supra laudato. ' Caeterum ἊΝ 
utrumque confer Aristotelem , qui fertur, de Mirsb. | 
anscult. cap. 50. p. 97 ed. Beckm. qui de aet m 
dico.ita: καὶ. καθαρὸν xal ἀνέῳ το» (robigims CX 
' pers)-6c μὴ διαγιγάσκεσθοιι τῇ χρόᾳ πρὸς 709. X07 
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σόν. ὦ.» Julianus in Caesaribus p. 509. Apollinem 
de Augusto, cujus versutiam notaverst Silenus, ita 
dicere facit :— ἐγὼ γὰρ αὐτὸν coteg Ζήνωνι παραδοὺς, 
dósíxa ὁμῖν ἀκοφανῶ χρυσὸν ἀκήρατον, 
ubi vid. Spanh. Epreuve des Remarques “ρας. 28. 
Éendem similitudinefn auri purt adulterative. ad 
mores virtutesque explorandas adhibuit Themistiu$ 
Orat. XXI. p. 247. ubi et alia multa et hoc: — 
el δέ τις 40 ϑειότανον τῶν ἀνϑρωπόνων ἀγα ϑῶν 
κεβδηλεύων. καὶ αἰσχύνων καὶ καπηλεύόων 
85 “τῇ πόλει ὁμῖν Ἀερινοστήσειε w. 4. Δ. Cohttá 
generosum Pauli Apostoli anintum. auro comparat 
loann. Chrysost. Orat. lI. in laud. Pauli Apost, 
p. 48. ante Hemsterli. et Valcken. oratt. τί dv «i$ 
ἐχείνην καλέσειε τὴν ψοχήν; χρησῆν 1 ἀδαμώ»» 
«iyu» 9. 4. À. 

- Àddamus nonnulla ad Plotini hdeo: — χρη» 
σοὺς, καὶ ἔστε καλός vid.. supr. p. δι. p. 8 B; 
χρυσός τὲ δὴ πῶς παλόν; Non immerabor in 68 
notationé , quantopere nativus priscorum poé&tarun 
sensus praedicahdà auri pulcritudine gestiat , quod 
vel Homerici arguunt homines, quibus pulcra fere, 
quae aurea, ut vasa, alia Odyss. 1}. 41, 50. 467. 
V, À4 seq. Hine tritum. est aurea Diis potissimum 
attribui, Veneremque auream opinantur dici qui& 
. pulcra sit, Lucian. Charid. p. 278 Bip.  Sectemur 
&num iternque alterum looum pAosophorum. Ex 
his nonnulla exoerpsérunt graeci Interpretes ad 
Pindari Olymp. I. 1. et ad Pyth. X. 105. ubi item 
οἱ in Themistio l. l. καλός et κέβδηλος de auro in« 
tef 86. oppomuniut, la Pletonis tamen Hipp. maj. 
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p. 146 seqq. Heind. ridetur Happias propter illud 
τὸ καλὸν χρυσὸ» εἶναι, et jure meritoque ; protunri- 
tiaverat enim ipsum Pulcrum esse aurum. lta- 
que istum missum faciamus. In Arriani Dissertt, 
Epictett. I. 1. 51. haec legnntur: τέ γάρ ἐστιν dA- 
λα τὸ λέγον, ὅτι χρυσίον καλόν ἐστιν; αὐτὸ 
γὰρ οὐ λέγει. δῆλον, ὅτι ἡ χρῃστικὴ δύναμες ταῖς 
Φαντασίαις. Quo in loco. haeret. Schweighaeuse- 
rus p. 17. colL T. 11. p, 363. negans sibi liquere, 
quid sit. Arriani illud χρυσίον καλόν. Quod ipsum 
jam luculenter patere arbitror ex locis , quos in 
medium protuli. Quibus adjiciendus est hic Jam- 
blichi de vit. Pythagor. sect. 153. p. 129 Kust. πα- 
ραγγέλλε; δὲ, ἐν ἱερῷ ἄν τι ἀκούσιον αἷμα γένηεαι, 
ἢ χρυσῷ ἢ ϑαλάττῃ περιῤῥαίνεσϑαι, τῷ πρώτῳ 
γενομένῳ καὶ καλλίστῳ τῶν ὄντων σταϑμώμενος 
v. τ. Δ. .His explicitis spero "nemini obscurum fo- 
re, nec quare Plotinus in hoo libro aurum ens 
simpliciter pulcrum dictitet, nec cur ejusdem na- 
turá animi integri naturam illustrare instituat. 


Pag. 55. p. 40 A. καϑαρϑεῖσα ὅσα ἔχει σω- 
poarosuuca. purgata ab iis rebus, quas cenéues 
tudine:corporis acceperat. Aliter Ficin, f. quid 
aliud in suo libro legit. D. Ἐξ." 

Ex codd. nostris solus Vaticanus habet καὶ xa- 
ϑαροεῖσα ( sic leg. in var. lect. h. 1.) sed vulg. in 
. marg. d ἔχει σωματωειδεῖσα μείνασα μόνη. Reli 
qui nil discrepant ab edit. Basil. et recte. ᾿ σῶμα» 
τόω apud Aristotelem Theopbrastumque ᾿ lcgitur, 
Ille de generat. animal. 11, 4. ita; τὸ δὲ πεπεμμένον 
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σπέρμα πάχος ἔχει καὶ σεσωμάτωται «μᾶλλον ) ubi 
Gaza vertit: »magis corpulentum est." Fc de causs. 
plant. Vl. 17. σωματωϑθέντες, de succis. Ad usum . 
Plotiianum tenendus est Hermetis: locus in Stob. 
KEclogg. pag. 730 Heer. : τούτῳ τῷ λόγῳ ἕπεται “τὸ 
xa) ἀεὶ τὰ σώματα εἶψαι. Διὸ καὶ αὐτὴν τὴν σῶω- 
μάτωσιν φημὶ ἀϊδίαν ἐνεργείαν εἶναι, quod idem 
deinde σωματοπσίησιν. dicit. . Haec vocis forma ab« 
est a' Lexico Schneid.. Hermias in Platon. Phaedr: 
p. 167. deipsá animá cómpositum usurpat: ἡ ψυχὴ 
ξνσωματοῦται. Hinc. μετενσωματοῦσθαι et. uéc- 
ενοωμάτωσὶς vjd. Wyltenb. ad Phaedon. p. 210: 
ibiq. Olympiodor. cod. l1I. pag. 27. Utroque et 
. verbo et substantivo. utitur Plotinus . p. 378 Ε, ex 
quo loco quae buc faciunt excerpta dabo : διττὸς ó 
τρόπος τῆς εἰς σῶμα ψυχῆς εἰςόδου" — «j τὸ 
μετενσωματουμένῃ. ——-— ἦν δὴ μετενσωμά- 
τῶσιν 00 λέγουσιν εἶναι. et in seqq. propius δ006- 
" dens ad nostri loci verba: — τό ποτέ ἐστι τὸ γινό- 
μενον πάϑος τότε) ὅτε ψυχὴ καϑαρὰ οὖσα; 
σώματας; ἴσχει περὶ αὑτὴν σώματος φύσιν. . 


Pag. 55. p. 40 A. -- ἀπεθήκατο, expurgare 
solet. Tenenda h.l. et sexcenties apud unum 
Plotinum Aorisu vis,.quá quod fieri solet decla- 
rat. Quo de usu universe monuerunt Bachius ad 
Xenophont. Oeconom. pag. 7. Fischerus ad ὟΝ εἰ» 
ler. 11. pag.,260 seqq. ut alios taceam. — Platonica. 
exempla nuper exhibuit Heindorf. ad Phaedr. pag. - 
275. et ad Phaedon. p. 78. Ei adde Willetum ad. 
Galeni Protrept. cap. 8. p. 96. | 

18 


$74 .— "AÀX330TATIÓ 


Uep. VI. adegumenteh Fécini. , Virtms ek 
pulehri&udé in animo eet naturalis ; atque eat ipaa 
."awa puritas abimo restituta: sic illico et pulchritu- 
dine dirinae mentis efiulgens, et ipso bono felicis- 
σης ftuene. Item prima forma, prima mens, pri: 
sum ensestidem. Antiquum oraculum, et a Pla- 
tono. in Phaedone.et a Plotino hic adductum, tredit 
witutem omnem tam intellectualem quam moralem? 
esse purificationem quandam atque puritatem. Quod 
de pulchritudime quoque sub virtutis nómine dictum. 
puta. Ouasi virtus pulchritudoque anime sit nativh, 
türpitudo vero et pravitas peregrima. Animus íta- 
iuc a corporis sordibus expurgatus non solum pul- 
ber. fit, sed etiam pulchritudo, id est, forma per 
be existens idenKsque ràtio quaedam et divini vul. 
Wes expressio : quando videlicet ex animo rationall 
intelle ctuals. et intellectus evadit, Prima namqne 
formositas est secuhdum formam, ubi eést primá 
ferma. Porma vero prima est intellectus. Forma 
enim prima uniférmis esse debet atque omniforinis 
et geliquarum origo formarum,  (Sicst materia 
prima est prorsus inforinis receptaculumque forma- 
mmn.) Talis autem solum intellectus primus esse 
polest. Qui etiam est ens ipsum primum... Si enim 
ubique δὲ esse. per forriam: certe ens primum cun 
primá fürmá conspirat. Praeterea sicut in nmatorid 
maturale malum cum naturali deformitate coneur- 
mi: sic in pismo ente, in primá mente nativum bo- 
num, id est, boniformie cum nativà forgositate 
cengreditur. ΑἹ super ens et mentem ipsum bonum 
“δὶ quando ipsáà pulchsitudQ dieibur, tanquam. fens 
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puléhfitüdidis inbelligilit; ex quó niellecfus liti? 
düafi pritid fófmaá pulchritadinis effuit. "Med ut 
ΠΝ οἱ Hinh Veit prihià futchrifüdihis partici 
pátib fiháéttur: chetérg vérd SUB dni Seconds] 
büfetiHltàdihls báriieridltodtni ; tértlatiique Béititépd 
Mb aniuf ninctitantdi. bentqué ditiirhavi ipsard 
ἐδεἔ didi fulthkis arde divinatn dide Coljlet: 
fihus, δᾶ Μί corpoytlus ibi prdeciptié bulchritidó 
teal ; übi εὐ πὰ ΜῊΝ δοίηιδδ, üvé in dii- 
versi idu, sive in rd quanBet iita δι}: 
Jecturh ἐοἐμοῆν bah "fiti 


bíg. ug. y. 46 À. ὃς à uua λόγος καὶ a. 4. *: 
ΕΣ Place 18 P puitidohe. D. Pm. ἐξ bi vid. Wpe 
fete. 9d. 18. | 


- dg. 55. p. lo n kal à dipin vid " 
Iéét. ét Coiifér Es Supra monuithus ad pag. 54: 
f. 35 Ἂν — Χαὶ d ἢ σαδρόσύνι - —  άϑαῤσιξν kat 
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Pa Tig τῶν τοιούτων πάντων, xal 4 δωφρο- 
δύβη, καὶ ἡὶ δικαιοσένῃ καὶ ἡ ἀνδρειὰ - καὶ att$ 4 
Φρόνησις μὴ χαϑαρμὸς ig $' καὶ κἰ»δυγεύωσι xai 
δὶ ἑὰς cÉXetág ἡμῖν οὗτοὶ καταστήσαντες οὐ φαῦ- 
Aot divsg ἐΐναι, ἀλλὰ ἐῷ ὄγει πάχαι αἰνίττεσθαι 
ὅτι ὃς ay ἀμύητος καὶ ὥιτέλεστός ἐΐς ἄδοὺ ἀφίκχι: 
ται; ἐν βοῤβόῤῳ κείσεται; δ᾽ δὲ κέκαϑαρμένος 4d 
καὶ τετελεσμένος, ἐκεῖσε ἀφικόμενος: μετὰ Sed 
οἰζήσει, "Quo in locó Plotinus étiàm legit: 
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αὐτὴ ἡ φρόνησις. Caeterum de hác Platonis Pla- 
tonicorumque sententiá , quae ad Pythagoricos et 
Orphicos- adeo relata est, non repetam quae co- 
piose exposuit Wyttenbachius ad eum locum pag. 
171 seqq. et ipse attigi in Mythologiá 1V. pag. 542 
seqq. ubi Plotinianum etiam locum laudavi. De 
virtutibus καϑαρτικαῖς vid. eundem interpretem p. 
172.  Easdem quas Plato Plotinusque enumerant 
quatuor virtutes et ipse recensens: γερικὰς ἀρετάς, 
generales. virtutes, Aristotelem secutus nuncupat 
Mich. Psellus de omnif. Doctr. $. 51. p. 108. Etiam 
Cicero in Hortensio, quem in multis cum hoc 
Plotini libro congruere significavi, easdem enu- 
merat, vid. Cicer. philoss. fragg..pag. 311. Atque 
Plótini caussá unum alterumque locum subjiciam 
maxime ex hoc genere scriptorum : Plato ipse in 
Phaedro p. 242 e. p. 238 Heind. habet καϑαρμὸν 
ἀρχαῖον de eo qui quod imprudenter fecerit emen- 
dat, cf. Hermiam in Phaedr. p. 110 seq. . Idem 
Hermias ibid. p. 131. ita de animae. corporisque in- 
ter se communione : — ὥςπερ μέντοι, d δίδωσε (ἡ 
ψυχὴ) τῷ σώματι φαινόμενά ἐστι καὶ οὐχ ὄντα, 
οὕτω καὶ ὧν αὐτὴ (sic ctiam paullo antea legen- 
dum pro αὐτῇ) μεταλαμβάνει, ἄχρι φαντασίας καὶ 
τοῦ δοκεῖν, εἰς αὐτὴν ἴσασι καὶ καϑάνσεως μό- 
»ο» δεῖται. Pro εἰς αὐτὴν ἴσασι leg. εἰς μάτην 
ἀΐσσει. Respexit locos poétarum ut Homeri 
Odyss. X. 495. Euripid. Iphig. Aulid. 742. Luciani 
in Tragopod. vs.28. —  Easdem illas virtutes 12 


12) Haec admonent loci P/utarchei 6 libro de pul- 
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pulcram animam efficere dicit Clemens Alexandr. 
Paedag. lll. cap. 14. Κάλλος ἄριστον τὸ ψυχι- 
xóv: ὅταν j κεκοσμημένη ψυχὴ ἁγίῳ πρεύματι καὶ 
τοῖς ix τούτου ἐμπνεομένη φαιδρύμασι dixe voa $- 
»9» φρονήσει, ἀνδρίᾳ, σωφροσόν, φιλαγα- 
. ϑίᾳ τε καὶ αἰδοῖ, ἧς οὐδὲν εὐανϑέστερον χρῶμα 
ἑώραται πώποτε. Isidorus Pelusióta epist. I. 86. 
p.28 A. — ἀρετὴ δὲ φρόν noíg ἐστι, δικαεο- 
σύνη τὸ καὶ ἀνδρεία, καὶ σωφροσύνη. ὃς d» 
οὖν ἔχηται΄“ τούτων καὶ πάγκαλος ἔστι, καὶ περί- 
βλεπτος, καὶ οὐδενὸς “πρὸς εὐξωΐα»ν λειπόμενος. De 
καθάρσει vid.Jambl. in libro de anmmá ap. Stob. Ecl. 
p. 1056 seq. Heer. Πλωτῖνος δὲ καὶ οὗ “πλεῖστοι. 
τῶν Τλατωγνικῶν ἀπόϑεσιν τῶ» παϑῶν — τὴν τὸ- 


τ᾿ eritudine (cujus libri. supra mentionem facere de. 
! bebam ín Praeparat. ᾧ. 5. De eo vid. Wytten- 
᾿ς bachii Praefat. sd Plutarchi Moral. psg. LiV. et 
- Heerenium ad Stobaeum H, 2, p. 210.) . Illo au- 
tem loco, quem 'servavit Stobaeus Sermonn, 6X 
p. 408. ternas animi virtutes ternis corporeis com- 
ponit Plutarchus. ^ Locum integrum adscribam : 
Τί γὰρ οὐ αὐγνϑετον φύσις ἀνθρώπων, ix σώ» 
ματος καὶ ψυχῆς ; ἢ ϑάτερον ἀρκοῦν ἡμῖν: καὶ 
- δεῶς οἷόν τε; τὸ μὲν γὰρ οὐκ dy οἵη μὰ χρώμε» 
70?» ψυχῇ . ψυχὴ δ᾽ οὐκ ὧν εἴη μὴ ἔχουσα «b 
συνερεῖδον. τί οὖν ὥςπερ ἐξ ἴσου κασμεῖται, 
| ἑκάτερα τοῖς συγγενέσιν" ἡ μὲν δικαιοσύνῃ 
καὶ σωφροσόνῃ xal φρονήσει" τὸ δὲ 
ἐσχόϊ καὶ κάλλερι, καὶ ὁγείᾳ; καὶ πῶς 
οὐ θαυμαστὸν, λέγει» σὰ τῆς φυχῆς καλὰ, τὰ 
“ποῦ σώματος ὑπερορώντα; 
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Meoságrt. κά oeoay ῥπρηφμβάγονφικ. Gregorius 
lazjapz. Orat. stel. 4 adv. Jujian- p. 37 seq- Etou. 
lego lanaiore ek qui etiam ad sequentia in. Platino 
aghibrndus est; uade insignigra taptuyamndo appg- 
nam ; describit sangQoris vitae studiosos; bogiges: 
ὁρᾷς το ποὺς ιὰ vi» χέκρᾳσιη ἀδαηγάτους; «ops διὰ 
λύσιη Θεῷ συημμένογς ;. τοὴς ἔξω πόϑοχ.ς καὶ μετὰ 
axej Weep xab ἀπαϑοῦς ἔρωτος» ὧν --- καὶ $ τοῦ 
n9. πρὸς Prts. ἐκδημέα προαρπᾳξομέτου, ἀπ $ x&- 
&egmro, καὶ dx τὸ ξαᾳϑαίρεαβας, pxdip ge 
ygo» εἰδότων ἀναβάφεος xol ϑεῴσεωρ. διρλᾷ be 
guntur nonnulla apud Tenullamum in Apos 
gap. 40, &p. P 380 Are | 

— Pag. 85. p. 42 A. αἱ τελεταὶ ÓoSeig αἰνίτ- 
;9»cat. . Intelligitur doctrina initiprum arcang ser- 
ponis cirguitione tesserisque wt 3olta. De. vario 
vocis πελεξᾳί aignilicatu vid; Rahaken, ad Tig. p. 
254 Ast. ad Αἴδλου, Phaedr. p. 230. et quae ipsi po- 
suimus in Mytholog. 1V.p. ὅδά seq... '— - 


Pag. 55. p. 42 A. εἰς ἄδϑου xelasoSa ἐκ Boo- 
βόρῳ. Be praepositione eis pro ἐν vid. quos laudat 
Fischer. ad Weller. III. b. p. 155 seq. Nos tenea- 
mus ejusmodi locos ubi κεῖσθαι vel ejus composita 
similiter construuntur. De his exemplum est in He- 
rodot. VIII. 60. 2. ubi vid. Wessel, et Valcken. ad 
VALL. 71, pag. 651. Simplex exstat. apud Euripid. 
Iphigen. Taur. ws. 620. εἰς ἀγάγκηγ. κείμεϑα,, cf: 
Porson. ad Phoeniss. ws. 1381. εὐ Lobeck. ad So- 
phocl. Ajac. 80. Sed h. k jungendum est κωώσεσθαιν 
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sequentihus ἐν βορβόρῳ. — εἰς dàov pro ἐν d3ov. Vid. 

. Act. Apost. [I. 27. et adhibe Raphelium in Obser- 
vatt. 1f. p. 448. Neque igitur est cur ex. Platonis 
verbis in Phaedone εἰς &0op ἀφίχηται Pletism 
forte quis affingat: ἀφιγμένον» εὶς d3ov, ced μὸ- 
tius dioendum: si; &Jov usurpasse eum ; quod cent- 
tinuo addere vellet ἐν 8098. x. Contra Noster p. 
.80 G. καὶ τοῦτό ἐστι τὸ ἐν dOov ἐλθόντα, imixa- 
τοαδαρϑεῖν. Αἀ illam lo£utionem adhibe Hemsterh. 
δὰ Lucian. Prometh. p. 203 Bip. et, quem in My- 
thol. IV. pag. 542 Hudasi, Wyttenb: ad Phaedon. 
Pag. 22. 


Pag. 55, p. 42 Α. 94,à κάκην. Pic reposui ex 
codd. meis plurr. vid. var. leet. ds» pre xásxi& 
Piatonicum.  Frimárius locus est Phaedri p. 345 B. 
βοίϑει γὰρ ὁ τῆς κάκης ἵππος aeseyó» κι v. X. quei 
permulti deiuceps expresserit, vid. Ruhnken. sd 
Tun. Lex. Piáton. pag. 1527. et quem is landavit 
W'yHenb. in epist. crit. p. 45. Adde Photiam ἧι 
Lex. gr. p. 9&. qui et ipse Platonicd titur. auctó- 
ritate. Cf. Schleusneri Cur. noyiss. ip Phot. Lex. 
p. 92. Locis quos laudarunt duumviri Datavi adde 
nostrum itemque hos et ipsos Plotinianos pag. 719. 
eap. 28. — τοῦτο δ᾽ ἔχουσα (ἡ ὕλη) ἀφεῖναι αὑτῆς 
Φελήσει τὴν κάκηνς ψρὴ ed. Basil. perperam κακήν. 
Contra p. 50. G. Ki δέ «ig ἀσϑέγεια» ψυχῆς vi» κα- 
βίαν λέχοι., εὐἠσαρῆ χοῦν καὶ εὐκίχηγάον eios τὴν 
φῷῇκόαν x. ὦ ) Legendum videtur : secundo loco 
"i xexiyse. ψυχήν; Sioeerte Bieivas και, εἰ 
σά, Vatte. 2.098 dicerte exhibet. 


[ 
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Pag. 55. p. 42 A. B. τὸ μὴ καϑαρὸν βορβό- 
e$ — φίλον" ola δὴ xai ες οὐ καϑαραὶ τὺ 
ἀῤμα χαίρουσι. τῷ τοιούτῳ. Junge alterum ἰο- 
«um infra:pág. 56. ὅ8 G. δ᾽ ἐχόμενος τῶν καλῶν 
φῳμάτῴν — τῇ ψυχῇ καταδύσεται εἰς σκοτεῖ- 
A xal ἀτερπῆ τῷ νῷ Bà23*, ἔνϑα τυφλὺς ἐν 
ᾷἄδου͵ μένων — σκιᾳῖς συγέσται. Ad verbum nostro 
oco. congruit hic Plutarcheus Sympos. IV. p.671 
A. de suibus : --- οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τὸ ϑολερὸν περὶ 
τὴν δίαρταν τοῦ ϑρέμματος ἔχει τινὰ πονηρίαν' οὐ- 
δὲν γὰρ ἄλλο βορβόρῳ, χαῖρον οὕτω καὶ τόποις 
ῥυπαροῖς καὶ ἀκαθάρτοις ὁρῶμεν x. T. Δ, ltem 
Clemens Alex. Protrept. p. 75. ὕὲς — ἥδονται 
BooB9oo , . nec aliter Stromat. I: p.270. Gum Plu- 
tarcbeo loco comparari potest hic Philonis Judaei 
de Agricult, Tom. Ill. p. 64 Pfeiff!. Διὸ xoi maj- 
alos. τοὺς οὕτω βιοῦντας τῶν σοφιατῶν ὃ νομοϑέ- 
τῆς T0» συῶν «αραβάλλει γένει, διαυγεῖ μὲν οὐδενὶ 
καὶ καθαρῷ, «ϑολερῷ δὲ καὶ βαραϑρώδει βίφ 
καὶ τοῖς αἰσχίστοις ἐμφερομένοις ( ἐμᾷφυρομένῳ edi- 
tor.13), In multis concinit Lgsis Pythagoreus in 


13) De hác confusione supra diximus. ad p. 54 D. 
Quod idem Phbiloni βορβορώδεν reddendum 
censet pro βαραϑρώδεις dubitationem afferunt 
nonnulla, v. c. LXX interprett. Jesej. XIV. 25. 
de evertendà funditus Babylone: καὶ ϑήσω a9 
«ὴν πηλοῦ βάραϑρον. Clemens Alexandr. 
Strom. IV. p. 568. — doi δὲ οὐ χωρισμὸς τῆς 
ἁμαρτίας. πολλοὶ δὲ οὗ ἐν ποσὶ χάρακες καὶ 
πάφρον τῆς ἐπιϑυμίας: τάτε ὀργῆς καὶ 90" 
μοῦ βάραϑρα κ- v. Libanius de vità «à 
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"egregiá epistolà doricá ap. Jamblich. de vit. Pytha- 
gor. XXVI. 77. p. 64 Kust, Notat eos qui per- 

-verse doceant: — οὐδὲ xáyag, ταῖς οἱ πολλοὺ τῶν 
σοφιστῶν» τὼς νέως ἐμπλέκοντι, .-- — ἐγκίρναννι 


pede — ἦν κίνδυνος, ἡγεμόσι τοφλοῖὶφ ἑπόμε- 

s o yo» εἷς βάραϑρον ἀμαϑίας πεσεῖν. Cf. Wett« 
, " sten. ad Matth. XIV. 15. et quae praeterea lau- 
- dantur in Biblioth. crit. Amstel. Part. X. p. 84. 
Jupnguntur autem saepius notiones abyssi, caliginis 

' et immunditiei , ut et Plotiniani loci et Lysidis 
et Gregorii declarant , quos cum Philone contuli- 
 .mus. Ea quoque exquisitius vocabulum βαρα- 
Θρώδης, cf. Plutarch. Lycurg. cap. 16. pag. 219 
Leopold. Quod sí alterum placet, neque enim 
pugno, hic locus Philonis addi debet reliquis, 
quos docte congessit Hadr. Junius ad Adagia 

ὁ Erasmi pag. dii seq.  Caliginis, ut hoc utar, 
sordiumque mentionem junxit JMMarc. zntoninus 

V. 10. p. 355. μετὰ τοῦτο ἔπιϑι ἐπὶ τὰ τῶν 
συμβιούντων ἤϑη, ὧν μόλις ἐστὶ καὶ χαριεστά- 
του ἀνασχέσθαι, ἵνα μὴ λέγω, ὅτι καὶ ἑαυτόν 

τις μόγις ὑπομένεν. (τις abest ἃ cod, quem in. 
manibus tracto) ἐν τοιούτῳ οὖν δόφῳ, καὶ 
ῥύπῳ, καὶ τοιαύτῃ ῥήσει (καὶ τοσαύτῃ ῥύ- 
σει Cod, ,,in tanto flumine. Hoc plane con- 
jecerat Gatackerus) τῆς τε οὐσίας, καὶ τοῦ χρό- 
yov, καὶ τῆς κινήσεως, καὶ τῶν κινουμένων, tU 
sov ἐστὶ (τί ποτέ ἐατι cod.) τὸ ἐκτιμηϑῆναι, 

ἢ τὸ ὅλως σπουδασθῆναι δυνάμενον, οὐδ᾽ 
ἐπινοῶ. illud mendum ex graeco interpr. Hesiodi 

P: 257 Heins, eluit Graevius not, mscr. — Xéos: 
χυτὸν γὰρ xal ῥυτὸν τὸ 900p. Sic leg. pro ῥητόν. 
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γὼ ἴβεις: τεξαρωχγμέχοις τε xol Sol sg oic ϑέφφή- 
ἄφτα "9 λόγχας ϑείως - κᾳϑάπεφ sb τις εἰς φρέαρ 
βοϑὺ. βερβόρο» πλῆρες ἐγχέοι καϑαρὸν καὶ διεδι- 
δὸς ὕδωρ. «é» «ες γὰρ βόρβορον ἀπετάροξε, καὶ “ὁ 
ἕδωρ ἠφάνισεν, ubi codez mscr. cujus excerpta 
Waeoiun eamgmaunicavi& Schweighaeuserus vir: mibi 
amicissimus (plane ut cod. Rranequer. et Ciz. vid. 
Koen. ad Gwegor. Corinth. p. 151. p. 327 Schaef. ) 
exhibet óxaddviBe», quod Lexicis addendum, 
pro ἠφάνισεν, et praeterea pro βορβόρον, βορβό- 
Qo, φυοά nec minus dialectus sibi vindicat. Ad- 
agium autem attigit Petrus Apostolus 2 Epist. II. 

23. et exornavit. Gregorius Nazianz. Qyat. I. in 
 Juliap. p. 28, de Juliano ex baptismo ad sacra 
Genium Wwanseunte: αἵματι οὐκ ἁσέῳ τὸ Aoprgo» 
ἀποῤῥύπτεταῃ - ὅς ἐγ βορβόρῳ, κυλισϑεὶς κατὰ τὴν 
"ewe. Cb ἀμποχύδουμ de του ϊαυὴν. ws. 3 seq. 
- βορβόρῳ πεφνρμέπα —. κυλεγδεάτ οι χαμοί. Paullo 
ante Gregorius im eddem ογαομα junxerat caligi- 
mis et eoout significationem, p. 34, ἀλλὰ Ba 95s 
βορβόρῳ , σὃ δὴ λεγόμενον», zeb àdiyyso δόφῳᾳ 
πλάνης καὶ ἀγνοίας συνεκαλύφϑη. cf. Antemn. 1. l. 
Aristides Bleusin. Toin. I. p. 259 Jebb. ἐν σκότῳ 
τὸ καὶ βορβόρῳ κεσόμενας,, cf. Platon. Phaedr. p. 
256 d. p. 282 Heind. Εἰς γὰρ. ax ác o» xol τὴ» ὑπὸ 
χῆς πορείᾳ» x, v, h. neque euim atlnet notiora 
apponi.  QVnapiodorus comunens. mscr. us. Pla- 
ton. Gorg. da Meceule: διά xo vosiq9 xai ὁ 'Hoa- 
3s τελεντοαιρν OD» ix ποῖ δοπιερίοις μεέρεσμρν ἐποιή- 
«4939, ἀντὶ (add. 0€)! κογνηγ ὡπέσοααο. τὸν σπκοτει- 


492. χαὺ χϑόρμεον βίον, wal λοισοὺφ ἂν ἡμέρᾳ, ὅ 
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ἐστι» ἐν ἀλαϑείᾳ καὶ φωτὶ ἔζῃ. [bidegi antea, ely- 
sii ampi revocantur. ad significationem conditionis, 
quae ab hujus vitae.sordibus sit libera. [Nonnus 
. narrat. »nscr. ad Gregor. Nazianz. Orat. in laud. 
Basil. Magn. in cod. Monac, ur. 131. de. Minoé et 
Rhadamantho; λέγφυσιν οὖν περὶ τοὐτῶν oi πφιηταὶ 
xal Πλάττων (leg. Πλάτων») δὲ αὐτὸς, ὅτι τούτους 
ἀποθανόντας οὐχὺ δέχεται axóvoc ἀλλὰ μακάρων 
γῆσοι (oi Max. v». Eudocia ip Violar. p. 292. ) xa 
ἠλύδιον πεδίον (καὶ τὸ Ἠλύσιον π. cod. Monac. 
nr. 163, εἰ Eudocia, Notum est enim magnam re- 
rum Partem ex his Nonni scholiis ah Eudociá esse 
descriptam. Vid. Wyttenb. ig Bibl. crit. VIE. p. 
T. Bastipm ibid. XII. p. a3. εἰ ad Gregor; Corinth. 
p. TÀ Quae singula nemo non videt ad Plotipi 
vel verba vel sententiam illustrandam facere. Maxi- 
me eodem facit, ipsius locus geminus in libro uade 
si nata. ; p, 80 E. F. quem in clausulà adjiciam: 
χίνεται γὰρ (al δὲ) παντάπασιν ἐν τῷ τῆς ἀν: 
μοιότητος τόπῳ, ἔνϑα δὺς εἰς αὐτὴν εἰς BópBo- 
pov σχονειφὸν ἔσται πεσών. ἐπεὶ καὶ εἰ παντε- 
Ads εἴη. (Ficin. et marg. Basil. vecte ἔοι) ἡ ψυχὴ εἰς 
AVES XGXQeY, οὐκέτι XqoHARA. ἔχει, ἀλγ ἑτέρας 
dou, τὴν χείρρ ἠἡμλάξαχο" (cf supra p. 54 E. p. 
38. — εἶδος ἕτερον ἠλλάξατο) ἔτι yàg ἀφ 
φρωπικὸν. κακία.) μεμιγμάνη τιν». iari: ἀποδϑ»ήφε- 
κε οὖν ᾧς ψυχὴ ἂν ϑάνοι. «al ὁ Sdqogos αὐπῇ xo 
je ἐη τᾷ cágam βεβραπτεισμήμῃ, ἐη ὅλῃ ἐσπὶ καὶ 
κᾳεδδηας κοὐ πλησθῆναᾳ αὐτῆς ai ἐξελθούσης 
(ρα. ex «odd. ἐξελθοίσῃ,) isi κεῖφθοι». ἕως ἄνας 
deásy τρὰ ἀφέλῃ πῶς ir ὄψι» ἐκ 709 βο;ρ» 


284 ΑἸ ἈΝοτατισ, 


Bópov. Haec simul conferenda sunt cum iis, quze 
Plotinus nostro loco (p. 42 B.) continuo subjicit de 
morte animae. 


Pag. 55. p. 42 B. « γὰρ ἂν xol εἴη ce$go- 
σύνη ἀληθὴς 3. Sic scripsi secutus plurr. codd. 
pro ei, vid. var. lect. Atque i requiritur in simi- 
libus formulis , etiam ubi ἄλλο praemittitur. Vid. 
exenjpla ab Heindarf. ad Phaedol. p. 32. congesta, 
et cf. Baisson. ad Philostrat. Heroic. p.439. «t 


"γὰρ ὧν frequentatur etiam in hác locutione: τί γὰρ 


ἂν πάϑοι τις. Cf. Gatack. ad Marc. Antonin, XII. 
16. p. 428. et nonnumquam addito etiam καί, velut 
in hoc loco Galeni Protrept. cap. 6 fin. τί γὰρ dy 
καὶ πάϑοιεν, ubi vid. Willetum p.85. De «e- 
φροσύνῃ pluribus agit Plato de Republ. IV. pag. 
430 d. seqq. p. 34Sseqq. Bip. coll. p. 373. De Legg. 
IlI.. p. 172. et alibi. Cf. Aristotel. Rhetor. l. p. 
33 Sylb. et qui ab Aristotele sumsit Mich. Psellus 
de oniif. doctr.. $. 51. 57. Adde Philorem Jud. 
de Fortitud. p. 173 A. B. mE 


Pag. 55. p. 42 B. ἡ δὲ ἀνδρεία, ἀφοβία Sa- 
γάτου. De hác virtute et saepissime et copiosissime 
disputat Plato, ut de Republ. IV. p. 346 seqq. p. 
372 Bip. Legg. I. p. 22 seqq. Bip. Lachete p. 198. 
Alcib. I. p. 135 Buttm. ubi Olympiodorns plura, 
quae nunc non moramur. ltem hujus virtutis quasi 
quandam definitionem habes in Cratylo p. 414 d. p. 
102 Heind. Adscribam locum super hác virtute ve- 
nustum , neque eundem alienum ab hujus libelli ar- 
gumento universo, et quem ab iis. teneri velim, 
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qui inepte philosophando bonis adolescentibus fucum 
facere solent. Est autem -4ristidis in Oratt, Pla- 
tonn. pro Quatuorvir. p. 182 Jebb. Quaerit orator 
quidnam melius in illo rerum graecarum discrimine 
facere potuerit, quam fecit, Themistocles. Tum, 
eleganter cavillans sic pergit: πότερ᾽ εἰς τὴν πνύκα 
(in cod. necdum collato secunda manus docte 
correxit : σούκνα) συλλέξαντα ᾿Αϑηναίους περὺ τῶν 
ἰδεῶν αὐτοῖς (χρῆν) διαλέγεσθαι, καὶ διδάσκειν 
τί αὐτοδίκαιον»" καὶ τί αὐτοκαλόν (sic cod. pla- 
ne .utJebb.) xal τί τὸ ὃν μὲν ἀεὶ, γένεσιν δὲ οὐκ 
ἔχον; ταχέως μέν τ' dy αὐτοὺς καὶ γένεσις καὶ τὸ 
εἶναι καὶ πάντα ἐπέλιπεν" ἀλλ᾽ ὅϑεν ἀνδρία τὸ 
πρῶτον ἐκλήϑη, καὶ ὅϑεν δειλία φητεῖν x; τ, λ, 
Ad extrema Scholiastes editus citat Platon. Ti- 
máaeum, ineditus Cratylum. — Sed quidni scholion 
integrum apponam «à πρώτον εἶπε πάλιν, ὡς πρὸς 
τὰς ἰδέας" ὅτι ἐκεῖϑεν ἡ παρ᾽ ἡμῖν ἀνδρεία 
(sic Schol. Codex ipsius Aristidis ἀνδρία) κατ- 
ἄγεται. ἔστι δὲ αὐτῷ Κρατύλος διάλογος, ἔγϑα 
περὶ τῆς τῶν νρημάτων (haud dubie legendum óvo- 
μάτων uti codd. Cratyli, quod sciam omnes item 
Darmstad. et vulgaris ista confusio.) ὀρθότητος δια- 
λέγεται xal ἐτυμολογεῖ, φιλοσόφως διδάσκων» " τ ἐ- 
ρα δὲ ἡ τοῦ φιλοσόφου ἀνδρεία καὶ ἑὁτέρα 
ἡ τοῦ στρατιώτου. Ad hanc pertinent haec 
JNonni in Narratt. ad Gregor. Nazianz. Oratt. in 
cod. Monac. nr. 131. , Lacedaemonii sacris qui- 

busdam diebus invicem se verberabant: — καὶ ἀν- 
- δρείαν τινὰ ἐκ τούτου ἐπαιδεύοντο" ἵνα ἀνδρι- 
κῶς (κ"αρτερικῶς Eudocia in Violar. p. 274.) ἔχοιεν. 
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Hepi ἐσὸς πολέβους: ἐξέμω δὲ ot "EXAQMeQ ( Avi 
5k; Eudoc. fece ) ἐν τῇ dvgtj τῶν ulcdbfeb i) 
᾿Ἀρχέβιν, ξἀύξην ὁδν καλὲν θεὰν πρϑένόν («. γὰῤ 
λέἐγουδὲ 4. 5. Endoo.) ἀνδῥικᾷ yop (MEER 
γἠὰῤ ἡ θεὸς Büoc. ) ὀπόράψα κάσῆς MM καὶ 
btaaSslac.^ 


Pag. 58. p: 2B, ὁ δὲ ἔστιν ὃ ϑάνανδέ, Σὰ: 
ῥὶς ἐἶνὰε τὴν ψυχὴ τοῦ ϑῳμαδος. 'Féfieatur for- 
θα: ὃ δέ ἐσξίν à Suracde: , Οὐσὰ $ Veto ' ἐδυξ- 
ἣν atiMét, ést bis, vel: y Θυίοά si ψυδέτν; 
ford χαϊδηλιὴ git, est. *. Cf. Platon. Éüthyd. pág. 
Jii. y. 371 c. seq. Heind. Ὃ δὲ vo food; τ ἦν od: 
qid» ἀδέοῖ», Sasutiot d Kolivy, (scil. cdi) &ds: 
δυῴοι ἀτεχνῶς. — Add. Gofgiam p. 486. pi. f31 Αἰ. 
ibiq. Heinddrf. qui plura dabit; — — Ad serdtitisti 
de morle et homlhis δἰ anithi rédigendà id ihemo:- 
l'iám éa sunt, quae pioxime süptá (ád p. 14 A. EJ 
ἂχ Plotint libro unde ala (p. 80 E. Ἑ, Basil y ex- 
ibuintus, itemque quod pàg. 54 D. Érdt s&fitin : 
ὁτολλῷ τῷ ϑανάτῳ κεκραμένην. — Hoc lóco ddino- 
mebo Novi Testam. locorum, ut Rorá. VIE; S4. ef 
Quat plura ibi iri eam sententiam expónunlur. Ap: 
pordm PAilonis locum Les. Allegór, 1. pàg. 150 
Pfeiff. "Ov διτἐός iot, θάνατος, ὁ μὲ &9góiótj 
ὁ δὲ ψυχῆς ἴδιος. ὁ μὲν οὖν ἀνθρώπου χω- 
ῥισμός ἐστι ψυχῆς ἀπὸ σώματος (cf. Platon. 
Phaedon. p. 64. p. 40 seqq. Wytt. Gorg. p. 524 B. 
p.267 Heind. uude etiam Plotinianum illud ihana- 
vit.) ὁ δὲ ψυχῆς Θάνατος, ἀρετῆς ui» φϑορά ἐστι, 
Xaxiag δὲ áváXqjig* z— καὶ xav! Hoyhv Θάνατον 
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ὅς det ψυχῆς ἐγκυμβενομένης πάϑὲσν καὶ xoxivic 
ἀκάναις t. τ.λ. "Totus autem locus éonferri debet, et 
addi ejusders alter de Profugis p. 248 seqq. 


Pag. 55. p. 42 B. μεγαλυψυχία δὲ δὴ, ὑπὲρ- 
υψία τῶ» ἐῆϑε. De háé virtute vid. Platon. Álcib. I. 
p. 1496. p. 183. ubitamen est inter honestiera avión. 
fiae vocabula, et ejes est. qui inferiora rhaghó sud 
wnimo despicit, ef. ibid. Bütth. p. 226. ΑἸ de 
hoc vocabulo legas apud Aristotelem Ethic. Wico- 


᾿ mach. I. 10. ΕΥ̓͂. 3. p. 65 ed. Syfb.  Ehetot. T. 33. 


p. 33 Sylb. Ei opponitur pixooweéyia ,  aBMectuüs 
demsssusqite anims. Οἵ. Οὐδέν. ad Cicerón. epi- 


Mol. Attic. IX. 21. p. 69. ubi quod codd. vulgo 


exhibent μαχροψυχία rn $ràécuüt esse docet. Ad 
Piotihi sententiam faciunt hi ecclesiae doetorürti 
jJock — Prior est ἢ. Chrysost. flomil. I. in 1 épist. 
Corinth. 1. p. Ὁ: Qui, posteaquam Moysen prae- 
dicavit, qui spreverit splendore'^ régum 4e. 
9g9pli , aec subjicit: xul γὰρ ἡ ἀπόνοιὰ ἀπὸ εὖτε- 
λοῦς γένεται διάροίας tul ἀγενυῦς ψόχῆς" καὶ ἡ ἐπι: 
ἐίκεια ἀπὸ μεγαλόφρονος, ἀπὸ μὲγαλοψύ: 
χουγνώμης. Paulo post in eandem itentein. de 
Abrahamo addit: υπὸ πολλῆς ὑψηλοφροσύνης xol με-. 
γάλοφυσὸς διανοίας ἐποίειι — Similiter Gregorius 
IVyssenus de Wesurrectione (in Ioann. Chr. Wolfii 
Anetdott, 1I. p. 305.) homines dut sensibus obno- 
ΑἸ subfime spectare nequeuat ppeyéóxoes dicit, et 
$ddit, non posse éos pérspicére verà éx3 pixpoyo- 
χέας.. Catcterum si quis forté supra initio capitis 
Sexti μέγαλοψνυχία: fhentionem item inserendam 
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esse censeat, quoniam h. [. in enumeratione virtu- 
Lum singularum occurzat: cum eo ego: non fecerim 
propter Platonis locum ex Phaedone in ipso hujus 
capitis initio a me laudaturo. 


Pag. 55. p. 42 B. C. ἡ δὲ φρόγησις — — ἐν 
ἀποστροφῇ τῶν κάτω. Hanc virtutem explicat 
Plato de Legg. 111. p. 129. p. 131 Bip. itemque Ari- 
stoteles Ethic. Vl. 5. p. 102 seqq. Sylb. Rhetor. I. 
33. p. 33. — ἐν ἀποστροφῇ τῶν κάτω, — ἄνω — 
ἄγουσα, cf. p. 56 E. unà! ἐπιστρέφειν αὑτὸν» εἰς 
τὰς προτέρας ἀγλαΐας σῳμάτων. De ἐπιστροφῇ 
centrarià , sive de conversione hominum per deos, 
cui adjuncta est ἡ ἀποστροφὴ τῶν κάτω, pluribus 
disputat. Procius lnstitut. Theolog. sect. 158. pag. 
482 seq. unde haec apponam: διότι πᾶν τὸ ἐπε- 
σερέφον [ἢ πρὸς ἑαντὸ ἐπιστρέφει; ὴ πρὸς 
τὸ κρεΐττον. Sic lacunam explet cod. Αγ φερίο». 
oplimus] τοῦ δὲ ἀναγωγοῦ ἐνέργημα (τὸ ἐνέργ. 
idem) κατὰ τὴν πρὸς τὸ κρεῖττον ἐπιστροφὴν 
χαρακτηρίξεται, ὡς εἰς τὸ ἄνω καὶ τὸ ( abest a 
cód. ἢ. l. articulus) ϑειότερον ἄγον (ἄγει cod.) c Ó, 
ἐπιστρεφόμενον. 


Pag. 55. p. 42 — 44 C. Ὁ. γίνεται — ἡ ψυ-. 
χὴ καϑαρϑεῖσα εἶδος, xal λόγος, καὶ πάντη ἀσώ- 
ματος καὶ νοερὰ, καὶ ὅλη τοῦ ϑείου — .-- «ὃ ἄγα- 
ϑὸν καὶ καλὸν ψυχὴν γίνεσθαι, ὁμοιωθῆναι εἶναι 
ϑεῴ. In primario hoc decreto primum videamus. 
. de Platone: inde veniemus ad Plotinum et reliquos. 

Ac quomodo homo natus possit similis reddi Deo 
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X$powso9ac 99i) pluribus locis disserit Plato " ἰὰ 
e Republ. X. pag. 613 Α΄. coll. Vl; pag. 500€. T$. 
«Legg. IV. p. 746: B. Ὁ. inprimis "Eheset.. p.176 B. 
E. p. 400 seq. Heind. ΟἿ Plutarcli..de-Sc. ΝΕ V5 
Ῥ. 15.et p; 27 ed. Wyit. .et. Morgenstern. de Pla- 
ton. Republ, .pag. 15a seqq. . Adde: zdristid.. Orat, 
Platon. pro Quatuorvir. «Ὁ. 1l. p.454 Jébb: equi 
loco, ést.enim.longior, haeo pauculx .descviléam: 
A— ἐὰν δέ τις τὸν βίον. ἐξ ἴσον' "olg λόγρεξ Ἁ“αφὸν 
στήφῃ, καὶ μὴ μόνα» λέγων εἰ gr κάλλιος. ἀλλὰ. καὶ 
gu» $ φανερός, ubi Scholiastes snscr.. ex. Platoug 
Adscripsit hanc :plillosophiae definitionem: «qaap- 
ῥέα igaip-ópoiloo:g Des κατὰ. τὸ δυνάτὸν ᾿ἄψμε 
ϑράπῷῳ:ν cui adlibe Suidàm T. Il. p. 694 Kust. ubi 
de. dp otóa cs duplici. agitur ,. εἰ ox: Plotino: kem 
laudatur ὁμοίωσις τῷ Θεῷ. Atque Plotinus, agpbs 
$ite-ad nosirum.locuin ; p. 719-infr. et p 720 supm 
wemiprobare studet: ,^quo' separalior aliqua forma 
a materiá sit, &o: gradatim eam magis spéciem (eldog) 
evadere magisque bonam: ἀλλ᾽ εἰ εἶδος (εἰ addis 
di ex codd. ).3à ἀγαϑὺν πανταχοῦ, mol. μάλλον ἐπι: 
 epapawosru μᾶλλαν εἶδος" “βάλλον γὰρ. yx 
εἶδος (fort. ψυχῆς el8.). ἢ σώματος εἶδοφ, καὶ’ Sees 
E 3 Té μὲν p4AAon, τὸ δ᾽ ἐπὶ μάλχο;» καὶ sov; qw. 
χῆς.““. De^gradibus quibus Bd deum pervenit 
Petphgrius: etiam disputat ewm alii. turn ib^Sdgi 
tent, nr.34. urtde Psellàas müita desumsit de "om 
nifar. duétr. 557 p; 110. 7 ΑἸ: Plotiti locum: f&ciunt 
praecipue'thaeo: Jàmblicli, de -myster, Aegypt X« 
7. p. Ὧ8. Αὐτὸ; - ἀγα ὃ»., τὸ μὲ» Soto djoUR 
ται τὸν προονγγουύμόνον S'edy42 49 δ᾽ ásSoónises, 
19 
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gi», πρὸς visi: Iveqmp* — σὐδὲ περὶ σμιοφῶν ol 
Spovpyoy τὸν Βεῖον νοῦν ἐνοχλοῦσιν»᾽ ἀλλὴ περὶ τῶν 
εἰς ψυχῆς κάθαρσιν «αὐ ἀστόλυσιν wc) σωγνῃρίαν 
ἀφηκόντφγ.  ExUumma haid inepte conferas. verbis 
Pavollinis 4 Coripth. 1. 30. ubi ἁγίασμά» Grammatioi 
fxplicant νάϑαρσεν. . Accipiunt autem haec omnia 
de..purgatione animae  ipsiusgue in mentem con- 
parsiene lnpem.a libello Procl πεφὶ if60. €. x. 
quem supra exbibui, ubi vid. praefat, p. 74 seqq. 
δὲ ipsum scviptum. p. 8Á seqq. Hic ejusdem .Proch 
linm: loeum subjicism, cui mederi rursus possum 
epe egregii cod. «frgentokagtensis :: Institut. theol. 
$ect. 193. .pag. 496. Πάσα ψυχὴ πάντα ἔχει τὰ 
αἴδη, ἃ ὁ νοῦς πρώτως ἔχει. [εἰ γὰρ ἀσὸ vos 
πρήάκδυσε, καὶ γρῦς 6 — sic locum mutilum ex- 
.plet.cod, j. 9memedrac τῆς (articulum non habet cod.) 
Auc, καὶ αὐτῷ τῷ εἶναι ἀκίνητος ὧν πάντα ὁ 
νοῦς. πρράγει, δῴφει καὶ τῇ ψυχῇ (,recte, mec 
guideqnam aliud. desideratur: continetur his verbis 
apódosis periodi, ab.si γάρ incipientis ^ Sc/uveig. 
haeuserus in excerpt. Videlicet Fabriajus majerem 
b. l. Jaaunanme subesse ratus ita scripserat: — sap» 
ἄγει. doqu * * f $ex$ ) τῇ ὑφισεαμένῃ τῶν ἐν 
οὐτῷ (sic recte cod. ἐν αὐνῇ od.) πάντων οὐσιώ» 
Je λόγους. πᾶν γὰρ τὸ τῷ εἶναι. ποιοῦν (τὸ ad. 
dàt cod, recte. ) , ὅ ἐσσι πρῴφτρς, τοῦτρ τὸ χιγνο» 
μένῳ δευκτέρῳς μετᾳδίδωσι ( ἐνδίδωρι φοά.), vds 
vatgóy. ὥρᾳ εἰδᾷμ ψυχὴ δευτέρως ἔχει. τὰς -ἐμφάφεες. 
Atqug δίῳ, sexcepties ille codex ρει ὑπέοξταῖ, 
guom lacynosigsimgm e δ80 edidit FaUriciua. Hoo 
magis faciam, pt ex hoc potissimum aliisque libris 


P4 
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Quscrr. íntegr:m manéiscantut librum -Platoricas 


£heologiae studiosi. —Owniopere. autem bid dodub 


Ad Plotimana ills faciat, non est:quod operose aorti, 


inonstrem. — Neque magis explicabo h. ]. insignem 
opinionum diserepantiam qud inter se. dissidebank 
ipsi Platonici, eum quaerebant: quatenus . honmb 


eus Dei similis evadere possit.. — v m & seg 


&cop. Notum est variari in hujus scriptione: voca 
bulj. οἵ. K oen. ad. Gregor. Corinth. pag. 213 edit, 


Bchaef. H. 1. jota subscriptum ofnittit edit.; Basil. 
vt. ubique. i5, quem ipse inspezi, H codex, Daum 


stadieus. 


e. ZU : ed εἰ 
Pag. ὅδ. p. Δ6 Ο. τὸ κάλλορ͵ αὐτῇ οἰκεῖον s. 
*. Δ. Cicero Academ. Il. 12. — ,,id quod accom- 


modatum ad naturam appareat ( Graeci οἰκεῖον ap- 


pellant), De voce εἰ septentiá. plura: monfimus 
supra ad verba ἐπακτὸν καλόν pag. 5& p. 36 D. 
Xbidem attendenda est plurimorum: codd. et-Ficini 
lectio μόνον ψυχή pro μόνη, et veriorem.illum 
arbitror. TE "T 

| Pag. 65. p. 44 D. ὁμοιωϑῆναι εἶναι θεῷ, δα, 
dxeiBey τὸ χαλὸν — τῶν ὄντων. , Cod. Voissian. 
addit εἶναι ante Θεῷ, bene. D. W. e peas 

Sic. item codd. plerique et Ficin. nec dubitavi | 
recipere; Quod idem Vossian, καί emitGt aute ἢ 
μοῖρα, nec ipsum ineptum , licet fortasse non Ploti- 
nianum. Sententiam illustrabunt haec ex ipsis En» 
neadibus, de bono et uno p. 768 Α. -— γεργνᾷ δὲ 


(ψυχὴ) κάλλος, γεννᾷ διχαιοσύγην, 70234. ἀφοτήν" 
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καεα ἠὰρ σύει ψυχὴ πληρωθεῖσα Θεοῦ. Et 
iPlotini. sectator "furelius [ugustinus saepius de 
' Deo. nt fonte 'puleritudinis disputat, velut Confess. 
Q€..5X φασὶ locum supra ad pag. 51 G. laudavi, 
ibemque in epistol.:ad Marcellum 138. p. 412. quem 
dc subjiciam : — ,,quid quandoque impertiat, ad- 
κι, auferat,- detrahat, augeat, minuatve im- 
 4nutabilis mutabilium sicut creator, ita modera- 
Τὸν. ddnec universi seculi pulcritudo , cujus par- 
lieulae 'sunt , quhe suis quibusque temporibus apta 
nat, velut magnum carmen cujusdam ineffabilis 
modulationis excurrat, atque inde transeant in 
aeternam contemplationem speciei, qui Deurn rite 
vokmt , Clam^cum tempus est fidei. * 
eG 8n oss. 
€: Pag. 56, p. 44 Ὁ. ἡ δὲ ἑτέρα φύσις, τὸ αἷσ- 
. $eóv.. Cf. Ἰοούπι geminum supra p. 54 F. καὶ ἔστι 
ἱροῦτο᾽ αἶσχος ψυχῆς μὴ καϑαρᾷ εἶναι, ét inprimis 
filterum Ὁ. 68. A. Basil. ἡ δὲ ἑτέρα φύσις κ.τ.λ. 
qui totus cum nostro conferri debet. Adde tertium 
ex libro de intelligibili pulcritudine p. 559 À. qui 
iéommentarii:usum nostro praestat: — καὶ αὐτοὶ 
᾿παλοὶ (sic.xecte codd. plurr. pro καλόν) τῷ αὑτῶν 
εἶναι (alii codd. αὐτῶν minus bene) * αἰσχροὶ δὲ 
dx ἄλλην μεταβαένοντες φύσιν x. τ. A. 
»ἰβϑὲ puleri sumus, eo quod nostri sumus ( nostri 
Juris facti sumus, Ficinus): turpes, quando in 
aliam transimus naturam. — Conjuncta suut haec 
cum . Platonis.doctrindà de ἑτέρῳ sive ϑατέρῷῳ, de 
quo'ef. Ast. ad Phaedr,.p. 290. ibiq. Plato Tim. 
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35 seq. Plutarch. de virtutibus p. 241. seq. Pol. 
lux V. 169 seq. p. 562 seq... ton tuto oru 
E 6." εν 
Pag. 55. p.44 D. τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ : πρῶτον και 
κόν. Quod h.l. Ciz. dat κάλόν, perhineL ad fre- 
quentem lapeum librariorum ; de quo vid. Deorvillz 
ad Charit. VIH. 4. Rhoer. ad Porphyr. de Abstin., 
p. 294. Sohweighaeuser. ad Epiotet. IE[. 14. :4, 
111..-26. 2. Sic in Luciani Piscatore p. 120 Bip, 
unus liber pro καλοὺς — λόγους speqQiosius , quam» 
verius habet κακούς. Atque in Plotino p. 715..B. 
idem Ciz. liber pro καχῶν rursus dat καλῶν, ne 
plura congeram in re satis vulgatà. — | — 4 
lbid. ὥςτε κἀκεῖνο «aóvd». , Cod. Vossiani 
[itemque Vatic. MarcA. ManC€. ]xaxsi»o.: f. legens 
dum κἀκείνως i. e. ctiam Wlá ratiane, D. HW.*. 
. Vides optimos £ libris nostris, b, l..,cuna Vossias 
no facere. Quod mox 5 τἀγαθόν» τε in cedicibus 
plurimis legitur idem. in suis. Jogo .videtur Eis 
cinug. ες . " tor evt 
20V C407 03 dts 
' Pag. s. p. 46 E. πιαὶ πὸ » πιρῶτον Ἀετέν» ἐὰν 
καλλογὴν, ἅπερ καὶ τἀγαθὸν, ἀφ᾽ οὗ σρῦς. — ψ᾿» 
χὴ --- τὰ δὲ ἄλλα ἥδε καλά. Pro ἤδη quatuor oodd: 
εἴδη exhibent, vid; var. lect. -Illüd tamen ἐπ’ 509 
libris legit Ficinus , vertens : ja». pulchra (ubi Ja, 
eximendum' est ex.uncinisk — "Sententia ipsa pii- 
maria est , ideoque:a nobis breviter explicata sopra 
in  Praeparetióme: p:xI3 seq. Hio et Platomis ct 
Plotini plurés:.Jooi iidioandi sunt, et unus alterque 
earum. sorigturuns τα utroque pendere viden- - 
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ter. Atque Pato hoc ipsum decretmn, quo Pul. 
chrum idem esse ponitur ac Bonurn, munc strie- 
tim tangit, nunc dubitanter profert, nunc vero 
etiam « seis oaussís repetitum eertius Bidentiusque 
confirmat, Adi modo Lysidem pag. 216 D. pag. 3$ 
Meitd. λέγε; γὰρ τἄγαϑὸν καλὸν εἶναι 5. 6. X. Jun 
ge Hippiam majorem p. 296 seqq. Ῥ. 184 seqq. p. 
$81 Heind. Ouo in dialogo cum nihil fere non i« 
utramque partem aceipintue: hoo. tamen soluh sic 
$Mis extra dubitationerh positum videtur: Bonum 
won sejungi debere a Pulcro. Haud ita pauca im 
éahdem rem etiam in Alcibiade disputantor priore 
p. 145 seq. p. 135 —- 136 Buttrn. (quae copiasiori 
disputationi Procli locum fecerant, vid. supra περὶ 
bsóc,. x. w. τ. 107 seqq.) Ex istà tamen illorum 
Sermonum quasi velitatione ad justam eoncertatio- 
nem eam rém revocat Plato in Philebo. Vid. p. 
84 seq: E: p. 317 seqq. Bip. &bi subtilins agitur de 
intimi necessitudine, quao Bonum inter atque 
Pulcrurm intercedat. Neo minus in Convivio hoo 
serio agitur, ut quod vere pulcrum sit, idem in- 
telligatur Bonum essc, vid. cap. 21, p. 1193. p. 70 
Wolf.- et quae:deinceps:ex pergoná Diotimae ube» 
Yius de hoc argumento disputantur. | His pfaemissie 
exquiramus otis; senten&am de. Bano eodemque 
primo Pulcra degue gradibus pulcrituditás, Re^ 
dit autem ille saepissime in hune, lacum, ut v. €. 
p. 291 D. E. Quae vero idem nostri libri hoo loce 
paueoruni verborum orhe:.eomprehondi: ezdem 
uberius: et planius explicat in libra. de-insellectu p. 
$56 C. D. uhi corpus, docet, ab,animá galcritadine 
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imperiti. ^ Continuo subjicitur hzec quaestio : 
sumquid anima suápte naturá pulcrum ipsum sit. 
(vl οὖν ψυχὴ παρ᾿ αὐτῆς — sic recte cod. Darmst, τὸ 
&uXó);) Quod pernegatur ; mentem enim largiri 
animo sapientiam (φρόρησεν ) igiturque puleritudi« 
zem quoque, conf. pag. 5657 :seq. Deinde copiosius 
etiam haec ipsa explioat Plotinus alio soripto: 
. Quomodo idearum multitudo exstitit et de ipse 
Bono y. T14. Unde hoc efficitar, ternos esse. fone 
tes pulcritudinis: τὸ dyaSb», τὸν χοῦν, τὴν ψνυ- 
X»: demto vero primario fonte, qui est in. sum- 
S0 Bono, neo secundarii ullam vim ad anmam ex- 
sistere, 4hihitmque Lorpere ad imelligibilem pul- 
€ritudinem. Quin etism in corporum pulcritudine 
elucere quasi-quendam surtmii borti fulgorem. — Vid. 
l.l. cap. 22 A. "OXa» οὖν. τὸ φώς τοῦτο (15, τοῦ 
óya905) «t ἴδῃ, ócs δὴ καὶ κινεῖται ἐπ αὗτά x. 
7. M et paucis interjectis: ἐφετὸν di γίνεται (τὸ 
κάλλος) ἐπιχράααντος αὐτῷ (αὐτὸ codd.- aliquot ) 
τοῦ ἀγαϑοῦ 15, uid χάριτας δόντας αὐτοῖς , xo 
14) ἔχ hoc loci; ut ex altero 5. P 5. colorem du- 
xit Eermias in Platon. Phaedr. p. 158 seq. — 
| E .ságaSoj πρόφισιν ἐκεῖνο t φώς x. τ. M. 


, εὐ 'Cuw tovd Rot luco .omferti lebat diter ex libro 
^^ 4 muneri? p. 9» seqqo dbi Plotinus disputat 
de pulcritudine: puíirbaa esse0i$a& et! quatenus re- 
Nignae estentiao per ilem paloribufnis  partici- 
es reddantur, : YMaee puuttepgosmem, :«À ver- 
Bera: tongéonenfés eua sayperiotibut t 4:38 ad»- 
τῶν φρόνησις od) ὁ νώντων ῥοῦς Q6 “ας νοῦς 
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εἰς τὰ ἐφιέμενα' ἔρωτας - καὶ volpvr ψυχὴ λωβοῦσὰ 
εἰς αὐτὰ» (leg. αὑτὴν ex codd.). ἐκεῖθεν ἀποῤῥοὲν 
φινεῖται. --- 20) τοῦ δὲ. οὐδὲ πρὸς τὰν νοῦν. κενεῖξαι 
κάξπερ κρλὺ» ὄχτα...136.. ἀργόν,τε γὰρ (extrema 
yex'abest ἃ Ciz) τὸ κάλλος αὐτοῦ, πρὲν «οὐ 
ἀγαθοῦ φώς XáBy.. Hem p.715 C. ubi, psst- 
faquam  interrogatum. erat, our viventis forma, 
etiamsi wwimus sit composita, pulcrior tamen sit 
pulcritudine imaginis, εἰ alia respondentur , et 
.wero hoc.insuper:,-—- τοῦτο δ᾽. ὅτε ἀγα 9 0c«À6- 
-: » qnarg. Basil. et:aliquot cod) éxóv zal συνὼν xol 
. ὁμοῦ ὧν ἀγαϑδώτερον (adde hec.exemplum rarip- 
' ris comparativi et fortasse Alexandrini eis quae 
! Fischer. ad Weller. II. P- οὔ. et Styrz, de dialecto 
Macedon, | et Alex. p. 145. pauca .satis babent.) 
᾿ - αὐτοῦ. ( αὐτὸ marg. Basil. et codd. ) Anixpóca 
καὶ στυγκερασώμενος ᾿φρόνησιν, δεμνότερον. αὐὖ- 
τοῦ τὸ κάλλος. παρέχεται. Cf. , PU 7.9. cap. 
"''g8 B. 


bl 


( 


ja. - . . ZI - 
16) Decreti de intellectus pulcritudine fons est in 
Platone. . Vid. v. C. Phileb. p.65 e. p. $19 Bip. 
C vovg ἡμῖν κάλλους μετείληφεν πλεῖον ἢ τὸ 
"eis ἡδονῆς γένος, ὥςτε εἶναι καλλίω γοῦν ἡδο- 
γῆς" *. *. X. Quilocus, ut hoc delibem ;, non 
n; wegis Congruit cum praecepto Atticistae Anonymi 
- ..in Villowpnt Ánescdott. gr, Τί. 85. quam alter in 
σὺν, Protagorá. p,.5og c« p. 4^9 Heind. -— ὥςτε (ὁ ξέ- 
κὰν Vac) ποῦ, Κλεινίου viéog κολλίων σοι φανῆναι. 
εν AAA pnimcgmmgpadious: Αντὶ τοῦ εἰσεεῖνι» καλ» 
-᾿ῶς: λέον; οὐτοάιἐπρέψηυ.» καλλίων οὗτος ἢ ἐκεῖνος M- 
esci qeu s nis. Forte odotutbitum est in ἢ, ἰς 
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9 «809» | ποῦπο δ᾽ ὅτι ἀγαϑοῦ ἀμηγέπη Φατὶ 
κἐχῥώσταί 17... Adde hunc nprimis locum cap. 38: 
p. 724 seq. ubi explicat Plotinus, quomodo per 
gradus atirma, amore coelesti ducta, ad incorpo. 
ream pulcritudine, i. e- ad summum Bonum 
ascebdat: ,, (xal ἡ καλλονὴ ἐκεῖ νοηςεοῦ;, ἀγα: 
ϑοδι φύσις 5.8. Ficin. εἴ unus cod. huno locum 
distinguunt ) atqui hoo ipsum formae expers (&rvsb 
17) Plotinianum e supernà illuminatione doctii- 
^. pam singulari. capite exponit zfugustinus, quj 
bàc in re, ut in aliis, philosophum nostrum cum 

* Evangelio consonantem dicit. Locus autem est 
: de Civitate De? X. 9. p. 29g D — G. unde baec 
tantummodo desumam ἢ »; Dicit ergo ille magnui 

^ Platonicus (Plotinus) , anitam retionalem (sive 

' potius intellectualis dicenda sit, ex quo genere 
etiam immortalium beatoramque anjmas esse ἔπν 
telligit, quos [alii guae , maluerim guas] in coe- 

7 lestihbus sedibus habitare non dubitat,) non habere 
supra se naturam nis Dei, qui fabricatu$ éet 
mundum, a quo et.ipsa facta. est: nec aliunde. 
ilis supernis praeberi vitam beatam et lumen 
intelligentiae veritatis, quam unde praebetur. et 

" nobis ; consonans Evangelio, ubi legitur : Fuit 
" homo missus a Deo — Erat lumen verum , quod 
ililumipat omném hominem venientem in hunc 
7 mundum (Toàny.'L. 6.).** - Platonicam Plotinia- 

᾿ ^ ^munque. aentkntiani, qui ponitur: Pulerum aevo 
.3 -sempitento sul Fur Bono-versari: adeoque óéod- 
a C ilescere, utget Rem Ammonius philosophus apud . 
., Macharigm. Mityléjaeum de mundi ereatione (ἴα 
ἥδ, Bibhoib. Parzum Tom. 1X, p. 796:). 


- 
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Boy) est. Ouocires quidquid in speciem referens 
monetraveris animae, in hoc ipso ea aliud quiddam, 
quod formaverit, expetit* (διὰ ὅ,τι d» — sicleg. ex 
codd. et marg. Basil. -— sis εἶδος ἀνάγων τῇ voxyg 3so- 
μνόμς, ἐπὶ τοῦτο — ἐπὶ τούτῳ iidem codd. — ἄλλο τὸ 
βμβορφῶώῶσαν φητήσει.) Jam in. seqq. p. 725 A. B. 
plane uti nostro loco, démoustratur: raateriae spe- 
ciem profcisci ab anim, hujus speciem inferiorem 
esse specie intellectus, primam autem pulcritudinein 
esse speciei expertem : — el οὖν ἐράσμιον μὲν, οὐχ à 
ὅλη, ἀλλὰ τὸ εἰδοκοιηϑὲν διὰ τὸ εἶδος." τὸ δὲ ἐπὶ 
ὅλῃ εἴδος παρὰ ψυχῆς, ψυχὴ δὲ μᾶλλα» εἶ. 
δος καὶ μάλλον ἐράσμιον, καὶ νοῦς μᾶλ- 
Ao» ταύτης εἶδος, καὶ ἔτι μάλλον ἐρασ- 
μιώτερον (vides consulto: intendi comparativi 
formam potestatemque). Cui looo congruit im non- 
nullis alius p. 587, eap. 4 A. 


Pag. 5& | p. (6 E. «al « «d σώματα — ψο- 
χὴ ἤδη ποιεῖ, , anima reddit: corpora pulchra. * 
Plutarchus ap. Stob. Serm. 63. p. 408 in libro per- 
dita pro pulcritudine: Ἢ γοῦν τοῦ σώματος tópog- 
día ψυχῆς ἐστὶν ἔργον σώματι χαριδομένης δόξαν 
εὐμορφίας" πεσέτω γοῦν» ϑανάτῳ. τὸ σῶμα, καὶ τῆς 
ψυχῆς μετῳκισμένης οὐ στάσις. ,.. οὐ χρῶμα) οὗκ 
ὀφθαλμὸς , οὐ φωνή", οὐδὲν. ἔς, κρταλείπετας τῶν 
ἐρασμίων. προδεδομένο» 632, via gale οἱριχτύ- 
qo»: djvs καὶ ψυχὴν «σρνηβρίῤοις λοιμϑάγῳων , ἧς 
ἐσεὶν ἀνοφώπον κάλλος." CE. Plotin. p.715 C. 
quem locum proxime citzti Auot. p. 296 seq. Con- 
gruuat haec Plutarchea cum Plotimianis placiti mul- 
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tis. μὰ vero: τὰ σώματα ψυχή — ποιεῖ conjuncs 
tum est cum Platonis decreto: corpus αὖ. animá 
gigni, de quo vid. Timaeum p. 1073 seqq. et Plu- 
tarehum in Platonioc. Quaestionn. p. 1002 F. seq. 
Sed. de his uberiores exspectamus ab Editore Μο- 
falium .Platarcheorum. | 

Pag. 55. p. 46 E. ὧν d» ἐφάψηται. Sic ex 
codd. emendavi pro ὑφάψηται. Ἐπὶ autem ut Pla- 
toni ita optimis quibusque scriptoribus admodum 
frequentata locutid. Proprie legitar in E/yinolog. 
mscr. Leid. — "Hoa δὲ͵ φηλοτυποῦσα μεμαγευμένῃ 
τῇ χειρὶ ἐφήψατο τῆς γαστρὸς αὐτῆς. Pos- 
eit λυέέ et ratio sibi et usus, ut genitivum ad- 
sciscat, unde Schalizstae Pindari Olymp. I. 37. 
— ἐφάψατ᾽ ἐπέεσσι dictum volunt pro i$. — ἐπῶν, 
ubi tamen Heynius ab ἐφάπεα᾽ injungo potius dic- 
fum putat, (dé$áx*e pro Medio Sophooles habet in 
Trachin. 937. cf. Lobeck. ad Ajac. 326.) Ac velut 
de contrectando proprie usurpatum vidimus , ita de 
visu usurpat Aristaenetus epist, I. 12. 3. κάλλους 
ἐφάπεεται, ubi vid. Abresoch. p. 63, — ἐφάψασ- 
Se, μουσινῆς, de eo qui instrumentum musicum, 
utendi caussá, capit, Alciphron. epist. l1L. 12. p. 50 
Wagn. Inde paullatim nascuntur tralata : Hermias ini 
Plat. Phaedr. p. 78. — τὴν Σωκράτους ψυχὴν ipdar 
φτεσϑαι vic γενέσεως, Plutarchus in Numá cap. 8: 
p. 287 Loop. e- οὔτ᾽ ἐφάππεαϑαι ϑεοῦ δονατὸν di. 
Aa; , ἢ νοήσει, ubi est, mente Deum assequi. .Plo- 
— tinus ipse Enn. I. 4. p. 5. bis: ὁ δὲ νοῦς 3 ἐφήψα- 
ve ὡ- ὃ ὀφηψάμεϑα. «ὁοῦ ἐν τῷ νῷ τοητοῦ;. Atque 
plato saepissime ut Phaedr, p. 278- A. p; 336 Hein» 
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dorf. ὅτε ἐν τῷ πρόσϑυν βραχέως τοῦ τοιούτου ἐφη- 
ψάμεϑα, etin Phaedon. p. 48 Wytt. singulari lo-. 
cnlione, indeque apud alios vid. ibi annot. p. 162. 
Idern'in Conviv. cap. 29. p. 94 Wolf. — οὐκ εἰδώ- 
ιἰλου ἐφᾳαπεομένῳ — τοῦ ἀληθοῦς ἐφαπτομένῳ, — 
Haec sufficient codicum lectioni et vindicandae et. 
explicandae. ᾿ 


Cap. ,Vl1I. , Caeterum nihil opus est proli- 
xius Plotini mentem interpretari, quoniam quam 
divine loquitur, loquitur autem divinissime, tam. 
etiam perspicue loquitur, contendeus ubique ani- 
mum non tam ad.pulchritudinem intuendam per- 
ducere , quam possidendam. 4 Ficinus. : 


Pag. 55. p. 46 F. ᾿Αναβατέον — καλόν. Plo- 
tinus p. 708 Basil. cap. 16. xoà δὲ μὴ ἀεὶ iv τῷ 
πολλῷ τούτῳ καλῷ μένειν, μεταναβαίνειν δ᾽ ὅτι 
πρὸς τὸ ἄνω ἀΐξαντα, καὶ ἀφέντα τοῦτο. 


Pag. 65. ' p. 46 F. εἴ τες οὖν οἷδεν (εἶδεν 
codd. plurr.) αὐτὸ, οἶδε» ὃ λέγω. Sic plurimi codd. 
εἶδεν vidit — oids» novit. Quod: attendendum est, 
licet Ficin. utroque loco: οἶδεν legit, et priore olde» - 
optimus liber Vaticanus. . De his formis consule 
Etymolog. miagn. p. 296 Sylb. et de discrimine sig- 
nificatus Wyuenbach. ad doctissimi Bakii Posido- 
nium pág. AM1.: 


Pag. ἢ 56. p.d6 F. ἐφετὸν μὲν γὰρ ὃς ἀγα. 
φὸν, καὶ ἡ ἔφεσις πρὸς τοῦτα. - Conf; ipsum No« 
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strum p. 712 A. infr, "Ae οὖν ἔφετον τὸ ἀγᾳ- 
ϑὸν — φήσομεν; x. τ. A ᾿ Adde ibid. p. 714 A. et 
-coinpara Dionysium Areopag. de divinis nominibus 
4. p. 567. qui hinc dispotat de desiderio (περὶ. ἑῆς 
᾿ἐφέσεας ). pulcri et boni ejusque desideri ánotoreé 
Deo. Fons in Platone , ut Phaedro et alibi; unde 
Hermias in Phaedr. p. 111. αἱ Seie: ψυχαὶ — igqie- 
μέναν τοῦ ϑείου κάλλους. Atque baec ipsa Proclus 
;Supra περὶ ἑνώσ. x. x. p. 124: in conclusionis for- 
mam redegit: Εἰ οὖν πᾶν τὸ ἀγαθὸν ἐφετὸν., này 
δὲ τὸ ἐφετὸν ἐραστὸν, τᾶν δὲ ἐραστὸν καλὸν, — 
ἔστι πᾶν ἄρα τὸ ἀγαϑὸν καλόν. ,Siigitur omne 
bonum est appetibile, omne appetibile amabile, 
omne amabile autem pulcrum: consequeiitér omne 
-pulerum est bonum. Jdem in Institut; theolog. 
sect. 8. p. 448. — εἰ γὰρ κάντα τὰ ὄντα τοῦ ἀγαν 
Soc ἐφίεται, δῆλον ὅτι: τὸ πρώτως óyaSóox, ἐπέκεϊς 
γά ἐστι τῶν. ὄντων. εἰ γὰρ ταὐτόν» zip. τῶν ὄν» 
τῶν, | ταὐτόν ἔστι καὶ τἀγαθὸν, καὶ τοῦτα ὃν 
(leg. καὶ τοῦτο τὸ ὃν ex codice Argentorat.) 
οὐκέτι ἂν ἐφιέμενον εἴη τοῦ ἀγαθοῦ, αὐτὸ 
τἀϑὸν (vitium emendat codex τἀγαϑὸ») ὑπάρχον, 
— ἢ τὸ μέν x. τ..}. locus enim longior est. Ad- 
Jictam locum Grammatici rmscer. cum Plotini 
reliquorumque caussá tum ipsius etiam Platonis: 
ἐφίημι ἀντὶ τοῦ ἐνεέλομαι (leg. ἐντέλλομαι) ἐξ οὗ 
xai ἐφετμὴ ἡ ἐντολὴ, ποιητικόν" ἐφίεμαιν δὲ τὸ 
ἐπιδυμῶ εὔχρηστον" (in marg. man. recent. ἐξ οὗ 
ἔφεσις ἡ ἐπιϑυμία") οὐδὲ τοῦτο τῶν» χρησιμωτά- 
τῶν. οὗ τὰ ἐγνεργητικὰ ἔφϑησαν ἐπὶ ἄλλης σημασίας 
τεϑέντα- τὸ γὰρ ἐφίημι διπλὴν ἐν ἑαυτῷ περιορίξει 
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cà» δημασίαν" ὀφίήμι γὰρ τὸ σφοτρέπο $e) ἀνδίδι- 
ἐπ' ὡς τὸ ἐφίημί cos λέγειν — « v. ἃ. (so- 
quitur enim locus de ἐφέσει in foro Attico, qui hue 
hil pertinet.) Extrema aotem a viri doctissimi €or- 
jecturá vindicabunt locum Platonis Alcib. 1. p. 106 
E. p.115 Buttm. ubiSocrates Alcibiadi : γερκέρῳ μὲν 
οὖν ὄντι σοι --- οὐκ cia ὁ θεὸς διαλέγεσθαι, ἵγα μὴ 
μάτην ϑιαλεγοίμην " νῦῶν δὲ ἐφῆπε, quod nec ver- 
tendum a Fioino erat impulif, nec commutandum 
cum ἀφῆκχε, reote monentibus novissimis editoribus. 
Grammatici autem nostri disputatio plenior est, 
quam .quae in hanc rem exhibent Hesychius , Sui- 
das reliqui. Illuo redeo. : Ad Plotiniana haeo un 
versa ab initio capitis 7, ᾿Αναβαφέον — — usque ad 
verba xal τοῦ εἶναι insignitet facit locus in Ennea- 
dibus geminus de intelllgibili pulcritudine p. 651 
À. quem apponam: ὁ δὲ δύναμις 4 ἐκεῖ μόνον τὸ 
εἶναι ἔχει, καὶ μόνο» τὸ καλὸν εἶναι. ποὺ γὰρ de 
εἴη τὸ παλὸν, ἀποστερχϑὲν τοῦ εἶναι" ποῦ δ᾽ ὧν 
(δ αὖ cod. Vatic.) ἡ οὐσίᾳ, τοῦ καλὸν εἶναε ἐστερῃ- 
μένη; ἐν τῷ γὰρ ἀπολειφθῆναι τοῦ καλοῦ ἐκλεέσερε 
( ἐλλείπει plurr. codd.) καὶ τῇ οὐαίᾳφ' δεὸ καὶ τὸ 
εἶγαι ποϑεινόν ἐστιν, ὅτι ταὐτὸν τῷ κα- 
Ad: καὶ τὸ καλὸν ἐράσμιον ὅςει τὸ εἶτα ὶ. 
σιότερον δὲ ποτέρου αἴτιον», τί χρὴ δητεῖν, οὔσης τῆς 
φύσεως μιᾶς. Hactenus de verá essentiá, quae idem 
atque pulerum (unde haud pauca in suam Institut. 
theolog. deduxit Proclus, c£. 1. 1.). Continuo sub- 
jicit de essentid falsá, quae tantummodo pulcra 
redditur, quatenus fit particeps pulcritudinis intelli- 
gibilis: ὅδε uis. γὰρ ἡ ψευδὴς οὐσία δεῖται ἐπακτοῦ 
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(τοῦ addit Veticen.) si3éAo» κολόδ, $a καὶ καλὸν 
φαίνηται, καὶ ὅλως 1. (Sic distinxi éum Fieino et 
Aliquot codd. ) καὶ xwuvà τοσοῦτον ἐστὶ {καὶ addR 
h.l. unus Paris.) καθόσον μετείληφε κάλλους κοῦ 
«οὐὰ τὸ εἶδος, παὶ λαβοῦσα ὅσῳ ἂν λάβῃ μάλλοὐ 
“-πιλειοτέρα - μάλλον. γὰρ οἰκεῖα (οἰκεία plurr. codd:) 
À ταλή. (weAlorà 3 καλή cod. Paris. unes in marg. . 
à sec. man. Ficinus plenius ita: ,,sic enim magià 
€i propria.f&t essentia pulchra εἰ ip$éa deumque pul- 
ehritule) ZEN ι . 

Pag. $$. p. ἀξ F. velis δὲ οὗτοῦ, Alii τεῦ 
iuc, vid. var. lect. Ego singulsrem posui; cum 
ob illud ἔφεσας , cui respondet esétic , tum propter 
alios locos: infra p. 56 D. ὁσὸρ ob τῆς τεύξεως κα. 
-ολ. Arrian. Epictet. II. 5. ὅπου καλυτὸς xal 
éwoysuqués εἰμι. insinav ἡ μὲν vetta c obs ἐπ’ ἐμοῦ, 
bed: eyaSéy ἢ κμακόν" ἡ χρῆσις δ' ἥ 9.9. A. Synesius 
epist. 140. τοῦτ᾽ ἔστω σοὶ κανὼν καὶ κριτήριον σῶν 
πρώνων κῆς τεύξεως . (αὐεριϊοπῖδ᾽ primarum virtu: 
tum). . Rem conficit Procies quem ex hoc libro 
multa in suam Inetitut. Theolog. transtulisse dixic 
mus Atque ibi.$, 34. p. 431. ἀλλὰ μὴν πᾶν τοῦ 
ἀγιιδοῦ ἐφίοναι, καὶ ἡ ἐκείνου vehe d διὰ minor 
51095. αὐτίας ἑκέσφοις. 


. Pag. 55. p. AS-R. «ol; ἐἰπεοδοομένοις, d κατὰ» 
βαίνοντες ἐρφιέσμεϑα, Plata: Gérg.. p. 523: Ῥ. 268 
c. Heind, — πολλοὶ os», — ψυχὰς πονηρὰς ἔχονκες; 
ἐμφιεσμένοι εἰσὶ σώματα. “- καλὰ w ἃ. X. 
Cogjunctum illud eum fabulis veterum recohdRiori- 


a0 2A NeTATIO : 


by... in.:quibus" hoc. erat, animas coelítus labentes 
aliis ex aliia vestimentis, amiclri , (quod alibi expo- 
&ui, et supra-attigL in Pracparatione pag. &Xxxvir 
eq.) unde elegantas lecutiones natae, ut illad dic- 
ium Platonicur ap. Athen. IX. p, δ07.:ῦ. foxavor 
πον τῆς δόξης χιτῶν α ἐν τῷ Θανάτῳ ἀποᾶυόμ.. 
9.0... Qham in.rem plura dàbit Wyttenb. in epist 
rit. p. 49-seq. .. Nostra loco:congruit hic Porph. 
riapus de, Abstin. I. 31. p.,53.. ὁπολφοτέον. (d x o- 
δυτέον) doa τοὺς πολλοὺς ἡμῖν χιτῷνας,, τὸν 
τε ὁρατὸν τοῦτον xal σάρκινον, xai od ἔσωθεν ἢ μ- 
guae a, προςεχεῖς ὄνκας τοῖς δερματίνοις, ubi 
quoj verissime conjecit Rhoerius ὀποδυκέον, pote- 
qxat,npetri etiam Joci'auctoritate firmare , sed .alia 
gitavit eodem faoienua υἱ Justini Martyr. illud Dia- 
log. c. -Lryph.. p. 388. ῥυπαρὰ πάντα, ἃ ἠμφιὲσ- 
pio κακὰ ἀπεδοσάμεϑ ὦ, quod paullo post Ἐπ. 
plicatur: τὰς ἁμαρτίας, quae conferri .possunt 
eum Plotiniagis. . Adde. Preclum supra περὶ ie; 
X. X. D. 102. 03s dudtigpéras τριαῦτα αὐμάτα 
t6. Nullus, autem locus :magis, est. Appositus 
guam hic. ejusdem Procli, cui hàa. datá. occasione 
et aliunde.possumus mederi et vestimentorum quos 
que mentionem reddere opé égregii .codiqis Argen: 
torat. Ita enim ille Institut. tbeolog. seot..208 p. 
501. Πάσης μερικῆς ψυχῆς τὸ ὄχημα (vocabulum 
in hác re, proprium ). φάῤκεισιε "Riv, προςϑέσει- χα o ὁ- 
γῶν ἐνυλοτέρων , (leg. eX cod. Argentokat. χοτώ- 
? P, $99.) ρυγάχγάται δὲ cQ ψυχῇ δι -ἀφαιφέσεως 
σανξος. τοῦ. ἐνίλου, -κοὶ τῆς εἰς. τὸ οἰκοῖον εἶδος 
οεἰναδρομῆς,, ἀνάλογον τῇ χρῳμένῃ ψυχῇ, xal go 
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ἐκείνη κάτεισι μὲν ἀλόγως, προςλαβοῦσα Qoàs (4X6, 
Jes etiam mscr. sed ignorat comma post hanc νος 
cem, recie. Videtur ἀλόγους legendum. ἄλογον 
φωαί sunt ad/ectiones rationi  adversantes." 
Schweigh. ) ἄνεισι δὲ ἀποσκευασαμένῃ (verbum ἊΝ 
pra explicavi ad Proclum p. 80.) πάσας τὰς yeve- 
σιουργοὺς δυνάμεις, de ἐν τῇ καϑόδῳ περιεβάλ; 
. λέτον (περιελάβετο cod. recte). 


Pag. 55. p. Áás F. G. οἷον ἐπὶ τὰ ἅγια τῶν 
ἱερῶν τοῖς ἀνιοῦσι καϑάρσεις τὸ καὶ ἑἐματέων ἀπο- 
Θέσεις τὸ πρὶν, καὶ. τὸ γύμγοις ἀνιέναι. Reduxi 
articulum qui male exciderat ante ἄγρα. : Herodot. 
VI. 113. τὸ τετραμμένον τῶν βαρβάρων, et sic 
saepius. — Ficinus de templo h. l. cogitasse vide- 
tur, cum vértat: ,,qui in sancta. sacrorum perre» 
trant.* Et re verá hoc sensu ἅγιον additur saepis- 
sime voci ἱερόν et similibus : Plato Critiá p. 116.C. 
p. 55 Bip. iv μέσῳ μὲν ἱερὸν ἅὥχιον αὐτόϑι τῆς τε 
KAevrov; καὶ τοῦ Ποσειδώνος.. Xenoph. Hist; gr. 
M. 2. 14. ᾿Αρτέμιδος icoóv μάλα ἅγιον.  Dicaear- 
chus 59. 89. ἱερὸ» ἅγιον ᾿Αϑηνᾶς. * Adde Polyaen. 
V1liII. 46. p. 793 Masvic. quasi dicas templum au- 
gustum et sanctum. Sic item a sacris scriptoribus, 
ut ab Alexx. Interprr. Psalm. 79. 1. τὸ ναὸν τὸν 
ἅγιον, et a Paulo 1 Corinth. 3. 17. item ab ipso 
Plotino infr. p. 56. p. 54 E. ἔνδον iv ἁγίοις ἱεροῖς 
μένον. Qui locus fortasse Ficino fraudi fuit. Nam 
id si h, l. voluisset Ficinus, dixisset ulique εἰς τ, 
dy. «. Aeg. ναοὶ εἰς τὸ, εἴσω τοῦ ἀδύτου, ut 
reapse dixit Noster loco gemino p. 770. ὥςπερ τις 

20 t 
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Pec «ἐδὼ 286 ἀδδέδυ εἰςδός, vel Hà 4. é. vov 
i$909 y $i — 5468; vel quae dlia he in re solen- 
πὰ thus -Pollut I. δ: i. $. Habét 15. - Conferendi 
potius éjisthodi sunblóci ut Acliani V. H. HI. 37. 
ο ἐκί «εἰ "ἅ. évo tu rio hv Sodla» &$iXSóy.: 
ἑὰς; δὲ Tene vis DtatpUsitiotis él, dnte adjunc: 
tá verbis riotaüfn sfgüificahtibus actlohém declarat. 
Cf Valcken. ad Herodot. p. 590. Igitüv &»i£s& 
ἐπὶ τὰ ἱερά pst ascendere ad sacrificia: peragenda, 
sient ;Pliito t. f. mtiitloni tethpli. e&ntifito: subjicit 
. Hiud: ἔνθα — 6yputiu uiióse ἀαὲξέλυδΥ teo 
ἐκείνω ἑκάστῳ... — Τὰ ἅγιά κῶν» itpb» sunt 
suérifich: δαντζίονας 5. mheunu (ἀξ βάν βοϊοε δὲ 
generibus vid. υτὔναῦσε Jetmnblith. de Pystet. V. 
15: p. 130 seqqi Gal. ) quae qnidem et publicé ét 
privatim fiebant. Praccipue qui-S&erià Eleusinitg 


In Adisiodét litt fou locus Jewbtichi Yit, Py 

- : fhagof. eB. 163, p. 129 Kust.. λέγει δὲ εἰς ἑερὸν 

εἰριέναι δεῖν καθαρὸν ἱμάέξιο» ἔχοντα — «ἦν 

δὲ SaSweÜcute τῆς fvepl τοὺς λογιθμοὺς Ldé- 

20 πῆτος. καὲ δικαιοδύνης μαρτυρίαν» ἀποδιδούς. 

2l Codex Lederlini, quem mecum comrmunitavit 

Schweighaeuserus : vir humanissimus ; exbihet xa- 

Θαριότητος. Vulgatum tamen h. 1. praeferat 

qui expenderit quae de hoc discrimine monuerunt 

' Valckenarius ad Xenoph. Memor, Il. 3. 2. item- 

| que Wytteub. ad Select. Historr. p.979. ét ad 

Plateh. Plibiellon. f. 1Y4. quiqué instipér Contu- 

lerit hos lotos, a Ledetlino in illius libri orà ad. 

seitptós: Plutarch. Quiest, Romi. p. $70. «Dis- 
gen. Latit, Vili, 88. 


- — — -— - τῶν ——— 
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et similibus inittendi essent, per gradas ssebndeliant 
ad summa, quórem primus erat *uSeppdc ( Theon 
Smyre. p. 18; ibiq. Bolliald.. p; 216. εἴ Plotinus 
ipse p. ?70.). In Eleusiniis minoribus lüstratid 
fiebat. ad "gras: im llisso fhnrine: pexáfapoi 
(Scliol. Aristoph. Plat. 846... .Inde Noster conti: 
nu addi? illnd à αϑάρσενς. Nec rhinàs im iisdetri 
tiysferiie vestes: depositae et novae indutae (Me: 
lanthfas 3p. Scholiast. Aristoph. 1. X: Unde item 
Plotittus: μάτων ddtoS dose -— jéwvoiq d» dà 
T&&  Outm nudatoyum corporum sighificatiorrem 
ad Olympiofum Indorum mentionem: transtulit Por- 
phyrius loco haud dissimili itemque tralsto de Ab« 
stin. I. 31. p. 62. ?6 voc δὸ καὶ ἀχέφονες int 
τὸ στώδιον ἀναβαίφωμεν 2. τ΄ X. — Quod vero Plo- 
thves diti: toi; à»co9$64 et deinde ἀνὰ βα νειν 
(cf. p. 716 €. loco gemino, ubi idem tsurpat) : sunt 
haec verba solemiria hác in re, ut ἀνέρχεσθαι, 
quo Aelrantis utitar 1. proxithe laudato, Erant enint 
templa ut plurimum in editioribus locis. Vid. Ho- 
ieri lliad. XXII. 170. Xenoph. Memorab: 11. 
8. 106. Pausan. Phocic. 35. Corinth. 6: Arcaád. 15. 
Boeot. 22. Vitrüv. I. 7. p. 29 ed. Schneid. -Áno- 
nynt. de incredib. 4. p. 86 in Gal. opuscc. mytho- 
logg. —  Delectantur auteri hujus rationis. philo- 
sophi mirifice h&c ipsá sacrorutit similitudine ; quod 
persequi longum est, nec necesse. Attíngam ónum 
locuth itemque alterutw. Plotirtuws p. 750: cap. 29 
À. τὸ ἀγαϑὸν d» προχωροΐ τὸ τῆς ψυχῆς (leg. ἔλης» 
$ic Ficin. et codd. ) “ἐναντίῳ καὶ olo» χαϑαιρόμένῳ 
xal ἀποτιϑεμέγῳ .«« ἑκάστῳ s. v. Δ. Nudatorem 
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corporum similitudinem item adhibet ad declaran- 
dum candorem animi sanctitatemque morum Cle- 
mens Alex. Paedag. II. p. 237 Pott. Similia Plo- 
tino nec mimus aucupatur Proclus supra περὶ évóc. 
* *. p. 91 seq. μαϑὼν δὲ xal ἐποπτεύσας — 
πρὸς αὐτὴν ἀναβεβηκὼς τὴν τοῦ ἀγαθοῦ "πηγίν. 
Ingeniose Aristides in Panathen. p.97 Jebb. my- 
steriorum imaginem accommodavit ad Athenarum 
adspectum loco eleganti, nec alieno ab hujus libri 
materiá. Unde potiora adjiciam; — οὕτω γὰρ xa». 
τάπασιν ἡ ψυχὴ προκαϑαίρεται, καὶ μετ έο- 
ρος, xul κουφὴ γίγνεται, καὶ σφόδρα στῶν ᾿Αϑηνῶν» 
τῆς ϑέας ἐν παρασκευῇ, ὥςπερ ἐν ἱεροῖς προ- 
τελουμένη" ἐπίδηλον δὲ καὶ τοῖς ὀφθαλμοῖς πλέον 
τοῦ συνήϑους τὸ φῶς ἐγγιγνόμενον, ( ἐγγινόμενον 
cod. Schellersh. bombyc.) ἀφαιρούσης ἤδη τὴν πολ- 
Adv ἀχλὺν, ὡς ἀληϑῶς καὶ xa&8 Ὅμηρον εἰπεῖν 
(ult. vocem delevit in cod. sec. manus) τῆς ᾿Α9- 
γᾶς, ἔτι τῇ χώρᾳ προςαγόντων. — οἷα «i» ναῦν 
ἀεὶ κύκλῳ περιίσταται κάλλη παγτοδαπὰ, 
ἄγοντα μετ᾽ εὐθυμίας (cod. εὐφημίας bene) ἐπὶ τὴν 
Ἀττικήν. Ad loci initium pertinet hoc ScAolion 
mscr. cod. Leid. et Monac. ἀντὶ τοῦ μυουμένους 
(leg. ex Schol. edito u2otuívn, perünet enim ad 
illud προτελουμένη) ἵνα εἴπῃ προτέλεια μὲν τὰς wí- 
σους, αὐτὴν δὲ τὴν ἀττικχὴν τελετήν. τὸ δὲ κοῦ- 
d$ov, ὅτι τὰ ἱερὰ εἶχόν τινα συνφκοδομημένα,, ση- 
“μαίνοντα, ὡς δεῖ μετέωρον γίνεσϑαι τὸν μυούμενον»" 
ὅϑεν καὶ οἱ ἐν Αἰγύπτῳ τὰ πτερὰ τοῦ Κανώβου 
φασί, Ego δὰ Platonis Phaedrum p. 246 c. p. 249 
seqq. amandaverim Aristidei loci lectores; 
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Pag: 55. p. 48 G. ἕως d» τις παρελθὸν ἐν 
πῇ ἀναβάσει πᾶν ὅσον ἀλλότριον τοῦ θεοῦ, αὐτῷ 
μόνῳ αὐτὸ μόνον ἴδῃ. Ed. Basil. habet ἀπελϑών. 
» Cod. Leid. Voss. ἀνελθών, in eodem deest ἀλλό- 
«pto» , f. recte; D. W.^ 

Ficinus aut nimium sibi indulsisse ; aut sic le- 
gisse putandus egt: ἀπελθὼν — πᾶν ὅσον ἀλλό- 
Ἔριον ποῦ Θεοῦ προέμενος. Vertit enim: ,,quo- 
usque progrediens aliquis dimissis ommibus alienis 
a deo.^ Ego, qui in omnibus libris meis reperis- 
sem παρελθών» εἰ ἀλλότριον, quod inde pendet, non 
dubitavi inferre in textum. παρελθεῖν πάντας eó- 
δαιμονίᾳ usurpat Lucianus Tom. IX. p. 282 Bip. 
de eo qui felicitate praeterierit omnes. Contra 
Plotinus de animá in multitudiném. prolapsá p. 761 
C. παρέρχεται οὖν τὸ ἕν, εἰς ἀριθμὸν xai απλῆϑος 
ἐλθοῦσα. Et magis apposite ad nostrum locum 
Eudocia in Violet. p. 291. de homine, sacris arca- 
nis purgando: ἄχρις οὗ τὰς κολάσεις παρέλ- 
9o, ; et ibidem bis antea: διὰ κολάσεων» παρελϑ εἴν. 
Itaque sic reddidi illa: ,, Quousque praeversis in 
ascensu omnibus , quae aliena sunt a deo-^ Ag sen- 
tentiam facit Proolus supra περὶ évác. x. κ᾿ p, 93 
— πάν τὸ πλῆθος ἤδη καταλιπὼν» καὶ πρὸς αὐτὴν 
ἀναβεβηκὼς τὴν τοῦ ἀγαϑοῦ πηγήν. Ex Ficino.et 
cod. MarcC, desumsi αὐτῷ, seipso: ἴδῃ autem.ex 
libris meis fere omnibus. Plato Conviv. cap. 39. 
p. 93. Wolf. ἔστ᾽ a» ἀπὸ τῶ» μαϑημάτων ἐπὶ ἐκεῖ" 
vo τὸ μάθημα τελευτήσῃ. Plura exempla dabit 
Matthiae in grammat. 6. 518.592. Plato ibid, p. $4. — 
ἡ οὐκ bO9vuj, ἔφη, ὅτι ἐνταῦϑα αὐτῷ μονα χοῦ γὲ- 
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φήσεφαι., dpi» $ Óomepv «P waAàv, «xeeir oix 
οἴῤωηλα, detüs*.-5. A. Bolt. cap. 26. p. 458. «€ 
yàp; ἀφῶματῳ κάχλωργεα ὄντα gi equ vei Miro rd 
q09 , ἄλλῳ δὲ οὐδενὶ Ütupsdu 


Pag. 85. p. 48 Ο. ἀφ᾽ οὗ πάντα ἐξήρτηται. 
Sic hoc verbum construitur proprio significatu i in 
loco ap. Suidam I. p. 771 Kust. ,,*& ϑὲ γράμματα 
τὰ βασιλικὰ ἀπὸ τῶν ἀνδριάντων dbyova.* - Ad- 
dit^Lexicographus : καὶ ἐξηρτῆσθαι ὁμοίως, "LXX 
interprr. Exod, 28. 7. ἐπί addünt: ἐπὶ τοῖς δρσὶ 
μέῤεσε ἐξηρεημέναι ἐπωμίδες. Plura nec vulgaria 
dé construciüóne verbi dabit ÀÁbresch. ad Thom. 
Magistr. p; 377 Bern. Addam haec e Lezico mscr. 
quàe ád Thomam faciunt: 95 ἐξήρτημαι καὶ γε- 
vut καὶ Bovixi- Αἰσχύλος (vid. Prometh. 710.T17.) 
ἐχηβόλοις τόξοισιν ἐξηρτημένοι: ταῦτα δὲ ἀντὶ τοῦ 
κπρέβμἁμαὶ ᾿ἐδρηταί ? ἐξήρτημαι δὲ ἀντὶ τοῦ εἰς ἑαυ: 
và» &oeud', αἰτιατικῇ :- τοὺς ἡμετέρους γονέας ἐξ- 
ἥρτητο “ ἀπήρτημαι δὲ τὸ δισσταμάν γενικῇ. — Alter 
locus est'Synesii epist. 20. p. 161. cf. Interprr. ad 
"Thom: Maz. qui ex laud.Lexiciloco suppleri potest, 
magis-tamen hoc ex illo. 'Latissime patet construc- 
tio cum praeposit. ἐκ. Vid. Suid. l. l. Cf. Budaei 
"Comment. Ling. gr. p. 739. qui Platonicos etiam 
locos dábit , Schweigh. Lex. Polyb. p. 226. "Est 
4a4epe olivium in libris Platonicorum. Genitivo ad- 
junctum est supra apud Proclum περὶ »ác. x. x. 
P 7T. ἡ »εύτης - ἐξήρτηται τῆς δόξης τῶν πολλώ». 


"Pag. A8. p. 43 G. καὶ ῥῇ «al νοεῖ, £niio χὰ 
Sino» xe vo» καὶ κοῦ sises, — Couferri dehet Joous 
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ἐπ᾿ libro de numeris p. 690 B. seq, ubl exponitur 
ge pulcritudine primae e&seniiáe, δὲ. quaténus rele 
. quae essentiae per ila pulcu flant partioipes : -σ 
ὅϑεν καὶ καλὰ πάμεα. xo) γὰρ 3 (8 cod.) às» «ex 
Ai» ópiowny τὴν φωὴν ἔχου (χρλὸν margo Basi. δὲ 
£od. Ciz, Videtur legendum :. καὶ 799 $ 660v, τας 
.Aóy , ἀρίστ. τί, ᾧ. Hx. ek in hanc sententiam a£ces 
pit Ficin. ventens : etenim. quá ipeum anjmal-est, 
exsistit et pulchsum, wité optimà praeduum. “.) 
ετ- οὐδ᾽ οὐ ἀμεγῳνὴ ἡ ép vn? φῴον a 9909 
&AM ἡ τρῴταῳ πρὶ ivepyagcóázu, epi τὴ 
“ρᾳνὸοὸν ἔχρυρᾳ τρῷ Ou» ὥςπερ τὸ ασφρτοην 
φῶς κ. “-. 9^ Proclus supra σερὶ. ἑνῴα, $. x. p. 91. 
καὶ ἴδε — ῥμὲν £ionee» nci. ὥγρυξνον miti . 
x9 μπδεχὸ bsireuane εἰς τὸ Ója. : 
- ποῦκο -- εἴτις dios refeetur ad. Platonis dine 
' £&um: Phaedr. p. 446 E: [ p. 251 d. Steph. p. 263 θεᾷ. 

BHeind.i ὡς Ciceronianum Of&c. 1. & ios 11. 46. 
Pp. JW. | bor ὃ 


Pa. 6. Ὁ. 80 Δ. Podere pin cnp. 
φῆναι. Sic τρροϑμὶ jubemibuüs codd. ορένῃ!θ.. vid; 
var. lect. — Herodotus .Vif. £$1. aoyessopuarre 
φιλίαν πρὸς Héphea. ldem IV. 152 fin. φιλίαι ue- 
φόλαι purecpioacev ($ic etia cod. Schalleralt. alii 
me osptueidzgur) uh yid. jatergsett..— kdde Vols 
ekepar. ad Euripid. Hippolyt. 963. api vivi pelotas 
d sigmijficeliomem in his meemult Xpectari. quara 
&numerum cornspisatideemx — ldem. ilidemy plurü 
euempla dab. '"Tupaeus Lotxums de /Amimü mundi 
p» 546 .Gaj. Bleus auunam mmndi xQeug.sivQa vc 


x. 
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φασάμενος — οὐκ ix «à ῥάστω συονεκίρνατο. — λό- 
qo. δ' οἷδε πάντες ἐντὶ κατ᾽ ἀριϑμὼς ἁρμονικὸς 
συχπεχραμένροι. Plato Legg. X. p. 324. ὁπόσα τι 
τῶν ἐναντίων κράσει κατὰ τύχην συνεκεράσϑη. Ei 
&aepius hoo composito utitur Plato, iteinque Xe- 
noph. Venat. ll. 1. Paulus Hebr. IV. 2. οὐχ 
ὠφείλησεν ὃ λόγος τῆς ἀκοῆς ἐκείνους, μὴ coyxexos- 
μένος τῇ πίστει τοῖς ἀκούσασι, quod /alckena. 
vius, in notis mscr, ad eam epistol. Hellenistico 
more dictum accipiens pro τῶν áxzovoáyto», sic in- 
terpretatur: ,sermo , qui in animos auditorum se 
non insinuavit nec mansit in iisdem penitus condi- 
tus.^ : Habet autem illud verbum saepissime et 
nostro etiam loco vim intimae conjunctionis adeo- 
que unitionis , ut hoc vocabulo utar. Pollux Ono- 
mast. VIII. 154. συνηνῶσθαι' coyxexpáa- 
9a ἀνακεκράσθαι' μεμίχϑαι. Proolus 
8upra περὶ évóc..x. x, τὸ δίκαιον τῷ καλῷ xal ἀγα- 


δῷ συγκέκραται. Origenes περὶ εὐχῆς pag. 31 edit. 


Wettsten. ἀνακραϑῆναι τῷ πνεύματι. Gregor. Na- 
siang. Orat. I. p. 11 C, Θεὸς σαρκὶ διὰ μέσης ψυ- 
xus ἀνεκράϑη. ldem Orat. XXXV. p.575 A. d» 
Θρώπος συνανεχράϑη Sed. 

Pag. 56. p.50 A. τῷ ἰδόντε ὑπάρχει ἐπὶ xa 
λῷ ἄγασϑαι.. Haec et antecedentia ἔστι γάρ cir- 
cuitione quádam expressit. Proprie ὑπάρχει. ἢ, 1. 
est: potestas fit, contingit. Sio saepe Plato, ut 
in Hipp. maj. p. 292. p. 153 d. Heind. ὅτι. τὸ καλὸν 
αὐτὸ ἠρώτων, ὁ παντὶ ᾧ ἂν προςγέκηται, ὑπάρχει 
ἐκείμῳ καλῷ εἶναι, ubi proxime mihi videtur lo. 
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gendum: Αὐτὸ yàg ἔγώγε, d ἄνθρωπε, τὸ κάλλος 
ἐρωτῶ ὅ,τι ἐστί. Conviv. cap. 29. p. 94 Wolf. τε- 
φόγνει δὲ ἀρετὴν ἀληθὴ — ὑπάρχει ϑεοφιλεῖ γενέσ- 
Θαες cf. cap. 33. 4. Alio Symposii loco est suppe- 
-tere cap.20. 6. καὶ τοῦτο ui» ὑπάρχειν. Cf. Xe- 
pnoph. Cyrop. I. 6. 10. de Redit. Ill. 12. Dio 
Chrysost. 29. pag. 538. ὁλόκληρον δὲ καὶ ἀληϑινὸν 
ςἐάλλος [ϑαυμαστὸν) οὕπω [xo add. Reisk.] ὑπῆρξεν 
€ riondum cuiquam adfuit) ὥςπερ τῷδε. ὑπάρχειν 
τινί de homine est alicui favere docente Wytten- 
bachio ad Select. Historr. p. 381. qui universo de 
hoc verbo: consulendus. 


Pag. 56. p.50 A. καὶ ἐκπλήττεσθαι ἀβλα- 
βώς. De ixz. supra vidimus. Ad hanc sententiam 
cf. uriverse Marc. Antonin. IV. 8. quem locum 
variae lectionis caussd adscribam: *O xeíge αὐτὸν 
ἑαυτοῦ ἄνθρωπον οὐ ποιεῖ, οὐδὲ βλάπτει, τοῦ- 
vo οὐδὲ τὸν βίον αὐτοῦ χείρω ποιεῖ, οὐδὲ βλάπτει, 
οὔτε ἔξωϑεν, οὔτε ἔνδοθεν. Quae insignius scripsi, 
non leguntur in editis sed in cod. quem nunc cum 
maxime in manibus tracto. Adde Stobaei Sermo- 
nes 64. pag. 410. ubi periculum, docetur, a solà 
corporis pulcritudine nasci: animae ornamenta sa- 
lutis spem adjunctam habere (τὰ μὲν γὰρ τῆς ψυ- 
χῆς κάλλη καὶ σωτηρίας ἐλπίδες εἰσί). Sed totus 
est legendus locus copiosior, Plato Hipp. maj. p. 
303 e. p. 180 Heind. de voluptatibus, quae in Pul. 
cro versantur : ὅτι ἀσινέστατᾳαι αὗται τῶν» ido- 
vd εἶσι καὶ βέλτισται, 
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Pag. 60. 6. ὅθ Α. .u«l ἐρᾷν éXaRi ἔρῳτᾳ, καὶ 
δαιμεῖς πόϑους καὶ τῶν ἄλλων ἐρώτων awtoyshdp, 
«cl «ap — μϑοπαφρονέδν. Sic Ricipus disünxisse 
putandus est ; nam quae im ed. Basil. virgula. est 
post só9ov, , eam nen agnosait ed. E]or. prinp, ἮἨδ- 
ἄπ ego, qui Fiocino pbtemperarem, expupnxi. Ver, 
4i autem: , vere sumnmogue (an ferte plure im 
quis eodil. peperit? ) afficiatur agere: aores affege 
&us eliosque amores irrdeat , quae prius habebgne 
lur pulchra contemnat. ^ Quae si gccipias , Jon 
solum dicendum sit «oxajys^q» adgcigoerg ἃ, 1. ac; 
cusativum, ut in Xenoph. Oecon. VILI. 19. Aeschbin. 
Dialogg. II. 16. pag. 69. sed tenenda quoque sit 
subita conversio cogstructionis: καὶ Jgsu. πῴϑους 
s. πῷν dà). hgptgy καταγρλᾷν, nisi forte maluerig 
K&ücene τοὶ pow yé9op;, uL ngacgntur ᾳόϑοε ἐρᾷς 
τῶν, Δὲ vero aliunde. juwamur. yestigiis podd. e 
4wbus Dermstadisus cplea videtur babuisse pos 
πόθους. (Quid igitar, 6) baec Jungawwue: "wb dogy 
(M94 ἕρρπα τοὶ λριμεῖς πάδφυς" «t€ ardare verg 
«nore acribysque affectioniüus, uk sequens wal, 
ante τῶν ἄλλῳ», si: auem, goro? — Est uique 
vocabulum φέσον illud 2guiexs- : Hagd rara est idgm 
quod exrezós prudens , sagax , vid. dectag: anige 
adversionem Gatackeri ad Marg. Antegin, V. ὅς p: 
442. (187.) ἔπε vero bonà sententià voeem ipsi 
qnori jung Plutarchus. Sic eni ille in yit. Num, 
XV(. 2. n. 919 Leopold. Οὐδὲν γὰρ ἄλλο τῶν ἐπε 
τηδευμάτων οὕτως ἔρωτᾳ dovub» εἰρήνης ig 
γάξεται καὶ ταχὺν, ὡς ὁ ἀπὸ χῷῇς βίος, ἐν d mel 
τῆς πολεμικῆς εὐτολμίας τὸ μὲν ὑπερμαχητικὸν τοῦ 


β 


- 
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οἀχείρυ διαμέμεν καὶ πάρεσπι, τὸ δ' ei; ἀδιιίαᾳφ xal 
mesa» ἀνειμένον ἐκκόπτοτα,. --- Quid quae: 
vis ?. «Rem οομβοὶς Proejug περὶ ἑνῴσ. κα. », supra 
p. 426 seq. qui , dubinm nou got ; quin nostrum lo; 
Qum respexerit, cum Xx ecribenet: A ἔρωτος οὖν 
sinó «πῴμοϑα (sei. πὸ ἐν ἡμῖν Ayoiióv) xal ev: 
góvoj wg «o9 σπορδῆς. Καὶ ..-- τοῦτο τὸ 
ἀγαθὸν δριμῳτέρφυς ἔχει τοὺς ἔρωτας τῶν 
ἐν βξσψιήσεν καὶ ὦν. Addam alquot locos no- 
tando vario usui illius vocis ; Aelian. V. d. XII. 
4. Sepévpraiadye, nehemerntéssiae dalere. Plate 
de Bepub]. V. 7. ἀνάγκαι igocixat Boipttapae ὑερὸς 
«à nose κ' π᾿ &. ^ Eustath. ad «Hiád. 11. 39. pag. — 
9357 Brsi gà δὲ ewipáew ἐπιφαιφρμένη ἄλλως 
μὲν ῥρμμέως iMaripoc ἐκλήθη ὁ εμνόκρρην. — Quod 
sequentia attinet : «al σῶν ἄλλων ἐῤῴπρν — καλῶν 
emen$gn»ó»: de spesnendà corporis pulcritudine 
prae ments praestantià plura suppeditabit unus 
Ioann. 8tahaeus in Sermm. 68. 64. ut.p. 409. illud 
Eutipidenm ex (Oedipode ( vid. Fragg. p. 453 edit. 
Beck.) Νοῦν χρῆ Ὠεάρβ᾽ x. τι. Sequuntur ibidem 
p. 435. Pythagoreozum, aliorum sententiae philoso- 
phorum. (Tu adde ipsum JVostrum, in libro de 
iutélligib. pulcri£. p. 5à9 B.,C. de uuiusque pul. 
oritudinis amore salubriter monentem. 

Pag. 66. p. 60 B. ὅσοι βεῶν οἴδεαιν ἡ δαιμό- 
VR προζπερχήγεες --- ἄλλων xdÀAq couüemy. -— 
ΣΙρορτυχύνφξες ει .. forte ,occurrontes, casu obviam 
facti diis ^ etc. Cf. Xenopb. Cyzop. VI. 3. 1. St 
militer Aristophanes án. Avib. 4499." ἐντνυγαρειν 
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ἥρωσι, itemque hujus Scholiastes ibid. Alexis au- 
tem ap. Athen. VI. p. 227. ἀπαντᾷν. Quod vero 
Plotinus éos qui deos heroasque conspexerint ad 
humanae pulcritudinis sensum torpere dicit, sequi- 
tur in eo vulgarem Graecorum opinionem.  Quo- 
circa redigenda sunt in memoriam quae apud poétas 
plurima de ἐπιφανείαις deorum. dearumque légun- 
tur, übi pulcritudinis saepe mentio fit, ut in Ho- 
merico hymn. in Cererem vs. 275. de quà dicitur: 
sepl τ᾽ ἀμφί τε κάλλος duco. Quá de re monendi 
nobis .otium fecerunt Ruhnkenius l.l. et Heynius 
ad Iliad. Vol. IV. Excurs. 9. p. 191 seq. Neque 
vero philosophi non de figurà deorum multa tradi- 
derunt; quam humanam, utpote pulcerrimar , esse 
volebant Epicurei , hoc nomine derisi ab advefsa- 
ris, vid. Cic. de N. D. 1. 18. 27. 1I. 43. Plato- 
nicis maxime , inde a Plotino ejusque aequali Ori- 
gene usque ad Psellum, haud pauca eam in rem 
disputandi materia nata est ex locis Platonis, prae- 
cipue classico Epinom. p. 1010. p. 259 seq. Bip. 
veluti cum quibusdam diis aut heroibus tribuerent 
οὐράνιον copa, Julian. Orat. VII. p. 408 seq. Jam- 
blich. de myster. 1. 17. et de gemiorum naturà, 
corpore , specie diligentissime quaererent , vid. Plo- 
tin. p. 295 seq. Eà in re, discriminis plená, no- 
ster philosophus multo cautius versatus reperitur, 
quam Proclus et posteriores multi ; quod intelligat 
qui legere velit, quae posuimus in Mytholog. ΠῚ. 
p. 88 — 97. — Adilla Plotini: ὅσοι — δαιμόνων 
*goctvxóvtee pluribus disserit, ex suae aetatis in- 
genio, Ficinus in Argumento, quaé describere no- 
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lui : potius describam Marci 44n£onini locum, qui 
a nostri loci matériád gravitateque non alienus cen- 
sebitur. lta enim ille ad se ipsum 1}1. 6. pag. 76 
Gatack. Ei μὲν κρεῖττον» εὑρίσκεις ἐν τῷ ἀνϑρωπί- 
γῳ βίῳ δικαιοσύνης, αληϑείας, σωφροσύνης, ἀνδρεί- 
αἰς, καὶ καϑάπαξ τοῦ ἀρκεῖσθαι ἑαυτῇ τὴν διάνοιάν 
σου i» οἷς (cod. nondum collat. αὐτὴν τὴν διά» 
γοιαν σοῦ οἷς) κατὰ τὸν λόγον τὸν ὀρθὸν πράσ- 
σοντά os παρέχεται — εἰ τούτου, (τούτων cod.) 
φημὶ, κρεῖσσόν τι δρᾷς, ἐπ᾽ ἐκεῖνο ἐξ ὅλης τῆς ψυ- 
iie τραπόμενος, τοῦ ἀρίστου εὑρισκομένου ἀπόλανε. 
(plane ut Plotinus mox p. 56. p. 52 C. μένων ἐν τῇ 
ϑέᾳ — καὶ ἀπολαύων αὐτοῦ.) εἰ δὲ μηδὲν κρεῖττον 
φαίνεται αὐτοῦ ἐνιδρυμένου ἔν» σοι (ἐν σοὶ cod. recte) 
δαίμονος — — εἰ τούτου πάντα τὰ ἄλλα 
μικρότερα καὶ εὐτελέστερα, μηδενὶ xé- 
ρα» δίδον ἑτέρῳ x. τ. X. 


Pag. 56. p. 50 — 52 B. Τί δῆτα οἱόμεϑα, εἴ 
τις αὐτὸ τὸ καλὸν ϑεῴτο αὐτὸ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ καϑαρὸν 
— οὐ πρώτα, Locus ad verba fere ipsaex Platonico 
Symposio ductus. Videamus igitur primum uni- 
verse de hoc loco aliisque ipsius Platonis et imita- 
torum; deinde sigillatim de insignioribus sententiis. 
Convivii autem illa leguntur in editione Steph. pag. 
211 d. e. (p. 249 Bip. p. 93 Wolf. p. 80 Ast.) Τί 
δῆτα olóusSa, εἴ τῷ γένοιτο αὐτὸ τὸ καλὸν ἰδεῖν 
(o ἀλλ᾽ αὐτὸ τὸ Θεῖον καλὸν δέναιτο μονοειδὲς κατ- 
δεῖν. Cui loco junge hos: Phaedon. p. Τὸ Wytt. 
Parmenid. p. 212 Heind. de Republ. V. p. 476. p. 
58 seqq. Bip. Hipp. inaj. p. 137 Heind. Cratyl. p. 
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439 e. y. 89 Heind. (ubi ἀδὲ im cod, Damust, abest 
anto doe) Quid si τὸ αὖτὸ xaXó9 kiquirit 
Proclus in Platon. 'Fim. p. 73. iw benmá brevitate 
egregie expóriens de dieerinine itd? τὸ αὐτὸ ae 
Ad» ét τὸ às) πἀχόν.. Mue6 voculs, ut Noe deck. 
bem, vestitti debere videtor Riaroo Antonin. V. 3 
p. 41 seq. πὶ Ka; "Aleos ἑωντὸν κρύνο (xplsee cod: 


ssepe 12udatus). ceo, λόγον S6 ἔργου “σοῦ suh 


φύσιν. καὶ (D) e$ παῤειπάταω. ἡ $HNONIOROTSODOO Φώω 
γῶν μέμψις (εὖ ἐπακολονθήσει, 4909. μέμψες 
cod.) ἢ λόγος. ἀλλὰ * inc)». ( Gataeht. ire wracg. 
66n). & 14Aó» , sed cod. noster éxplet: die »ναἱλόν) 
πκεπρῶχϑαι, καὶ εἰρῆσϑαι, μὴ σεαυτὸν ἀπαδίου ( às 
ἄδϑιον cod.). —- lluc redeo. Ad sententiditi verba- 
que facit Philo Jad. de hómin. mutat. p..352 Pfeiff. 


Ate τὸ καλὸν οὐκ ἐν πλήϑοι μῶλλο» ἢ ϑυφάμει Ab 


ῴυχεν ἐξετάξεσϑαι x. «. À. locus etit ΒΟΥ est, 
quam ut adponatur integer.  Hermias autem in 
Plat, Phaedr. p.995eq. distirguit τὸ αἰσϑηϑὸν κάλε 
hos et 40 Ürveq ὃν x. καὶ vo μόνον ἐπιλήπεόν. 1l. 


. lud eidetn est, p. 102. τὸ ἕξω φαινόμενον x. tac 


nt 9atis vulgata, ità teneri tamen debent ab iis qui 
philosophis tnotatiohibus se augeri cupiant. Quod 


vero idem p. 73. τὸ αὐνόκαλζλας habet, Lexica 


ipsá augeti dobent ceo composito, itemque illo al- 
tero ἀὐτοπαλλοποιός; quo utitur Dionysius 
Artopagita de divin. nominib. cap. 11. 5. qui idenr 


.f his compositorum. formis mirifice lieluatur, ut 


. saepissime jaciat illa αὐτοῤωή, αὐτόϑεος, αὐτολόγος, 
de Christo , de quibus cf; J. Chr. Wolf. in Anecdd, 
&rr. MI. p. 161 seq. 
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Pág. 56. p. 5OB μὴ δαρκών, (rh δώματος 
ἀνάπλεων. " Vid. Platon. Conviv. loco laudato. De 
ἀνάπλεως mohuitnus supfa ad verbum ἀναπεπλῆσ: 
Pot p. 54. p. 40 F. G. Hic pauca addeitus quae 
ad hané carnis significationeni propius accedurtt. 
FEleganter Secismíus in Sententiis, in. Galei opus: 
bull. mythologg. p. 638. 4i ἐότι κάλλος; deese; de: 
γραφία, ἀπαράμοψον &yáSÓy ; σεσαρκωμένη εὖ“ 
Ἐυχέδ -α ἄρϑος μαραιτόμενο» ». 4. Δ;  Hermiás 
in Plat. Phaedr. p. 72. — ἄτρωτος $26 ἔοδ aio 
τοῦ καὶ ἐὐδ ἐν σαρχ κάλλυος. Philo Jud. de 
Profugis p. 248. ὅρος εϑανάκου βίου κάλλιστος od: 
«ὺς,, ἔρωτι κὰὶ φιλίᾳ Θεοῦ do ἀῤκῳ καὶ ἃσωμ ἄς: 
dU κατεσχήσθαι. Ὀτίρόηο8 περὶ πρόςευχ. sect. 57. 
P. 5& Weéttst. Ὃ δὲ κατανοϊσὰς τί *tox' v] τὸ x&À- 
Aog ,»εἧἷς Oppo" (Yoaün. 3. 28.), ἧς ὃ **ugíog λό- 
γὺς dy *rof ioq, φυχῆς κυγχανσύσῆς ἀνθούσης ὁπερ- 
συρανὶῳ ταὶ ὀπερκοσμίῳ κἄλλει, ἀἰδεόθήδεταις 
πᾶν χῷ αὐκῷ ὀνόματι Xo9 κάλλοος ἐιμὴ- 
σαι θωματικὸν κάλλος γονδικὸς ἢ παιδὸς 
ἢ ἀνδρός. tb γὰῤ κυρίὼς κάλλος ὁὰρδ οὐ 
46029, πᾶσα ἐυγχάνοῦσα ἄΐσχος. Théodo- 
retus ad 1 Corinth. XV. 50. p. 206. Σάρκα καὶ αἵ- 
μα τὴν Syych» φύσιν καλεῖ" — η Οὐδὲ ἡ φϑορὰ 
4i» ἀφϑαρυίαν xAngovoutt * πλλὰ δῆλον ὅτι ἄφ- 
ϑΘαάρέσς ψενόμίνῃ τῶν ἐπηγγελμένων ἀγαθῶν dzo- 
λαόσει. Omitto ea quae interpretes ad Novi Testa- 
rnenti locos et a re laudatos €t alios e saeri$ scrip- 
toribus eontuléruit. 

Pag. 56. y. 52 B. μὴ ἐν γῇ, μὴ ἂν οὐρανῷ. 
Nec minus ductum e Conviv. Platon. cap. 29. pág. 


19 
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331 . C. p. 92 Wolf. -- οὐ τῇ μὲν. καλὸν, τῇ δ᾽ αἷο- 
χρὸν — οὐδ᾽. ἔνϑα μὲν καλὸν, ἔνϑα δὲ. αἰσχρόν. — 
οὐδέ που ὃν ἐν δτέρῳ τινὶ, οἷον ἐν ὀῴῳ, ἢ ἐν. ih 
ἢ ἐν οὐρανῷ. Quà de sentenuá consule Wyttenb. 
ad Phaedon. p. 219. limitatores autem nactus est 
ille locus cum alios , tum Nostrum ipsum, cujus 
loci etiam Wyttenb. admonuit , de intelligib. pul- 
critud. p. 546 C. itenique p. 727 C. nec minus Dio- 
nysium Areopag. de divin. nominib. 4. p. 559. Ad- 
dam Themistii locum lepidum orat. XHI. p.164. ubi 
ejusmodi philosophorum praeconia tanguntur: τοι- 
ούτου κάλλους ὠδίνων ἦρωτα,͵ καὶ ὀνρειροπολῶν pi» 
xai ἐλπίδων», εὐρίσκωῦ δὲ οὐδαμοῦ, οὔτε ἐν γῇν 
οὔτε ἐν ϑαλάσσῃ, ϑαυμαστὰ ἔπασχον, ὥςπερ 
ἔφην" καὶ ᾧμην δεῖν τὸν περὶ τοῦ κάλλους 
λόγον τοιοῦτον εἶναι, οἷοι πολλοὶ καὶ ἄλ- 
λοι φιλοσοφίας, οὖς τῷ νῷ μὲν οἷόν τε ξυνεῖ- 
τὰν" ἑλεῖν δὲ αἰσθήσει ἀμήχανον οἷον αὐτόκυχλο» 
καὶ αὐτροτρίγωνον ὁποῖον οὔτε ἐν ξύλῳ , odvs ἐν AC 
9o, οὔτε i» γράμματι. --- Quae apud Plotinum 
sequuntur ἵν᾽ ἦ καθαρόν, refercnda sunt ad omnia 
ea , in quibus ipsum bonum inesse negaveraj phi- 
losophus. 


Pag. 56. p. 52 B. ἐπαχτὰ — ταῦτα, xol μὲ- 
μιχται, καὶ οὐ πρῶτα, παρ᾽ ἐκείνου δέ. Quid sit 
inaxvó» Plotino tantopere usitatum explicui supra 
ad p. δά. p. 36 D. Ad sequentia adhibe hos locos 
Plotini p. 724. cap. 33 C. τοῦτο — οὐ παρ᾽ αὑτοῦ 
καλὸν, ἀλλὰ καὶ τοῦτο μέμικται. — ἀνείδεον 
ἄρα τὸ πρώτως καὶ πρῶτον. Quae integra hic 
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&pponere non magis vacat quam illa, quae in libto . 
de intelligi. pulcritud. cap. 8. p. 549..in eandem 
sententiam disputantur. Pertinent autem ad doc- 
trinam de mixto pulcro et non mixto , quam su- 
.pra attigimus. lllis locis junge Proclum ad Plat. 
Tim. pag. 128. — τὸ μὴ πρώτως καλὸν, ἀλλὰ 
μετέχον κάλλους. -- 


Pag. 56. p. 52 B. C. ἐκεῖνο, 5 χσρηγεῖ μὲν 
ἅπασι.  Appositus hic locus est. ad notandam pote- 
.statem suppeditandi, quae in eo verbo inest. Se- 
quitur enim conünug illud δίδωσε, xal οὐ δέχεταί 
τι. Mirifice autem deleetantur hoe verbo inprimis 
Platonici. De antiquiore usu, quo Atticis ii dicti 
sunt χορηγεῖν, qui surbturh. praeberent choris in- 
:struendis adornandisque, copiose e veteribus :ex- 
posuit Demetrius Byzantius ap. Athen. XIV. pag. 
295 Schweigh. e recentioribus δ. Casaubenus ad 
1. Ll. p. 433 Sehweigh. et Fr. A. Wolüus ad De- 
ihosth. Lept. p. 89 Prolegg. et p. 236. 247. . Plato 
tamen aliquoties χορηγεῖν eum dicit, gui choream 
ducit , utin Tlieaet. p. 179 d. p. 418 Heind. oi γὰρ 
τοῦ Ἡρακχλείτου ἑταῖροι χορηγοῦσε τοῦτον τοῦ λά- 
yov μάλα ἐῤῥωμένως, ubi vid, hot, ( Quod ibidem 
.Heindorfio negotium exhibet ἑοῦ λόγου; est ta- 
meri idem in excerpt, Darinst.. cod. et adhiberi il- 
.]ue poterant quae Wyttenb. ad Select. Historr. p. 
360 «— ubi tamen lin. 6 legertdum est ὑπέρ pro ὑπό 
:-— ex ipso Platone Thucydideque de hoc usu an- 
notavit, itemque in Supplem. p. 451.) Índe a De- 
.mosthenis aetate , magis tamen a Polybii invaluit 
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altera potestas suppeditandi ; atque hic quidem vel 
ni 'aecusat. personae et dativ. rei usurpat (ut 11]. 

68. 9.) vel cum accusat. rei et dativ. personae 
(XXII. 26. 2.) vel passive, et ita quoque ut aliquis 
homo , cui quidvis suppeditatur, varie dicatur xogn- 
yeioSot, Οἱ. Schweigh. Lexic. Polyb. s. voéab. et. 
ad reliqq. scriptt, usum adhibe Aristotel. Polit. IV. 
2. Dionys. Halic. Vett. Scriptt. Cens. p. 415 Reisk. 
coll. Schaefero in Mcletem. critt. p. 12. Diodor. 
'F.lI. p. 568. ibiq. Wessel. Herodian. 1. 6. 9. ibiq. 
Irmiseh. et ad Alexandrinorum sacrorumque scrip- 
terum rationem Bielium in Thes. sub. v. et Wetlt- 
sten. N. T. Tom. II. p. 201. E Platonicis, quod 
significavi, nom attinet congerere locos ubivis ob- 
vios. Unus sufficiat: Jainblich. de iyster. p. 179 
Gal. καὶ ᾿πτελοιοκέρων »νοήσεων περὶ Seo» χορηγεῖ 
μετουσίαν. Dicitur etiam de oraculis: INonni Ex. 
eges. mscr. ἦν Gregor. Nazianz. Oratt. in cod. 
"Menae. hist..13. μαντία (leg. μαντείας) ἐχορήγει ὁ 
Ζεὶς τοῖς χρήξουσιν. 


Pag. 56. p. 52 B. C. εἰ oo» ἐκεῖνο.) ὃ χορηγεῖ 
μὲν ἅπασιν, iq? ἑαυτοῦ δὲ μένον δίδωσι, καὶ οὐ 
δέχεταί τι, εἰς αὐτὸ ἴδοι, μένων ἐν τῇ ϑὲέᾳ τοῦ 
τοιούτου — τίνος dy ἔτι δέοιτο καλοῦ. Turbatum 
varie in hoc loco esse arguit lectionis varietas, 
quam vide.." Ego primum retinui illud ἐφ᾽ δαντοῦ 
ex Basil. ct Ficino. Proxime haud pauci libri, ne- 
que tamen MarcA. ut est in var. lect. exhibent: 
καὶ οὐδὲν δέχετα τε, sed docla manus in marg. 
Vatic. correxit: καὶ οὐ δέχεταί τι; (alii habent: 


—— 
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οὐδὲν — $41) attt sic Básil. et codd. alii itenique 
Ficiius, dui aliquanto plenius vértit : ,,neque quié- 
qüam ab àlio recipit. Gravis est illud: ἐὶ od» 
ἐκεῖνο — εἰς αὐτὸ ἴδοι, Ficihüs; qui vertit, 
guahtilogüe intuealur , Vidéri possit léglssb : ἐσὲιν 
δὲὲ ἴδοι: Yossis etlam conjicere: et£&49 v6 tol: 
"si igilut —- posant inlueatur.* — Alio ios düclt 
cod. Marcian.A. himirum'eo, üt legalis: εἰ ódy 
ἐκεῖνο — καὶ ob Oégtràl- τὶ big αὐτὸ; ἴδοὶ, ἀξ 
sit: ,,nequé quidquam ἐπ se recipit." Sed boc ta- 
ihen fiésció quomedo líiulcum accidat auribus. Pos- 
sis denique: εἰ σὺν àxeivo — εἰ ate i8oi , ut col-- 
figatür oratio répetito εἰ, ut infra p. 57. p. 64 D. É. 
di γέγονας ἐοῦτο — εἰ. τοῦτο γενόμενον cavitdy 
ἴδοις. --- Caeterum totus hic: locus et ipse spectat 
dd Platon. Conéiv. p. 93 Wolf. εἴ «e γένοιτο αὐτὸ 
τὸ xar ἰδεῖν x.«. A. Adde Phaédr. p. 262 Heind. 

-- Αὐ seqq. μένω» ἐν τῇ ϑέᾳ facit Hertniae lótus 
in Plat. Phaedr. p. 160. unde extréma tantummodo: 
adsctibam: διττὴ δὲ ἡ μεταβολή: ἡ ui ἀπὸ «0 
Φοὴλσθ ἐπὶ ἘΝ γένεσιν μεταβολή lf. delendum ré- 
petitum vocabulum.] ἦν 4a ἀλδοϊτωσιν ἐϊπὲ τῆς 
ψύχηῆς., ἡ δὲ ἀπὸ τῆς γενέσεως E τὸ γοή- 
£05; δὴ Sia κἀλεϊ (scil. Plato in Phaedro 1. 1.): 
-—' Ad extrema verba εἰνὸς ἂν ἔτι δέοιτο xáAog; 
advocari juvat M. Aritoninumi, Qui quidem 1V. 20. 

p. 105. ia: Πᾶν τὸ κἀὶ ὁπωςοῦν καλὸν, ἐδ ξαυτοῦ 
καλόν ἐστι, καὶ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ καταλήγει, οὐὰ ἔχον 
μέρός ἑαυτοῦ τὸν ᾿ἔκαινον. ᾿ οὔτε ( οὕτῶ τηα]ὲ cod. 
Tnistr. saepe laud.) χέϊρον ἢ ἀρεϊέτον γίνεται τὸ iw 
διγσύμενσν" τοῦτό φημὶ καὶ ἐπὶ da» κοινότερον» xd- 
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,Aé» λογομένων " οἷον ἐπὶ τῶν ὁλικῶ», xoi ἐπὶ τῶν 
τεχνικῶν κατασκευασμάτων" τὸ δὲ δὴ ὄντας 
«παλόν τινος χρείαν ἔχει, ( Cod. τόγε δὴ b» 
Te; καλὸν, τίνος χρείαν» ἔχει ; per jnterrogatio- 
nem; hoc etiam in méntem venerat Gatackero; 
recte.) o? μᾶλλον ἢ ἀλήθεια, οὐ μάλλον $3 εὔνοια, 

$ αἰδώς. Ad eum locum cf. Gatack. Proxime idem | 
cad. post πορφύρα addit Mga, quod absorptum vi- 
deri potest a praeoedente vocabulo. 


| Pag. 56. p. 52 C. τοῦτο γὰρ αὐτὸ μάλιστα | 
κάλλος ὃν αὐτὸ καὶ τὸ πρῶτον , ipyádegas. Prius 
αὐτὸ in suis libris non legisse videtur Ficinus. 
Comma post πρῶτον abest a Basil. et potest abesse. 


Pag. 56. p. 52 C. οὗ δὴ καὶ ἀγὼν μέγιστος 
καὶ ἔσχατος ψυχαῖς πρόκειται. Ex Platon. Phae- 
.dro p. 345 B. [p. 247 B. p. 253 Heind.] D. W.* 

Adde locum ejusdem dialogi alterum p. 245 b. 
p. 256.Heind. ibiq. Ast. p. 305. Plotinus tamen 
sui consilii memor se in necessarià imitationis parte 
.eontinuit. Paucis moneamus de locutione : Xenoph. 
Sympos. V. 1. habet τὸν περὶ κάλλους ἀγῶνα. 
Idem Cyrop. Vll. 17. ἄϑλα πρόκειται τοῖς »ι» 
κῶσι — ἀγαϑὰ ἔχειν x, «-. 4. Polyb. 11]. 62. 6. 
τὰ προκείμενα d3Àa , et sic saepissime de praemiis 
jn certaminibus publice propositis adeoque de ipsis 
certaminibus. De his item ἔκαεισθαι dicitur, conf. 
Clem. Alex. Strom. V. p. 676. Nec simplex κεῖσ- 
8e. alienum ab illà locutione. Inde recte a Jac. 
Gronovio jam edoctus in Herodot. Vili. 26. τὸ 
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ἄεθλον — κείμενον substituit vulgato πρόκοίμενον 
Wesseling. et sic etiam fieri jubet codex optimus 
Schellersh. quem tractavimus. "Verbum composi- . 
tum adjunctum habet τέλος apud Jamblich. in loco 
haud ita dissimili de myster. Aegypt. X. 8. p. 179. 

iy αἷς — τὸ. «pazüorovcoy τέλος τῶν ἀγαθῶν ἡμῖν 
σερόχειται. Cum. Plotiniano loco congruit hic Por-- 
pliyrii de Abstin. I. 31. p. 52. — ἐπὶ τὸ στάδιον. 
ἀναβαίνομεν [ini] τὰ τῆς ψυχῆς Ὀλόμπειεα ἀγὼ» 
γιχόμενοι, ubi Rhoerius commode Pauli admonet 
4 Corinth. IX. 24, Hebr. XII. 1. Posterior locus . 
cum nostro consentit in verbis: τρέχωμεν «à» προ- 
κείμενον ἡμῖν ἀγῶνα, ubiplura dabunt Lamb. ᾿ 
Bos not. ad N. T. p. 254. εἰ Wettsten. l.l. Atque 
extremae quoque aetatis scriptores ex illis fontibus . 
suos hortulos irrigarunt, ut PAorius contra Mani- 
chaeos II. p. 175 seq. in Wolf. Anecdott. gr. tom. 
1. Καὶ yàp ἡ ψυχὴ καϑ' ἑαυτὴν οὔτε πράξαει 
ταῦτα πρὸς ἀγώνας ἔλϑοι, οὔτε λόγον, ὅτι μὴ 
ἔπραξεν εἰςπραχϑήσεται πλημμελείας, ubi vid. 7. 
Chr. Wolf. et quos is haud paucos laudat inter- 
prett. alios. 


Pag. 86. p. 52 C. Ὁ. ὑπὲρ οὗ καὶ ὁ πᾶς πό- 
γος, Plures codd. omittunt articulum ante πάς, 
vid. var. lect. Ego retinui. Plato Conviv. cap. 29. 
pag. 92 Wulf. τοῦτο ἐκεῖνο — οὗ δὴ ἕνεκα xal oi 
ἔμπροσϑεν πάντες πόνοι Toa». 


"Pag. 56., p. 52 Ὁ. μακάριος, ὄψι» μακαρίαν 
τεϑεαμένος. Cum gravitate quádam repetitum vo. 
eabulum. —. Adumbratus locus ex Platon. Pbaedr. 
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f. 290. p. 262-Heipd.: κἄάλλρς dà φτῴτρ f» ἰδεῖψ λαμ: 
gi», ὅτε σὺν εὐδᾳαίμρνε χρρῇ μακαρίαν» Over 
Ἐξ ταὶ Sjag ξπῤμᾷξνοι μετὰ ply Διὰς ὑμεῖς, ἄλλος 
δὲ μετ᾿ ἄλγων SeOy, εἶδόν τε wel ἐξελοῦντα «ελς- 
τῶν 9 ἦν. Θέμις ζέγοιν μακαριωτάτῃν κι. τ. λ. 
Quain descripüonem ex mysteriorum ratione duc- 
tam esse ,. dudum manstraruat interprett. ]. l. quos 
vid. ibiq. laudd. . Ego Plotini gratià hoc locutionum 
genus:ner posteriorum scripta philosophorum et ec- 
elesiae patrum monumepta brevissimg persequar. 
Platqnis usum rursus ab Homerico. Hesiodeoque 
' fluxisse, exponere .nil aUtinet. llli enim poétae 
᾿ μακάρων appellatione significabant deos (Buhnken. 
epist. crit. I. pag. 85.). Inde μακάριος οἱ divinus 
diuinágue scientiá praeditus apud ipsum Platonem 
etiam de hominibus , conf. v. c. Menexem. 23. .Me- 
nan. p. 10. ibig. Buttm. Idem nonnumquam pro- 
miscue dicit μακάριος οἱ εὐδαίμων et junctim étiam, 
vid. Gorg. sect. 27. sect. 62. p. 88 Heind. add. Ast. 
ad Rempubl, pag. 347. et in Indie.  RBotiori ta- 
men significatu μακώρεος reservatum diis iisque qui 
. ad divinam conditionem proxime viderentur acoe- 
» dere. Inde μακάριος et inprimis μακαρίτης i. q. 
mortuus, vid. Tim. Lex. Platon. p. 59. ibiq. Ruhn- 
ken. Nos alia excutiamus. Tene locum Aristo- 
telis Ethic. Nicom. I. 12. quem ante oculos habuis- 
se videtur 4lexander Jphrod. $. 35. p. 159 Lon-. 
din. Dicit enim hic: τὸ μὲν καλὸν ἐπαινετὸν, τὸ 
δὲ αἰσχρὸν ψεκτόν (φ. 32, p. 145. ).. Quae hitic ex-. 
.plicanda, quod altero loco bona deorum τίμιά τε 
ygi μοκαριστά dicit, eaque ab humanis honis 
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distinguit, quae tantummodo ἐπαινετά sint. . Red- 
ditur ratio : ὅτι «iv ἀρχὴν ἡ φόσις Sed». ἀνεπίδεχ- 
«τός ἐστιν, cum contra nostra natura etiam pejus 
suscipiat: τῆς φύσεως ἡμῶν ἐπιδεκτικῆς οὔσης καὶ 
τοῦ χείρονος, . Quibuscum illa congruunt Theodo- 
reti ad 1 Timoth. VI, 15. Βεοῦ «à ἄτρεπτον ἔδειδεν, 
μακάριον ὀνομάσας. ὁ yàp φύσει μακάριος» 
οὐδεμίαν τροπὴν ἐπιδέχεται, et Gregorii 
Nysseni in Pealm. I. 1. p. 258 Paris. τὸ δὲ ἐν ἀν- 
Spózoi; uaxágio» . τῇ μεϑέξει τοῦ ὄντως ὄν- 
τος, quae in Plotiniano loco tenenda, sunt. . Hine 
: passim Romanoruin philosophi óeatain deorum di- 
.vinorumque hominum vitam dicunt. Aliam diffe- 
rentiam verborum ἐπαινεῖν (de virtute) et μακαρί- 
. 68v (de fortunà) docte explicuit Wyttenb. ad Ju- 
.lian. Orat. L, p. 148 Lips. Ex sacris N. T. scrip- 
oribus ecclesiaaticisque alios locos suppeditabunt 
. Wettsten. in N. T. Tom. II. p. 319... Suicerus in 
, Thesaur. eccles. II. p. 290. et Giacomelli ad Chry- 
80st. de Sacerdot. I. p 6 seq. Addam aliquot lo- 
cos, qui ad Plotiniani similitudinem propias videan- 
tur accedere: Evang. Math. V. 8, μακάριοι ot 
«a9aool vj καρδίᾳ, ὅτε αὐτοὶ có» Θεὸ» ὄψονται. 
Et Platonicis etiam illi μακάρεσι dicti, qui diis con-- 
junctiores quibusque ad absolutam omnibus numc- 
.ris felicitatem nihil deesse videretur. Sic Z/qrmes 
. dicitur: μακαρίας παρὰ Θεῶν εὐδαιμονίας τε- 
τυχηπώς, tanquam .diviná scientiá praeditus, i 
opusculo rascr. cod. Leid. περὶ βοτανῶν χιλώσεως, 
atque in Hermetis , qui fertur, libro alio, cui titu- 
lus Aesculapius p. 38. 3. ed. Colon. haec. leguntur: 
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» Deus summus, s. Pater: ἀόρατος τοιγαροῦν ἔστιν, 
οἴτως ἄξιόν ἐστι, νοῆσαι, καὶ νοήσαντα ϑὰνυμάσαι, 
«ai θαυμάσαντα: ἑαυτὸν μακαρίσαει,. viv πα- 
τέρὰ γνωρίσαντα. GrégoriusNazianz. in laud. 
Athanas. 21. p. 374 B. ᾧ «un μὲν οὖν ἐξεγένετο 
διὰ λόγου xal 9roolac διασχόντι τὴν ὅλην, ᾿καὶ τὸ 
σαρχικὸν τοῦτο, εἴτε νέφὸς χρὴ λέγειν, eive προκά- 
. $vupa, Θεῷ συγγενέσθαι καὶ τῇ ἀχραιφνεστά- 
τῷ φωτὶ κραϑῆναι , καϑόσον ἐφικτὸν ἀνϑρωπένῃ 
φίσει, μακάριος οὗτος τῆς τε ἐγτεῦϑεν ἀναβά» 
σεως, καὶ τῆς ἐκεῖσε δεώσεως κι T. ^. Ad pulcri- 
tudinis autem significationem facit haec Abresobii 
observatio ad Aristaenetum epist. I. 11. p. 6t. μα- 
κάριος proprium esse vocabulum eorum, qui miri- 
ficà pulcritudinis specie commoti beatos praedicant 
£03, qui eddem potiuntur, velut l. ]. u«xaoia à: avy- 
ποιμωμένη τούτῳ — καὶ ἐνερυφῶσα τῷ κάλλει. 
Quod ad vocem est tenendum; nam iu vocabulis 
explicandis nuno versamur: ad sententiam, ab 
jstiusmodi nequitiá Eroticorum toto coelo discrepat 
et Platonicus locus , quem ab arcanorum potius ap- 
paratuum pulcritudine ductum vidimus, et vero hic 
locus Gregorii Nysseni orat. I. de beatitud. p. 764. 
τὸ μακαριστὸν ἀληϑῶς, αὐτὸ τὸ ϑεῖόν ἐστι. ὅτι 
ποτὲ γὰρ αὐτὸ εἶναι 6xoSÓusSa , μαπαριόξης 
ἐστὶν ἡ ἀκήρατος ἐκείνη Qed, τὸ ἄῤῥητόν τὸ καὶ 
ἀκατανόηταν ἀγαδὸν, τὸ ἀνέκάφραστον κάλ- 
Aoc, ἡ φὐτόχαρις, καὶ συφία, καὶ ϑόναμες. Solent 
autem passim scriptores, Philo Judaeus, κω «αλόν 
εἰ pagis conjungere. | 
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Pag. 56. p. δά Ὁ. ὁπὲρ οὗ τῆς τεύξεως καὶ 
βασιλείας καὶ ἀρχὰς — προόσϑαι χρεών. Αἀ sen- 
tentiam conf. Platon. Conviv. cap. 29. 5. pag. 93. 
Phaedr. p. 252 ἃ, p. 267 Heind. ὅϑεν δὴ ἑκοῦδα 
εἶναι οὐκ. ἀπολείπεται οὐδέ τινὰ τοῦ καλοῦ περὶ 
σλείονος ποιεῖται -- καὶ οὐσίας δι’ ἀμέλειαν ἀπολ» 
λυμένης , παρ᾽ οὐδὲν τίϑεται. Ad verbum pressius. 
congruit Lucianus in Charidemo p. 279 Bip. Ἥρᾳ 
δ᾽ ἁπάσης ἀρχῆς xol δοναστείας αἱρετώτερον ἀπο-͵ 
φαίνει (τὸ »"άλλη:). Ad eam enumerationem bono- 
rum, quae quidem vulgo habentur, accommodari 
debet. notatio $cAoliastae mscr. ad Arisudis Pana- 
- then. p. 194 Jebb. τὰ τῇ φόσει τρίτα (sunt orato- 
sis verba, sequuntur grammatici:) τὰ χρήματα Al 
γει. Πλατωνικὸν δὲ τὸ vóqua* λέγει. γὰρ ἐκεῖνος 
πρῶτον μὲν τὴν ψυχὴ», δεύτερον δὲ νὸ σῶμα , τρί» 
τὸν δὲ τὰ τοῦ σώματος: ἅπερ ἐστὶ τὰ χρήματα 
παὶ ἀρχαὶ καὶ ὅσα τοιαῦτα. 


Pag. 56. p. 54 D. E. εἰ καταλιπών τις ταῦ- 
"m — ἴδοι. A cod. Leid. absunt verba si κναταλ. 
. **4, unde forte quis suspicetur hanc totam senten- 
. tiam εἰ — ἴδοι esse insititiam. — Sed tamen exor- 
dium sequentis capitis : τίς οὖν ὁ τρόπος x. τ. À. 
illa verba videtur poscere , et agnoscit Ficinus , qui 
idem tamen quod in edisione principe sio distin- 
xit: ,,possessione. Pro qua — alyicere : si re- 
licis — intueatur.* minus apte videtur fecisse. 
Ego potius crediderim hano totam clausulam respi- 
cere ad superiora, nimirum ad pag. 52 B. C. εἰ οὖν 
ἐκεῖνο — ἴδοι , ut omnes quae inde a τοῦτο γάρ se- 
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quuntur sententiae. magnae parentheseos loco quo- 
daminodo sint habendae. Αἱ vero in universo hoc 
loco mature essc turbatum supra monuimus. 

Cap. VlII, Pag. δ6. p. 54 E. τίς μηχανή; 
“πῶς vig ϑεάσηται κάλλος ἀμήχανον —; Plato im 
-Conviv. cap. 34. p. 109 Wolf. — ἀμήχανόν τς [ al. 
“πὶ κάλλος ὁρῴῃς ἂν iv ἐμοὶ xal τῆς παρὰ σοὶ εὖ- 
“μαρφίας πάμπολυν διαφέρον " ubi Ficinus vertit: γηέν 
-rabilem pulchritudinem; nostro vero loco: inez- 
istunabilem pulchr. .Primun videamus de locu- 
tione, deinde imitationes . delibemus. Ac de lo- 
.eutiqne exposuerunt .Salmasius ad Aristaenet. 
.p. 70. et Abreschius in Lectt. ad eundem p. 146. 
€f. Wyttenb. in epist. crit. p. 250 Lips. qui utrum- 
. que laudavit, Quorum observationibus subjicere 
.-baec pauoula juvat .ex Grammaticis: “ρίοπ in 
glassis Homericc,.mscrr..& ux avos δ' σημαίνει" 
τὸ καχομήχανος" ἦ μάλα δὴ κακότεχνας, ἀμήχανος, 
ὃς δόλος "Hon: καὶ τὸ ἀπροςμήχανος " σὺ δ’ ἀμήχανος 
ἔηλευ ᾿Αχιλλεῦδ" καὶ σὺ δ᾽ ἀμήχανος ἐσσὶ γεραιέ" 
καὶ và ἄπορος" alo» ἤτοι μὲ» ὄνειροι ἀμήχανοι ἀκρι- 
«τόμφϑοις᾽ καὶ τὸ δεινὸν καὶ τὸ χαλεπόν" ἔμϑα κε 
«λοιγὺὸς ἔην. καὶ ἀμήχανα ἔργα yévovvao. Quod eao- 
dem sensu dici. solet ἄμαχον κάλλος explicatur 
hec ipse adjectivo a, Georg. Lecapeno (Excerpt. 
δὰ "Matthaei lectionibus Mosqq. I. pag. &85.): 
"Auayo» Aéysva, τὰ dujxaro», περὶ οὗ τις οὐ dó- 
»αται μῃχαγὴν εὑρεῖν, ὡς καὶ ἄμαχον κάλλος 
κ. τ. À. Conf. Bekkeri Anecdd. grr. Il. pag. 386 
&eq. Plata in Phaedon. pag. 39 Wytt. — τὸ eé- 
μα — ὀλίγου ὅλον μένει dui yavax ὅσον χρά- 
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ver, ubi cf. Wytt. p. 206. ( Idem adverbio dpz- 
χάνως utitgr nro ϑαυμῳᾳσίῳς. explicante quidem 
$eholiastá p. 67 Ruhnken.) Sic item additur aliis 
substantivis * Plotinus p.485 A. ἀμήχανον qaQias, 
Damascius de Principiis p. 204. τῆς ἀμηχάνου xal 
$&p$voéc ὕντως ἀλιϑείας. . Frequentissime 
jungitur pulcritudini, qued vel ex hoc scriptarum 
genero exempla docent plurima; ut ex ipso JVos£ra 
de telligib. pulchritud. p. 544 C. κάλλος ἀμή- 
 xa»ov deorum. . Ibid. p. 549 D. — ei μὴ ἐκεῖνα 
ἦν τὸ ὑπέρχαλον κάλλει ἀμηχώνῳφ. loann. Chrysost, 
Homil. VI. in Hebr, p. 467. de angelis: ὧν τὸ κάλ. 
δος ἀμήχανον xal πάντα νοῦν ὑπερβαῖνον. 
Idem Homil. 64. pag. 666. Θεὸν ἐκπληττόμεθα 
κρὶ ϑαυμάξομεν, ὅτε iy σπάδῳ xal πηλῷ κάλλος 
ἀμήχανον καὶ αοφίας αῤῥήτου τινὸς ἐπίδειξιν τοῖς 
ᾳόμασιν ἡμῶν ἐναπέθετο. Idem Homil. 16 ad Hebr. 
9. ubi de purgatione cum corporis tum animae ca« 
piosius agitur (extrema adscribam): — τὸ αἷμα 
— ῥωμαλέαν αὐτὴν (τὴν ψυχὴν) ποιοῦν wal ἁγνὴν, 
- gal πρὸς αὐτὸ τὸ ἀμήχανον κάλλος ἄγον : nimirum 
ad Dewn, quem ipsum Cyrillus Alexaudr. i$ ex- 
posit. orthodox. fid. p. 430. ita desorihit : — αϑεά. 
gxu*oc οὐαία, ἀκᾳξάληπτος v0oUc , ἀμήχανην x&X- 
λος, aógovvo» μέγεθος, ἀπερινόχτος δόξα. Habet . 
&utem, ut illuc revertar, hic ipse Plotini locus suarg 
guandam suavitatem ex speoie oxymori , quod in- 
est in.illis: μηχανὴ — ἀμήχανον. Quam figuram 
guodamrmado sectari videntur scriptores in praedi- 
candà essentid Dei. Sio, ut hoc utar, Isidorus Pe- 
lusiota epist. III. 460. p.321. ἡ 9&« μακπροβυμέᾳρ 


EN o. 0L 
332 ᾿ΑΝΝΟΤΑΤΙΟ 
ait, πόρους ép ἀπόροις, καὶ μηχανὰς ἐν dunxá- | 
»γοες e$oloxti, et gemino loco Cyrillus Alexandr. 
ad δος. 1. p. 630. Θεὸς καὶ ἐξ ἀμηχάνων εὑρίσκεε , 
μηχανάς: 


. Pag. $6. p. 54 E. οἷον ἔνδον ἐν ἁγίοις ἑεροῖς 
μένον. WMiyttenbachius in. épist. crit. p. 250 Lips. 
conjecerat ἑδρυμένον», eamque suspicionem docté 
firmaverat. Quam in rem nuper mihi occurrit lo- 
eus Philonis Jud. de mundi opific. p. 34 Pfeiff. — 
ἐδημεσύργησς (ὁ ϑεὸς) τοὺς αἰσϑητοὺς ἀστέρας, ἀγάλ-, 
ματα ϑεῖα καὶ περικαλλέστατα,, οὖς ὥςπερ ἐν ἱερῷ 
τῷ καθαρωτάτῳ τῆς σωματικῆς οὐσίας ἴδρνε 
«ῷ οὐρανῷ. Bed criticus Batavus et tunc vidit, de- 
fendi posse vulgatum, v. c. loco Juliani Orat. VI. 
p. 126 C. μυρίων ἔνδον ἱερέων ἁγγῶν ἐν ἁγνοῖς p e- 
»yóvzov χωρίοις, neque nuno memoravit eam con- 
jecturam. Neque codd. suffragantur, licet Ficinus 
exhibeat: constitutam ; et vulgatae lectioni favent 
sequontia : οὐδὲ mpoiQ» sig τὸ ἔξω. 


. Pag. 56. p.54 E. ἵνα τις καὶ βέβηλος ἴδῃ. 
Vox Orphica indeque Platonica etiarn Sympos. cap. 
33. p. 108 Wolf. ol δὲ οἰκέται καὶ εἴ τις ἄλλος 
ἐστὶ βέβηλός τὸ καὶ ἄγροικος, πύλας πάνυ μι. 
γάλας «τοῖς. ὠσὶν ἐπίϑεσϑϑε, et alii plurimi 608 versus 
Orphicos tetigerunt, quos servavit Justin. Martyr. 
Cohort. p. 18 ed. Steph. Vid. Fragg. Orphicc. pag. 
A47 Herm. Adde Solan. δά Lucian. Vit. auct. p. 
426 Bip. Ruhnkéen. ad Tim. p. 60. Wesseling. de 
fragm. Orphic. ad caleem Valcken. dé Aristobulo 
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Jud. p. 130. et Valpergam in epist. crit. p. 15 seqq. 
Atque quod Ruhnkenius 1. 1, Aristidem.lI. p. 129. 
memorat , verbo monebo, ipsius scholiastam mscr. 
in cod. Monac. bomóyc. pro ἐπιθέσθαι, quod edi- 
tus habet, exhibere ἐσίϑεσθε. — — Alexandrini in- 
terprett, opponunt. 47:05, ut Levit. X. 40. Iidem 
frequentant verbum βεβηλοῦν, conf. Bielü The- 
saur. I. 288. | 
, Pag. 56. p. 56 E. εἷς τὰς προτέρας ἀγλαίας 
σωμάτων. Conf. infr. p. 57. p. 62 Ὁ. τῆς ἀρετῆς ἡ 
Θεοειδὴς ὠγλαΐα. Poétis ut plurimum usitata vox, 
de quá paucis dicendum est. Hesych. I. p. 53. 
^AyAalas* vov al, καλλοναὶ, κόσμοι. Ero- 
tianus ἀγλαΐξεται exponit καλλοπίξζεται, vid. Foésii ὁ 
Oecon. Hipp. p. 2..Scholiastes Odyss. XVIII. 179. 
ἀγλαΐην explicat κάλλος, alii laetitiam, cf. Zonar. 
Lex. gr. p. 27. ubi est λαμπρότης. et Lex. Seguier, p. 
329 Bekker. Pindaro saepissime est laetitia e victo- 
riis natà, ut Olymp. XIII. 18. Hesiodus in Scuto - 
272. jungit ἀγλαίας, χόρους et τέρψιν. Homerus 
Jliad. VÍ. 510. de equo corporis decoribus fero- 
ciente : ἀγλαΐῃφι πεποιθώς. Sic item Xenophon, 
poéticorum vocabulorum nonnumquam amantior, 
.de re equestr. "V. 8. de corporis ornamento usurpat. ' 
Aristaenetus I. 10. p. 26. de arboribus frondis de- 
core privatis: ἀγλαΐας ἐψίλοο.. Alexandrini inter- 
pret. ἀγλάϊσμα de ornamento dicunt , quo quis 
exsultat et gestit. Cyrill. Lex. Brem. in Bielii The- 
saur. sub voc. ἀγλάϊσμα, κάλλος, λάμπρυσμα. Atque 
hác formá utitur ipse Plotinus p. 399. ἣ τί à» eig 
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9 sr$tog ἐοδ Διὸς 4 4à δγάλχματα ἀὐτοῦ aal τὰ 
ἀγλαϊσματα. Nec nostro loco témere pluralis 
positus est, ut qüi uriite huic seritentiáe declará- 
dae inserviat. Vult οὐϊπὶ philosophus: intelligl: vé. 
neres ornamentágue pulcroi "um corporum indc. 
que natas delicias: die Gesamtheit. aller. siniz- 
lichen Reitze schóner. Kórper.' De ani pulcrü 
in pulcfo corpore: ita 7/ermistius Orat. XI1l.: pág. 
164 A. τὴν ui» ἔχουσα ἀγλαΐαν ἤδη.) vt» δὲ €mo- 
$aivotaa ἐπιδώσοτσα ἅμα τῷ χρόρῳΗ. Idcm ibid. 
p. 416 B. ἀγλαΐαν usurpat de comitaté et hefrigni- 
taté Principts (Gratiani), adjungens εἰ «£g Ψυχῆς 
&aXAÀó»m xdi εὐμουσίᾳ. | Plural! autem ütitur" iste 
Plotint simia Dionysius vulgo dictus Areopagita de 
mysticá Theologià 1. 4. pag. 2. τῶν &w:padAov 
ἀγλαϊῶν. Idem de ditt. nominib.' pag. $59, τὸ 
ὑπερούσιὸν λαλὸν, inquit, τῆς πάνέων ὀἀῤμουοἑῶς 
καὶ dy Xaiüg alvi». 


Pag. 86. p. 56 F. ἐδόνέα γὰρ δεῖ τὰ d» wd. 
καόε καλὰ μήτι προς τρέχειν, ἀλλὰ γέόντας, ὡς 4. 
t. A. Alii μήξοι. Quáé confusloó' non ' minus fre- 
quens irf oc: et οὔτοι. ᾿ Cf. eos qui de utráque dis- 
putarunt Éleindorf. ad Platon. Lysid. 207 A. p. 13. 
ἀὰ Hipp: maj. 292. €. p.166. Cor&y ad Héliodo* - 
Aethiop. p. 245. 256. Herfnann. ad Viger. p. 803 | 
seq. p. 948 ed. noviss. Erfurdt. ad Sophocl. Ajac. 
1109. et Werfer. in Actis philoll. Monacc. I: 2. p. 
262 seq. — Ego ἢ. ]. cur a vulgatà recederem nil 
caussae vidi. — — Ouod continuo in Vatic. est περος- 
*Éyi», natum videri possit ex προςέχεινν Quid Fh 
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cinus ín suis libris legerit , non dixerim. Vertit 
enim: — nihil. penitus eorpóreae pulchritudinis | 
ultra spectare." Hoc scio προςτρέχειν huic loco 
unice esse accommodatum. Habet hoc verbum 
nunc accusativum cum praepos. πρός᾽ adjunctum 
nunc Dativum, utrumque vari sententid. ^ Vid. 
Xenoph. Cyrop. I. 3. 10. "Theophrast. Charact. 
VIII 3. p. 69 Fisch. Polyb. XXVIII. 7.8. Dio- 
dor. Sic. IlI. 37. p. 569 Wess. Attendamus lo- - 
cos, qui paullatim ad nostri loci sententiam vi- 
deantur accedere : Polyb. XXVI. 3. 4. τοὺς προς- 
τρέχοντας αὐτῇ (ty συγκλήτῳ)... qui ad partes se- 
natus accederent, qui ejus gratiam aucuparentur. * 
lbid. XXVII. 13. 12. μηδὲ προςτρέχειν (τῇ 0*y- 
XAztco) ἀγεννῶς, μήθ᾽ ὑπηρετεῖν μηδὲν παρὰ τὸ δέον; 
ubi Valesius male correxerat προτρέχειν, Est autem 
se applicare ad senatum assentandi caussá. Conf. 
Reisk. et Schweigh. 1.1. Neque felicius Hesychii 
locum tentavit Heinsius. llle enim I. p. 915 Alb. 
ταπεινῶς ὑπὸ τὰς δρῦς καταφεύγειν. φροςτρέχὲ Ly 
σκέπῃ. Hic ita: corrigé et scribe ὡς ἔχειν oxé- 
zz» Male; cst enim: Zegnina et ümbracüula ar- 
borum sectari , aucupari umóram. Jungitur au- 
tem illud verbi cum προςκουνεῖν, cum ἀσπάξεσθαι; 
ut Evang. Marc. Ix. 15. cum χαίρειν, Heliodor.- 
Aethiop. ὙΠ. 14. — . χαίρουσα καὶ σροςτρέχουσά 
τοῖς ἐντεῦϑεν. Idem Y. 9 fin. de feminá juvenem 
allicere studente: xai ἁπλῶς τὰ καλὰ τῶν ὀνομά- 
τῶν, τοῖς ἐπαγονγοῖς παραμιγνῦσα, καὶ οἷς vict 
μᾶλλον mpogue ἐχὼ περισκοποῦσα »ubi Coray us, 
cum de προςέχειν cogitasset, bene manum abstinuit 
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a mutando, Jbid. VIL.. 19. - p. 289. el προςτρέχει 
τοῖς ἐπαφροδίτοις san rebus Venereis alliceretur.* 
Delectatur enim hoc vocabulo Heliodorus. ^ Ego 
adjiciam luculentum locum Ioann. Chrysostomi Ho- 
mil. 1. in prior. epist. Corinth. p. 10. de Mose: αλλ᾽ 
ὅμως πάντα ἀφεὶς ἐκεῖνα, καὶ αὐτὰ τῆς Αἰγύπτου 
ῥίψας τὰσκῆἥπερα, τοῖς αἰχμαλώτοις — τοῦ- 
τοις προςέδραμε, xal τῶν δεσποτῶν αὐτοὺς 
προετίϑει. — Atque ejusmodi locos respiei credam a 
Suidá lll. p. 206. ubi dicit προςτρέχειν δοτικῇ. Est 

etiain ubi cum dativo constructum significat con- 
sentire cum aliquo εἰ sinilem esse adicui. — Cont. 
' Bibl. crit, Amstel. Tom. VII. p.9. Redeo ad Ploti- 
num, cujus verba sic interpretatur Ficinus, ut jun- 
xisse videatur haec: và ἐν σώμωσι καλὰ μάτι Ξερος- 
τρέχειν, Ego ad μήτι προςτρέχειν intelligo αὐτοῖς hàc 
sententià: ,,Nam ut intueatur corporeas pulcritu- 
dines, sic nullo modo eum oportet ad ea se appli- 
care., s, teneri eoründem illecebris. ^ — Opponitur 
continuo φεύγειν, et sequitur: οἱ γάρ τος ἐπιδ pd - 
μοι λαβεῖν βουλόμενος. — - Mox Ficinus in. suis 
codd. legit 7»ó»va, qued certe concinnius post 
ἰδόντα,, et γνόντας potest ortum esse e sequenti ὡς. 
— Ad illustrandam vim totius sententiae de fugien- 
dis corporis formaeque deliciis laudasse sufBciat 
Galeni locui in Protrept. cap. VIIL. p. 21 seqq. 
Willet. ibique servata dicta poétarum praesertim 
Euripidis ; neo minus tenenda est. gravis admonitio 
Dior. Chrys. Orat. XXIX. p.543. Κάλλος γὰρ ἀν- 
ρώπους μάλιστα δὴ xavrot xol ἀναπείθει τρυφᾷν, 
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€t quae ibi plura disputántur εὖ consilio, ut eon 
monstretur quarfopere formae: praestantia ad mol- 
litiem nequitiamque dojicere soleat homines. Ne- 
que vero non ipse Pletinus in- eandem sententiam 
plüra in medium profert in libro de imtelligib. pul- 
critud. p. 53 E. F. εἰ adversus Gnosticos, p. 2t6 
D — G. Egregie in eá re cum Plotino facit 2fu. 
gustinus, cum alibi, tum de ver& Relig. cap. 44, 
p. 761 D. unde haec pauca huc transferam :.,, Va- 
nitas vanitanhtum — neque enim frustra est ad- 
ditum; vanitantium, quia si canitantes detrahas, 
qui tanguam prima sectantur extrema, .non 
erit corpus vanitas , sed in suo genere, guamvis 
extremun , pulertudinem sine ullo errore mon- 
strabit. Temporalium enim specierum- multiformi- 
tas ab unitate Dei hominem lapsum. per carnales 
sensus diverberavit, ct mutabili varietate multipli- 
cavit ejus affectum: ila facta est abundantia labo- 
riosa, et, si dici potest,. copiosa egestas, dum aliud 
eL aliud. sequitur et nihil cum eo permanet. « 


Pag. 56. p: 56.— 5S F. 6. . el γάροτις ἐπι: 
Üoduow λαβεῖν : βουλόμενος. --- οἷα — --- τὸν αὐτὸν 
δὴ. τρόπον -- — τῷ νῷ βάϑη, — ας σκιαῖς ovy; 
ἐσέαι.. Locus impeditus, et in nonnullis certc par- 
tibus turbatus, vid. var. lect. - Primum igitur ex- 
pedienda constructio lectioque est, deinde sigil- 
latim agendum. | Ac pro δοχῶ μοι scribendum esse 
δοχεῖ uov, et constructionis ratio docet, et locus ge- 
minus Ínfra pag. 57. p. 58 A. “οἷον ἀπὰ Κίρκης — 
ἐΟδυσσεὺς. αἰνιττόμενος, δοκεῖ μοι, μεῖναι oià 

. 242. -. 
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ἀφεσϑείς v. 9.3. Deinde legendum vídetur ὁ λαβεῖν 
ϑονληθείς pro e$, plane uti loco modo laudato ex 
enendoso Ὁ δυδσνύς editionis Basi]. (acile effinzeris 
9 Ὄξνυσούς. Sic enim solent Graeci articulo. uti 
in fabularum mentionibus , ut supra docuimus An 
(oL. ad p. δά. p. 36 E. Atque sic respondeant sibi 
invicom haec. membra: ὁ λαβεῖν BoviaSs(, εἰ ὁ ἐχό» 
φόνος τῶν καλῶν σωμάεφν, uniyersaque loci comn- 
etructio ita sese habent: δὲ γάρ τις ἐπιδράμοι λα 
βεῖν βουλάμονας ..-- οἷα εἰδώλον --- ὀχουβμένου ὁ 
λαιββεῖν βουληθεὶς — ἀφανὴς ἐγόνξτο" τὸν αὐπὸν 
δὲ τρόπο ὁ ἐχάμενος τῶν — σωμάτων -—- κατα» 
ϑύσττας εἰς -- βάδη, Neque tamen. necesse pron- 
€eas ita terrigi, sed uoc minus sua ei foco ratio 
eatis constabit, si sic accipias, ut mtelhgatur τὶς 
id os) Ssíc, et haec verbo οὖ λαβεῖν βουληὺ. — 
ἀφανὴς ἐγένετο iparenthesi includantur, hác senten 
ας ,, Nam .si quis pulcritudinis umbram tanquam 
ver&m welcritadagem accipiat, veluti quum image 
jn aqdüá appareret (guam. quis , uti fabula , opinar, 
significat, captare cupiens in fluentum praeceps 
Ézctus evanuit) i£a et ille qui amplexatur pulcra 
eorpora, neque dimittit , non. corpore quidem sed 
animo ia profundum — praeocipitabitur." Quae ratio 
ei valeat, attendenda est duplex constructio verbi 
λαβεῖν: cum quarto casu pre prehendere, arri, 
pere, adeoque mencisci: eum secando pro cape 
tare, aucupari , potiri velle. ud solutae quidem 
orationis scriptores verbo medio plerumque deola 
vare solent, vid. Fischer. ad Weller. 1l1. &. p.366, 
Nec minug genitivum sibi posoit usus fere perpe. 
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tuns, licet Diodorus Sic. XVIII. 46. λαβέσϑαι και» 
pé» dixerit, vid. Heindorf. ad Platon. Protagor.: p. 
603.  Plotiniaoa igitur ratio conferenda est cum 
ejusmodi locis, ut Aelian. H. A. L 30. Evang. 
Luo. V. 5. οὐδὲν ἐλάβωμεν, de piscatu, ubi cf. In- 
terptr. — In sequentibus : ἔνϑα τυφλὸς — ovyéavos 
Ficinus ita legisse et distinxisse videtur: ἔρϑα «e 
4 xo) iv ἄδου, καὶ ἐνσαῦδοι μένων, καὶ ἑκα 
σκιαῖς συνέσται" nisi forte indoco impeditiore plus 
sibi indulsisse putandus est. Ego locum turbatum 
sic disposuerim conjectando: — £434, ἔνϑα «v- 
φλὸς, μένων καὶ jptafS9a, κἀκεῖ ἐν diov, σκιαῖς 
Φφυνέσεωι, hác sententiá: ,,Qui nmbram pulcritudi- 
nis sectatur, adeoque ih tenebrosum mentique hor- 
rendum profundum delabitur, is caecus est, idem- 

«we sive híc , in hác vitA, agat, sive in orcum dee 
scendat , utrobique inter umbrae versabitur'^ Ejus- 
3oodi certe hujus loci mens est, in quo Plotinug 
vulgatam. quoque illam etymologiam τοῦ δου ἃ 
mom videndo stingere videtur. Jam singula per- 
B5equamur. . ΕΞ 


Pag. 56. p. 56 F. λαβεῖν βονλ. ὡς ἀληθινόν. 
Moc ipsum κάλλος ἀληϑές sive 4 n4» 0», quan- 
tum video, bifariam usurpant scriptoree. Videlicef 
ane vest 318 numeris absoluta sibique constans li- 
Cet corporea puleritudo; atque tunc opponitur ὥρᾳ 
et ἄνθος, μὲ ap. Dion. Chrysost. T. 1. p. 537 Reisk. 
xbi additur óAéxAgpos.  Nuhc significat puleritudi- 
nem veram junctis anigi bonis. Sic Juncus apud 
Stobagum p. 556.2. Bic. ilem Maxim. Tyr. XXVII. 
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p.51. XXIV. p. 458 Reisk. Posteríoré loco op- 
poWitur «à φαινόμενον κάλλος. Ibidem continuo 
subjiciuntur haec p. 459.: Ἐπεὶ ταύτῃ βασὰνιστέον 
τὸ καὶ ἀθρητέον τὸν ἐρωτικὸν καὶ λόγον καὶ ἅκ. 
δρα. In ἀϑρ. variant libri et 8όγίρι! δὲ editi : illud 
reposuit Davisius. Tu legito: &yo»oSevéor, Pla- 
to Conviv. p. 184 a. p. 34 Wolf. ἀγονοθετῶν 
. eal βασανίζων σοκέρων ποτέ ἐσεὶν. ὁ ἐρῶν 9, xal πο- 
τέρω» ὁ ὁ ἐρώμενος, 


Pag. sé. p. 56 F, οἷα εἰδώλου — iq? ὅδατος 
éxovpévov. Sensu paullulum diverso tralatoque su- 
pra dixerat /Voster p.52. p. 20 E. καὶ μορφὴν» 
ἐπὶ ἄλλαις μορφαῖς ἐκπρεπῶς ἐποχουμέ- 
μην. ltaque de ejus verbi usu paucis exponendum 
tst. Simplicissimá sententiá, quae in Plotinianumlo- 
cum priorem eadit, cum ἐπιβαίνειν hoc verbum com- 
mutavit Symmachus Ps. LXVII. 5. 34. Sic Zonaras 
L. gr.. p. 851. ἐποχούμενος" βασταξόμενος, übi Titt- 
mannus Lucianum laudat de Salt. p 284. ἐμβάταις 
ὑψηλοῖς ἐποχούμενος. Proxime ad nostri loci argu- 
mentum accedit Gregorius Nazianz. Orat. I. Stel. 
in Julian. p. 70 Eton. ὥςπερ τῶν ῥιδῶν αἱ καθ ὅδα- 
. Ἔος ὀχοῦνται πήξιν οὐκ ἔχουσαι. De homine po- 
culum ministrante Philostr. jun. epist. 23. p. 923. 
— ἐφ᾽ ὧν (QuxcóXoy) ὀχεῖται τὸ ποτήριον. Pro eo 
activum habet Heliodor. Aethiop. VILI. pag. 304. 
éxmoxó». Quorum locorum sedem in'Xenophontis 
Cyrop. 1. 3. 7. monstrarunt Wyttenb. ad Select. 
Hist. p. 375 seq. et Corayus ad Heliod. l. 1. p. 252. 
Siniliter latinum ve&ere pro portare usurpari, illo 
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ipso Xenophontis loco usus docuit J. Fr. Gronovius 
Obss. EMI. 5. pag. 357 Platn. Atque ex illo verho 
. aliae etiam Latini sermonis locutiones judicandae, 
quas indoctiores librarii non assecuti sunt. Inde 
. istud. ventirÉnus in loco Ciceronis de Nat. D. 1, 5. 
» Velut in háo quaestione plerique (quod maxime 
verisimile est, et quo omnes duce natrá zefimnur) 
deos esse dixerunt. ^ ubi etiam mei codd. optimi - 
recte persistunt in veAimur. Metaphoram aliunde 
ilustrat egregie Ejusdem locus Tusculan. L. .30. 
Ducta autem eadem est ex  Graeoo proverbio iz 
ἐλπίδος ὀχεῖσθαι, quo et Attici poétae et ipse euam 
philosophorum deus Plato de Legg. IiI. p. 818 E. 
p. 152 Bip. utitur. Vid. Porson. ad Euripid. Orest. 
v8. 68. 864. Wyttenb; ad Phaedon. p. 227. cf. Ast. 
ad Plat. l.l. pag. 189... adde Willetum ad Galeni 
Protrept. p.73. * Hino. permultae explicandae locu- 
tiones, veluti ea quae nuper admodum me advertit 
ih Alexandri Apbrodis. libello de Fato $. 36. p. 119 
.Lond. de quibusdam philosophis : τοῖς ἀποφρρυμέν»οις 
ἐποχσύμενοι ὡς ὡμολογουμένοις. Aliud loquendi ge- 
nus, quod item a navi curruve sumtum, ad poésiz 
describendam transfertur , ita ut haec ὀχεῖσϑαι di- 
catur et habere ὄχημα, egregie explicuit T. Hein- 
sterhusius ad Lucian. Prometh. I. p. 216 Bip. Quae 
ratio ad alterum Plotini locum: est tenenda, ubi 
μορφὴ μορφαῖς dicitur ἐποχεῖσθαι,  Nec.minus Pla- 
tonicis anima corpore tanquain. navigio uti dicitur. 
Quo ipso loquendi genere utitur Plularchus de 8. 
XN. V.' p.86. Wiyttenb. p. 271 edit. nov. eáque in 
..sententid ipse usurpat idem verbum de quo agimus. 
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Jta énim ill& de Thespesio mortuo : Ἐποὶ γὰρ it 
ἐπεσεν τὸ φρονοῦν τοῦ σώματος, oloy dv tis χυβερ- 
᾿φήχκης εἰς βυϑὸν ἀποῤῥιφεὶς πάϑοι «b πρώπον, οὕτως 
ῥπὸ τῆς μεταβολῆς ἔσχεν. — Deinde paucis intetjec 
tis, ingenti luce conspectáà , ὥςτε τὴν ψυχὴ» àa- 
οχουμένην», λείως olor ὥςπερ (ὥςπερ ναῦν Reisk.) 
ἐν γαλήνῃ τῷ φωτὶ ῥαδίως πάντη καὶ ταχὺ διαφέ- 
ρεσϑαι" ubi doctus interpres locutionis fontes imi- 
tationesque monstravit nec Plotinum omisit, eujus 
'ego locum , quoniam ille non fecit, adscribám, Tta 
enim JVoster de dubiis animae libr. I. p. 387. A&- 
γεκὰι δὲ οὕτως i» σώματι εἶγαι ἡ ψυχὴ, óc 
ὁ κυβερνήτης ἐν τῇ νηΐ" πρὸς μὲν τὸ χωριστὴν 
δόνασϑαι εἶναι τὴν ψυχὴν, καλῶς εἴρηται" τὸ (fort. 
τὸ») μέντοι τρόπον ὡς νῦν ἡμεῖς δητοῦμεν, οὐκ. ὧν. 
πάρυ παραστήσειεν. ᾧὡς μὲν γὰρ πλωτὴρ) κατὰ 
συμβεβηκὸς ὧν εἴη ἐν αὐτῇ (αὐτῷ Darmst. sed corr. 
' sec. man.) ὁ πνβερνήτης " ὡς δὲ κυβερνήτης, σεῶς ; 
᾿ οὐδὲ γὰρ ἐν πάσῃ τῇ vet, ὥςπορ ἡ ψυχὴ ἐν τῷ σώ» 
ματι x. τ. A. Nam haeo sufficiant explicandae lo- 
cutioni quà anima dicitur ἐποχεῖσθαι τῷ σώματι, 
neque ad duorum reliquorum Plotini locorum, unde 
profecti sumus, intelligentiam, his expositis , prae- 
terea quidquam desiderabitur. 


Pag. 56. p. 56 F. ὥς που τὶς μῦϑος, δοκῶ 
(δοκεῖ) μοι, αἰνίττεται.  MarcABC. ὥςπερ τις μ. 
Minus bene. Sic enim solent scriptores indefinite 
locos aliorum laudare. Aelian. V. H. X. 18. ὥς 
sov φησὶ xal Ὅμηρος. Paulus Hebr. II. 6. Διεμαρ- 
τύρετο δέ που τὶς λέγων. Illud δοκεῖ po«. αἰνίτε. 
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quod mox repetit Plotinus, est e formulis. mode- 
stiae , quibus ille fábularum interpretatione$ suaa 
inferre solet, Sie v. e. p. 383 Basil. de Prometheo 
loquens: olor elaàs καὶ τὸν μῦϑον αὐλέττεσθαι. 


Pag. 56. p. 56 F. τὶς μῦϑος. Scil. Xar« 
éissi. D. W.* | 
. De hác ego fabulà, utpote ad universam Pulcri 
dectrinzm .pertinente , uberius exposui supra iu 
Praeparat, $. 40. p. πεν seqq. 


Pag. &6. q. 56 F. δὺς εἰς τὸ κάτω τοῦ jei- 
μάτος. Philosratus lmnagg. 1. 23. de eodem Nar- 
cisso: à δὲ vim πιργὴν ὑποδέδυκεν. — Cf. Praeparat, 
l. 1. unde quomodo reliqui scriptores haec efferant, 
cellgw patest, Solenpior fere constructio est 9o»a, 
φατά. Xenoph. Cyrop. V. 5. 4. κατὰ τῆς χῆς dv- 
ναι, eliam cum accusativo ob δῦναι πόντον. Ho- 
merus Odyss. V. 382, addidit εἰς : — οὐτὴ δ᾽ ἀψ de 
πόντοκ id$ca«q4, tec minus activo Odyss, XI. 578. 
]. VII. 271. et Ploimi mens poscebat eandem 
constructionem. κατ᾽ ὕδατος δύεσθαι usurpant Grae- 
corutb £grammaliei in. explicando rariore yerba ὃς» 
9goeáéss*, quo ugico hoc ipsum deolaratur im 
$quam $9 mergere: Etymol. magn. p. 258, da»- 
δρυάξφειν τὸ χᾳτοδύνει» καὶ κρύπτεαϑαι" κυρίας 
ὑπὰ τὰᾳ δρᾷς". — αημαΐναι δὲ "χαὶ τὸ xo 
ὕδατος δόέεαϑαι καὶ χρύπτοιν ῥαυτό». Eae 
dem fere leguntur 3p. Eustath. ad 184. IIl. $62, 
p. 300 Basil. " Hesych. EF. p. 915. 11. 4468. Suid. I. 
p. 822. 1l. p. 553, Zonar. Lex. gr. p. 490. Phot. 
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Lex.gr. p.459. —- Addam duos locos , ubi sequen- 
tium Plotini verborum: πωταδύσεται sl; -— ἀτερ- 
πῇ τῷ "9 βάϑη, sententia moralis eádem metaphorá 
declaratur : PAilo Judaeus in libr. Quod Deus sit 
Linmutabilis p. 464. de animae pernicie ita: ἀλλὰ 
πολλῷ τῷ τῆς. ἀφροσύνης χρησάμενος ῥεύματι. ἐπι- 
᾿ «λυσθεὶς κατεπόθη. Cf. ejusdem libr. de Forzitud. 
p. 738 B. C. qui locus e Platonis Phaedr. :est. ex- 
pressus, - [NNlus Aséeta in κεῴφαλ. παραιν. ad 
fil. Theodul. sive Paradiso: | 

Εἰπὲ μάκαρ’ τίς ἀμείνων" οὐξ ὀνύχων» ἀμό- 

| MEE | Avycos , 
Ἢ ὁ κακοῖς xata00G, εἷς ἀνανγξά- 

μενος) 


Pag. $6. p.56 F. ἀφανὴς ἐγένετο. 'Haed vox, 
. üt ἄφαντος et ἀφανίξεσθαι, usurpatur vario: sen- 
$u; de quo hoc magis nobis dicendum est, quo- 
niam haec ipsa vox h.l. Plotini sententiam haud 
ita vulgarem declarat. ᾿Αφανής de eo, qui ex ad- 
spectu disparuit, est in Xenoph." Memorab. I. 4. 
7. inde nonnunquam absconditus, obscurus, vid. 
Sturz. Lex. Xenoph. I. p. 495. Irmisch. ad Hero- 
dian. I. 11. 5. :"Aqavsov explicat; per ἀφανῇ He- 
 &ych. 1. p. 635. De Christo discipulorum oculis 
subducto ἄφαντος Lucas dixit XXIV. 31. bonorum 
scriptorum more, vid. Wesseling. ad Diodor. Sic. 
IV. 65. p. 310. De Helenà Menelaus ap. Euripid. 
in Orest. 1557. [1573. coll. 1506.] 

| ὡς o9 τέϑνηκεν, ἀλλ ἄφαντος οἴχεται. 

De heroibus in deorum numerum relatis proprium 
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est ἀφανίξεσθαι docente Lennep. ad Phalarid. epist. 
96. p. 278 seq. Xenophon tamen Memorab. I. 2. 
53. simpliciter de sepulturáà usurpat ἀφανίξειν. Plu- 
tarchus.advers. Epicur. pag. 1003.: p. 506 E. Wytt. 
de animà ex placitis Epicureorum vel ante corpus 
dilabente : ἀλλ᾽ εὐθὺς ἠφάνισται καὶ διέσπαρται xal 
πρραπόλωλεν ἡ ψυχὴ τοῦ σώματος. Lexicon. Seguier. 
I. p. 468 ed. Bekker. ἀφανίσαι" οὐ τὸ μολῦναι καὶ 
χρᾶναι μόνον δηλοῖ, ἀλλὰ ὅλως τὸ ἀνελεῖν zal 
ἀφανὲς ποιῆσαι, ὅπερ ἐκάλουν ἀϊστῶσαι. — At- 
que , ut illuo revertar , sinistram nec minus Plotinus 
in illo ἀφανὴς àyévsco significationem inesse voluit, 
quod totius loci indoles arguit. Neque ille, quod 
supra monuimus, h.l agnoscit narrationem de 
flore formoso, in quem conversus sit formosus ju- 
venis, ..llud vult philosophus: Narcissum qui pul- 
critudinis inanem umbram captarit, et ipsum ad 
inane esse redactum. — Cui sententiae melius inser- 
vit indefinitum illud ἀφανὴς ἐγένετο quam definitum 
ἐναπεπνίγη vel ἐπεπνίγη, quorum alterum in háo 
ipsà re Eustathius .habet ad lliad.:1I. vs. 498, alte- 
rum Eudocia in Violeto p. 304. 


Pag. 56. p. 59 G. τυφλὸς ἐν ἄδου μένων ex 
Platon. alicubi. D. J7.* | 

De hoc loeo supra dixi ad geminum locum p. 
55. p. 42 A. 


Pag. 56. p. 58 G. φεύγωμεν δὴ φίλην. ἐς πα- 
«pida. , Homer. Il. B: 140. D. W.* 


b 


346 ANSNOTATIO 


φεύγωμεν» σὺν vyoei φίλῃν ἐς wetgida γαΐων,. 
Cf. lliad. IX. 27. ubi idem versus repetitur. lllud 
φεόγαμεν quod 4 Platonicis nontumquam gravi- 
ter inculestur , est etiam in Odyss. X. vs. 269. 
Corporeae autem pulcritudinis fugam saepius suadet 
ipse Plotinus , v. c. de idearum multitud. e£ ipso 
Bono cap. 33. p. 724 A. Διὸ καὶ ὅταν »éAXe λέγῃ- 
ται, φουχτέον (Ciz. φατέον mendose) μάλλον ἀπὸ 
μορφῆς τοιαύτης x. €. Δ. et in libr. de virtutibus 
p. 13 €. ubi ejus admonitionis fontem ipse indicat 
sic scrilions: àég« γὰφ ὁ Πλάτων τὴν ὁμοίωσιν ci» 
πρὸςσὸν ρὸν φυγὴν τῶν ἐνπεῦϑεν εἶναι. Platoms lotus 
est in Theaeteto p. 176 b. c. p. 400 Heind. Διὸ καὰ 
zuodabes χρὴ ἐνθένδε inside φεύγειν ὅτι νάχισνα. 
φυγὴ dà ὁμοίωαες φᾷ κατὰ τὸ δυνατόν" nbi vid. 
Heind. et ab eo laud. Wyttenb. ad Plutareh. de S. 
N. V. p. 27. Cujus sententise sicui Plotings Plac 
tonem aucterem habuit, iia et ipse snos εὖ $a ra 
sectatores nactus est. De PorpAyrio Procloque 
supra vidimus ad hujas libellum περὶ $sóe. u. vd. 
p. 104. Hic Synesi verba de fugà aumaaSrum ex 
fascino corporis appouam περὶ ἐγυπχ. p. 310. Fins 
gitur ibi Natura sive Adrastea tanquaimn venefica 
et mags, quae animas sibi mancipatas εἰ fagam 
spectantes quasi Jure suo retrahere canetur: (ὑνχὰ) 
γαητευθεῖσα --- ὑπὸ τῶν δῴώρφν τῆς ὅλὲς πάϑοξ xi- 
xo»9e παραπλήσιον ἐλευθέροις ἐπὶ συγκεέμφμον χρό" 
yov μεμισϑωμένοις --- κἀν ἀποχωρῆσαι ὡς ἐλεύϑεροι 
βουλευσώμεϑα, φυγάδας (iet φησι καὶ &xa»- 


ἄγειν πειρᾶται. 
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Pag. 57. p. 68 À. πῶς ἀγαδόμεϑθα, ἱ. €. quo. 
todo provehemur in altàm. | Ficinus omisit ;' cod. 
Leid. Vossian. [ et quatuor alii] ἀνεξόμεϑα., male. 
D. W.* ec 

Intactum reliqui verbum zauzicum ,. quod hie 
locus unice sibi poscit, in eoque legit Scholiastes 
PPlatonicus p. 129. cujus, verba proxime proferam. 
Xi opponitur κατάγεσϑαι, in portum redire. De 
“αὐ usi jam exposuerunt Graecorum grammatici in. - 
voce , quibus adde Zonar. Lex. gr. p. 196. Alberti 
Gloss. N. T. p. 74. Atticistam anonym. in Villoi- 
&on. Anecdott. grr. 11. p. 84. Lexic. Rhetor. Se- 
guier. ]. p. 402. ed. Bekker. et e recentioribus 
Schweigh. Lex. Polyb. p. 30. et Wettsten. ad N. 
T. T. I. p. 708. . 


Pag. 57. p. 53 A. oio» ἀπὸ -- Κίρκης — d 
ἀιαλυψοῦς Ὀδυσσεὺς — οὐχ ἀρεσϑείςς  Distinctio- 
nem hujus loci disposui auctoritate 'codicis ( vid. 
var. lect.) et ipsá ratione suadente: ,, — quemadmo- 
dum a magá Circe aut Calypsone dicit Ulysses tecte 
significans, uti arbitror, manere nolens , quan- 
quam cet.^ Ficinus in ἢ. l. vertendo licentius 
egit. Caeterum ex mendosá.lectione  Basileensi 
. Ὀδυσσεύς facile effinxeris ὁ Ὀδυσσεύς. Sio enim ἃ 
Graecis in fabularum mentione inque similitudini- 
bus usurpari articulum supra monuimus ; et. Ploti- 
nianorum codd. librarii in nominibus propriis sae- 
pissime variant vel omittendo vel adjiciendo arti» 
culo. Ad fabulam pertinentes locos Homericos, 
ut Odyss. V. 150 seqq. VII. 254 seqq. X. 470 seqq. 
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aliosque , quos respicere videtur Plotinus, supra 
laudavimus in Praeparat. $. 41.. pag. xxx seqq. et 
LXXX seqq. ubi, Platonicorum inprimis scriptorum 
regpectu habito, de Circe Calgpsoque paullo ube- 
rius' exposuimus. 


Pag. 57. p. 58:A. ἀπὸ μάγου Κίρκης € Κα- 
λυψοῦς. Interpretatus sum: ,,a magá Circe aut Ca- 
lypsoue' memor Apuleji Metamorph. V1. p. 414. ubx 
Venus Psychen ita alloquitur: ,,Jam tu videris 
. maga quaedam mihi εἰ alte prorsus malefica.^ Sic 
enim recte e. codice Palatio rescripsit Oudendor- 
pius, quem vid. ad eundem I1l. p.213. — .Jam 
qui de nomine μάγος universe velit. edocen, is ad- 
eat eos, quos laudant Beckius in Hist. univers. gent. 
Vol. I. p. 646 ed. alt. et Tiedemannus de arüum 
magicc. orig. p. 83 seqq. Néque magis eos locos 
attingam , ubi ipsi illi veterum Persárum sacerdo- 
tes. eorumque imstituta memoranbtur,' ut Xenoph. 
Oyrop. VII. 5. 20. VIII. 1. 8. Plato Alcib. I. p. 122. 
p. 449 Buttm, H. l. nemo nescit Circen Calypsoque 
veneflcas incantatricesque. significari. — Oüuarum 
ambrem cum et γόητα et $aonaxéa appellat Maxi- 
mus Tyrius XXIV. p. 475. plane ad Atticorum, 
Platonis certe, normam se composuit. (Locum 

vid. supra Praeparat. p. xxxi. not. 25.) Étenim 
Gráecorum grammatici ita praecipiunt : γόης ἀτ- 
τικῴτεορον τοῦ μάγος" καὶ γοητεία. Sic diserte 
Phrynichus ap. Ruhnken. ad Tim..pag. 73. et in 
Bekkeri Anecdott..grr. p. 31. ubi Platonicos locos 
plurr. suppeditabjt Ruhnkenius ad eam regulam 
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constitutos. "Amen ex Tragicis μαγείαν cet. pas- 
sim laudant Grammatici, vid. v. c. Photii Lex. gr. 
p. 176. et confer ejusmodi locos velut Euripid. in 
Orest. 1497 [1508 seq.] ἤτοι φαρμάχοισι ἢ μάγων. 
«ἐχναισιν͵ et Sosiphanis poétae ap. Scholiast. Apol- 
lon. III. 533. Atque posteaquam μάγον et. nomen 
et artificia Romanum orbem occupaverant: scrip-. 
tores nihil fere non fascinorum- et. praestigiarum 
hác voce declafabant. Inde illae explicationes Le- 
xicographorum , ut Zonarae : γόης" .ὁ πλάγης. ὁ 
ἀπατεὼν, ὃ ιφαρμακεύς. Sic passim indefinite μάγος 
in Luciano, ut Necyom. p. 28 Bip. Cf. etiam In- 
terprett. ad Luc. Act. Apost. XIII..6. Sic plane 
dit Plotinus, Scholiastes Theocriti II. 14. Circes ve- 
neficia μαγείας dicit. Caeterum postea quoque suhb- 
tilius praeceperunt de discrimine μαγείας, χοητείας 
et φαρμακείας graeci scriptores, in his Eudocia ia 
'Violeto p. 284. Cujus loci initium fluxit .e Nonnj 
narrat, XV1I. ad Gregor. Naz. oratt, ista narratio 
cum corruptisesima sit in cod. Monac. nr. 134. eam 
hác oblatà occasione ad Eudociae textum exigam: 
Οὐδὲ μάγων ϑυτικὴ xal πρόγνφσις ἕντίμος ( haec 
omisit Eudocia). Οἱ μάγοι διὰ τών ϑυσιῶ» ἔλεγον 
ὰς προγνώσεις. (διὰ τῆς ἡπατοσκοσίας .add. . Eu- 
doc.) ἐν τῇ γὰρ ἀνατομῇ σημαίνει ἑώρουν (leg. ex 
Eudoc. σημεῖα ἐθεώρουν.) ἔν ol; σπλάγχνοις καὶ 
τοῖς ἥπασιν, δι’ ὧν ἔλεγον τὰ γινόμεγα (τὰ συμ» 
βησόμενα Eud.). γένος δὲ . Μήδων οἱ Χαλδαῖοι, (γέν. 
δὲ Περσικὸν οἱ μάγοι, Eudoc. Illud vitium natum 
e narratione proximá, ubi contipuo Χαλδαῖον me» 
morantur. Doctius. tamen foret legi in.ntroque :. 7. 
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δ, Mida». οἱ μάγοις nisi hoo ipsum; ut discrepáne 
Lem famam, subjiceret Eudecia: ὅτε τὴν μαγείαν 
εὗρον Μῆδοι, et insuper illud vetaret ;: Χαλδιαῦφε dà 
καὶ αὐτοὶ ἔϑφγος lispgióv.) ἐξ sv οἱ ὀμπιαειοσκόπηι 
(leg. οἱ ἡπατοσκόποι ex Violet.) ἐξῆλθον» Beves- 
tor ad. Ploünum, Qui quidem in his vocibus usur- 
pandis potius aetátis suae morem quam Platonicam 
auctoritatem es, secutus. Sic ile als quoque lo- 
0is, quae ad hujns loci sententiam aomnihil faciunt, 
μάγος ek μαγεία freqüentaL; v. 9. pag. 382. abi de 
sSnimeabus in corpora descendentibus: ὡς eixee«s 
τὰ γιγνόμενα οἷον δυράμρσι μάγων --- κινεζσθα καὶ 
φέρεσθϑαε, et p. 479 A. de amore mutuo: — μήποιρ 
γὰρ. τὸ φιλεῖν διὰ τοῦτο, εἰ δὲ ἐπῳδαὶ, καὶ ὅλως 
μαφεῖαι σομάγουσι, «αὶ συμπαθεῖς πάῤῥῳθεν ποιῤἧ» 
σι. Porro p.438 B. μάγων» τέχναις, ut Euripideg 
l.l Idem tamen etüam promíscne usurpat γόης et 
μάγος» uL p. á3á A. 'quem locum nuper laudánmn 
offendi in margine Lexic mscr. nude Aapponam. 
lta enim Lexicographus: φαρμακεὺφ ὁ μάγος" 
φραρμακὸς δὲ ὁ τὸ δηλητήριον διδούς, (ef. Suid. III. 
p.580.) Ad hunc locum hacc adjecit manus re- 
coentior: λανούδης δὲ φαρμακὸν λέγοι τὸν» γόφ» 
σα ἀτεικῶς" καὶ φαρμακίδα τὴν χρωμένην Φφαρμά» 
xou; καὶ γοηξεύμασε. In margine leguntur. baec: 
«xi ὁ Πλωεῖψος οὕτω" (Tu vide p. 43a Basil. cap. 
40 A.) καὶ γὰρ μηδεκὸς μηχαγωμένον ἄλλου πολλὰ 
ἕλκεται χαὶ γοητεύεται" καὶ ἡ ἀληθινὴ μαγεία X ἐν 
αᾧ παντὶ μαία, (φιλία ed. Basil, et codd. mei) 
«αἱ τὸ νεῖκος αὖ. xal ὁ γόης ὁ πρώτος καὶ ὁ φαβ» 
μακεὺς οὗτός io vi» ὧν καταγοήσαγτες οἱ ἀγϑρωποι 
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(articulum mon agnoscit Basil.) éx' ἀλλήλοις χρῶν- 
ται αὐτοῦ τοῖς φαρμάκοις καὶ «oig γοητεύμασι. | 
Quo loco Plotinus et Empedocleum placitum de dis-. 
xordià et amicitid ante oculos habux (vid. verss. 29. 
136. seqq. edit. $turz. qui idem de γοητείας vario 
- sigaMficatu erudite exposuit in. Nov. Actt. Bocietat, 
Kat. Jenems. T. 1. p. 75 seqq.) et Platonis de Amo- 
ze locam in Convivio cap. 23. 8. p.17 Wolf. 


Pag. 87. p. 58 A. μεῖναι οὐκ ἀρεσϑείς.. De 
formá vid. Fischer. ad Weller. ILI. 1. p. 44. .de 
constructione Hemsterh. ad Lucian. Hermot. IV. 
p. Ὦ Bip. Wessel. et Valcken. ad Herodot. p. £79. 
Bervgler. et Wageer. ad Alciphr. ilL. 51. p. 165. 
Koen. ad Gregor. p. 66 Schaef. nfinitivum item 
Aadgenxit Thucydides I. 35 init. Plato in Cratylo 
p.:301 e. p. 29 Heind. ita: EK. "Acoxos μέντ᾽ ὧν εἴη 
pov, (sb onisso uov cod. Darmet. ) d Σωκράτης, 
αὶ δέησις, si τὴν μὲν ἀλήθειαν. τὴν (So? idem) Hoo- 
φαχῤρου ὅλως οὐκ ἀποδέχομαι, τὰ δὲ τῇ τοιαύ- 
τῇ ἀληθείᾳ ῥηθέντα ἀγαπῴην ὥς του diu, E. 'AXX 
εἰ μὴ αὖ σε ταῦςα ἀρέσκει x. *. M, Sic item cod. 
laud. contra p. 162. $..107 d. idem atque cod. Gud. 
ἢ ὅδε μᾶλλόν σοι ἀρέσκει, quod nec ipsum respuit 
aliorem locorum auctoritas , .cf. Ἠεϊηδον . ad utrum- 
que locwm. Priorem apte oculos habuisse videri 
queat Gra»m»ugticus im codice mcr. quem ex- 
berplum habeo: ἀρέσκω ἀντὶ «o5 ἀρεστὸς εἰμί’ 
ἀρέσκομων δὲ τὸ ἀκοδέχομαι, dq ἐνανείον τὸ 
ἀπαρόσκομοι.  Vetbi compesiti hoc ipsum partici- 
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pium habet Zosimus Histor. VI. 9. 3. p. 665 Collar 
καὶ ἀκαρεοϑεὶς τῷ γενομένῳ. 

Pag. 57. p. 58 A. ᾿ καίτοι ἔχων ἐδονὰς 3v óp- 
bé&vo», xal κάλλει πολλῷ αἰσθητῷ συνών. Licet 
fes voluptarias oculorum sensu usurpet, s. adspi- 
ciat cet.^ De. hoc periphraseos genere consule 
Bergler. ad Alciphron. I. 26. Valckenar..ad Euri- 
pid. Phoeniss. 1554. — Sententiae adhibendus est 
docus ex libro de ideis et Bono cap. 32. pag. 723. 
ubi docetur: ,,debere animum ab eá pulcritüdme, 
quae splendor Quidam est in rnultis variisque 
rébus etmicans, pergere ad simplicern ipsiüs Boni 
lucem.^  Apponam initium pessime habitum a li- 
brariis: Ποῦ οὖν ó ποιήσας (expunxi αἰσϑάνεταιν 
quod infaustum pedem huc intulerat ex fine pro- 
«imi càpilis ) τὸ τοσοῦτον (τοσοῦτο cod. Darmst:) 
κάλλος καὶ τὴν τοσαύτην ὀωὴ», καὶ γεννέσας otoi- 
αν; ὁρᾷς τὸ ἐπ᾽ αὐτοῖς ἅπασι ποικίλοις οὖσιν 
εἴδεσε κάλλος; καλὸν μὲν, ὡδὶ μένειν" ἀλλ 
à» καλῷ ὄντα δεῖ βλέπειν ὅϑεν ταῦτα καὶ 
ὅϑεν καλά x. T. ). Vides baec etiam ad. se- 
quentia facerc. m . oa 0 


Pag. 57. p..58 A. πατρὶς δὲ (δὴ Dármstad.) 
ἡμὶν, ὅϑεν παρήλθομεν. Pro ὅϑεν παρήλθομεν co- 
dicis Vatic. margo exhibet conjecturam: ὕϑενπεῤ 
iASout», quae licet non necessaria, tamen haud 
indoctum lectorein arguit. Vox πατρίδος: ad- 
junctum habet significatum nobilitatis, docente Ez 
Spanhemio ad Julian. Orat. I. p. 29. Videamus 
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de aliis Plotini locis. . Unum supra . laudavimus in 
Praeparat. p. xci. not. 39. — εἰς πατρίδϑα᾽ edyo- 
μον ἀφικόμενος ἄνϑρωπος, de eo qui in locum supe- 
rum redit. - Revertuntur autem: eo qui amore -desi- 
derioque verae yulcritudinis tenentur; sive, ut in 
eodem libro docetur p. 556 A. ,,peryenit in locum 
superiorem ὁ φύσει ἐρωτικὸς xal ὄντως τὴν» διάϑες: 
σιν ἐξ ἀρχῆς φιλόσοφος, ὠδίνων μὲν ἅτε ἐρωτικὸς 
περὶ τὸ καλόν. neque vero circa corpoream pul- 
critudinem, sed primum sectans pulcritudinem 
animae ; deinde ad intelectumn , denique ad Bonum 
ipsum usque pergens. Patria enim, unde delapsi 
sumus, est in mundo intelligibili : . Eustathius ad 
Odyss. 1. 55. -- τοῦ γοητοῦ κόσμου" ὅς 
ἐστι κατὰ τοὺς Πλατωνικοὺς ψυχῶν τα- 
«ρὶς ἀληϑής. lntegrum locum exhibui supra in 
Praeparat. p. vxxxvi seqq. Atque hanc patriae 
mentionem varie ornarunt ejus familiae philosophi 
cum ante Plotinum tum ipsius sectatores. Quorum, 
sufficiat, universe laudasse unum locum itemque 
alterum. Sic Philo Jud. in libr. Quis rerum divi- 
narun haeres sit, p. 122 Pfeiff. item τὴ» κάθοδον. 
τὴν sig πατρίδα attingit. Neo minus Porphyrius 
haec adumbravit in libello, qui paene totus pro 
Plotiniano enchiridio potest haberi, nimirum in 
ἀφορμαῖς πρὸς τὰ νοητά sect. 34. p. 237. exornavit 
vero egregie in majore libro de Abstin. I. 30. pag. 
48 seq. ubi haec tenenda: ὅνπερ οὖν τρόπον ὁ ἐκεῖ. 
Ssy εἰς τὰ οἰκεῖα μέλλων ἐπανήκειν». oo μό- 
γον προθυμεῖται ὁδεύειν, ἀλλὰ καὶ ἵνα παραδεχϑῇ, 
μελετᾷ μὲν ἀποτίϑεσθαι πᾶν, εἴτι προςέλαβεν, ἀλ- 
25 


* 


δξ4 . ἈΧΝΝΟΤΑΤΙΟ 


 Ἀόφυλον x. τ. Δ. Quae nec minus cum seqq. Con- 
Brüunt. Neque vero non antiquissimus philosophus 
Anaxagoras simillimá sententià πατρίδος vocem 
usurpávit: — ἐμοὶ γὰρ καὶ σφόδρα μέλει πατρίδος, 
ϑείδας τὸν οὐρανόν, ut est apud Diogen. Laért. in 
éjus vità II. 7. Ac quum etiam Paulus Apostolus 
Hebr. Xl. 14. πατρίδα gemino significatu dixisset, 
proclive fuit christianis soriptoribus eddem metas 
phürá uti ex quibus satis sit adseripsisse binos lo- 
605 , alterum Ioann. Chrysostotni Homil. in Ioann. 
T9. οὐδὲ γὰρ ἴσασιν ὅπερ ἐσμὲν oi ὁβρισταὶ" οὗον 
ὅτι πολῖται τῶν σὐρανῶν., καὶ εἰς σὴν ἄνω ἀπογε: 
γραμμένοι sra c ρίδα, alterum Theodori Metotbis 
lac, sed eundem oum in sententid tum in fabulad 
nitetitióne ad Plotinianurh, quem tractamus, locum 
proxime acoedentem. Ita enim doctissimus ile 
Logoótheta in Miscellaneor. capitum sectione 416. 
p. 20. !? posteaquam fortunae temeritatem copiosius 
exposüerat, pergit: Kel ὡς ἀληθῶς ὃς ὧν «à xe- 
ρὰ τεῆς τύχης τοιαῦτα πολύσπαστα καὶ εὐμετάβολα 
xpovuata, καὶ μέλη παντοῖα δυνορῶν παρατρέχει 
τὰ oinov ποθῶν», καὶ τὴν ὡς ἀληϑῶς ἄνω 
πατρίδα καὶ πολιτείαν ἑστῶσαν καὶ 


10) Quem locum posteaquam Muretus Varr. Lectt. 
VI]. 17. ex parte latine vertisset, nuper adniodum 
ex codice Cizensi primus graece edidit, in Par- 
ticul. quintà JVu£it. ét recensionem codd, Ciz. 
éxhibenté vir eruditissimus Chr. G. Muellerus 
Lips. 10,3. Caput autem illud sic inscríbitur ὁ 
Ki; τὸ dovuto» τῆς ψυχῆς) ἐξ ὑποδείγματὸς, 
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ἀσκασίαστον, (conf. supra ex Ploiino laudáta: 
ὁτατρίδα εὔνομον» ) πολὺ μάλιστα σώφρων ἄνθρωπος 
οὗτος ὧν εἴη καὶ πολὺς τὴν ὀερομήϑειαν «al τὴν σο» 
ipla» κατὰ τὸν ἐν ποιήμασιν Ὀδυσσέα τὰς 
τῷ» Σειρήνων» παρόδους $9 μάλα διοικῶν; καὶ texs 
ψαξύμενος, καὶ καταφράττων τὰς ἔξωϑεν ἐμμελεῖς 
δοκούσας καὶ ἐπαγαγοὺς .ἐμπίπτουσας ϑυροκοπίας 
ταῖς αἰσθήσεσιν, ὁφ᾽ ὧν ἔστιν ὥςπερ ἀπαραὶ» 
«τήτων ἡμῖν συνοδαιπόρων «Gl κοινώγῶν τῇ dos καὶ 
σύμπλων τοῦ βίου, εἰ μή τις τὰ κατ᾽ αὐτοὺς ἀσφα- 
λίσαιτο προςσχόντα. κακῶς καὶ ἀπρούπτως τοῖς 
τῇδε μαγγανεύμασι πονηροῦ καὶ κακπίστου. τέ: 
ἅους λαχεῖν x. -. λ. 


Pag. 57. p. 58 A.. καὶ ὑτατήφ. Appellatio Pla- 
tonica, vid. ne plura, Timaeum p. 28 c. p. 303 Bip. 
De Deo usurpat item Plotinus p. 76 D. Alio loco; 
de intelligib. pulcritud. cap. 12. p. 553 seq. ex fa- 
bulari Graecorum doctriná eandem accommodat 
ad Saturnum , qui filium genuerit pulcerrimum Jo- 
vem hujusque fratres reliquos. ,,Atque ex hujus 
ifnaxime pulcritudine cognosci posse, quantus ille 
eit pater (ὅσος ὁ πατὴρ ixsivoc).* Cui loco jun- 
gendus est geminus, praeterquam quod fabulosa 
omittuntür, p. 353 Α. — οὕξω χρὴ xài τὸν νοητὸν 
κόσμον ὃς ἐθεάσατο καὶ ἐνεῖδε καὶ ἐθαύμασε τὸν 
ἐκείνου ποιητήν. — ὁ τοιοῖ το» παῖδα γεν»ή" 
σᾶς νοῦν κόρον καλόν κ. T. Δ. Jungitur enim 
ϑδορίιβ illud πατήρ εἰ “πσιητής per Platonicorum 
ecripta et ecclesiae quoque patrum, cf. Goens. ad 
Porphyr. de Antr. Nymph. cap. 6. p. 93. Nosui 
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loci intelligentiam adjuvat alter p. 723. ποῦ ὁ «ποιή» 
σας κάλλος — καὶ γεννήσας οὐσίαν ; x. v. À. reli 
qua enim proxime exhibui. Ηϊς addam simillima 
illà ex Philone Jud. de Nominn. mutat. p: 360 Pf. : 
(oi λόγοι) ol διδάσκουσιν, ὡς ἄρα μόνου Θεοῦ 
σπείρειν καὶ γεννᾶν τὰ καλὰ, ἔργον ἴδιον. 
Universo loco Plotini ,. ascensum suadentis a singu- 
lis ad universae pulcritudinis patrem, consentanea 
est adhortatio Zachariae Mitylenaei in Dialogo de 
creat. mundi /a£. in Max. Bibl. Patrr. IX. p. 806. 
ubi et alia et insuper haec : ,, Praeterea et possent 
intelligere — ipsum (Deum) esse, qui principio 
condidit eorum quae cernuntur magnitudines et 
species (pulcritudines , κάλλη) ac oportere horum 
contemplatione praesentem opificem suspicere et 
admirari, neque iis quae ab ipso procreáta sunt 
, divinitatem attribuere propter pulcritudinem cet. * 


Pag. 57. p. 58 A. τίς οὖν ὁ στόλος καὶ d 
φυγή; Respicit Plotinus illa superiora: τίς σὖν 4 
φυγὴ, καὶ πῶς ἀναξόμεϑα —; []taque hoc loce 
-στόλος non est. classis , ut vertit Ficinus, sed na- 
vigatio, iter maritimum. | Grammaticus in cod. 
mscr. τὸ πεδεύειν ἐπὶ ξηρὰς λέγεται καὶ ἐπὶ Sa- 
λάττης" οἷον πεξεύοντι τὴν θάλατταν Ποσειδῶνι" 
πὸ στέλλεσθαι δὲ ἐπὶ  πλοίφυ" οἷον ἐστείλατο 
“πόνδε τὸν πλοῦν. Copiosius hunc loquendi usum 
exposuit Orus apud Etymolog. magn. pag. 728. 13. 
unde alii profecerunt. Cf. Hesych. II. pag. 1261. 
1273. Suid. lII. p. 378. Phot. Lex. gr. p. 398. 
Zouar. Lex. gr. p. 1669. Adde. notata ad Viger. 


λ 
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Ῥ. 340. de toto hoc verborum genere; praeterea 
Bielii Thesaur. HI. p. 328. ibiq. excerpta ex Cyrilli 
Lex. "Wesseling. ad Herodot. I. 21. et Ruhnken. 
. ad Tim. Lex. Platon. p. 43. : 
Pag. 57. p. 58 A. οὐ ποσὶ δεῖ διανόσαι x. 
*- ^. Hanc sententiam ejusque consimiles ante ocu- 
los habuit Scholiastes Platonicus p. 129 Ruhnken. 
«ad Gorg. p. 209 Heind.) : Ὥς ἔχει o3 à» (sunt 
:yerba Platonis) ἀντὶ τοῦ, ὅσον δυνάμεϑα, δῳείλο- 
μεν φυγεῖν τὰς. κακὰς πράξεις. κατ᾽ ἀναλογίαν οὖν 
εἶπε πόδας, ὥςπερ πόδας. Ἴδης τοῦ ὅρους φαμέν. 
κατὰ ζωὴν. οὖν φεύγωμεν τὰ κακὰ, μὴ ποσὶν», 
ἐπεὶ 20i. Πλωτῖνος ἀνάγεσθαι λέγει τὰς ψυ- 
χὰς, οὐ ποδὶ, ἀλλὰ Qo. 


“ 


Pag. Br. p. 60 B. ἀλλ᾽ οἷον μύσαντα."  pPla- 
tonica dictio. D. "7." 

. Plato in Gorg. p. 480 C. p. 129 Findeisen. p. 
110 seq. Heind. — ἀναγκάξειν τε καὶ αδεὸν καὶ 
τοὺς ἄχλους μὴ ἀποδειλιᾷν, ἀλλὰ πἀάρέχειν μόσα»- 
τα καὶ ἀνδρείως, ὥςπερ τέμνει» καὶ κάειν ἰατρῷ, 
τὸ ἀγαϑὸν καὶ καλὸν διώκοντα, μὴ ὑπολογιξόμενον 
«b ἀλγεενόν.  Propriam verbi vim monstrat locus 
Diodori Sic. IV. 76. de priscis artificibus χατεσκεύ- 
αὖον τὰ ἀγάλματα τοῖς μὲν ὄμμασι μεμυκότα, con- 
Aniventibus oculis, docte explicante Winckelman- 
no in Hist. Art. I. p. 13 seq. ed. noviss. Cf. Thom. 
Mag. p. 175. ibiq. interprr. Hesych. 11. p. 638. 
Suid. stb v.. quae eadem leguntur in Photii Lex. gr. 
Ῥ.- 3206. et Zonar. p. 1379. -Hinc leviter transftvtur 
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ad alia, ut peposóce φάεα μήνης, silentia lumina lu- 
nae, vid. Dorvill. ad Charit. p. 374. qui laud. Μᾶς 
ximi locum explicat. Inde Sexto Empir. adv. Logg, 
1. 123. dicuntur oi αἰσϑητικοὶ πόροι μῦσρις Cohf, 
Findeisen. ad Plat. Gorg. p.418. Idem Plato in 
Phaedro p. 251. p. 265 b. de animarum alis nascen- 
tibus — ἃ πάλαι ὑπὸ σχληρότητος ξδυμμεμυκότα 
εἶργε μὴ βλαστάνειν, ubi Hermias p. 160. οἱ alia 
affert, et de /lorióus dicit μεμυκότα usurpari, claue 
sis calycibus. . Veniamus ad locutionum et imita- 
tionum exempla. Xenoph. Cyrop. VIII. 3... 12. 
xà» μύων βάλῃς, ubi al. x&v καμμύων, Posterior 
forma Alexandrinis posterioribusque frequentissi« 
ma, vid. Bielii Thes. II. p. 104. et Sturz. de DiaL 
Macedon. et Alex. pag. 113. lllud μύσαντα addite 
verbo alio quodammodo proverbii vim adscivisse 
declarat locus Aristidis T. I. p. 547. — καὶ «oc- 
το δὴ τὸ λεγόμενον μύσαντας φέρευν.  Phile 
Jud. Quod Deus sit immutabilis , 11. p. 464. — 
οὐδ᾽ ὅτε τὸ τῆς ψυχῆς μειυκὸς ὄμμα ἀναβλέψαν 
εἶδε τὸν ἄγγελον τοῦ 9:09. Gregorius Nyssen. de 
Resurrect. mort. ap. Wolf. Anecdou. lI. p. 307. 
— μεμυκὼς παντάπασι τὰ τῆς ψυχῆς αἰγϑητήρμα. 
Compositum, in altero Platonis loco et in Timaeo 
p.335 Bip. obvium, habet Dionys. Areopag. eccles. 
Hier. lI. 3. pag. 219. Eiv' οὖν ἀποσταίη τοῦ vox, 
τοῦ φωτὸς ἡ τῶν νοερῶν aó&uioevoc αὐτεξουσιότης, 
κακίας toov. συμμύσασα τὰς φυσικῷς ἐνεσπαρ- 
μένας αὐτῇ πρὸς τὸ φωτίζεσθαν δονάμεις κ. €. À, 
In seqq. teneas alterum compositum μνωπαῤξούσῃ. 
Ad Plotinianum locum faciunt potissimum hi: Gre- 
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got. Nagianz. Orat. XXIV init. ubr.agit de vid, 
quá pervenitur ad Deum , et itg incipit: οὐδὲν γάρ 
pov τοιοῦτο, οἷον μύσαντα τὰς αἰσθήσεις 
ἔξω σαρκὸς καὶ κόσμου γενόμενον -—— ἐξν ὑπὲρ τὰ 
δρώμενα z.«.À. Adverbumconsentit Anonym. 'Ag- 
«i9es. ms. pocas τὰς αἰσθήσεις. Damasoius zsglágxóy — 
in Wolf. Anecdd. gir. III? p. 227. Ὅλῳς δὲ φάνᾳ;" μὴ 
ἐπὶ Qaxvékov ἀριϑμῶμεν τὸ νοητὸν» μηδὲ duepioué-" 
ψαις ἐννοίαις αὐτοῦ ἁστώμρϑα ,), ἀλλὰ πάντα συν» | 
φλόγντες ὁμοῦ μοήματᾳ καὶ μύσαγντες τὸ ἕν, xal μέ- | 
γεστον ὄμμα ἀνγοίξανφες τῆς ψυχῆς 9s. *-)» (Dis- 
tingue οἱ lege: ἀλλὰ π. a. óp. τὰ γνοήμφτῳ, καὶ 
μύσαγτες, τὰ ἕν καὶ uique voy ὄμμα ἀνοίξαντες τὸ 
sc ψυχῆς ?9) τα Caeterum ; μὲ illue revertar, ean- 
dem admonitionem saepins repetit Plotinus, v. c. 
p. 724 Α. A» καὶ ὅταν κάλλος AMyxra,, φευκτέον 
μᾶλλον ἀπὸ μορφῆς τοιᾳύπης " ἀλλ οὐ πρὸ ὁμμά- 
τῶν ποιητέον κ. τ. À. (supra enim hunc locum 
jam attigi.) Arque hoo ipso nomine, licet senten- 
tid non mere philosophá, notantur eenes Trojani 
ap. Eustathium ad Iliad. 111. 156. p. 300 Basil. Joco 
elegantissimo: Ἰστέρν δὲ, ὅτι καλὴν sirva, τὴν 'EM- 
φὴν καὶ ó τῶν δημογερόντων ἐνταῦϑα λόγος (οὐ 
Νέμεσις κ. τι λ.) βεβαιοῖ " ὧν ὃ μὲν μανιώδης ἔρως 
ἀπεπτερύξατο, ἡ δὲ δι’ ὀφθαλμῶν τρῦ «&A- 


20) Extremá sumsit ex classico loco Platonis de 
Hepubl. NIL 15. p. 565. p. dig Ast. qui ibid. 
alios imitatorum locos excitavit, Cf. ab eo laudd. 
W yttenb. ad Plut. de δ, N. V. p. 95. Jacobe. ad 
Anthplog. gr. JH. 2. p. 194. 
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λους κρίσις ταραμεμένηκε (,, quorum quidem 
furiosus amor avolaverat, sed judicium tamen, quod 
per oculos fit, puléritudinis permauserat.* )  e& in 
seqq. διότι αἰσχύνην αὐτοῖς φέρει, μάλλος «τοιοῦτον 
ϑαυμάξειν ἐν ἡλικίᾳ ἐδώρῳ, οὖς ἔδει ἀφυβρίσαε 
ἤδη, καὶ ὅτι φιλαλήϑης ἡ μὴ κατὰ πρόςωπον 
μαρτυρία. - Alia omnia Afistoteles de Moribus HI. 
9. De cujusmedi judiciis dicendi otium nobis fece- 
rant Tib. Hemsterh. ad Lucian. II. p. 498 Bipent. 
'qui plenád manu vett. seriptorr. locos suppeditabit. 
"Heynius ad HMiad. 1.1. p. 480. Spalding. ad Quin- 
til, VIII. 4^ p. 279. et ipsi subtiliter eleganterque 
hác de re disputarunt Lessingius in -Laocoonte pag. 
215: et Hieronymus de Bosch de Homeri lliade p. 
33 interpr. germ. Haec extrema attigi etiam Plo- 
tini caussa , qui in libro de intellig. puler. p. 54d 
A. Helenae mentionem facit. 


Pag. 5T. p. 60 B. καὶ ἀνεγεῖραι... (In ed. Ba- 
.8il. erat &vowsipoa.) .. ἀναγεῖραι. Cod. Leid. Voss. 
ἀνεγεῖραι reotius. D. IP. 

Ego ex aliis quoque codd. manum Plotini : re- 
^ etitui. 


Cap. IX. Pag. 57. p. 660. B. . Té οὖν ἐκείνῃ 
ἡ ἔνδον βλέπει — οὐ πάνυ τὰ λαμπρὰ δόναταε 
βλέπειν, Sic etiam Ficinus videtur legisse, qui 
vertit: — haud valde lucida potest aspicere. 4 
In cod. Ciz, est οὐ πάντα τὰ λαμπρά. Infra p. 57. 
p. 66 F. οὐ δυνάμενος τὰ πάνυ χαμπρὰ βλέπειν, 
atque hic noster locus item potest videri transpositus, 
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et sio intelligendus ac si scriptum sit οὐ 3v». βλ. τὰ 
σεάνο Aausxoá. Argumento congruit eum ἢ. l. aliter 
in libr. de intellig. pulcritud. cap. 10. p. 551 B. 
ubi ,, quum Jupiter mundi intelligibilis spectaculum 
pandit, alii-spectare non valent : alii eriguntur et 
valent: Kol ἀνατείλας ὑψοῦ ὑπ αὐτῶν (ἐπ᾽ αὐτῶν 
codd. plures ) κατέλαμψε μὲν πάντα, καὶ ἔπλησεν 
ιονὸγῆς » (sic lege e codd. οἱ. Ficin. pro male sano 
αὐτῆς) καὶ ἐξέπληξε μὲν τοὺς κάτω. καὶ ἐστράφη» 
em». ἰδεῖν οὐδὲ δυνημένον (οὐ δεδυγημένοι .codd. 
recte) οἷα ἥλιον" οἱ μὲ» ἀπ᾽ αὐτοῦ ($5. αὐτοῦ codd. 
recte) ἀγέχονται καὶ βλέπουσιν. οἱ δὲ ταράττογταε 
ὅσῳ d» ἀφεστήχασιν ( ἀφεστήκωσιν codd. aliquot) 
«$09. Noster autem locus et quae eum exoipiunt: 
iSiavéor τὴν ψυχὴν τὰ. καλὰ βλέπειν, nec minus 
uae infra.p. 66 F. leguntur: τοῦτο τὸ ὄμμα τὸ μέ- 
γα κάλλος βλέπει: ea igitur omnia pertinent ad eam 
visionem quam Antoninus de rebus suis IIL 15. 
ὄψιν τῆς διανοίας, Plato autem τὸ τῆς ψυχῆς ὄμμα 
vocat. Vid. Sophist. p.254. p. 407. Heind. Plato 
. .de. Republ. VII. 13. p. 533. p.219 Ast. quem locum 
proxime citavimus ad vocem μύσαντα p. 57. p. 60 
B...Ad verbum non minus quam ad argumentum 
nostro.cum loco componi debet alius ejusdem phi- 
losophi Antonini VII. 58 seq. p. 228. μόνον πρός- | 
ext (πρός σε addendum censet Gatack. non suffra- 

gante cod. nostro) καὶ ϑέλε σεαυτῷ καλὸς εἷ- 
.γ»γαι ἐπὶ παντὸς οὗ πράσσεις, — Ἔνδον QXéms 
(Ἔνδ. σκόπει cod. laud.) ἔνδον ἡ πηγὴ τοῦ ἀγα- 


. , ou . . 
90$ (τοῦ ἀγαθῶν sic cod.) καὶ ἀεὶ ἀναβλύγειν 





; 


363 ..AuNNOTATIO 


(ἀναβλώξευν cod.) δυναμένη, ἐὰν ἀεὶ σκάπταᾳς. O£ 
ibid. V]. 3. ubi est: ἔσω βλέσε, et vid. Gatack. 
ad utrumque lecum, — Quae in Plotino sequuntur 
Wo rov μὲν τὰ καλὰ — ἐπιτηδεύματα, ea ex Pla- 
tonis Convivio cap, 28. p. 94 Wolf. esse adumbrata, 
jam supra Annot. p. 134. monuimus. 


Pag. 57. p, 62 C. εἶτα ψυχὴν ἰδέ. H, 1. ut 
moK w- καὶ ἰδέ, itemque infra pag. 57 F. ἀτενίσας 
ἰδό, textum Plotinianum refinximus ad normam At- 
licorum , qui ita solent, licet ternis illis locis et ed. 
' Basil. et, quem ipse inspexi, cod. Darmstadinus 
exhibeant ?de ex posteriorum consuetudine scrip» 
torum. Atque haee in ,ipsum etiam Platonem hine 
inde est illata, ut in Philebo p. 12. p. 911 c. Bip. 
ἴδε γάρ. pro ἰδὲ γάρ, In Republ. refinxit Ast. vid. p. 
493. Idem faciegdum in Proclo supr. p. 91. De eo dis- 
crimine vid. veterum grammatico. locos ap. Fisch. ad 
Weller. I. a. p. 297. II. b. p. 382.: III. a. p. 6&4. Adde 
Photii L. gr. p. 47. et.cf. Thom. Mag. p. 468. ibiq. 
 interprr. Gregor. Corinth. p. 121 .ed. Schaefer. et 
quae ibi monet Bast. In Epicteteis, ut I. 17. 6. 1]. 
46. 31. 11. 18. 22. itemque in N. T. ut Ioann. 1. 29. 
48. retineuir ἴδε, quod in Plotino et ipso retinere 
debebam, δὶ aetatem potius quam Platonicam sceipe 
toris indolem spectare volebam. 


Pag. 57. p. 62 C. πῶς d» οὖν. ἴδοις ψυχὴν — 
οἷον τὸ κάλλρς ἔχει. — Edit, Basil. et Cod. MaroC. 
οὖν d». ., Cod. Vossian. d» οὖν ut margo Basil. 
rectius. D. W.* | 
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Sic ctiam plurr. reliqui codd. atque sic correxi. 
Inm ἴδης et ἴδοις nec minus diesident libri, vid. var. 
lect. Ego hoc sum amplexus. Xenopb. Cyrop. I. 
4. 12. Τίς ἀν οὖν tuo» πρὸς ᾿Αστυάγην μνησ- 
Ὁ δέηφ ubi cod. Guelf. et Brem. item οὖν d», vid. 
Schneideri not. Et sine interrogatione Cyrop. II. 
Á. 15 fin. Μάλλον γὰρ dy οὖν, ἔφη ὁ Κυαξάρης, καὶ 
ἔλθοι εἰς αὐτῶν εἰς xeigac x. τ. X. ubi unus Altorf. 
Jiber non agnoscit d», Contra Memorab. Socr. IV. 
4. 33. Τίνες οὖν ἄλλοι, ἔφη, κακῶς ὧν ( ἂν omitt. 
codd. principp.) παιδοποιοῖρτο , slys μὴ οὗτοι, ybi 
inter?ogatio recte 910 babet : πῶς οὖν, É$u, κακῶς 
οὗτοι τεκνοποιοῦνται x.t. A. — De attractione quam 
dicent; ἔδοις ψυχὴν οἷον ἔχεν, non est, cur h.l. 
qmoneamug. | 2n 

Pag. 57. p. 62 C. κἂν wíxe σαοτὸὺν ἴδῃς κα- 
Aó», οἷα ποιητὴς ἀγάλματος, ὃ δεῖ καλὸν γενέσθαι. 
δὲ admiseris codicum plurium δὴ pro δεῖ, necesse 
est. aliquid excidisse opineris. Quid Ficinus legerit 
non dixerim. — De universi loci hujus sententià 
priusquam. sigillatim dicam: admonebo binorum lo- 
corum, qui esndem similitudinem habent. Alter 
est scriptoris Pytbagorici ap. Stob. Serm. 64. pag. 
408 seq. qui haec ipsa copiose exornat. Inde haec 
paucula apponam : & γὰρ εὐμορφία τοῖς ποτικέλλου- 
σιν ἁδονᾶς παρέχει xóSov , πήξασα x«Sáxep dyaA- 
μα ἡ γραφὰν, ἢ ἅτερον χριρόχμητον ἐπίτευγμα. 
Alter, Socratis nomine insignis, ibidem exstat 
Serm. I. p. 4. τοῦ βίου καθάπερ ἀγάλματος πάντα 
τὰ μέρη καλὰ εἶναι δεῖ. De tralato usu vocis ἄγαλ» 
Be deinde videbimus ad p. 57. p. 62 D. — Mox 
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post τὸ μὲν ἀφαιρεῖ Ficinus in suis libris plura legit, 
siquidem addit: , partim quoque dirigit "ut hoc 
membrum ex asse respondeat inferiori: xal ἀπεύ- 
So»s ὅσα σκολιά. Mei codd. ne vestigia quidem la- 
cunae monstrant. | | 


Pag. 57. p.62 C, sb μὲ» ἀφαιρεῖ. Haec in me- 
moriàm redigunt locum Ciceronis, qui ita de Divi- 
nat. 11. 21. — ,,Quasi non potuerit id evenire casu, 
et nou in omni marmore necesse sit inesse vel Pra- 
xitelia capita! (imterpretamentum . perfecta nec 
cod. Uffenb. agnoscit). llla enim ipsa efficiuntur 
-detractione , niec quidquam (neque quicquam cod. 
laud.) ilué6 affertur a Praxitele ; sed cum multa 
sunt detracta, et ad lineamenta oris perventum 
est, tum intelligas illud, quod j jam expolitum eit 
intus fuisse.* 


Pag. 57. p. 62 C. τὸ δὲ ἀπέξεσε. Cod. Ciz, 
᾿ἀπέξευσε. Volnt fortasse ἀπέξυσε ;-frequenti con- 
fusione. Sic, ut hoc utar, in Luciani Vit. auct. 10. 
Ῥ. 91 Bip. editt. exhibebant ἀπόξεσον,  Scholiast. 
εἀπόξυσον. Zonar. in Lex. gr. p. 275. ἀπεδεαμένον, 
'ubi cod. D. ἀπεξυσμένον. Nam quod idem Lexico- 
.graphus p. 1416. distingui vult inter ξέειν et: ξόειν, 
obloquitur et ratio et aliorum grammaticorum auc- 
toritas. Vid. Tittmanii. ad poster. locum, adde In- 
. terprr. ad Thomam Mag. pag. 641, et Foésium in 
-Oeconóm. Hipp. p. 267. Priori loco Zonaras illud 
dxtbeouévov: explicat τετορενμένον, γεγυμνασμένον. 
Quod miror Tittmannum non contulisse cum Hesy- 
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chii loco I. p. 437: ubi idem participium explicatur 
ἐχτετορνευμένον. ἴῃ Polluce VI. 141. p..649 item 
est Jisbeouéva , et paullo post. ἐποτξετορνευμένα in 
vocibus aceuratam orationem significantibus , licet 
ibidem, paucis interjectis, de. eádem re ex, uno co- - 
dice receptum sit *opsíe pro πορείᾳ. —Utut est: 
Scholiastes mscr. Hermogenis περὶ ἰδεῶν I. 12. ex- 
plicat ita illud. Platonicum: τὸν λόγον ἀποτε- 
τορνοῦσθαν" κατεσκευάσθαι xal εἰς κάλλος 
dxsbiioc9a De usu verbi &zobtéew praeter 1l. II 
vid. Eustath. ad lMiad. V. 18, Hesych. II. p. 705. 
unde Plotini caussá haec teneamus, £éca; explicari 
ὀργάξου itemque infinitivum ξέσαι." τεχτήνασϑαι;, 
quo utroque Noster utitur in sequentibus. Εἰ recen- 
Horibus consule Hemsterhus. ad Lucian. Dialogg. 
Mort. p. 351 Bip. Lennep. Etymolog. ling. gr. p. 
467. et F. A, Wolfi Prolegg. ad Homer. p. 74 seqq. 
Est autem ἢ. l. proprje de statuario, .qui signa ex- 
polit. Veniamus ad /ra/a/a hujus ipsius loci caus- 
88. Lucianus vit. auct. l.l. — καὶ «à ἐρυϑριᾷν ἀπό- 
δυσον» τοῦ προζςώπου παντελῶς, ubi eleganter Ges- 
nerus : ,frontem perfricare ne satis habe, sed ab- 
rade penitus.* Similiter Alciphron III. 2. p. 8. — 
ἀπεξέσας τὴν αἰδὼ τοῦ προςώπου, et epist. 40. ἀπο- 
δέειν τὴν αἰδώ. Ad Plotiniani loci gravitatem pro- 
pius accedunt hi: Gregorii Nazianz. in Basilii laud. 
πὸ τοῦ Sov; εὐσταϑὲς xal βεβηκὸς καὶ ἀπεδεσμέ- 
»o» , mores limati, exacti ; cf. Steph. Thesaur. II. 
p. 1130 G. Suid. I. p.254. et Hesych. et Polluc. Ἰ, 1. 
qui extremam vocem etiam explicant ἠκριβωμέ- 
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sov ?!, Ejusmodi autem locos respexit baud dubie 
Bosius, oum in Cicerone Auic. X11. 46 fin. ,,iste 
enim animo nihil agreste , nihil inhumanum inest, * 
ubi vett. libri habent ez£o, legendum suspiearetur 
beo c , i. e. polito, limato.^ ldem Gregorius 
Nazianz. plane atque Scholiastes laud. Hermogenis, 
ὅτ. μάμσοτα εἰς κάλλος -ἑαυτοὺς exobtortes. 
Nec minus in orat. de baptismo ὠπεξέσθης εακῇς 
οὐλῆς , Vid. Lexicograph. laudd. Ad eundem Gre 
gorium Nazianz. JVonpus ξέεσϑαι commemorat de 
hominibus, qui sacris Mithriacis initiandi eastiga- 
rentur. Ita enim ille in Cod. Monac. nr. 131. Nar- 
ratione XX. quae inscribitur: ἡ περὶ «ov μύϑρον 
(leg. Μίῶρου): — τὸ διὰ πυρὸς ἐλθεῖν" ἔπϑειπο 
ξέεσϑαι. Hinc desumsit Eudoc. in Viol. p. 291. 


21) Sic etiam apud Aristaenetum epist. XE. p. o9. 
' femina de pulcritudine adolescentis: ἰδοὸ κάλει 
Aog ἀπηκριβωμένον τῇ φύσει" τοιούτους 
ἔδει πλάτετεσϑαι τοὺς ἐραστάς x. t. A. Grae 
viore vero sententià Mich, Psellus de omnif, 
ü&octr. 54. p. 110. virtutis studium cum a»te pic- 
&orid comypardns: dqx&o yàp ὡς πρὸς παράδειγ-: 
po φωγραφῶν οὐκ ὧν ἄλλως τὴν -προκειμένην ἀρ- 
χετυπίαν λάβοιεν τῷ μιμήματι, εἰ μὴ συνεχῶς 
πρὸς αὐτὴν ἐπισερέφοι, οὕτῳ καὶ ὁ τὴν ἀρετὴν 
ἐν ἑαυτῷ σκιαγραφὼῶν ἢ καὶ περιχρωννὺς, 
οὐκ ἀν ἄλλως δυνηθείη ἐξομοιωθῆναι Θεῷ, εἰ μὴ 
πρὸς ἐκεῖνον διηνεκῶς ἐπιστρέφει, καὶ διὰ τοῦ 
ἐσειστημονικοῦ λύγου καὶ τῆς τοῦ παραδείγματος 
ϑεωρίας ἐν ἑαυτῷ ἐξακριβώσεοταε τὸ 
πρωτότυπον, ÁAdscripsi totum locum, quem 
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“1. εἶτα ἐποίουν αὐτὸν — εἰς τὸ πῦρ ἐμβαλεῖν iac 
τόν" ἔπειτα Xd) εἰς χιόνα ποιῆσαι εἴκοσιν» ἡμέ» 
ρας" εἶτα ἐποίουν αὐτὸν πάλιν ξεσ θῆναι ἐπὶ δύυ 
ἡμέρας x. τ. Δ. Nimirum μάστεδε, cui sensui etiam 
ξαίνειν inservit, vid. Lex. Seguier. p. 159 ed. Bek- 
ker. Caeterum Kusterus licet ad Suidam II. pag. 
659. qui et ipse paucula sua e Nonno excerpsit, bi- 
109 hujus locos in medium proferat, tamen. ea non 
habet, quae nos ex cod. mscr. dedimus. 


Pag. 57. p. 62 C. ἕως fine Proprie et 
elegantet de pictoribus ét architectis. Tib. Hem- 
sterhus. dd Luciani Somn. $. 8. T. I. p. 4. (T. 1. 
p. 9 Bip.] D. W.* 

Hemsterhusii disputatio hoo magis tehehda est 


hon alienum reperissém ἃ Plotiniani loci sententib. 
Üaetérüm addendus est Pselli locus iis quos colle 
getunt qui nupet de σκιαγραφίᾳ veterum expos 
suere Schneiderus in Eclogg. physico. p. 865. et 
Boettiger. in libro vernaculo Zdeen zur 4rchaéol 
der Maleréi 1, p. 197. Metapbora Platonicam 
auctoritatem habet, vid. Wyttenb, ad Phaedon. 
p.170 seq. Heindorf, sd Theset. p. 499. Quod 
supra attigi ad p. 59 B. Hic Philostrati locum 
subjiciam e Vit, Apollonii I. 9. p. 4. uhi de ipso 
Platone Aegyptiorum placita exornante: καθάπερ 
δωγράφος (sic Gruterus, Salmasius malebat óo- 
γράφοι,, atqué boc ipsum est in cod, quem in 
fabibus tracto, ex correctione veteris lectionis 
φωγράφοις) ἰσκιαγφαφημένοις ἐπιβαλὼν χρά. 
μᾶτα. 
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mobis, quód eádem Plotini alter locus de: intéllig, 
pultriud. p. 542 E. persanatur." Quem eo dili- 
gentius. adscribam , quo. turpius neglecta Plotini 
mentio in Indice ad Lucianum critico est, quasi 
vero Tib. Hemsterhusius , qui nil non legerat, Plo- 
tinum ron legisset. Disputat autem ibi philosophus, 
qualis idea sit intelligenda pulcritwdinis , deinde 
subjieit : ἔἕπεινα ὁ Φειδίας τὸν Δία πρὸς οὐδὲν aia- 
ϑητὸν ποιήσας, ἀλλὰ λαβὼν» οἷος d» γένοιτο, εἰ 
ἡμῖν ὁ Ζεὺς 9v ὀμμάτων ἐθέλοι φανῆναι. Sic omnes 
libri, quos equidem vidi. Vulnus inveteratum. Lege 
auctore Hemsterhusio: ἔπλασεν ὁ Φειδ, et λαβὼν 
γνῷ οἷος, εἴ confer ad sententiam Cicer, in Orator. 
cap. 2. $. 9. Est enim ex iis locis in quibus Plotu- 
num inter atque Ciceronem egregie convenit. Alios 

supra attigi , itemque nuper in Szudiis Vl. p. 132. 

ubi Ennead. HII. 8. 1. et Cic. de Nat. Deor. 1. 8. 

composui. Neque tamen propterea Plotinus Cice- 
ronem tractasse putandus est: principes graecorum 
philosophorum tractaverat : unde plurima sua sum- 
serat Cicero. Caeterum ut Franciscus Patritius 
in opus suum, quod inscribitur ,Nova de Universis 
philosophia* , multa ad verbum ex Plotino transtulit, 

sic eum quoque locum, quem modo attigimus, vid. 

Lib. IV. cap. 4. fol. 12. Illuc redeo. Eleganter 

in-consimili senténtid usus verbo ἐπιδεικνύναι est 
Clemens Alexandr. Paedagog. III. p. 264 Potter. 
ἀνδυὶ δὲ βουλομένῳ εἶναι καλῷ, τὸ χάλλιστον ἐν 
ἀνθρώπῳ, τὴν διάνοιαν κοσμητέον" ἣν καϑ᾽ ἑκάστην 
ἡμέραν, εὐπρεπεστέραν ἔπιδε vx éov. De hoc 
verbo consule Wyttenb. ad Select. Historr. p.. 339. 
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Adde Phrynichi προπαρασκ. copiis. pag. 37 edit. 
Bekker. Ac Clementi h. l. ubi affectatum virorum 
ornatum vituperat , est publice ostendere , ad 4pece 
tandum proponere. 


Pag. 87. p. 62 D. ὅσα σκοτεινὰ καϑαίρων. 
-Gregor. Nazianz. Orat. XIX. p. 294. Ἕν κάλλος, 
τὸ τὴν ϑείαν εἰκόνα ἢ συντηρεῖν ἢ ἀνακαϑαί- 
etu» εἰς δύναμιν. Οὐο sensu σκολιά dicantur, su- 
pra explieui. 


- Pag. 57. p. 62 D. καὶ μὴ παύσῃ 'ξεκεταίνων 
«ὸ σὸν ἄγαλμα. Plato Phaedr. p. 252.d. p. 270 
Heind. Τόν «e οὖν ἔρωτα τῶν καλῶν πρὸς τρόπον 
ἐκλέγεται ἕκαστος, καὶ ὡς Θεὸν αὐτὸν ἐκεῖνον ὄντα 
ἐρντῷ, οἷον ἄγαλμα τεχταίνεται καὶ κατακοσμεῖ, 
ὡς τιμήσων τε καὶ ópy.áco» , ubi conf. Interprr. 
Adde Symp. p. 216 e. p. 105 Wol£ ubi de Socrate 
Alcibiades: οὐκ οἶδα, εἴ τις ἑώρακε «à ἐντὸς ἀγάλ» 
paca. Locum jam supra tractavi. Est autem ad 
Plotini cum hanc sententiam tum locum universum 
inprimis tenendum illud, quod ad Timaei Lex. Pla- 
ton, pag. 7. Ruhnkenius explicavit, et multorum 
exemplorum fide confirmavit, videlicet: ,, Platonici 
pulcri cujuslibet et summi boni cogitationem men- 
te informatam ἀγάλματος nomme designabant * 
&unt ipsius verba, quibus cum e philosophis tum ex 
ecclesiae patribus idoneos locos haud paucos sub- 
jecit: Atüigit eandem rem Dorvillius ad Chariton; . 
p. 208 Lips. Ouorum duumvirorum ubertati a πιο 
tenuitate reapse nihil quidquam addi. potest. Illud 
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fhciam, ut πᾶὸ oblatA occasione Grammaticorum 
dua$ i1Yotulds edjiciam obvias in codice tnbndum 
anteá. exeusso; itemque, quod mearum partium 
est, laudabo Plotini locos aliquot geminos et Dio- 
nysi ínsuper Arcopagitae. JMazinus Planudes 
im Gramm. m$cr. ᾿Αγάλλω τὸ τιμῶ" Ἐνριπίδης - 
γαβμημῶους εὐνὰς ἀγῆλαι" ἐξ οὗ xal ἄγαλμα- &yáA- 
λόβαι δὲ τὸ χαίρω." Pleniora e Lex. Sangerman. 
τιϑοτ. dedit: Ruhnkenius 1. 1. et Bekkerus ex Se- 
guieriano in Anecdd. grr. J. p. 324. et praesertim 
p. 328. Euripideus locus est in Mcedeá 1026 seq. 
Altera jrammatici mscr. Manuelis Moschopuli, 
uti videtur, ebservatio pertinet ad locum Aristo 
bhánis Nubb. 989.(993) multorum conjecturis tenta» 
tih , vid. coinmentar. pag. 344 seqq. Beckii, ubi 
nunc ex Brunckio et libro Ravenn. Hermannus ut 
nóviss. edit. Lips. habent: ὅτι τῆς Αἰδοῦς μέλλεις 
“ἄγαλμ᾽ ἀναπλάττειν., grammaticus autem ita: ὅτε 
μι τὴς αἰδοῦς τὰγ. ἀναπλήσειν. — Adduntur haec; 
(ha& a me judicari nil altinet: ἐμὲ τὸν κρείττω λό- 
yo? Globo φησί" καὶ ἐπιστήσῃ τὸ καὶ τό" τὸ δ᾽ at- 
το τῆς ἐπεσκήμης ταύτης) ὅτι μέλλεις ᾿ἐπιμελή» 
ὕεσθαι καὶ τιμήσειν τὴν αἰδῶ, εἰ ἐμὲ αἱρῇ καὶ τὸ 
ἄγαλμα αὐτῆς ἀναλαβὼν ὡς ἀμελούμενον τελειώσει» 
ἐν σεαυτῷ δηλονότι; ὥςπερ εἰ καὶ ἄλλου οὑτινοςοῦν 
᾿ ϑεοῦ ἄγαλμα ἐγ τῇ σῇ καρδίᾳ ἔστησας ὥςτε σέβειν 
ἀὐτό- τούτῳ ὅμοιον καὶ Δημοσθένης φησὶν i» τού- 
τοις" δίκης καὶ εὐνομίας καὶ αἰδούς εἰσὶ πάσιν ἀν» 
ϑρώποις βωμοί. οἱ μὲν κάλλιστοι καὶ ἁγιώτατοι 
ἐν αὐτῇ τῇ ψυχῇ ἑκάστου καὶ τῇ φύσει" οἱ δὲ καὶ 
κοινοὶ τοῖς σιάσι τιμᾷν ἱδρυμένοι. — Hactenus. frag* 
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Tmentum grammatici. Plotinus autem eam meta» 
phoram saepius exornavit, ut de immortal. anim. 
P. 465 B. C. praesertim in libro de intelligib. pul- 
critud. ubi vid. p. 546 B. et iterum p. 547 B. ubi 
de ideis ita: ἀλλ᾽ ἕκαστα τῶν λεγομένὼν ἐκεῖ καλὰ ᾿ 
ἀγάλματα, οἷα ἐφαντάξετό τις ἐν τῇ 90» 
φοῦ ἀνδρὸς ψυχῇ εἶναι. ἀγάλματα δὲ ob ye 
γραμμένα ἀλλὰ ὄντα. Ad extrema verba haec ad- 
scripsit vir doctus saec. XV vel XV] ineuntis iu 
orá cod. Vat. nr. 1902. ,.ad coghitioncm angelorum 
transferri possunt et accommodari. Dionysius Areo- 
pagita ϑεάματα vecat, quae hic ἀγάλματα.“  Cae- 
terum quod idem Anonymus Paullum Apostolum 
dicit a Plotino lectitatum , alias exquiremus : quod 
hunc ex Dionysio plura. desumsisse opinatur ; 
fion est, quod post Josephi Scaligeri,  Petavii, 
aliorumque eruditorum disputata operose monstre- 
mus, potius a Dionysio saeculi quinti scriptore, 
Plotini, Porphyrii, aliorum Platonicorum scrinia 
esse compilata. Sic hoc quoque loco Plotinum 
ante oculos habuit Dionysius de mysticá theologi 
cap. 2. p. 25. ubi, postquam a sensihus avocari 
jussit animum , quo in Deo ipso te abdere possis, 
&ic pergit: τοῦτο γάρ ἐστι τὸ ὄντως ἰδεῖν καὶ γνῶ- 
vat καὶ τὸν ὑπερούσιον ὑπερουσίως ὑμνῆσαι --- ὥς- 
| περ ol αὐτοφυὲς ἄγαλμα ποιοῦντες, àd5av- 
ροῦντες πάντα τὰ ἐπιπροςϑοῦντὰ τῇ 
*a9upgd καὶ κρυφίου Θέᾳ κωλύματα, xai 
αὐτὸ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ τῇ ἀφαιρέσει μόνῃ τὸ 
ἀποκεκρυμμένον» ἀναφαίνοντες κάλλος: — 
Mox ἕως ἀν ἴδῃς pro ἴδοις reposui et ratione et 
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codicum consensu poscenté. Cf. quae supra monui 
ad p.55. p. 48 G. ἕως d» τις — ἴδῃ. — Caeterum 
locus noster tenendus est. ut exemplum triplicis 
constructionis, proxime: ἕως ἔδειξε, ( cf. Platon. 

Gorg. p. 506 b. p. 205 Heind. — ἕως αὐτῷ τὴν 
᾿ 40€ ᾿Αμφίονος ἀπέδωκα ῥῆσιν) deinde: fec ὧν éx- 
λάμψειεγ tum: ἕως ἂν ἴδῃς. — — Illud $ Θεοειδὲς 
ἀγλαΐα supra explicui ad verba p. 54, p. 32 A. τὸν 
Stondi γοῦν. 


Pag. 57. p. 62 D. σωφροσύνην, i» ἀγνῷ βε- 
βῶσαν xaS«pd. ,,Lege 8929€ ex Platon. Phaedr. 
p 348 [pag. 254 Steph. pag. 275 Heind.], ut monui 
Epist. crit. 30. 31. [p. 250 ed. Lips.] D.-77.* 

Locus Platonis ita habet: Ἰδόντος δὲ τοῦ ἡνιά- 
Xov ἥ μνήμη πρὸς τὴν τοῦ κάλλους φύσιν ἠνέχϑης 
καὶ πάλιν εἶδεν αὐτὴν μετὰ σωφροσύνης ἐν 
àyvó βάϑρῳ BtBoca», ubi βεβῶσαν poécticum 
firmitatem stantis designat, vid. Ast. ad l. 1. p. 334. 
. Ibiq. Plat. Crit. 121.: Parmenid. 138. Polit. X. 13. 
Ad Phaedri locum 1. ita Herinias: τὸ δὲ i» ἁγνῷ 
βάθρῳ τὸ νοητὸν λέγει, ἐπειδὴ ὁ τόπος ὃ νοητὸς 
καϑαρὸς καὶ ἀκίβδηλος καὶ ἁγνός ἐστι" τὰ γὰρ 
ἐνταῦϑα καλὰ οὐκ εἰσὶν ἐν ἀκραιφνεῖ καλῷ, unde 
facile effingat aliquis in Plotini loco lectionem hanc 
(quam fortasse in euo codice legit Ficinus, qui 
vertit t firmiter in majestate purá sanctágue 56. 
dentem) : ἐν ἁγνῷ βεβ. καὶ καθαρῷ. Est for- 
tasse étiam, cui arrideat illud codicis Cizensis ἐν 
' ἄγ». 8. καϑαρῶς. Ego nullus dubito, quin hoc 
librario debeatur ; qui non assequeretur poéticarum 
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vocum indolem. Hermiae autem interpretatio vul. 

' gatae lectionis originem, videlicet ex interpreta. - 
mento grammatici , liquido monstrare videtur. Sic, 
ut hoc utar, Lex. Seguier. p. 329 ed, Bekker. ha- 
bet: ἁγνεία" καθαρότης. Unice igitur vera est 
Wyttenbachii conjectura, cujus disputatio copiam 
insuper locorum suppeditabit qui ex eodem fonte 
manarunt. Et potest hic locus pro exemplo esse, 
unde constet inveterata esse haud pauca vulnera, 
quae stupor inflixerit textui Plotiniano. Caeterum 
h.l. Plotinus et is, quem imitatus est, Platousitatiorem 
Atticis formam retinuit, siquidem vera. scripsit - 
Porsonus ad Euripid. Med. 750. ᾿,.ἀγνὸς et ἅγιος 
saepe permutantur, eL ἅγιος rarissime ab Atticis 
nunquam credo a Tragicis adhibetur. Igitur te- 
nendi fuerint hujusmodi loci, ut supra p. 55. -p. 48 
F. G. ubi sacram formulam ἱερὸν ἅγιον e Xeno- 
phonte, Platone enotavimus, utde Dicaearcho ta- 
ceam. — Rem si exquiras, consule Proclum in 
Scholiis ad Hesiod. 'Egy. p. 80 Heins. qui copiose 
de ἁγνείᾳ exposuit. nde adscribam quae ad loca 
sacra pertinent : τὴ» δὲ (ἁγνείαν) ἐν τοῖς ὀργάνοις 
πάσι καὶ τοῖς ἱεροῖς τόποις, -.--- γελοῖον γὰρ τοῖς 
καϑαρωτάτοις προςιόντας οἷς. ϑύουσιν, ἀκαϑάρ- 
τοις χρῆσθαί τισιν, ἢ ἐν τοῖς μεμολυσμένοις οἴκοις 
τοῦτο πράττοντας — ὅπου γε καὶ τῷ παντὶ (fort. 
πάντα ) καϑαίροντε πυρὶ παρήγγελταν χρῆσϑαι μὴ 
ἐξ ἀκαθάρτου οἰκίας ληφϑέντι. 


Pag. 57. p. 64 D. καὶ σαυτῷ καϑαρώς συ»- 
βγέγου, Tres codd. xa9apác, quod attendendum. 
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De hoc loco diximus supra ad pag. 53. p. 30 F. ad 
verba καὶ ἑαυτοῖς συνεῖναι, Annotat. p. 220. 


Pag. 57, p. 64 E. ᾿σερὸς τὸ εἷς οὕτω γενέσ- 
$e. attigi ad Plutarch.. de Ser. Num. Vind, p. 
95. D. W.* ! 

Vid. ibi laudd, locos Platon. Epinom. p. 705 B, 
Julian. Orat. V. pag. 133 D, Jamblich. myster, 
Aegypt. I. p. 26. Lucret. I1I. 532. Ibidem doc- 
trinae fons monstratur in Pgéhagorcorum. doctri- 
nd, quorum hoo erat praeceptum τὸ ἕνα sive pov 
γαδικὸν yeyéaSas , c£. Clem. Alex. Strom. IV. 23. 
p. 633. Unde ad Platonem Platonicosque pervenit, 
E quibus Plotinus haec ipsa saepius attingit, ut p. 
348 C. unde hoc teneamus: 492 γὰρ. o9vac (ó σπου- 
9aiog) πρὸς τὸ ἕν xal περὸς τὸ ἥσυχον x. «-À. et in 
extremo libro p. 770 A. B, Adde quae supra posui 
ad Proclum p. TÁ.. p. 81. et quae Proclus ipse in 
eo commentario de uaztate animi disputat; quam 
disputationem ipsius etiam Plotini caussá in hoc vo- 
jumine inclusimus. Mox οὐδὲ σὺν αὐτῷ ἄλλο τε 
— ἔχων vertit Ficinus: ,neque rursus habens ali- 
quid tecum intus admistum ^, ut aliter legisse vi- 
deatur, et cod. Ciz. exhibet οὐδὲ σαυτῷ, sed omissa 
ἔχω». Idem Ficinus antea plura in suo libro 
reperit. | 


Pag. 57. p. 6A E, ἀλλ' ὅλως αὐτὸς φῶς ἀλχ» 
Si»óv μόνον, οὐ μεγέϑει μεμετρημένον —. καὶ παν- 
τὸς κρεῖσσον ποσοῦ, Quatuor codd. mei itemque 
Ficin. habent ἀλλ᾽ ὅλας, non inepte. Ad yerba φῶς 
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-—- οὐ μεγέϑει μεμετρ. x. t. A. vid. quae supra sunt 
posita ad verba o? μέγεϑός τε Annot. p. 221 seqq. 
unde hoo apparet, ἢ. 1, negari corporeum illud lu- 
men esse. Namque in libro de ideis δὲ summo 
&àono cap. 32. p. 723 seq. docet Plotinus primam . 
essentiam expertem esse magnitudinis, quae qui- 
dem quantitas sit: τό, τὸ τῆς οὐσίας μέγα οὐ πασόν, 
itemque p. 724 C. demonstrat mensuram cadere ig 
ea.duntaxat pulera, quae summo pulcro inferiora 
sint, utpote quod ipsum nullius mensurae limite cir- 
cumscribatur: δεῖ τοίνυν» — τὸ ὄντως ἢ ὑπέρκαλαν 
μὴ μεερεῖσϑαι. διπλοῦ Gregorius Nazianz. Orat. 
XLIIL p.698. φῶς ἦν ἀπρόςυτον καὶ ἀδιάδοχο» ó 
ϑεὸς, οὔτε ἀρξάμενον, οὔτα παυσόμενον οὔτε με» 
πτρούμεγον, ἀειλαμπές ». τ. X. — llla vero ὅλως 
αὐτὸς φῶς ἀληϑινὸν μόνον» Platonicis philoso- 
phis multarum disputationum materiam praebue- 
Tunt; quaa hh, ], singulas exeutere longum est. Ego 
ἢ. 1. unum Jamblichum-nominabo, v. c. de myster. 
dI. 4. p. 45. itemque lII. 8. p. 68. ubi ita incipit; 
᾿Αλλὰ δεῖ φητεῖν τὰ τῆς ϑείας μανίας αἴτια - ταῦτα 
δέ ἐστι τὰ καθήκοντα ἀπὸ τῶν ϑεῶν φώτα᾽ x. τ. λ. 
ubi plura dabit:Galeus. Alia supra ipse attigi. Hic 
&ettendas ad illud ἀληϑινόν substantivo additum. 
Atque φῶς et ἀλήβειαν jungunt etiam Alexandrint 
interprett. Psalm. XLII. 3. Proxime tamen ad Plo- 
tinianorum similitadinem verborum accedit Joannes, 
quiin Evang. l. 9. ita: 'H» τὸ φώς τὸ ἀληϑι- 
νὸν, ὃ φωτίζει xázra ἄνϑρωπον x. v. M. Quem 
locum certatim accommodarunt et mirifice expres- 
serunt.eoclesiae patres. Pauca delibabo: Theo. 


376. ^ ÁNNOTATIO - 


phylactus in Catená ad ipsüm Loannis locum pag. 
562, de Ioanne baptistá sic : — ἾΑρα ὁ Ἰωάννης «o 
φώς ἐστιν; εἰπὲ, od. Οὐ yáp ἐστιν αὑτὸς τὸ φῶς 
κυρίως" ἀλλὰ φώς κατὰ μετοχὴν, ἔχον τὴν» 
λάμψιν ἐκ τοῦ ἀληϑινοῦ φωτός. De quá il- 

luminatione copiose agit Ioann. Chrysostomus Tom. 
᾿ NV. Homil. 118. p. 762. uude haec decerpam ad Plo- 
tinum facientia : Δεξαμένη ἡ ψυχὴ τῆς ἀληθείας τὸν 
φωτεινὸν λόγον, καὶ αὐτὴ φῶς ἀποτελεῖται x. v. ^ 
"Gregorius Nyssen. Orat. XII. contra Eunomium 
p. 714. Τὸ ἡλιακὸν φῶς ὄψεός ἐστε διακριτικόν: ὁ 
δὲ τῆς διδασκαλίας τῶν μαϑητών λόγος ταῖς ψυχαῖς 
τὸν φωτισμὸν «ς ἀληϑείας ἐνείϑησιν, — Alia supra 
p. 297. not. 17 attigi. Illam autem sententiam Ev- 
ang. loannis ad trinitatem accommodat Gregorius 
Naziauz. Orat. XXXVII. p. 594. 'H» τὸ φῶς τὸ 
ἀληϑινὸν, ὃ φωτίξει πάντα ἀνϑρώτεαν ἐρχόμενου εἰς 
σὸν κόσμον ὁ υἱός" ἣν τὸ φῶς x. τ. Δ. — — ó πα- 
τήρ — ἥν τὸ φῶς --- -- ὁ παράνλητος. Non 
est cur diserte moneam Dionysium Areopagitam in 
hác quoque metaphorà frequentandà Plotiniaàum 
reperiri. Sic ille de divin. nomin. 1V. 5. p. 468. 
plane ad magistri sui praeceptum: φῶς νοητὸν ὁ 
ἀγαϑὸς λέγεται, διὰ τὸ πάντα μὲν ὑπερουράνιον 
γοῦν ἐμπιπλάναι νοητοῦ φωτός x. v. M. Et sicut 
Dionysium ejusmodi compositis heluari diximus , ut 
αὐτόκαλον aliis, sic item ejus interpres Pachymeres 
adscivit sibi τὸ αὐτοφώς, vid. v. c. ad Dionys. de 
coelesti Hierarch. I. p. 9. πατέρα τῶν φώτων λέ- 
γει, τὸν αὐτοφώς ὄντα. Finem exemplorum faciam 
atingendis quibusdam formulis obviis in nuper 


* 
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edità. oratione ecclesiastici scriptoris, — Nimirum 
Severianus episcopus in oratione εἰς và ϑεοφά- 
για (in Matthaei Lectt. Mosquenss. II. p. 1.) ita 
in-exordio: Χριστοῦ παρουσία, ἀληϑενοῦ φωτός, et 
deinde p. 3. τῷ φωτὶ τῆς ἀληθείας. Nolo integros 
locos apponere: ex clausulá hoc decerpam ad pul 
cri mentiones pertinens: τοσοῦτομ φῶς, τοσοῦτον 
κάλλος περιαστράπτει τὴν ixxAqoiay. 


Pag. 57. p. 64 E. εἰ τοῦτο γενόμενον σαυτὸν 
ἔδοις, dig ἤδη γερόμενος. Sic Ficinus in suis li- 
bris legit, sic etiam mei omnes excepto Vatic- 
qui cum ed. Basil. dat ei τούτου γενομένου. Supra 
p. 56 D. p. 52. ὄψις erat id quod. spectatur: ἢ. 1l. 
est pis videndi, visus. Utraque potestas familiaris 
scriptoribus optimis ipsique .Platoni v. c. in Phaedr. 
p. 262 Heind. ubi vid. Interprr. Cf. Thom. Mag. 
p. 668. ubi laudatur Philostratus, nimirum in He- 
roicis, monstrante locum Boissonadio p. 319. Illi 
Atticistae adde Fragrnent. Lex. mscr. ὄψις καὶ ἡ 
πρόςοψις * xal ἡ ὁρατικὴ δύγαμις" καὶ ὄψις τὸ ϑεα- 
ϑέν. Tenendum autem ad haec est illud Aristoteli- 
cum Topic. I. 14. p. 288 Sylb. ὡς ὄψις i» ὀφϑαλ- 
μῷ, νοῦς ἐν ψυχῇ" καὶ ὡς γαλήνη ἐν θαλάττῃ. »η- 
ψεμία ἐν ἀέρι". ἑκάτερον γὰρ ἡσυχίας — Aperient il- 
lius loci sententiam alii Plotiniani, in quibus clas- 
sicus est in libr. de intelligib. pulcritud. p. 552 C. 
et 553. .cap. 10 seq. ubi docetur, ,, quidquid aliquis 
intueatur ut spectandum (ὡς Ssavó») id eum extra 
videre. Propterea oportere eum in se ipsum trans- 
ferre illud , et tanquam unum, et seipsum spec-. 
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tare; veluti qui a Deo vel. Musá raptus sit, ab δῷ 
posse , si modo velit, Deum in seipso conspici , * 
et quae ibi plura in eam rem disputantur. Vid. por- 
ro p. 770 B ubi est: €$:;xso ágxaoSel; ἃ ἐνθοτσιά» 
σας ἐσυχῇ i» ἐρέμῳ καταστάσει γεγένηται ἀτρεμεῖ 
τῇ αὐτοῦ οὐσίᾳ οὐδαμοῦ ἀποκλίνων. et in seqq. 
καὶ oio» στάσις γενόμενος. Adde inprimis: pag. 
348 B. διὸ xai ὁ σπουδαῖος λελόγισται ἤδη, καὶ τὸ 
παρ᾽ αἰτοῦ πρὸς ἄλλον ἀποφαίνει. πρὸς δὲ αὐὖ- 
τὸν (f. αὑτὸν) ὄψεις. Ouos locos exprimere vi- 
detur Jamblichus de myster. Aegypt. Π|. 8. p. 68, 
His vero et magis etiam sequentibus : οὗτος y àg 
ὁ ó$9aLluáóc, gemina multa leguntur in scriptori- 
bus, cum aliis, vid. supra, tum ecclesiasticis prae- 
cipue , ἃ quibus mirifice frequentari solent illa: Jj 
μα ψυχῆς sive διανοίας, «à νοητὰ Opsata, οἱ τῇς. 
διανοίας ὀφθαλμοὶ, οἱ ód9. τῆς ψυχῆς, οἱ 049. οὗ 
yotpoi, et id genus alia. Vid. ut hoc utar, Cyrill. 
Alexandr. ad Jesaj. L. 1. et 49. pag. 665. Idemin 
loann. Vl. 42. p. 542. Gregorius Nyssen. T. IH, 
p. 318. aliique, pluruni. 


Pag. 57. p. 64 F. οὗτος (sic reposui ex codd, 
omnib. ct Ficino pro τοῦτο) γὰρ μόνος ὃ ὀφϑαλωὸς 
τὸ μέγα κάλλος βλέπει. De sententià diximus pro» 
xime. Eidem adhibe locum geminum de imzellig 
pulcritud. p. 553 D. ubi opponuntur οὗ τοῦ oou» 
«ος ὀφθαλμοί, plane ut in Heliodori Aethiop. ἢ. 
cap. 25. p 89 ed. Coray. τοῖς σώματος. ὀφθαλμοῖς 
«οὺς τῆς ψυχῆς ἀντιστήσας. — lllud τὸ μέγα xà 
Aog alibi aliter appellatur.  Coelestis sive divinae 
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pulcritudinis praestantiam explicat Noster eodem 
libro p. 544 seq. ubi ( p. 545 B.) attendas ad illa: 
xal τὸ καλὸν, καλὸν, ὅτῳ uà iv τῷ καλῷ. Sed le. 
ge totum locam, qui hoo etiam memorabile habet, 
quod Lgncei fabula ad coelestium oculorum per- 
spicackatem accommodatur , qui locus nec ipsius 
Tib. Hemsterhusii perspicacitatem, fugit in anim- 
adverss. ad Luciani Timon. $. 25. pag. 389 Bip. 
quein vide. 


Pag. 57. p. 64. 66. F. ἐὰν δὲ ἴῃ ini τὴν ϑέα» 
λημῶν κακίαις, καὶ οὐ κεκαθαρμένος. Sic codd. 
omnes atque Ficin. Unus liber Vaticanus sed idem 
optimus dat xaxí«». Plane sic in Aristophanis 
Nubb. 325. (328.) loco primario cod. Arundel. ex- 
hibet εἰ μὴ λημᾷς κολοκύντας, reliqui κολοχύνταις. 
Quarum lectionum neutra a genio Atticismi abhor- 
ret , vid. ibi Kuster. et Ernest. p. 154 Beck. Vul. 
gatam tamen retinuerunt editores , cum aliunde 
firmatam , tam Appendice Vatic. Proverbh. quem 
nuper egregie supplevit e cod. Paris. Bastius epist. 
crit. pag. 165 edit. lat. In Plotino est utique quod 
certe attendamus ad lectionem optimi libri Vaticani. - 
De formulá vid. praeter laudd. Etymol. m. p. 563. 
47. Hesych. II. p.353. Erasmi Adagia p.406. Adde 
Phot. Lex. gr. p. £61. et Schleusner. ad eum ig 
curis noviss. p. 190. Zonar. Lex. gr. pag. 1304 et 
1306. Addam aliquot locos etiam constructionis ex» 
plicandae caussá.  Solitarium habet ilud partici- 
pium Alciphron. Epist. III. 28. p. 93 Wagn. Βά- 
διξε παρά τινα λημῶσᾳν γραῦν», cf. Bast. l.l. Lo 
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cianus in Timon. 6. 2. p. 72 Bip. alia addit: λημᾷς 
*6 καὶ ἀμβλυώττεις πρὸς τὰ γιγνόμενα, καὶ τὰ 
ὦτα ἐκκεκώφωσαι, καϑάπερ οἱ παρηβηκότες, εἰ 
. pressius idem Aristophanea vestigia legens in libr. 
advers. indoct. 23. p. 24 Bip. οὔκ εἴ ye καὶ χύτραις 
λημῴντες τυγχάνοιεν. ubi vid. Scholiast. et Sola- 
num. Quod vero in Hesych. II. p. 461. λῆμαι ex- 
plicantur: ixoéovaas τῶν ὀφθαλμῶν &áxaSapoíat, 
id ad verbum inservit Plotino, ubi sequitur: καὶ οὐ 
κεκαθαρμένος. Totum locum ita vertendum arbitror: 
» Quodsi vero ad hoc spectaculum se convertat, 
qui pravitatibus (vel ex Vat. codicis lectione prani- 
tate) lippiat neque purgatus sit.^  Graviter autem 
Plotinus λημᾷν h.l. transfert ad anmimi oculum. 
In quá metaphorá eum imitatur Hermias ad Platon. 
Phaedr. p. 91 seq. ἐπειδὴ γὰρ (Πλάτων) τὰς μαϑή- 
σεις ἀναμνήσεις βούλεται εἶναι, οἷον δὲ ὑπό τι- 
ρῶν λημῶν ἐπεσκιάσϑαι τὸ τῆς ψυχῆς óp- 
μα ὑπὸ τῆς γενέσεως, τούτου χάριν τὰ ἐμπόδια 
μόνον ὑπεξαίρει, ἵνα αὐτὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ προβάλῃ 
τἀληϑὲς ὁ νέος, et paucis interjectis : οὐδενὸς γὰρ 
διὰ τοῦτό φησιν εἶναι διδάσκαλος, ὅτι Ok αὐτὸς 
μὲν μόνον, ὥςπερ ἰατρὸς; τὰ ἐμπόδια καὶ τὰς 
λήμας τῶν ὀφθαλμῶν ἐξαίρει, λοιπὸν δὲ ἀφ᾽ iav- 
«ἧς ἡ ψυχὴ κατὰ τὴν αὐτοκίνητον ἑαυτῆς δύμαμιν 
προβάλλει τἀληθὲς, ἣν (ἢ cod.) κατ᾽ οὐσίαν. εἶχε 
παρὰ τοῦ δημιουργοῦ.  Apponam locum Plotiniani 
simillinum ex Basilii magni scripto de legendis 
gentil. libris T. 11. p. 181. (cf. ejusd. Append. de 
Animá III. p. 584. ) τὸ γὰρ τὸν πᾶσαν σπουδὴν 
εἰςφέρεσθαι, ὅπως ὡς κάλλιστα αὐτῷ τὸ σῶμα ἕξοι, 
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οὐ διαγινώσκοντός ἐστιν ἑαυτὸν. οὐδὲ σύνιέντος 
τοῦ σοφοῦ παραγγέλματος * ὅτι οὐ τὸ ὁρώμεγόν 
ἐστι ὁ ἄνθρωπος, ἀλλά τινος δεῖται περιττοτέρας 
σοφίας, δι᾽ ἧς ἕκαστος ἡμῶν, ὅς τίς ποτέ ἐστιν, 
ἑαυτὸν ἐπιγνώσεται. τοῦτο δὲ μὴ καϑηραμέ- 
ψφοις τὸν γοῦν ἀδυνατώτερον, ἣ λημῶντι 
πρὸς τὸν ἥλιον ἀναβλέπειν. Κάϑαρσις. δὲ 
ψυχῆς, ὡς ἀθρόως cvs εἰπεῖν καὶ ὁμῖν ἱκανῶς, τὰς 
διὰ τῶν αἰσθήσεων ἡδονὰς ἀτιμάξειν. 


"Pag. 57. p. 66 F. ἢ ἀσθενὴς ἀνανδρίᾳ. κυ ὧν» 
δρία ed. Basil. i» ἀνδρία Leid. Voss. [aliique codd. 
vid. var. lect.] Melius margo ed.  Ficin. [et codicis 
Vat. et ipse Ficin. vid. var. lect.] ἀνανδρία. Sic de 
veri indagatione Plato, vid. adnotat. ad Phaedon. 
p. 274. D. W.* 

Ego ex margg. laudd. revocavi veram lectio- 
nem et ex Vat. addidi jota subscriptum. Idem vi- 
tium alibi quoque obvium. Sic, ut hoc utar, .oc- 
cupaverat Xenophontem de Rep. Laced. V. 9. ubi 
Camerarius restituit ὠνα»δρίας. Reliquas differen- 
tias indicavi in var. lect. Mox praetuli lectionem 
códd. duorum παρών, cum reliqui exhibeant παρόν, 
quod mihi nescio quomodo languere videbatur. 


Pag. 57. p. 66 F. τὸ. ὁραϑῆνγαι δονάμενον. 
»9gao9 iva, Basil. ὁρᾶσϑαν Leid. rectius ; aut fort. 
ὁραθῆναι, nam vulgatum minus probum. D. HJ." 

Correxi. Mox pro ὁμοῖον reposui ὅμοιον ex 
cod. Darmst. Vid. vett. grammatt. locos apud Fi- 
scher. ad Weller. I. p. 287. Cf. Gregor. Corinth. 
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cianus in Timon. $. 2. p. 72 Bip. alia addit: λημᾷς 
τε καὶ ἀμβλνώττεις πρὸς τὰ γιγνόμενα, καὶ τὰ 
ὦτα ἐπκεκώφωσαι, παϑάπερ oi παρηβχκότες, εἰ 
pressius idem Aristophanea vestigia legens in libr. 
advers. indoct. 23. p. 24 Bip. οὔκ εἴ ys καὶ χύτρδιες 
Àvugrrt; τυγχάνοιεν, ubi vid. Scholiast. et Sola- 
mum. Ouod vero in Hesych. II. p. 461. λῆμαι ex- 
plicantur: ἐχρέουσαι τῶν ὀφθαλμῶν ἀκαϑαρσέα:ε» 
id ad verbum inservit Plotino, ubi sequitur: καὶ οὗ 
πεκαϑαρμένος. Totum locum ita vertendum arbitror: 
» Ouodsi vero ad hoc spectaculum se convertat, 
qui pravitatibus (vel ex Vat. codicis lectione praei- 
tatern) lippiat neque purgatus sit.^  Graviter autem 
Plotinus λημᾷν h.1. transfert ad animi oculum. 
1n quá metaphorá eum imitatur Hermias ad Platon. 
Phaedr. p. 91 seq. ἐπειδὴ γὰρ (Πλάτων) τὰς μαϑή- 
σεις ἀναμνήσεις βούλεται εἶναι, οἷον δὲ ὁπό τι- 
γων λημῶὼν ἐπεσκιάσϑαι τὸ τῆς ψυχῆς ὅμ - 
μα ὑπὸ τῆς γενέσεως, τούτου χάριν τὰ ἐμπόδιοι 
μόνον ὑπεξαίρεε, ἵνα αὐτὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ προβάλῃ 
τἀληϑὲς ὃ νέος, et paucis interjectis: οὐδενὸς γὰρ 
διὰ τοῦτό quoi» εἶναι διδάσκαλος, ὅτι δὴ αὐτὸς 
μὲν μόνον, ὥςπερ ἰατρὸς, τὰ ἐμπόδια καὶ τὰς 
λήμας τῶν ὀφθαλμῶν ἐξαίρει, λοιπὸν δὲ ἀφ᾽ iav- 
«τῆς ἡ ψυχὴ κατὰ τὴν αὐτοχίνητον ἑαυτῆς δόπαμιν 
προβάλλει τἀληθὲς, ἦν (4 cod.) κατ᾽ οὐσίαν. εἶχε 
παρὰ τοῦ δημιουργοῦ.  Apponam locum Plotiniani 
simillimum ex Basil magni scripto de legendis 
gentil. libris T. 1l. p. 181. (cf. ejusd. Append. de 
Animà III. p. 581. ) τὸ γὰρ τὲν πᾶσαν σπουδὲν 
εἰςφέρεοϑαι, ὅπως ὡς κάλλιστα αὐτῷ τὸ σώμα ἕξοι, 
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οὐ διαγινώσκοντός ἐστιν ἑαυτὸν. οὐδὲ οσύὐνιέντος 
τοῦ σοφοῦ παραγγέλματος. ὅτι οὐ τὸ ὁρώμεγόν 
ἐστι ὁ ἄνθρωπος, ἀλλά τινος δεῖται περιττοτέρας 
σοφίας, δι’ ἧς ἕκαστος ἡμῶν, ὅς τίς ποτέ ἐστιν, 
ἑαυτὸν ἐπιγνώσεται. τοῦτο δὲ μὴ καϑηραμέ- 
γοις τὸν νοῦν ἀδυνατώτερον, ἢ λημῶντε 
soóg τὸν ἥλιον ἀναβλέπειν. Κάϑαρσις. δὲ 
ψυχῆς, ὡς ἀθρόως «s εἰπεῖν καὶ ὁμῖν ἱκανῶς, τὰς 
διὰ τῶν αἰσθήσεων ἡδονὰς ἀὠτιμάξειν. 


"Pag. 57. p. 66 F. ἢ ἀσϑενὴς ἀνανδρίᾳ. d». 
δρία ed. Basil. i» ἀνδρία Leid. Voss. [aliique codd. 
vid. var. lect.] Melius margo ed. Ficin. [et codicis 
Vat. et ipse Ficin. vid. var. lect.] ἀνανδρία. Sic de 
veri indagatione Plato, vid. adnotat. ad Phaedon. 
p. 274. D. W.^ 

Ego ex margg. laudd. revocavi veram lectio- : 
nem et ex Vat. addidi jota subscriptum. Idem vi- 
tium alibi quoque obvium. Sic, ut hoc utar, .oc- 
cupaverat Xenophontem de Rep. Laced. V. 9. ubi 
Camerarius restituit ἀνανδρίας. Reliquas differen- 
tias indicavi in var. lect. Mox praetuli lectionem 
códd. duorum παρών, cum reliqui exhibeant παρόν, 
quod mihi nescio quomodo languere videbatur. 


Pag. 57. p. 66 F. τὸ ὁραϑῆναι δυνάμενον. 
» 9pucS ira, Basil. ὁρᾶσϑαν Leid. rectius ; aut fort. 
ópeS vot, nam vulgatum minus probum. D. J7.* 

Correxi. Mox pro ὁμοῖον reposui ὅμοιον ex 
cod. Darmst. Vid. vett. grammatt. locos apud Fi- 
scher. ad Weller. 1. p. 287. Cf. Gregor. Corinth. 
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de Dialeet. p. 24 seqq.. et praesertim p. 23. ibiq. 
Bast. Adde ApoHonium Dyscol. de Pronomine p. 
323 A. nuper editum a Bckkero in Wolfii et Buttrn. 
Museo Studd. Antiquitat, Vol. I. fascic. 2. 


P. 57. p. 66 Ε. τὸ γὰρ ὁρῶ» πρὸς τὸ ὁρώμε- 
ψον συγγενὲς καὶ ὅμοιον» ποιησάμενον, «δεῖ ἐπι» 
βάλλειν τῇ Séq. . Spectat Platonicam doctrinam 
de visu quam σύγχρασιν et ovvaeytlay» nominant 
traditam in Timaco p. 532 F. [p. 45. p. 334 seq. 
Bip.] de quà item Plutarchus Sympos. 1. 5. et de 
.EI Delphico, ubi plura annotavimus p. 390 B. C. 
nondum in Britanniam missa. D. W/.* 


Proclus supra p. 86. τῷ yàp ὁμοίῳ τὸ ὅμοιον 
πανταχοῦ καταληπτόν x. τι À. ubi quae in notá 
posui ea augeri possunt aliis et ipsius. Aristotelis et 
aliorum philosophorum locis, quos collectos suppe- 
ditat Schneiderus in Eclogg. physicc. XVII. pag. 
329 — 336. Ad Plotinianum ἐπιβάλλει» conf. 
Budaei Comment. ling. gr. p. 439 scq. qui ex Dio- 
nysio Arcopag. laudat: o? κατ᾽ ἰδέαν (xav ἰδία» 
. corr. Stephan.) ἑκάστοις ἐπιβάλλων ὁ. ϑεῖος. νοῦς. 
Synesius cpist. 67. ἐδέησεν ἐπιβαλεῖν τὰς ὄψεις 
τῷ τόπῳ. Sententia satis congruit Plotinianae; con- 
structio hon item. Tu cf. Suidam I. p. 803. ubi 
ἐπιβολή explicatur ἔνροια, additurque etiam de 
geometricis theorematibus dici, quae eadem habet 
Zonaras p. 800. Apud Proclum supra p. 85 et 86, 
bis: «i ἁπλαὶ émifoAat, cf. ibi laudd. not. 25. 
Haud ita dissimili seusu Plato ipseque Plotinus 
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usurpant προςβολὴ s. προςβολὴ τῶν ὀμμάτων s. τῆς 
Bees, ut in Enneadd. p. 352 B, C. P. 552 B. 


Pag. 57. p. 66 6. οὐ γὰρ ἂν πώποτε οἶδεν 
ὀφθαλμὸς ἥλιον, ἡλιοειδὴς μὴ γενόμενος,  Senten- 
tiam proxima W yttenbachii nota illustravit. Videa- 
mus de vocabulo, et subjiciamus locos aliquot ge- 
Tainos. Plato de Republ. VI. p. 508 seq. p. 119 
seq. Bip. p. 194 Ast. — ὥςπερ ἐκεῖ φῶς τε xol 
ὄψιν, ἡλιοειδὴ μὲν νομβίξειν ὀρθὸν, ἥλιον δὲ ἡγεῖσ- 
$a: οὐκ ὀρθῶς ἔχει" οὕτω καὶ ἔνταύβα, ἀγαϑοειδῇ 
μὲν νομίζειν ταῦτ᾽ ἀμφότερα, ὀρϑόν" ἀγαϑὸν δὲ 
ἡγεῖσθαι ὁπότερον abótóy , οὖκ ὀρϑόν «. v. Δ. Cf. 
Chalcidium ad Plat. Timaeum p. 131. Sextum Em- 
pir. adv. Math. I. 13. p. 283. ibiq. Fabricium , qui 
hunc ipsum Plotini locum laudat. Julian. Orat. IV. 
p. 133 C. — Galenus de Hippocrat. et Platon. pla- 
cit. lib. VII. 5. p. 218 Chart. δεόντως οὖν ἐροῦμεν 
αὐγοειδὲς μὲν εἶναι τὸ τῆς ὄψεως ὄργανον, dtpo- 
ειδὲς δὲ τὸ τῆς εἰκοῆς κι τ.λ. Plotinus p. 709 C. D. 
ὥςπερ δὲ ὁ ἥλιος τοῦ ὁράσϑαι τοῖς αἰσϑητοῖς καὶ 
«τοῦ γένεσθαι αἵτιος ὧν, αἴτιός soc καὶ τῆς ὄψεώς 
ἐστι. Universam autem hujus loci intelligentiam 
insigniter adjuvabit/ locus geminus de intelligió. 
pulcritud. p. 552 A — C. ubi plura de visu dispu- 
tantur, mundique intelligibilis describitur pulcritu- 
do, atque hoc inprimis monstratur, qui eo usque 
fuerint enixi, eus et ipsos pulcros reddi. Mox pro 
ὧν ἴδῃ, flagitante linguae ratione et consensu plurr. 
codicum , rescripsi &» ἴδοι. 
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P.57. p. 666. yevioSo — ϑεοειδὴς πᾶς, καὶ καλὸς 
«ἂς εἰ μέλλει ϑεάσασϑαι ϑεόν τε καὶ καλόν. Ed. Basil. 
εἰ μέλοι (quod vitium jam supra p. 153. in Hermo- 
gene residuum notavimus) reliqui plurimi εἰ μέλλοι. 
Ego e tribus codd. reposui εἰ μέλλει. Platon. Par- 
menid. p. 164. p. 291 c. Heind. καὶ τοῖς ἄλλοις doa, 
εἰ μέλλει ἄλλα εἶναι, ἔστι τι, οὗ ἄλλα Éocas, ubi 
item ante Heindorfium legebatur εἰ μέλλοι.. Eum 
vide ad 1. 1. Hünc virum secutus Matthiae gram- 
mat. gr. $. 502. in Republ. VI. p. 491..p. 83 A. Bip. 
p. 174 Ast. e cod. Reg. εἰ μέλλει φιλόσοῷος ᾿γενέσ- 
Sav reposuit pro si μέλοι. (Astius tamen &i μέλλοι, 
quem conf. p. 538.) Ille constructionis plura exem 
pla suppeditabit. Ego unum excerpam. Plato ibid. 
p. 78. ἀνάγκη αὐτῷ (τῷ κυβερνήτῃ) τὴν ἐπιμέλειαν 
ποιεῖσθαι ἐνιαυτοῦ καὶ ὡρῶν καὶ οὐρανοῦ — — — 
εἰ μέλλει τῷ ὄντι νεὼς ἀρχικὸς ἔσεσθαι. --- — Atque 
- in ipso Hermogenis l. l. (p. 351 Laurent.) legendum 
videtur esse: δεῖ δήπουθεν, si μέλλει καλὸς 
ἔσεσθαι, --- συμμετρίαν ἔχειν τούτων.  Platoni- 
cis exemplis adde hoc e Convivio cap. X. $. 9, — 
εἰ μέλλεν καλώς χαριεῖσθαι ἐραστῇ παιδικά. — 
Sequentia εἰ μέλλει ϑεάσασϑαι ϑεόν τε καὶ καλόν 
sic vertit Ficin. ,,si modo deum sit e/ pulchritudi- 
nem inspecturus^ , ut legisse videatur 9. v. «9 . 
τὸ xaAóv, rectius. Fortasse plura desunt, si qui- ᾿ 
dem Platonem in Phaedro respexit Plotinus. llle 
enim ibi p. 246. p.250 Heind. A. — τὸ δὲ Θεῖον x4-.— 
Adr, σοφὸν, ἀγαθὸν, xal πᾶν ὅ,τι τοιοῦτο. EX 
quo loco permulti hauserunt, quorum insigniora, 
etiam in Plotini gratiam, delibabo. Ac primum 
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Hermias ad Phaedri l.l. p. 132 seq. bifariam disse- | 
rit, cunt exponens de pulcritudine, quae secundun 
Jhentem (χατὰ và» vovv) est, tum eam explicans 
quae. supra mentem (sip γοῦν)» uhi manifesto 
legit Plotini vestigia. Idem. argumentum attigit 
-Plato alio loco, in Phaedone p. 153. $. 34, pag. 70. 


Wytt. E quibus Platonis locis desumsit et, copio- 


$ius explicavit Maximus Tyrius XVII. p: 334 seqq. 
Καλὸν. μὲν γὰρ εἶναι ( οἶμαι Markl.) τὸν Θεόν 'x. 
4. À.. ubi plura e scriptoribus enotavit Davisius: 
Alia suppeditabit Ez. Spanhemius ad locum Juliani 
ju Caesarib. p. 308 edit. Lips. (οὗ, p. 18 et 22 edit. 
Francic.) οἵ ipsnm. ex ἃ Platonis doctriná due- 
tum. Cum Maximi autem Tyrii verborum, partt 


congruit etiam Junci disputatio apud Stob. p. 586. 


2. quam supra in medium protuli ad pag. 52 C. 
Hic alia quaedam apponam consentanea Plotinia- 
Ais. Hermes in ποιμανδρ. cap. 6. $. 4, p.22 edit. 
Colon. Flussat. (fol. 14; 2. ed. Franc. Patrit.). plu- 
ribus haec exornat; Ego paücd excerpam::-0oÀgga- 
τέο» yàg εἰπεῖν, ὦ ᾿Ασκληπιὰ, ὅτι ἡ οὐσία τοῦ 
Θεαῦ, εἶγε οὐσίαν ἔχει, τὸ καλόν ἐστι, .et 
in.seqq. Εἰ δύνασαι νοῆσαι (»οήσειν Patrit.) τὰν 
Θεὸν, νοήσεις τὸ καλὸν καὶ ὑπέρλαμπρον, (τὸ ὑπ, 
Patri.) τὸ- -ὁπερλαμπόμενον ὑπὸ τοῦ Θεοῦ, et, pau- 
cis interjectis, ἐὰν περὶ Θεοῦ (τοῦ 8. Patr.) ζητῇς) 
καὶ περὶ τοῦ καλοῦ óxvtig.  Zoroaster ap. Euseb. 
Praep. Evang. l. p: 42. ed. Colon. Ὁ δὲ ϑεός ἐστι 
κεφαλὴν ἔχων ἱέρακος. οὗτός ἐσπιν. ὃ πρῶτος ἄφϑαρ- 
τος, ἀΐδιος, ἀγέννητος, ἀμερὴς; ἀνομοιότατος ἡ» { 05 
χος παντὸς καλου, ἀδφροδόκητος, ἀγαβδῶν ἀγᾳ- 
25 
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Sésavo; (forma,, uti supra vidimus, nec Plotinó 
ignota), φρονίμων φρονιμώτατος. Basil. Magtt. 
HomiL in Psalm. XLIV. 3. p. 163 Ἑ. καὶ τῷ κάλ’ 
λεὶ σοῦ, τῇ ϑεωρητῇ καὶ voreg ϑεόεητι, ἐκεῖγο 
γὰρ τὸ Üpiaqg καλὺν, τὸ κατάληψιν πᾶσαν ἀνϑρο.- 
sry» καὶ δόναμιν ὑπερβαῖνον καὶ διανοίᾳ μόνῃ Sta- 
enxó» , ubi vulgo editur 9 εωρητιλῇ, Veram leé- 
tionem servavit Gregorius Thessalonic. in Theo- 
phane (ap: Matthaeum Lectt. Mosqq.. 11. p. 13.) 
Cui tamen et ipsi eluenda levis inacula est : κάλλος 
φησὶ τοῦ ὄντος (leg. ὄντως) δυνατοῦ, ἡ voprà af 
τοῦ καὶ ϑεωρητὴ ϑεότῃς. In eandem mentem lo 
quitur Zacharias Mitylenaeus de creat. mundi (lat. 
in Max: Bibl. Pair. T. IX. p. 796 F.) cum Deum 
dioit et. polerum cognoscere semper et sempet bo- 
num esse. Nemo autem illam sententiam: de -Déo 
&ono codemque pulcro studiosius exornavit quam 
Dionysius Areopagita de divinis Nominn. cap. & 
4 T. pag. 559. tovro τἀγαθὸν ὀμνεῖται &póg τῶν 
ἱορῶν. ϑεολόγων» xal ὡς καλὸν xal ὡς κάλλος, καὶ 
ὡς ἀγάπῃ καὶ ὡς ἀγαᾳακητὸν, καὶ ὅσαι ἄλλαι sónpt- 
πεῖς εἶσι τῆς καλλυποιοῦ καὶ. πεχαριτωμένης ὡραιό- 
τητος ϑεωνυμίαι; quae deinceps fusius persequitur 
Pseudo-Areopagita p. 559. interspersis partim Plato- 
ni» sebtentiis, ut ex Conviv. cap. 29. p. 92 Wolf. 
partim etiam Plotini ipsius. 


Pag. 57. p. 66 G. ἥξει γὰρ πρῶτο» ἀναβαί' 
yap ἐπὶ τὸν ποῦν. x. t. A. Homo sublime tendens 
ad Deum sive ipsum Bonum , antequam illuc per 
venit, accedit ad menfem. Jam explicatur im 5666' 
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rabo, quae inte? mehtem atque ipsum Bonuri sive . 
Deum intercedat. Οὐδέ ratio egregie illustratur 
germino loco ex libro de mente pag. 556 D. ,,Qui & 
corpored pulcritudine sejunxit se ipse, is ad zai 
mar progressus inde ad ijnentem. venit: Ῥοῦς δὲ; 
ὃ γε ἀληθινὸς) ag! αὑτοῦ ἄρα xaXóc.. Jam imtep- 
rogatur: ,,utrum in mente subsisteudum sit, am 
progredietndum ulterius: καὶ wóvsgo» ϑὴ (δὲ, κα cod. 
Darmst.) ivsae9o δεῖ στῆναι ὡς πρῶτον (ὥςπερ καὶ 
itp. Ciz.) ; ἡ καὶ νοῦ ἐπέκεινα δεῖ ἱέναι; νοῦς 
δὲ προέστῃκπε μὲν ἀρχῆς τῆς πρώτης) ὡς. πρὸ ἡμᾶς 
(ὡς πρὸς ἡμᾶς aliquot codd. betie, est enim! 
gquantur nos homines attinet, mens prius oocurrit 
 mebis duám ipsüm primuni principium*) {ὅς περ 
ἐν: προθύροις τἀγαθοῦ ἀπαγγέλλων ἐν αὐτῷ 
(sic recte codd. plures pro αὐτῷ Basil. ) τὰ πάντα, 
ὥςπερ ἐκείνου τύπος μᾶλλον ἐν πλήθει, ἐκείνου πάν» 
4* μένοντος i» ἑνί. (Mens in vestibulo Boni cou- 
stituta in semetipso antiuntiat omnia et exprimit iu 
multitudine id quod in Bono tnum est.) ^ Horum 
et sequentium locorum fons est in Platonis Philebo 
p. 64. p. 316 seq. c. Bip. ubi Socrates: ἾΑρ᾽ οὖν ἐπὶ 
bi» τοῖς τοῦ ἀγαθοῦ νῦν ἤδη προϑύροις καὶ τῆς 
olxjotec ἐφεστάναι τῆς τοῦ τοιούτου λέγονςεες, loo; 
ἀρϑὸν d» τινα τρόπον φαῖμεν ; cujus loci: parterü 
supra ad pag. 51 A. tractavimus. Híc eubjiciemus 
locos aliquot Platonicorurii, qui indidem rivulos du- 
. xerunt. Jamblichus περὶ κοινῆς uaS. éxtoc. in Vil- 
loison. Anecdd. IL. p. 191. τὸ δὲ ἐν οὔτε καλὸν; 
οὔτε ἀγαθὸν, ἄξιο» καλεῖν, διὰ τὸ καὶ τοῦ καλοῷ 
νὴ τοῦ ἀγαϑοῦ ὁπεράνω dyes: προϊούσης γὰρ 
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«σοῤῥωτέρω ἀπὸ τῶν ἐν ἀρχῇ τεῆς φύσεως, 
“πρῶτον μὲν τὸ καλὸν ἐφάνη". δεύτερον δὲ, 
κἀὶ ῥαχρατέῤὰν ἀπόστασιν ἐχόντων τῶν στοιχείων, 
τἀγαϑόν x, τ. Δ. quae ex parte tamen discrepant 
a plácitis Plotinianis. Proclus autem περὶ ἑνώσ. x. x, 
et ipse de Bono disserit, supra itelligibilem pul- 
cfitudinem à» ἀβάτοις locato. 7dem in Theolog.: 
Platon. 111. 18. p. 151. pluribus haec eadem verbis 
persequitur, ὁ quibus insigniora -adscribam :. x«i 
ὥςπερ. i» ταῖς ἁγιωτάταις τελεταῖς. πρὸ τῶν μυστυ- 
ab» ϑοαμάτων. ἔχπληξις τῶν. μυουμένων, οὕτω δὴ 
xd» τοῖς νοητοῖς πρὸ τοῦ ἀγαθοῦ μετουσίαις 
τὸ κάλλος προφκινόμενον ἐκπλήττει  «οὺς 
ὁρῶντας, καὶ ἐπιστρέφει τὴν ψυχὴν, καὶ δείκνυσιν 
ἐν τοῖς προθύροις ἱδρυμένον οἷόν ἐστιν 
ἄρα τὸ ἐν τοῖς ἀδύτοις καὶ κρύφιον ἀγα- 
Só». Damiasoius zeob ἀρχ. p. 233. diserte Plato- 
nem memorans: Τοιγαροῦν καὶ Σωκράτης i» τῷ 
Φιλήβῳ .-- διὰ τριάδος αὐτὸ (τὸ P») παρεδήλωσεν 
τῆς ἐν προϑύροις αὐτοῦ τεταγμένης: 


Pag. 58. p. 66. 68 A. κἀκεῖ πάντα εἴσεται 
καλὰ τὰ εἴδη. καὶ φήσει τὸ κάλλος τοῦτο ἐΐναι. 
τὰς ἰδέας. 'Tenendus est:hic locus, quo δἴδη ex- 
plicatur pet ἰδέας, ad idearum doctrinam Plato- 
. hjeoam. Coníine illud in. Platonis Parmenide, quo 
dialogo. inprimis haec doctrina explicatur , .pag. 56 
F. p. 132 A. p. 206 Heind. Oigat σε ἐκ τοῦ τυιοῦδε 
ἕν ἕκαστον εἶδος οἴεσθαι εἶναι" ὅταν πόλλ᾽ ἅτεά 
μεγάλα δύξῃ σοὶ εἶναι, μία «ις ἴσως δοκεῖ ἰδέα 
εἶναι ἐπὶ πάντα ἰδόντι, ὅϑεν dy τὸ μέγα ἡγῇ. sinon. 
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: In quibus explicandis Heindorfio 1. 1. nori usque- 


quaque convenit eun Wyttenbachio ad. Plat, Phae- 
don. p. 270. Vide hujus notam copiosam, ubi neo 
noster:locus est neglectus , nec Plotinianr loci alii, 
ut p. 319 G. et p. 356 A. Hunc adscribam : Noes, 
φησὶν, ὁρᾷ ἐνούσας ἰδέας ἐν τῷ ὅ ἐστι QGo0y * — οὐ»: 


οὖν φησὶν ἤδη εἶναι τὰ εἴδη πρὸ τοῦ νοῦ. Conf. ὦ 


etiam Aristotel. Metaph. XII. 4. Alüs locis dis- 
tinguuntur haec ita, ut εἶδος sit res, ἰδέα cogitas 
£io , vid. modo laudatum criticum Batavum.  Zdea- . 
rur doctrinam Pietinianam alibi attigi (in Sta- 
dior. T. 1: p. 76 seq. ubi δῇος locos laudavi, ut 


. Ennead. V1. 3..9. II. 3. 17. Hk. 2.2 et 22. IIT 


6. 7.) De vocis ἰδέα significatu vario utiliter. expos 
suit Astius ad Plat. Phaedr. p.:28$3 seq. . Ego b, l. 


' án gratiam philosophiae veteris studiosorum adsori- 


bam scholion mscr. ad Jdristid: ^ Ma enim ^ hio: iu 
Orat. Platon. pro Quatuorvv. T. Il. p.122 Jebb. dé 
Pericle ad Platonem: ἐπεὶ σὺ, μὴ μόριον» μόνον xo- 
λακείας αὐτῷ προςϑῇς, ἀλλὰ καὶ πᾷσων τὴν koÀa- 
κείαν φέρων ἀνάϑες, καὶ νὴ ΑΔΑΡ εἰ βούλει vi» 
ἰδέαν αὐτὴν, iq? iv πάντα ἀμάχεις. Ml 
quae Scholiasta ineditus : λέγει γὰρ ὃ HXávov τῶν 
ἐπὶ γῆς ἐν οὐρανῷ εἶναι τὰ παραδείγματα, οἱονεὶ 
ἀρχέτυπα, ἐξ ὧν εἰσὶ τὰ ἐπὶ γῆς, &cópavá «wa 
ὄντα, ὥςπερ τοῦ ἀνβρώπου ἡ ἀνθρωπότης , καὶ ταῦ 
ἕππου ἡ ἱππότης καὶ τῶν ἄλλων. ἁπάντων ὁμοίῳ, 
ἅπερ ἰδέως καλεῖ - ὃ δὲ τούτου μαϑητὴς ᾿Αριστοτέ- 
λης πρὸς ταῦτον διαμάχετα; λέγων μὴ εἶναι ἰδέας, 
Ad extrema de Aristotele adhibe egregiam disputa- 
tionem Tib. Hemsterhusii in Addendis ad Thomam 
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Magistrum pag. 908. 3. ubi explicat. Aristotelicum 
illad in Analyt. poster. p. 229. 8 Thomáà quoque 
laudatum : τὰ γὰρ εἴδη xavoéce* vspscio a a- 
τα γάρ ticv. Contra germanus Platonicus Pro- 
clus sar. in Alcibiad. prior. Δ: ἢ πόϑεν ὃν παῖς 
ἀνϑρωπίναις ψηχαῖς τοῦτο τὸ ἐρωτικὸν ἰδίωμα μὴ 
πρότερον ἐν αὐτοῖς προδκάρχαν. τοῖς ϑεοῖς; πᾶπ 
γὰρ. ὅ,τι περ ἂν ἀγαθὸν xai σωτήριον ἐν ταῖς. ψυ- 
χοῖς ἧ, τὴ» αἰτίαν ἀπὸ τῶν Sea» ὡρισμένη» ἔχει. 
διὸ καὶ «τῶν ἀρετῶν πασῶν καὶ τάν σσμα- 
πικῶν ἀγαθῶν, ἐκεῦ προῦύπάρχει» τὰ παρα- 
δείγματά φησιν. ὁ Ἰϊλάτων., οἷον ὑγείας ς ἐσ- 
χύος. δικαιοσύγης., σωφροσύρης »- e. . Alium Pro- 
eli locum ad Timaeum de παῤαδείγμαχε citat 
Scholiastes Platon. p. 208 Buhnken. — Mox in 
Plotiho Ficinus quoque legit πάντα γὰρ «aca: 
καλά. non. ταῦγα , ut est ii marg. Vat. atque illud 
poscit constructio. . 2 


Pag..59. p. 68 A. τὸ δὲ ἐπέκεινα τούτου «iv 
«09 ἀγαθοῦ λέγσμεν φύσιν. Extrema supra attigi 
Ahnotat.. pág. 139. De re vidimüs proxime ad pag. 
66 G. ad warba. ἥξει πρώτον —— ἐπὶ τὸν νοῦν. Hoc 
loco teneamus illud: in hoc ipso placito, quod 
mente superius poneret. Unum (τὸ ἕν), a Plotino 
reliquisque Platonicis dissedisse Ürigenern et ipsum 
Péatonicum. Vid. disputata contra huno in Com- 
mentario ad Procli Theolog. Platon. lib. IT. cap. 4. 
p. 90. ubi de Platone et alia dicuntur et hoc: εἰ δὲ 
βούλει καὶ πρὸς τοῦτο, xal πρὸς τοὺς ἄλλους dxar- 
τας, ὅσσι τῆς αὐτῆς προέστησαν δόξης, μιαρὰ δεέλ- 


í 
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Θῶμεν. ὑπὲρ τῆς Πλάτωνος γνῴμης διαγωνιζόμενοι, 
wal δειχνύχτες ὅτι τὴν πρωτίστην αἰτίαν 
ἐπέκειχα τοῦ yov καὶ τῶν ὄντων ἁπάντων ἐξ: 
qenaSalL φησι, καθάπερ αὐτὸν Ἡλωτῖνός τε καὶ 
Πορφύριος καὶ πάντες οἱ τὴν τούτων παραδεξάμε- 
τοι φιλοσοφίαν οἴονται Χέγειν. Atque Plotinus alio 
loco, de intel&gió. pulcritud. init. p. 541 A. hoc 
ipsum Bonum dicit intelligibilis pulcritudinis : pa» 
trem, qui »nente superior si: — τὸν ἐπέκεινα νοῦ. 
Proclus item. de Providentiá et Fato (in Fabric. 
B. Gr. IX. p. 375. cap. 5. lat.) ,, Hoc enim ( Bo- 
num ) solum intellectu divinius, quia et intellec- 
tus , qu valde laudatur, desiderat Bonum et cum 
omnibus et ante omnia, “ | 


Pag. 5S8. p. 68 A. ,Haec quibusdam locis 
impedita sic expedienda videntur προβεβλημένον τὸ 
«00» πρὸ αδτῆς ἔχοοσαν «x. T. À. l. €. gractentum 
ante 56 pulcrum tenentem , ita ut sumvnatim qui- 
dem dictu primum quod se nobis offert, sit pul- 
crum. Cactera. ut. Ficinus. ID, H7.* ! 


Retinui αὐτῆς cum Ficino : alii libri o?«xc, vid. 
var. lect. male. Ad verbum congruunt: Jamblichus 
de animá ap. Stob. Eclogg. phys. I. p. 926 Heer. 
— oi9ipua περιβλήματα asQuauosixyoyva τὴν νοερὰ» 
(04v, προβεβλῆαϑαι αὐτῆς (τῆς Vvxuc). Pro- 
clus supra p. 104 seq. — πολλοὶ dà ἄλλό τι τῶν 
ἀλόγων εἶδος προβέβλημόνον, ubi cod. Leid. 
περιβεβλημένοι, nec illud male. ldem in Platon. 
Rempubl. pag. 380. — oi 9sol πολλὰς ui» ἑαντῶν 


e 
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σεροτείνουσι μορφὰς, — καὶ τοτὲ: μὲν ἀξυπωνὸν αὖ- 
τῶν προβέβληται φῶς, τοτὲ δὲ κ. τ. Δ. Tralato 
usu accepit Gregorius Nazianz. Stelit. in Jul. p- 
T5. ὑμῖν δὲ τὸ vootusrvo» ἀδιόπιστον ; xal τὸ τὸρο- 
βε βλημένον' ὀλέθριον, ubi menti s. sententiae tan- 
quam vestimentum τὸ προβεβλημένον opponitur , uti 
proxime ibid. 6. MOUTPEÓDEPOS νοῦς « ἡ ἐσθῆς mo- 
nente Scholiastà. 


Pag. 58. p. 68 Α. -- τὸ μὲν »οητὸν καλὸν, 
τὸν τῶν εἰδῶν φέσει τόπον. Basil. τρόπον. Sv ό- 
πον recte Ms. Voss. ut margo editionis. D. J/: * 


Sic etiam reliqui omnes libri, vid. var. lect.' 
Quocirca Plotino reddidi. Vox saepius corrupta 
est. Sic, ut hoc utar , in ipso Plotino de intellig. 
puleritud. p.555 A. — εἰς ἐναργῆ σύνεσιν ἀγαγεῖν 
τοῦ νοητοῦ τόπου. Hoc ibi fidelius reddit ed. Ba- 
sil. Cod. Ciz. habet σκόπου, male. Idem vitium 
residuum in Zonar. Lex. gr. p. 1502. — τῇ δὲ ψυν 
χῇ ἐν ὑπερτέρῳ xoà ἀσυγκρίτῳ καὶ περικαλλεστέρῳ 
τρόπῳ διατρίβων. Corrige τόπῳ, nec vitium est in 
Suida T. III. p. 29. qui eadem habet. — Caeterum 
de re non cst quod exponam,: post ea quae supra 
posuimus. Vide modo Platonem in Republ. VI. 
p. 909. p.121 seq. Bip. p. 195 Ast. et ipsum JVo- 
strum de igtellig. pulcritud. p. 5585 B. ubi: homi- 
num divinorum genus dicitur gaudere τῷ τόπῳ ἀλη- 
ϑινῷ , qui locus continuo explicatur ita, ut sit 
mundus intelligibilis δὲ domicilium summi Boni. 
Adde Hermiam in Plat. Phaedr. p. 142. 169. — τὸ 


A] 
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δὲ ἐν ἁγνῷ βάϑρῳ τὸ νοητὸν λέγει (Πλάφω») ixn- 
δὴ rins δ᾽ νοητὸς καϑαρός x. «v. À: ) 


9 
1 


Pag. 58. p. 68 A. καὶ πηγὴν καὶ ἀρχὴν «od. 
καλοῦ... Locutio Platonica, vid. v. c. Phaedr. pag. 
245 e. p. 246 Heind. πηγὴ καὶ ἀρχὴ κινήσεως. Fre- 
quentat Plotinus , ut p. 61 C. πηγὴν καὶ ἀρχὴν évto- 
γειῶν 4 p. 770 C. xai -πηγὴν καὶ ἀρχήν. Proclus su- 
pra p. 92. unum habet καὶ πρὸς αὐτὴν ἀναβεβηκὼς. 
τὴν τοῦ ἀγαθοῦ πηγή». — De re cf. Platon. Hipp. 
maj. p. 289. p. 145 D. Heind. et quae plura dedimus 
supra ad pag. 57. p. 58 A. ad vocem καὶ suco. 
Hic apponám duos locos ex ipsis "Enneadibus: p. 
TA1. cap. 18 Α. — ἥκει δὲ εἰς νοῦν καὶ δαὴ ἀπ’ ἐκεί- 
yov (τοῦ &ya&ov). ἐκ γὰρ τῆς πὰρ’ ἐκείνου ἐνεργείας 
ὁπέστη. καὶ νοῦς Qà δι’ ἐκεῖνον. καὶ τὸ τῶν εἰ- 
δῶν κάλλος ἐκεῖϑεν x. 7. Δ. P. 723 E. cap. 
32. summum Bonum (τὸ ἀγαϑόν) dicitur ἀρχὴ κάλ- 
λους, xal πέρας κάλλους, subjiciunturque contiBuo 
haec: οὖσα δὲ (xai add. Basil: non agnoscunt 
codd. Ciz. et Darmstad. recte.) κάλλους ἀρχὴν 
ἐκεῖνο μὲν καλὸν ποιεῖ, οὗ ἀρχή (ἡ ἀρ- 
χή Ciz.) 


Pag. 58. p. 68 B. 4 ἐν τῷ αὐτῷ τὸ ἀγαϑὸμ 
καὶ καλὸν πρῶτον ϑήσεται, πλὴν ἐκεῖ τὸ καλόν». 
»Haec mutilata et sic integranda videntur: ἦ i» τῷ 
αὐτῷ τὸ ἀγαθὸν xal καλὸν ϑήσεται, πλὴν πρῶτον 
τὸ ἀγαϑὸν, ἑξῆς δὲ καλόν, i. e. vel in eodem loco 
bonum et pulcrum ponet, ita tamen ut primum 
bonum, deinceps pulcrum ponat. D. W.* 


394 ANNOTATIO 


Laborantem locum solus persanavit W yttenba- 
ehius ; neque enim quidquam medelae a codicibus 
oblatum. Caeterum haec conjuncta sunt cum doc- 
trinà Platonicorum de adscensu hominis per gra- 
dus ad Deum. Certe Plotinus, hoo agens, appo- 
site ad nostrum looum plura disputat Enneade ex- 
trema p.770. unde haec paucula transferam, quibus 
homo sapiens beatusque sic describitur: οὐδὲ stsgi 
«αἰτοῦ στρεφόμενος, ἑστὼς πάντη xal οἷον στάσις 
γενόμενος, οὐδὲ τῶν καλῶν. (,,jam vero nec versa- 
tur circa pulerum* Zcin. Turbatum videtur in hoc 
loco.) ἀλλὰ τὸ xaXov 3àg ὑπερϑέων (sic cod. Ciz. 
εἰ Ficin. ,sed ipsam pulcritudinem jam transcen- 
dit.^ ed. Basil. ὑπὲρ θεῶν, mendose) ὑπερβὰς ἔδη 
καὶ τὸ» τῶν ἀρετῶν yogór. 
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ΠΡΟΣ ΠΛΩΤΙΝΟ Ν. 


Es accipe libellum , quem «sopra aliquoties 
"fnonymi ᾿Αντιϑετικὸν vocavi. Censeo autem. 
huic volumini ad jiciendum quoniam Plotinia- 
nam de animá doctrinam aliaque haud pauca 
illustrat, quae supra cum in Praeparatione tum 
in Ánnotatione attigi. Cur tamen ibidem 
Zfnonymi dixérim Antitheticum ,^ hic JVice: 
phori Nathanaelis : nunc paucis explicandum 
mihi est. Quo ipso simul hoc editoris officium . 
ame praestabitur, ut auctor minus cognitus 
notior fiat meis lectoribus. Videlicet Fabri- 
cius Bibl. Gr. Vol. V. p. 688. not. w. ed. HarL 
edoctus a. Lambecio Catalog. Bibl. Caes. Vin- 
dob. lib. VII. p. 555 Kollar. refert: exstare in. 
bibliothecae Vindobonensis Caes. codice libel- 
lum ineditum Anonymi, qui inscribatur : 'As- 
τιϑετιχὸς ἡρὸς Πλωτῖνον. Ejus opusculi apo- 
graphum mihi roganti procuraverat Hartmanni 
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mei in aliis quoque relus perspecta voluntas 
(vid. Praeparat) Itaque tractavi in manibus, 
et Plotinianis cum sententiis tum verbis per 
Annotatonis opportunitatem adhibui, usus 
hác ipsá appellatione Anonymi, quod Vindo- 
bonense quidem lemma nihil praeterea men- 
tionis cóntingret. S«ro didici eutidem exstare 
im. codice Vaticano nro. 1554, hujusqne 
libri lemma meliora mé docuit, vel potius ejns 
lemmatis eruditus ipterpres Hieronymus Amati. 
Jud ita habet: Τὸδ σοφωτάτου ἐπὶ 750 
τοῦ. KapezAsiav: ἀντιϑετικὸς πρὸς Ileti»ok 
κ. τ᾿ 4. dam Amátius cum ἐπὶ codice egnosset 
manum Scipionis Carteromaohi hominis cetero: 
quin eruditi, (cujus vitam editurhs est Ciampiue 
Prófessor. Pishnus additis -Amatii obeervationi- 
hus) ingeniose suspicatus est male correxisce 
eum nec melius descripsisse illa ἐπὶ x. t. A. sic 
potius legenda, ἐπὶ τοῦ KosixAciov *. Idemque 
1) ;Dicitur autem ὁ ἐπὶ τοῦ Κανικλείου, quad idem 
- est ac ὁ Καγίκλειος, vel ὁ Κανικλῆς 9» vel ὁ Koi- 
κλείων. Quibus nominibus passun a.Bysantinis 
Scriptoribus appellatur, qui Caniculo sive atra- 


mento Imperatoris praeérat. Jam vero, inquit 
Cangius. in. hanc vocem. omnino videndus: Γ nimis 
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vir doctus cum sciret eà dignitate functos hos 
triumviros: Ioannem Scylitzen, Leonem Ma- 
yistrum et loannem Camaterum: unius vel al- 
terius eorum hoc in Plotinum opusculum esse 


persuaserat sibi, ac propemodum etiam mihi. 


Illud molestum fuit ad ejusmodi paucitatem 
hominum redigi illam dignitatem Caniclei 
praefectorum. Quocirca ampliandum duxi, 
ac sicubi evocandus erat mihi H]e Plotini ad- 
versarius, -£nonymum evocavi, circumspiciens 
interea, an forte aliunde se offerrent mihi 
plures ex ordine có» Κανικλείων. Unus se 
obtulit in Villoisoni. Anecdott, 1. ].. atque is 
ipse quem nunc quidem quaerebam. Nempe 
Villoisonus ibidem recenset opusculum codi. 
cis Marciani hoc titulo insigne: ἐκ τῶν és 


rum in Glossar. ad scriptt. med. et ipfim. Graec. 
p. 574. et in Appendice p. 91 ed. Lugd.] ut et 
ed Alexiadem Annaeam yp. 938 et 578. Caniculum 
id vas appellatum vult Alemannus ad Procopii. 
Historiam secretam , quod capiculi formam refer- 
yet, seu potius, quod a caniculis fictitiis susten- 
taretur, ut hodie etiam fieri solet, — Salmasius 
vero ad Plinium [p. 374 E. seq. ed. Paris ] a xa» 
γοῦν et κανὸν, id est, canistrum , deducit, ** Vil- 
loison. Anecdott, grr. 11. p. 79. 


Aoo 
-σἐολῶν τοῦ ἐπὶ τοῦ Κανικλείου τοῦ Ἐούμρνον, 
neque aliu& impugnavit Plotinüm; et plane 
Ídém namen ex cod. Fat. nr. 112. postea erpi 
«catus est dmatius. Exstàt ehim ibi opusculum 
Aliud hoc titulo : Τοῦ σοφωτάτου ἐπὶ. τοῦ Ke 
γεκλείου : (adscripsit nianus Secunda Κυροῦ Ni 
κηφόρου τοῦ Xovubov) περὶ λόγων κρἰσεὰς χαὶ 
ἐργασίας. Quid quaeris? Est IVicgphorus Chun 
faus, idem, »qui: et Nathanael dictus Mopaáchu. 
factis r Praefecths Caniclei 2, et rerum pote» 





sub. Andronico seniore, cujus filia Irene nup 





sit Ioanni .Palaeologo, qui deinde imperator: 
ἂμ a. ἃ 1395.* : In. cad. Regio Páris. et Co 
berteo ejus varia opuscula et aliquot epistolae 
.Sic inscribuntur: To! παραχοιμωμένου τοῦ 
Χύμγου; «εὐ deindé τοῦ Φιελιππουπύ- 
λεος 5, unde patria bominis cognoscitur | 


b) Inter epistàlas Georpii Cypri gunt quaedam sd Ni 
cephorum  Ühumnuin, quaestorem, et "'heodori 
Muzalonis; niabui Logothetae successorein ia col. 
Caesar. Vind. 67. vid. Laihbec. Vill. pag. 1069. 
1072. coll. Fabric. B. Gr. VIT, P 673 e ed. ffarl. 


58) Y Vid. Cangium. in Glossar. I. p 80. et pariet 
: notitiam hinc adde Fabricio Bibl, Gr, 1. ]. Etiam 


. illud adde : ipsius filium Zogunem Chumnum 7* 


Aot 
Atque ex ipsis Nicephori epistolis Ts. Casaubo- 
nus 4 refert, apparere »illum alterum fuisse Jo- 
bum, cui tot adversa contigerint , ut dici vix 
queat. 4 Idem vit sumnus ibid. praedicat pie- 
tatem: ejus et ,dignum dicit qui legatur." Di- 
seftum etiam appellat Cargius i in ejus operi- 
"bus diligenter versatus. Sunt autem satis multa, 
in his consolatio ad βασίλισσαν, idest, filiam 
Imperatricem de hujus viduitate; aliaiter va- 
rii argumenti, cum civilis tum ad sácrami 
Christianorum disciplinam pertinentis, etiam 
philosopha ; e quo genere hoc est adversus 
Plotinum. Etenim non modo in catalogo Bi- 
blioth. Reg. Parisin. sed etiam à Labbeo Bibl, 


. .mminus clatuiee cuin sctiptorum majore qudm pro 
Allis temporibus elegantià tum virtute militari, ut 
me docuit idem Amatius, qui in cod. Vat. nr. 112. 
hujus epistolam offendit boc titulo : Τοῦ Παρα- 

2 κοιμωμένου τοῦ Χούμνου ἐκείνου Κυροῦ Ἰωάννου, 

πρὸς τὸν ἑαυτοῦ πατέρα ἐπὶ τοῦ Κανικλείου 

ἐπιστολὴ, ὅτε μετ᾽ ὀλίγων πάνο τρόπαιον σὸν 

Θεῷ ἔστησε κατὰ τῶν βαρβάρων. 


4) In Casauboníanis p. 21 ed. 1. Chr. Wolf. Hamb. 
1710. . Mirari subit doctissimum Saxium in Ono- 
-snastico nil memorsre hujus hominis et sctiptotum 

^ varietete et honorum atplitudine saiis εἰ τί, ἢ 
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pov. mss. p» 305. illa scriptio diserte tribuitur 
buic Nicephoro Chumno. Ille quidem in no- 
θά endicis nr..3105. sjc habet: , cantra. Plo- | 
finnm de animá rationali quaestiones variae, 
uhi de metempsychos, de belluis, utrum in- 
tellecty praeditae &inj, necne, de cprporum : 
resurrectione et aliis disseritur." Iebbeus au- 
&epo. jtà: , Antirrheticus adversus Plotinum ; 
45ima$ nep pripj exigere quam corpora. * * 
Quod si igitur Fabriciana Bibliotheca eum : 
usum pzaestaret, quem debebat praestare: 
poteramus gompendiariá viá eo pervenire, quo 
eundum erat per ambages, quoque ego sine 
hujusmodi duce, qualem Amatius se praesti- 
tit, fortasse numquam pervenissem. Sed in 
M Bibliesherá, ceteroqui laude dignissimá, 
alias quoque idoneam satis operam aegre de- 
siderayi; quae narrare longum est — Nunc 
hoc unum volui monitum: Volumine quinto 


δ) Vid. Fabric, Bibl. gr. Vol. VII. p. 675 seq. Harl. 
ibiq. excerpta Cet:slogi Parisini Il. p. 444 seq. 
«t Labbei bibl. nov. mss. l l. His ipsis locis 
rem confici, et Nicephorum hujus, quem exbhi- 
bemus , libri auctorem esse- ipse quoque Amatius 
vidit meque postes per literas monuit. 
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p. 688 Harl. not. v. pro Anotymo ponendum 
ese nemen Nathanaélis Libelli virtutes vi- 
tiaque non est, quod operoae persequar. Pa- 
tet jam unicuique, et doctiares nec moniti in- 
teligent Hoc certum, philosophi partes sie 
satis sustineri ἃ Chyistiago homine, qui rem 
&uaT gerere sciat solá ratione nil usus aucto- 
γι αὶ librorum sacrorum. Non minus autem 
Platonem tangit quam Plotinum Nicephorus 
Quod et ipse sensisse videtur. Nam cum in 
exordio professus esset, Plotinum ἃ se peti: 
in clausulá tamen posuit illa: ἡμεῖς ἐξ vvv 


 &écreg- ταῦτα πρὸς Πλάτωνα xai Πλωτῖνον 


Inscribitur autem id opusculum cum in 
Vindobonensi libro tum in Vaticano ᾿Α»τω 
ϑετικὸς, et potest huic titulo patrocinari hoc 
ipsum quod modo e libelli fine excitavi- 
maus ἐξ ἀντιθέσεως, nec mings illud, quod 
Rhetorum quidem ἀντίϑετα et ἀντιϑετιχοὶ 
λόγοι saepius memorantur , licet: non eodem, 
ut plurimum, significatu 6: δ; tamen ex hoc ge- 
nere scriptorum, quibus aggregari debet hic 


6) Rutil. Lupus p. 195 Rubnken. Quintilian, In- 
stit, Orat. JX. o9. 19. p. 445 Spalding. Ernesti 
΄ 
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Nathanaél, magis, quod sciam, frequentatur 
nómen ártipjrruxe». Sic, ut hoc utar, Jose- 
phi contra Apionem libri codicibus aliquot 
inscribuntur ἀντιῤῥητιχὰ, et Eusebii Caes 
riensis illud opus adversus Hieroclem in mem- 
branarum parte exhibetur hoc titulo: ᾿Ανγτιῤ- 
ῥπτιχὸς πρὸς τὰ Ἱεροχλέους 7. ἃς, δὶ extremae 
aetatis exempla quaeris, quae Nicephoru: 
patriarcha Constantinopolitanus itemque Gre- 
goras adversus dissentientes commentati sunt, 
ea Antirrheticorum nomine singula appellan- 
tur ?. Jam cum Labbei quoque codices Án- 
tirrhetici in hoc ipeo libello titulum prae se 
ferant; equidem hunc pro veriore habuerim. 
Mutare nolui utpote secuturus sum exemplum 
Vindob onense et Vaticanum. 

Quod disceptationis materiam attinet: eam 
suppeditarunt jbini inprimis. libri Plotiniani 


Lez. Technol. Gr. Rhetor. p. 27. quanquam So- 
pbistarum quoque feruntur, ἀντιῤῥχτικοί, ut Li- 
banii, Choricii, aliorum. Cf. ibid. p. 99. ibiq. 
Photii Biblioth. cod. 16ο. 

9) Olearius, in edit. Pbilostrati, animadvers. ad 
Eusebii librum p. 428. 

8) Fabricis Bibl. Gr. Vol. VII. p. 615. 633 Hayl, 
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alter spl τοῦ εἰληχότος ἡμᾶς δαίμογος, de ge 
Aio nos sortito, Enn. IIL 4. p. 384 A. alter περὶ 
ἀποριῶν ψυχῆς, de dubiis animae, Enn.IV. 5. 
p. 381—589. quibus Plotinus suam sententiam 
de Metempsychosi exponit. Cui eum philoso- 
phum favisse diserte testatur Augustinus de Civ. 
: D. X. 5o. p.366 k. Ita enim ille: ,, Platonem ani- 
mas hominum post mortem revolvi usque ad 
corpora bestiarum. scripsisse, certissimum est. 
Hanc sententiam Porphyrii doctor tenuit Plo- 
. tinus: Porphyrio tamen jure displicuit.* Quo 
de loco consule Wyttenb. ad Phaedoa. p.211. 
et adde quae idem de hoc philosophorum pla- 
ito copiose exposuit. Nam ad Phaedonem spec- 
lant potissimüm baec ipsa (vid. p. 42. 90 sqq. ed. 
WV ytt.): tamen et alii Platonis dialogi adbiben- 
di sunt, v. c. ii quibus decretum ἀναμνήσεως 
pertractatur. Locos ipse indicavi in Ànnotat. 
in Plotin. p. 166 seq. Cf. ea quae de μετενσῶω- 
ματώσει posui p. 272 seq. neque enim nunc ea- 
dem recolere attinet. Illud hicaddam ex Amatii 
schedis, videlicet reperiri in cod. Vat. nr. 11a. 
ejusdem Nicephori, uti quidem videtur (ne- 
que enim auctoris nomen habet) consimilis 
argumenti dialogum, quoil:ud decretum Plato- 
nis de animá impugnatur. ut apparet ex his: 
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Ἔστι τοίνυν πρῶτον μὲν, 66 uot ϑοχεῖ μάλιστα 
(Πλάτων) χαίρειν τῇ sbpéOst' ὅτε οἴεται xal 
πρὶν κοιγωγνεῖν σώματι, τὴν ψυχὴν e L^ 
y av δεύτερον δὲ, ὅτι δέοι πὸ δῶν ἐκ τεθνεῶτος 
ὄντος φῇν" ἔπευτα λέγω» ἑξῆς, ὅτι τύχοι ἕκάστον" 
ὅτι τε ἐν φρουρᾷ τινε ἐσμέν" καὶ ἀνάγκην εἶναι, 
elc πολλὰ μεταχοωρεῖν σώματα, ὥςπερ ὅδωρ ἐξ ἀγ. 
γείων εἰς ἀγγεῖα μεταῤῥέουσαν᾽ ἐμοὶ γοῦν δοκεῖ 
περὶ τοῦ προεῖναοιι δεῖν τὴν ζήτησιν πρότερον “οιή- 
σασϑαι. ἔοικε δὲ νῷ τοιῷδε μάλιστα ἐπιχειρεῖν, 
«ὸ φάναι τοῦτο εἶγαι ὅ,τετις μάϑαι 
ἀναμνησθῆναι. Sed plura de his et ipsum - 
fertasselibellum addemus Prolegomenis in Plo- 
tini Enneadas. Quod reliquum est, uti proximá 
a Plotino aetàáte illum ejus de genio librum me- 
moravit Ammianus Marcellinus ?: sic extremo 
quoque Byzantinorum aevo haec Plotini decre- 
ta-necdum penitus exolevisse , unumquemque 
hic Nathanaeélis Antirrheticus edocere potetit. 
9) Lib. XXl. cap. 14. 5. Locum jam indicavit Fa. 
bricius ad Porphyrii vitam Plotini cap. 24. Quod 
, ; ad Ammianum nuper adscripsit Wagnerus pag. 
422.! ,, Vixit Plotinus Saeco, III. et: LIV libros 
reliquit , de quibus non superstes est, nisi is quem 
commemorat Lindenbrogius (nimirum περὶ τοῦ £lÀ, 
$t. 9.] * : concoquet qui potest; ego non possum, 

—— —— À 
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ὃν g. Vat.) ἐν συνϑέσει,, ᾿ἁπλῶν ὄντῶον σωμά.- 
τῶν. καὶ πρώτων, ἀλλ᾽ οὐδὲν τούτων» νοεῖ. ἐκ 
χοῦν ἀνοήτων πῶς ἂν καὶ (abest a Vat.): γέ- 
yovto νοῦς, d πῶς d» ὧν ταῦτα οὐδαμῆ οὐδὼ- 
μῶς ἐφίεται 11 τῶν νοχεῶν λέγω καὶ ὑπὲρ ταῦ- 
τα, οὗτος ἐξ αὐτῶν γεγενημένος ,- ἐφικέσθαι 
ὧν δυνηθείη; εἰ δ᾽ ἄλλων τινῶν παρὰ ταῦτα 
σωμάτων συμπλακέντων ; δῶσα καὶ νοοῦσα 
ψυχὴ συνέστη, εἰ μὲν παχυτέρων καὶ ὑλωδε- 
σπέρων, ἀλλ᾽ ἄτοπον ἐκ τῶν (non est in Vat.) 
τοιούτων νοῦν συνεστάναι" καὶ ἔτι μᾶλλον 
ἂν ἀναηταίνοι 13 ψυχὴ γοερὰ» ἀμοίρου γοήσεως 
πάσης (πάσης νοήσ. Vat.) οὔσης τῆς ὕλης καὶ τῆς 
τοιᾶςδε μάλιστα παχείας ὕλης εἰ δ᾽ ἐξ ἀπλου. 
στέρων γε, xol ὦ τὰ (καὶ ἢ Vat.) πρῶτα πέ- 
φυχεν ὡς δὴ (ἃ δὴ Vat) ἀρχαὶ τῶν ἄλλων, ἀλλ᾽ 
οὐκ ἔστιν οὐδ᾽ εὑρεῖν ἔστιν ἁπλούστερα οὐδα- 
μῶς, οὐδ᾽ ἐν αὐταῖς ἐπινοίαις τῶν τεσσάρων ἐξ 
ὧν δὴ τάλλα πάντα * (τῶν --- πάντα οταϊοὶξ 
$1) ἐφικνεῖται in margine, et aic Vat. recte. 

33) Platanicum, vid. Phileb. p. 12 d. Steph. p. e11 

. Bip. Epistol. XI fin. p. 169 Bip. Julian. Orat. II. 

p. 57. HE. p. 111 Spanhem, et hujus not. ad Arí- 


stoph. Schol, Nubb. 416. coll, interprett, ad He» 
sych. I. P 986 Albert. 


Δι NXAOAWARA 


Vat.) xal μὴν οὐδ᾽ ἐξ ὕλης Dánov9ty καὶ εἴδους 
σύγϑετον νοῦς καὶ ψυχὴ ἡ x&vd τοῦτον, ὡς ἂν 
δὴ xol αὐνὴ μὴ ἐξ ἀκλῶν σύνθέτον, ἁπλοῦν 
δ᾽ εἴη σῶμα, συνϑέσεως ἄλλης ἀπήλαγμέγνον. 
ἀλλ᾽ δὲ na) τοῦτο, οὔτε τὴν ὕλὴν ἔσει δύνα- 
μένην vost» τιϑέναι 35. μέχρις d» αϑεὸ D) 
τοῦτο εἴῃ καὶ μόγυτ ὕλη, οὔτο τὸ εἰδοὺῤ ἀδτὸ δὲ 
τοῦτο xal μόνον ϑεωρούμενον εἶδυφ, ὥςξε καὶ 
αὖδις ἐξ ἀνοήτων ἂν τοῦς εἴη" à δὴ πρῶπόν ὡς 
&toxoy ἢ καὶ ἄνουν εἰπεῖν ἐφύγομεν». su Ἐθένυῦ 


15) ,, Neque materia poni potest tanquam ea quae 
cogitate tueaty quànidiu (s. quousque ἢ ^32 nz? 
ipsa materia εἰ solumímodo wrateria ait ; neque 
species (tanquam cogitans potest poni) quae nom 
hlsi Ipsa speciés sit et solummodo species ad con- 
templationeté& pertinens — **. "Ténendum ràriké 
«al adjectum formulae αὐτὸ τοῦτο μόνον. Plato 
Gorg. p. 182. ὅτι εἶεν' παρασκευαὶ, oi pi» μέ- 
χϑις ἡϑονῆς, αὐτὸ τοῦτο μόνον πὰρασκεὺά- 
ἀουσαι. Aelian. V. H. HL 17. 4 αὐτὸ «ove 
μόνον τὴν διάνοιαν ἀγαϑοὶ γενόμενοι. — De 
solemni formulà vid. Toup. ad Longini ταρξ, 
V. p. 596. Fischer. ad Aeschin. s. v. αὐτός, ibique 
laudd. Adde Schaefer. a4 Lamb. fios. Éllips. p. 
8o8. coll, Heindorf. ad Gorg. 1.1. et Ast, ad Pla- 
ton. Legg. p. 27. Insigniorem igitur fecit Na- 
thanasl b. ]. abundantiam quà adjicitur in ed lo- 
cutióne μόνον : an elegantiorem , ipse viderit, In- 
fra tamen communem locutionis modum sequitur. 
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ψυχὴ QGo« xal νοερὰ, octo δὴ ναὶ σῶμα πᾶν 
φεύγει ὥςτε τοῦτ᾽ εἶναι, xal πᾶσαν φεύγει, σύν. 
ϑεσιν ὥςτ᾽ ἐξ αὐτῆς εἶναι, καὶ μὴν καὶ IIAo- 
τῖνος καὶ εἴτις μετ᾽ ἐκείμου᾽ (κατ᾽ ἐκεῖνον 
Vat) πρὸ αὐτοῦ ἣ μετ᾽ αὐτὸν ὀρθῶς καὶ καλὼφ 
ἐπέγνωσαν τὴν αὐτῆς φύσιν ;, ἁπλῆν ταύτην 
εἰδότες, καὶ μηδὲν μήτε κατὰ σῶμα μήτε κατὰ 
σύνϑεσιν οὖσαν, ἄλλο δέ τι παρὰ coro, 
(μήτε add, Vat) λύσιν μηδεμίαν μήτε φϑορὰν 
κοωτκαδεδεγμένον. Ὅτι δ' αὐτὰς ταύτας dc ἔφη- 
μὲν ψυχὰρ, προδημιουργεῖ 1} καὶ προῦῷ» 


 (o*á τῶν σωμάτων. xol ἀνα τίϑδησι καὶ τοῦ 


«ρότου ἐξάπτει καὶ μόνου ὄντος καὶ ἑνὸς uo- 
vov καὶ ἀχινήτου ὄντος, εἶτ᾽ ἐκεῖθεν ἀποσπᾷ 
καὶ βάλλει κάτω καὶ ὠθεῖ ἐπὶ σώματα, κἀὶ ἐξ 
ἑτέρων εἰς ἑτέρα ἐμβεβάξει 15, καὶ (abest 
a Vat) ἐξ ἀμεινόνων καὶ γνησίων αὐταῖς μᾶλ- 
λον ἐπὶ χείρω καὶ μηϑὲν ταύταις ροφήκοντα, 


14) Hoc verbo augenda sunt Lexica. 


35) Vel hoc verbo tangit fortasse Nathanasl philoso- 
phorum de humídà corporum naturá , vel de cor- 
pore tanquam zaviculo metaphoras. De verbo 
vid, Gatack. ad Marc. Antonin. X. 8. p. 559. De 
philosophorum placitis Praepara:. supr. $. 9- et 
«funotat, ad Plotin, p. 66 Ε΄ 


N 
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Vat.) xal μὴν οὐδ᾽ ἐξ ὕλης Dástov9ey καὶ εἴδους 
σύνθετον νοῦς καὶ ψυχὴ ἡ κἀτὰ τοῦτον, ὡς dv 
δὴ χαὶ αὐνὴ μὴ ἐξ ἀκλῶν οσὐνθέτον, ἁπλοῦν 
δ᾽ εἴη σῶμα, συνϑέσεως ἄλλης ἀπηήλαγμένον. 
ἀλλ᾽. δὲ καὶ τοῦτο, οὔτε τὴν ὕλὴν FO v1 δυνα» 
μένην vod» τιἰϑέναι 15. μέχρις ἂν &oró δὴ 
τοῦτο εἴη καὶ μόγυν ὕλῃ, οὔτο τὸ εδοῦ ἀδτὸ δὴ 
τοῦτο καὶ μόνο» ϑεωρούμενον» εἶδου4ᾳ, ὥςξε καὶ 
αὖϑις ἐξ ἀνοήτων ἂν τσῦς εἴη" ὃ δὴ πρῶτον ὡς 
ἄπονον ἢ καὶ dyovs εἰπεῖν ἐφύγομεν. aul toirv? 


15) , Neque materia poni potest tanquam ea quae 
cógifafe queat, quümdiu ( s. quousque). A32 ns? 
ipsa materia et. solummodo uwrateri& sit ; neque 
species (tanquam cogitans potest poni) quae norm 
hísl Ipsa speciés εξ δὲ solummodo species ad con- 
templationet& pertinens — **. "Tenendum: εϑέϊ μέ 
«al adjectum formulae αὐτὸ τοῦτο μόνον. Plato 
Gorg. p. 182. ὅτι εἶεν' παρασκευαὶ, αἱ μὲν μέ: 
qp ἡδονῆς, αὐτὸ τοῦτο μόνὸν πὰρασκεὺά- 
φονυσαι. Aelian. V. H. HL 157. ἡ αὐτὸ τοῦτο 
μόνον τὴν διάνοιαν ἀγαϑοὶ γενόμενοι. — De 
solemni formulà vid. Toup. ad Longini Pragg. 
V. p. 596. Fischer. ad Aeschin. s. v. αὐτός, ibique 
laudd. Adde Schaefer. a4 Lamb. Bos. Ellips. p. 
808. coll, Heindorf. ad Gorg. 1.1. et Ast. ad Pla- 
ton. Legg. p. 27. Insigniorem igitut. fecit. Na- 
thanaél b. ]. abundantiam quà adjicitur in eá lo- 
cutióne μόνον : an elegantiorem , ipse viderit. In- 
fra tamen communem locutionis modum sequitur. 
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- καὶ πολλήν τινα τίϑησι τὴν πλάνην «brór, 


'καὶ τὰ δεινὰ ταῦτα ἐξ ἀνοίας ὁ τὰ πολλὰ ᾧρο- 
γῶν πάσχει νοῦς, ὦ μηδὲ τῇ παντάπασιν dA. 
yo ψυχῇ συμβαίνει, τοῦτο δὴ καὶ αἰσχύνομαι 


τῷ καλῷ 6 Πλωτίνῳ, μὴ καλῶς δεδογμένον. κα 
σοίας ἐξ ἀνάγκης πρὸς TOUS ἧχε τοῦ (abest a | 


Vat) δόγματος, xal ὑπέστη τοσόνδ᾽ εἰπεῖν, 
| μὴ ἔχων ἄλλως φυγεῖν τὴν βίαν, "αὶ ὃ m ἦν 

δὐτῷ παραιτεῖσθαι. εἰ μὲν γὰρ ὅτι (ὅτον Vind. 
mendose) γεγνωμένης αὐτῆς δὴ ταύτης τῆς ψυ. 

xc, due «τοῖς δωῆς μετέχουσι σώμασε, συρε- 

βαίνει καὶ συγκαταλύεσϑαι ταύτην αὐτοῖς καὲ 
. qf*opày ὑπομένειν, καὶ γοῦν ὅπέρ ἐστιν, . οὐκ 
ἔστιν ἀθάνατος, ἀλλὰ τοῦτο οὐδὲ (οὐδ' Vat) 
αὐτὰ ταῦτα πάσχει, τὰ ἐξ ὦν. δηλονότι πρώ- 
τῶν» καὶ ἁπλῶν ὄντων τὰ λοιπὰ σώματα αὐγ- 
κείνας. μένει δὲ καὶ μεταχωροῦντα ἐν ἄλλοις 
ἔσκηκε.. ποῖ δὲ (πῆ δὲ Vat) τοῦ σώματος xal 
τῆς ζωῆς λυθείσης χωρεῖ τούτων ἕκαστον ; εἰς 
τὸ οἰκεῖον δηλονότι xol συγγενὲς, xol οὖ δὴ 
ἑφέεται γεγαγὸς ἐν τῷ αυνϑέτῳ αῴματι. ὅτι 


26) Vid, supra Z'raeparat. p. χνι. not. 8. coll. not. 
ad Platon. Conviv. p. 174 Ain Lectt. Plato- 
. wie - ) t7 


/ 


δ᾽ ἐφίεται κἀὶ ἀεὶ πρὸς τοῦτο βλέπει καὶ τὴν 
ὅρμὴν ἔχει δῆλον, ἐπεὶ καὶ ζώντων ἔτι τῶν 
σωμάτων ῥεῖ καὶ ἐκχεῖται αὐτῶν καὶ πρὸς ὃ δὲ 
γνήσιον ὡς [deest in Vat. recte] ἔφημεν ἄπει 
σι», ἑτέρου αὖϑις ὁμογενοῦς αντεὶςιόντος; καὶ 
“σὸν ἐχείγου τόπον πληροῦντος ; ὡς d» δὴ xoà 
τὸ μετέχον αὐτοῦ ζῶον μένῃ (μένοι Vat) μέ: 
χρις ὅτου καὶ πέφυκε ζῇ» καὶ φεύγειν τὸν Sd» 
γατον. εἰ γοῦν τοῦδ᾽ οὕτως ἔχει, πάντως δ᾽. 
οὕτος, (ἔχει — δ᾽ οὕτως: absunt ἃ Vàt.) xoi τὰ. 
τῶν ἁπλῶν σωμάτων ἐν τοῖς συνϑέτοις γενόμενα 
εἶτ᾽ ἐκεῖθεν λυθέντα αὖϑις μένει" καὶ οὐ Xi 
ϑαῤται" τί κωλύει καὶ τὸν ἀπαϑῆ τὴν οὐσίαν. 
γοῦν, αὐτοῖς δὴ τούτοις xol συγγογηϑέντο 
τοῖς δῶσι σώμασιν, ὡς τῷ πρώτῳ αἰτίῳ καὶ 
δημιουργῷ ἔδοξεν, εἶτ᾽ ἀὐτῶν. dxoAvS rro, 
dqBaproy μένεον καὶ ἀνώλεθρον ; εἰ δὲ τοῦτο 
μὴ ϑέλεις, ἅμα δηλονότι τὸ ἀθάνατον τῷ ϑνη- 
τῷ καὶ τῷ φϑαρτῷ τὸ ἄφϑαρτον ἐπὶ τὸ εἶναξ 
ἄγεσθαι, καὶ τοῦτο φοβούμενος ταύτην ἐξ 
ἀνάγκης τίϑης αἰτίαν, ψυχὴν . προὐφεστάναε 
σώμάτος; (τοῦ c. Vat) καὶ αὐτὴν. δὴ ταύτην. 


μόνην ἀφ’ ἑαυτῆς λέγεις ξωὴν ἔχειν, ἧς δὴ καὶ 
τοῖς σώμασι μεταδίδωσι, πρὸς τοῦτ᾽. αὐτὸ 
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ἀπαντῶν» πυϑέσϑομ (αὐτὰς--- προϑέσϑαι Vind) 
βούλομαι. | | 

B. Τίνος ταύτης ἧς. φὴς ζωῆς ἡ ψυχὰ με- 
ταδίδωσιν; αὐτῆς Duirec , ἢ δὴ xel vy Ψψεχῇ 
(44 99n est in Vet) διὰ πᾳγτὸφ voi ὄλυφος 
(ἄλυπος, αι) σύνεσιν, καὶ ἑτέραν παρὰ «aive 


λέγεις εἶνᾳι và» ἐκ ψυχῆῇς μεταδιδαμέόνην cQ | 


σῴώματε; εἰ μὲν γὰρ τῆς οἰκείας ζωῆς ἡ ψυχὴ 
μεετᾳδίδωσιεν, ἀφανάτου ταύτῃς οὔσῃς, δεῖ καὶ 
τὰ μετεσχχκότα αώματα τὸν ἴσον χρόξολ gs 
zal αἰἴδιον" εἰ δ᾽ ἄλλη μὲν ψυχῆς Qud, ἀλλχ 
δ᾽ ἁπλῷς ζώων» (Vind. φῶον male), xoà ἡ μὲν͵ 
αὐτῶν τούτων φϑορᾷ συνέξευκται, ψυχῆς δὲ 
Φωὴ πάντῃ αγνῴλεϑρος, πῶς ὃ μὴ ἔστιν αὐτῇ 
τῇ ψυχῇ φωῆς εἶδος, φθαρτὸν» χορηγεῖ "1 τοῖς 
φώμασιν; καὶ μὴν εἰ καὶ τοῦτο δύναταε, ψυ- 
xà αϑανώτως φῶαα φϑαρτῆς εἶναι δηλονότι 
παιητικὴ 601 (non babet Vat, τίνος χάρεν 
ἐπὶ τὰ σώματα κατιοῦσα, 1x5 δ᾽ ὥςτε καὶ Gy 
αὐτὰ πορῆσαι καὶ χοσμῆσαι, οὐ τοῦ χρείττο- 
γος δίδους ψυχῆς, τοῦ δὲ χείρονος μετέδωκεν; 


17) De hoc verbo vid. Annotat. in Plotin, peg. 521 
seq. . 
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3*' ἄρα ipRórq πάντως ἐρεῖς, ἢ ὅτι οὐ τὸ xgsis- 
«xo» καὶ μδενον , ἐχεῖψο δὲ. μάλλᾳν τὸ (fort. 
&dd. j«o») καὶ ὀχρεῖον δεδύνηται" dÀX εἰ πὸ 
πρῶτον, πῶς ἂν εἴη, ἀγαθῆς ταύτης οὔσης 
«al ἀγαϑά τινα πρᾶξαι βεβουλημένης, περὶ ἃ 
καὶ προεϑυμήϑη ᾿ οὐκ ἐξ ἀνάγχης δή τινος xol 
βίας, ἀλλ᾽ deve ταῦτ᾽ εὖ (Vind. οὐ male) ποιῆ- ΄ 
σαι καὶ ξωῶσαι; φϑονερῶς σχεῖν καὶ τὴν τού- 
τῶν τεμεῖν καὶ στεφῶσαι ζωήν; εἰ δ᾽ ὅτι οὐκ 
ἦν αὐτῆς τῆς ψυχῆς καὶ ἀθανάτου καὶ ἀεὶ ζώ. 
σης τὴν low» καὶ τοῖς ἄλλοις ἁρμόσαι Qe», 
Ὁκχόπει μήποτ᾽ οὐχ ἁρμόξον καὶ τοῦϑ᾽ ὁμοίως 
εἴη περὶ ταύτης εἰπεῖν. εἰ γὰρ μὴ τοῦ οἰκείου 
πέφυκε μεταδιδόναι ( μεταδοῦναι Vat), πῶς 
πέφυκε τοῦ ἀλλοτρίου ἵνα μὴ τοῦ ἐναντίου 
λέγω, ᾿ εἴπεῤ δὴ ἐναντία φϑαρτὸν καὶ ἄφϑαρ- 
τον», ἀδάγνατον xal Syqvóy. τέ δὲ xol γνοῦσα 
τοῖς μὲν ὀλίγον (Vind. πλείω male) χρόνον 
ἀπεμέῤισε τοῦ φῆν, τοῖς δὲ πλείω; εἰ μὲν γὰρ 
πρὸς ἀρετὴν βλέπουσα καὶ κακίαν οὕτω δὴ 
καὶ τὸ φῇ» μετρεῖ 15 , τοῖς μὲν ἵνα πλείῳ κατ- 


18. Apodosis indpit ἃ verbis ἀλλ᾽ ἤδη ópéus», ut 
epis in, hoc actipto ἀλλὰ apodosi ordiendae in- 


servit. TE 
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ορϑώσωσι τὰ βελτίω προάιρουμένοις καὶ πλείω 
γέμουσα τὴν ζωὴν, τῶν δ᾽ ἵνα τρεχόντων ἐπὶ 
τὰ χείρω κόψῃ. τὸν δρόμον 15, κόπτουσα καὶ 


σορόμον 
πὸν τοῦ χρόνου τῆς φωῆς δρόμον, τούτων τε 


κἀκείνων ἰδίαν ὥςπερ καὶ χωρὶς διάθεσιν καὶ 
κίνησιν. παρὰ τῆς -(π. τὴν τῆς Y. "Vat. recte) 


ψυχῆς ἐχόντων᾽ ἀλλ᾽ ἤδη ὁρῶμεν πολλοὺς μὲν 


τῶν κακῶν καὶ πάνυ τι (Vind. πάνυ τοι) κα- 
xà», πάνυ τι ( Vind. πάνυ τοι) καὶ ῥῶντας, 
πολλοὺς δ᾽ ἀρετῇ προςκχειμένους, ἐν βραχεῖ τινε 
χρόνῳ, ἅμα τε τοῦ dj» καὶ τῆς περὶ τὰ καλὰ 
σκουδῆς πεπαυμένους. ὁρῶμεν δὲ (δὲ abest a 
Vat) καὶ τοὺς μήπω ἡλικίας ἁψαμένους, περὲ 
ἀρετῆς οὐδὲν μήτε καχίας εἰδότας ( eid vías 
Vat), ἀώρως οὕτω τοῦ Qü» ἐκστάντας, καὶ 
ὁ λόγος κἀνταῦϑα τίνος ἕνεκα, εἰκότως ; (εἴνε- 
κα εἰκότος, Vat) ἥκιστ᾽ ἀσφαλής. ὅλως δ᾽ ἀρε- 
τὴν ἢ (καὶ Vat.) xaxia» τίνος ἂν εἶναι ᾿φαίη- 


μεν. (φαῖμεν Vat), ψυχῆς ἢ σώματος, ἢ yàg 


19) Idem Nathanael in epistol. mscr. ap. Villoison. 
Anecdott, grr. p. 72. εἰ Χριστὸν ὁρῶν τρέχεις, 
καλῶς τρέχεις, xal κατάτεινε τὸν δρόμον». εἰ 
δὲ πρὸς ἄλλα τι σπεύδων͵ βλέπεις» εἰκῆ καὶ Y μά: 
τὴν σπεύδεις. 


ANTIOGET. ΠΡ. ITAGTI 


ἀμφοῖν, ἢ ἑνὸς δήκου τούτων. d 
εἶεν, ψυχῆς ἂν εἶεν, ἐπεὶ κἀκεῖδ ' 
καλὰ xài “φαῦλα πᾶσαι xivjct 
eoi» , xal οὕτω ψυχῆς μάλλον 
γῷ δή τινι τῷ σώματι κεχρημένηι 
(ety Vat) ἔρως αὐτὴν ἀρετῆς xo 
κατέχει, τοῦ γε δηλογότι διὰ od 
ξιν ἰόντος, «καὶ (abesta Vat.) |; 
τὸ σῶμα, OU οὗ καὶ (abesta Vi 
τα χαὶ τὴν ἐπιϑυμίαν ἐχπλήσει. εἰ 
ἔστι φάναι χαὶ περὶ ψυχῆς, τοῖς 

ηδομένης᾽ ἴ τι καὶ βουλομένη, 
γεγονότος ὀργάνου, δεξιοῦ γε. ὄντος 

λεται, περιφρονήσει, τίνος δὲ Evi; 
αλλάξεται τόδε τοῦ χείρονος, xÜü! 
yov Vind. male.) δ᾽ ἑτέρου, μηδὲϊ 

γος, πολλῷ δέ τινι καὶ ἐπιπλεῖσι 


eiy ἐκ σωμάτων μὲν ἀγϑρώπων | 


20) Michael .Psellus de omnifar. do: 

pag. 90. Τῶν mag Ἕλλησι σοφὰ 

^ Πλάτων μὲν καὶ ᾿Αριστοτέλης | 

φασὶ χρῆσϑαι τῷ σώματι. - 

; Ρατιραιθεϊοοσαπι, — Cleanthis ipsi: 
placita. 
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φᾳμριέγγυγαι καὶ ἀεριτίϑεταὶ Quau 9), du δὶ 
τούτων aOPig ἐπὶ φυτὰ χὠρεῖ, καὶ τούτοις 
φυγδέταὶ δεσμοῖς μείξοψεν καὶ ἐν τοῖς πρόςϑεν, 
sal ὥρπερ ἐκ αὐτοῖς ῥιῤωθεῖσα οὐχ ἔχει ὅπως 
ῥμδίῶς ἐνεῖϑεν Puxepícee, χρόνῳ. δὲ μάκρῷ 
w4fe καὶ μόλις Δήαλλάτεεται,, οὐκ οὗδὰ τί 
πλέον ἐν φοῖς τουθύτοις γερομένᾳ ὕφάσασα κα. 
Δὸν ip ἔρωτι, ed ἐνισχυμγνῃ ἢ κακὸν ἢ xaaá 
προελόμέφη" Καὶ μὴν (ὅτι adde 6x Vat) ἀλλο 
μὲν ψυχῆς εἶδος, pog καὶ q9ROpÉ δόσλέθα» és 
αὶ δὲ φῶμεν (Vind. δείξομεν meld); ὥλδο δὲ πα. 
οἰος καϑ' d εὖ μάδλω καὶ καλῶς ἀἄκϑῥωκρι φῶμεν, 
za ᾧδε δῆλογ᾽ εἰ γὰρ ἐὸ $i» ἡμῶν ὅλον αὐτοῦ 
308 (νοὸς Vat) Soi τῆς κατ᾽ αὐτὸν ψυχῷς d 
ἥσται, «θεν ἡμῖν oí ϑάνδτοι, RnoSasg τοῦδε 
x& ἀκηφάτου καὶ «eo (σπρὺς Vet.) τοῦ xa&' 
ἡμᾶς déoe ναὶ ἐν αὐτῷ δὴ τῷ ὀώῳ xol μεξὰ 
φοῦτο λυϑὲν ναϑεοτῶτξος; πόϊεν καὶ παρ᾽ futs 
ὄντος καὶ μένοντος καί γε τὴν ξωὴν ἡμῶν ὅλων 
᾿αυγέχειν» καὶ δεδυνημέναυ καὶ βεβουλῃμένου, 
τὰ μὲν ἡμῶν ἔστιν ὅτε καὶ (xa) non agnoscit 
Vat) »νεχροῦται» καὶ τὸ φῇ» ἀκόλλυσι, τὰ δὲ 


ον) Vid. supra Annot. in Plofin. p. "e seqq.: et p. 
98 seq. 


ANTIGET. ΠΡ, HAD'TIN. ^ 4ig 
dyes. ἐῷντα ; ἔδει yàp ἢ τὸ ὅλον ἡμᾶς ζῇν, 
ἀὐνοῦ γὲ ϑϑοῦ πὴ» ξωὴν (καὶ add, Vat) stpra- 
γηκνδφοὲ 3o) σϑνόχυνχος μηδὲν Xttoy$Sóroc, ἢ 
τὸ ὅλδν ἐξ άϑδαει, ἐκλιπόντος δήλονδτι τοῦδὲ 
καὶ ἀποκέχωρηκότος. οὗ γὰρ &dti» , οὐκ ἔστιν, | 
οὐδ᾽ ἐχεϊνὸ παγῆὸς εἰπεῖν, 6e μεμέρέσται, καὶ Gxt- 
ὀύμενος περὶ tà τοῦ σώματος μόρια καὶ oda 
δὴ ταῦτα ἐῶντα, Utd» ὁ γοῦς, δεν μὲν ὧν 
αὐτῶν ἀναχωρήσει (ἀναχωρήσσι Vát) εἰς éd 
πὸ» συσταλεὶς, καὶ γεχρὰ δὴ ταῦτα καταλεύ- 
ὀξύ. gie δ' ἐμμένει , τοῦτοις γὲ Ditov καὶ τὸ 
Of» παραμένει. ἁπλοῦς yàp ὃν καὶ μὴ μεγέϑους 
μή τὲ δὴ σὥματος μετέχων» ὠηδενὸς, πῶς dy B 
καὶ μεὲρισϑείη; τί δὲ καὶ παθὼν, ἀπαϑὴς 32 καὶ 
ἀδιαίρετος καὶ ἀμερὴς ὧν, ἐπὶ συναιρέσεις καὶ 


83) τί — παϑὸὼν ἀπαϑὴς. Ludit in vocabulo gemino. 
Hà fotmul& τί zaSóv» utitur ipse Plotinus pag. 
490 Β: τί γὰρ παϑών τις πρὸς ἄλλον ἔχει ; φιοὰ 
tentare non debebst Villoison. Anecdd. gtr. 11. 
p. 235. licet Platóni frequens sit illa altera: τί 
μαϑών. Vid. Jacobs. Additt, Animadvv. ad Áthen, 
p. 927. ihiq. laudátt. Wolf. ad Demosth. Lept 

p. 948. Hetisd, in Specim, Platon. p. 57. Adde. 
Heindorf.|ad Euthyd. Platon. p.$39 et Herman, 
ad Viger. p. 769 ed, noviss. 
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cvvoAxáe ?? ἥξει ( Vind; male ἕξει ) καὶ οὐδὲ 
. τοῦτο πάϑος xo9' ὅλον ἑαυτὸν, κατὰ δὲ μέρη, 
ἃ δὲ xal εἶχεν ἐνηρμοσμένα τοῖς νεχρωϑεῖσε 
τοῦ σώματος μέρεσιν; ἀλλ᾽ ἄτοπον ταῦτα “περὶ 
τοῦ ἀμεροῦς νοῦ (xoóg Vat) καὶ παντάπασιν 
᾿ἀπαϑοῦς καὶ ὑπολαμβάνειν καὶ λέγειν *— “περὶ 
δ᾽ ἧς ἔφημεν ῥευστῆς ψυχῆς καὶ φϑαρτῆς. oU- 
δὲν ἀπεικὸς, ἐπεὶ καὶ μεμέρισται αὕτη, καὶ 
, τοῦτον δὴ τὸν τρόπον πάντα φϑάνγει τὰ τοῦ 
σώματος μόρια, πνεύματι δή τινι ζωτιχῷ γε 
ὄντι ἐποχουμένη 33), καὶ μετὰ τούτου διαβαέ- 
γουσα τοῦ ζῶντος σώματος πανταχῆ, xci δὴ 
(δὲ Vat) περαίνει, ὅποι (ὅπη Vat.) δὴ καὶ τοῦτο 
συμπεραίνει. εἰ δέτι πάϑοι τῶν μερῶν, καὶ τό 
γε πάϑος τήντε τοῦ πνεύματος κίνησιν καὶ τὴν» 
αὐτόσε (αὐτῆς Vat) τῆς ψυχῆς στήσοι διά- 
βαοιν, τοῦτό γε καὶ νενέχρωται, τοῦ τὴν ζωὴν» 
ἐνιέντος ἀπολειῴϑὲν, xol μὴ δυνάμενον ἔτι 
μετέχειν αὐτοῦ" κἂν δὲ γ᾽ ἐπ᾿ αὐτὸ μέρος τοῦ 
σώματος ἰὸν βάλοι τὸ πάϑος ὃ δὴ καὶ τὴν ἀρ- 
χὴν ἴσχει" τοῦτο δ᾽ εἶναι (ἔχει τοῦ, τὸ δ᾽ εἶναι 
93) Vid. supra Annot. in Plotin. p. 249 — 954. 


94) Vid. Annot. ad verba Plotini supra pag. 56 F, 
εἰδώλου ἐφ᾽ ὕδατος ὀχουμένον. 
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Vat) τὸ πνεῦμα τῆς ὀωτικῆς à 
μα 35, εὐθὺς καὶ πὸ Qi» ὅλον φ 
ται, ταύτης δὴ τῆς Go); φϑαρι 
ὑπεθέμεθα, καὶ ἤδη δέδεικται" x 
κατὰ νοῦν ἁπλῶς ὀῶμεν, ἀλλὰ vo 
pe». τῆς δὲ φϑειρομένης ψῳχῆς 

δοωῆς) ἐστὶ μᾶλλον εἰπεῖν καὶ τὴν 
᾿ δἦῖναε ( omiss. in. Vind.) ταύτην c 
καὶ ἡ κατὰ τοῦτον Ψυχὴ xol ζω; 
παραμένειν τήνδε τὴν ἁρμονίαν ἡ 
σώματι, παραμέγουσι συνεστώση 
ϑείσης δὲ καὶ αὐτὸς ἀπολύεται 

Vat), μηϑὲν παϑὼν ἀκήρατός: TU 
à» , καὶ οὐχέτι πρὸς ἕτερα pnevapc 
μάτων οὔθ᾽ ὁμογενῆ τῷ πρώτῳ xo 
τῆσεν, οὔτε πρὸς ἕτερα ϑηρίων τι 
γῶν, καὶ μηδαμῆ τούτῳ προςηκχόν 
ἐρᾷ τούτων οὐδενός " καὶ τίνος ἕνεχι 
ἀρετὴν » μήτε πρὸς κακίᾳ» ἁρμοξι 
βουλομένῳ περὶ τὰς διᾳϑέσεις τι 


' 95) De ὀχήματν ψυχῆς vid. Wyttenl 

᾿ς Phaedon. p. 817. coll. supra Annot 

. 56 PF. —  Caetetum hic Nathanaeli 
vatus videtur. 
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ῥεσϑαι" «τί γὰρ ἂμ αἰχεῖαν wm adio γοῦς, 
ἀλόγων ἐμπεσὼν φύσει, καὶ σωύπη ἐνπδιαιτά 
μενος; οὐκ ἔστιν οὐδ' Qoyürop “πενὸς τυχεῖ 
ἐξ αὐτῶν, ψυχῆ νοῦν Pyadeue καὶ λόγον, ἐξ 
υπηρεταυμέγου βουλήμᾳσεν. ἐπὶ δὲ «υτνὰ s 
ἂν καὶ ἀφίχοιτο; dive Rosqyx ξῤ xai αὐξήκι: 
ἀλλ' οὐδενὰς τρύτων οὔτε μενέχει, αὔτ᾽ ἔστιν 
ἐρῶσα, ψυχὴ ἀμεγέϑης καὶ γαερά. soper δὲ 
' φυτοῖς ἑτέρῳϑεν τὸ Qjv; ἀλλο ψυχῆς qao 
εἶδος τοῦτο, μηδὲν συμβαζχοκ, μηδὲ ταὐτὸν, 
μῆτ᾽ αἰσϑανομέψοις ἅλως Δώοις, μήτε μετέσχε, 
xóct νούς- καὶ γοῦν εἰ βούλει εἰς τρία τοῦτα 
διελέσϑαι ψυχὴν πᾶσαν xal dex», voir δηλο- 
γάτι καὶ αἴσθησιν καὶ τὴν ὁρωμδκη» ἐν τοῖς 
φυτοῖς, ὀρθῶς ἂν διόλαις. καὶ τοῦτον ἔχει τὸν 


26) Conjunctum cum hujus laci argumento est le 
pidum dictum Plotini apud Ioannem Philoponu? 
in Aristotel. de Animà I. a. ἃ. s. b. indeque 
apud Suidam 11, p. 554. Διὸ καὶ Selag (ἀστείο; 
Suid. probante Kustero) λίαν ὁ Πλωτῖνος εἶπε» 

᾿ ὃς ὅσοι ἐμμανώς κατὰ τὰς ϑρεπτικὰς δυγά. 
{εις ἐνεργοῦσιν , οὗτοι κινδογεύανσιεν ἀποϑεγ' 
Qopa9 ava Quod continuo sequitur ψυχὴ ἀμ" 
γέϑης» explicavimus supra Ánnot. in loti». P 
9g1 4eqq. 


Y Y wA πος 


cud cd oCi mr Uis bias Md dicic d di dcus 
δεινὸν, ὥςπερ καὶ (x«l) abest a Vat ) κοινωνδῦ. 
σιν ἀλλήλαις καὶ τοῦ αὐτοῦ συμμεςέχουσι 
ψυχῆς ὀνόματος , οὕτω δὴ καὶ πρώνην καὶ δευ- 
φέραν καὶ τρίτη ναύτας νοεῖν" web φὰς μὲν 
ἀμέσως ἀλλήλων w«owerit» , φὰς δὲ, διὰ τῶν 
ἐν μέσῳ τῶν πόῤῥῳ καὶ ὅθαι μὴ ἐγγίξϑυσιν 
αὐταῖς. ψυχὴ Mév γὰρ ποερὰ, πρῴότφη , θὸν αὖ- 
so δὲ τοῦτο ; τὸ (τὸ deest in Vaf, snale) εἶτας 
ψυχή. ἑπεὶ καφά γε τοῦτο, οὐχ ἡ μὲν μβλλρν, 
ἡ δ᾽ ἦττον πάσαι γὰρ ἐξίσου ψοχαί" ἀλλ᾽ ὅτε 
ἀχήρατος, «αὶ ἀεὶ di καὶ νοοῖ καὶ γνησίως ἔχει 
πρὸς τὰ «πρῶτον ἀἴξιον,, κα γε τὰς περὶ αὐτὸ 
(περὶ αὐτοῦ Vat.) φύσεις χαὶ νοερᾶς. δευτέρα 


δ᾽ αἴσθησις «αὐ ἡ κατὰ rade» Ψυχὴ, &xé δὴ κα — | 


δεχγικὴ (ϑιο Vat. γιά. male δϑεικεική) víc πρώ- 
τῆς. καὶ δυναμένη eounulyysoféq ταύτῃ, καὶ 
συνανακπεωρᾶσναι 27, καὶ μετ᾽ αὐτῆς ἐγεργεῖν. 


᾿ τρίτην δὲ ϑετέον, τροφῶν. μόνον ἀντιληπτι- 


κήν 99. εἰ Bd γε xal αἰσθήσεως καὶ αὐτῆς δὴ 


/ 


27) ἀνακεχρᾶσϑαι Nat," De hoc verborum genere 
cf. Annot, ia Plon. p, $11 seg. 

1S0) Ad haec et sequentia adhiberi potest locus 
Platonis in Phaedro cap.96. AE ψυχὴ πρᾷσα xa»- 
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ταύτῃς τῆς θρεπτικῆς ἔστιν ἕτέρον μέσον, ἄτε- 
λὲς μὲν τὴν αἴσϑησιν καὶ ὀλίγον αὐτῆς μετ- 
ἐχον, τὸ δὲ λοιπὸν (xal τὸ λοιπὸν Vind.) d xa» 
xatàá τὰ φυτά καὶ οὕτω δὴ μεσιτεῦον , οὐχ 
ἀκοινώνῃτον παντελῶς εἶναι ποιεῖ τὴν τῶν αἱσ- 
ϑαγομένων ᾧύσιν πρὸς τὴν ἐν τοῖς τρεφομένοις 
μόνον καὶ αὐξαναμένοις Go». ἔστω δὴ οὖν -χαὶ 
τοῦτο καὶ λεγέσθω τέταρτον εἶδος ψυχῆς xai 
γοῦν οὕτω ψυχὴ ψυχῆς ἄλλης ἄλλῃ προςηρτηβιένη 
(πραςηρτημένης Vat, male), ἥτε ἀνὼ κάτεισιν 
ἐπὶ τὴν παντελῶς κάτω, τῇ τῶν ἐφεξῆς μεϑέξει 
καὶ καιγωνέᾳ καὶ αὕτη πάλεν αὖ κάτωθεν ἄνεεσεν 
ἐπὶ τὴν πρώτην, ἐξαφϑεῖσα τῶν μέσων» καὶ Ov 
αὐτῶν τούτων ἀνενεχϑεῖσα, ὡς ἂν δὴ καὶ ὁ πὰς 
κόσμος οὗτας καὶ κινήσεως καὶ ζωῆς μετέχω», 
συννεύσει πρὸς ἑαυτὸν ἄγω δὴ βλέπει ( βλέποι 
Vat) τῆς πρώτης αἰτίας οὐδαμῶς ἀπεῤῥω- 
. 4óc 35, οὐδὲ τὸν (τῷ Vat) πρὸς αὐτὸν ἐν οὐ- 


᾿ σὸς ἐπιμελεῖται τοῦ ἀψύχαυ x. v. Δ. Coll. Plo. 
tino p. 988. 372. 846. 492. Adde Hermiam ad 
Phaedr. p. 130. et Ast. p. 293. 


$9) Id est ἀπεσχισμένος, vid. Suid. in v. IL p. 
955. ibiq. Gregorii Nazianzeni haec: *àgg φίλης 
ἀπεῤῥωγὼς συῤυγίας. 
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δενὶ καταλύσας ἔρωτα οὐδέ ye τὴν ἔφεσιν, πάν- 
τῶν» τῶ» τοιούτων μερῶν ἐκείνου δὴ τοῦ πρώτου 
καὶ μόγον ὄντος ἐφιεμένων (ὑπ' ἐκείνου καὶ 
συνεχομένη addit Vet 


Uo. Οὐ μὴν ἀλλὰ περὶ ψυχῆς μὲν καὶ τῶν 
ταύτης εἰδῶν εἴρηται" καὶ ὅτι τὸ μὲν αὐτῶν 
γνοὲρὸν ὃν καὶ ἁπλοῦν ἐστι καὶ ἀθάνατον, (καὶ 
— ἀϑάνατον male exulat e Vat.) τὰ δὲ ix ovy- 
ϑέσεως γεγονότα, «al φϑορᾷ καὶ ῥεύσει καὶ λύ- 
ott δουλέύει᾽ ἔτι δὲ καὶ ὅτι μήτε ὁ ἐν τῷ ὀώφ 
τοῦ ἀνθρώπου γὸῦς πῤούὔπῆρξεν αὐτοῦ τοῦ 
(τοῦ abest a Vat. male) ὀώου, xal προὔφέστη- 
κερ, μήτε τὸ ὀῶον τόδε τοῦ νοῦ, ἀλλ᾽ ὁμοῦ 
ταῦτα. εἰ δ᾽ ἐκ μιᾶς καὶ τῆς αὐτῆς ἀρχῆς καὶ 
κινήσεως μὴ βούλει ϑνητὸν ἅμα καὶ ἀθάνατον 
γεγενῆσϑαϊ (xal σῶμα καὶ ἀσώματον add. Vat.), 
ἀλλὰ τῶν δύο ϑάτερον, ἢ προὔπάρχει» δηλονό- 
τιϊ τὸν νοῦν ἢ μηδ᾽ ἐν ώῳ ὀνητῷ εἶναι — δεῖ γὰρ 
τοῦ μὲν φϑαρτοῦ ἄλλην ἀρχὴν 'καὶ αἰτίαν 
εἶναι, ὁτέραν δ᾽ εἶναε τὴν τοῦ ἀφϑάρτου --- Xex- 
τέον ἂν ἡμῖν εἴη καὶ περὶ τούτου, τόγε δοκοῦν. 
χλόην ὁρῶμεν xai καλάμην» καὶ σῖτον, οὔτε 


δ᾽ ἡ χλόη καλάμη οὐδ᾽ ἡ καλάμη σῖτος πότε- 


- 
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ρον οὖν ἡ ivo; πρὸ τῆς xeu (o8f τὰ xe 


Miueg demnt ig Vind.) καὶ ἡ χαλάμη xà τῆς 
xMna, καὶ ópot ταῆψα, ἑαὲ χλόη xal καλάμι 
καὶ σῖτος; εἰ μὲν γὰρ ὁ φσίεας πρὸ qép 2θιπῷν, 
πόϑεν γενόμενος, καὶ ἐκ ποίας ἄλλης ἀρχῆς καὶ 
αἰτίας καὶ ἐξ ὧν ti»«, εἰ δ' αὐτὰ παῦτα πρὸ 
τοῦ σίτου, πρίαν ἄλλην ἔσχε τὸ» αἰτίαν, ἐτὲ 


ge» οὖὗφᾳν Ῥῆς πρρενεχηούσης τὸν aisoy, καὶ 


ἅλῳς εἰ μὴ ἐκεῖνες, πῶς ηὗτος, ἐξ ἐκείνων γάρ᾽ 
εἰ δὲ μὴ οὕὗταης, πᾷς ταῦτα, ἐξ «αὐτρῦ yàp 
xai duque δὴ ταῦτᾳ σφγορῶμεν, σάν γε σον, 
πρὰ ἐχείνων, κἀκρῖγᾳ πρὸ φρύτρμ, aM. αὖτε 
cívov μηδαμῇ μηδαμῶς ὄντος oix dy 10 οι: 
οὔτε χλάῃ οὔτε καλάμη ἀλλά τίνα, ὄντᾳ 760 
αὐτὸν τὸς οἴτομ, 037€ ἐκείγψῳων μὲ γεγεξνη μέν θῦ», 
γέγριτ' ἂν καὶ ἐποτεχϑείᾳ σἴτος,, ᾧςτ᾽ ἐστι 
ὁμολογεῖν. ἐκ μμᾶρ ἀρχῆς καὶ αἰτίας ναὶ v 
σεως τῆς «αὐτῆς ἕτερον καὶ feror εἶναι αὶ 
αὐ nulo» (μὴ μᾶλλον VAL) πρῴνεφον gat 
goo (Sdvtga» Viud, $ed ϑατάρονυ. in meg.) ἡ 
ὁμοῦ rave, εἰ δὲ μὰ τὸ μὲν τούτον qitogrin 
τὸ δὲ ἄφθαρτον, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ pale φο μὲν ve?! 
καὶ φῶρν oizóv que καὶ ὥχυρα 59 εἶναν» ἐδ 


50) ἄχυρα. Síc Vat. χόρτον Vind. Illud prt 
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ὅτε χιλεμὸν οὐδὲν τῇ φύσει, | 
δεμιαυργῷ ταύτης, οὐδέ γ᾽ ἐργόέ 
ἧς ἐΐφητας κινήσεως καὶ αἰτίας ἔ 
gov iy ταὐτῷ προβᾳλέσϑηαι. καὶ 
μὲν μαπροβιώτερον ὡς à σΐἴτος 1 
“χλόης καὶ ζαλάμηρ καὶ διαρχοῦν ὶ 
δ᾽ οὐ τοσοῦτον" ὑφιφτάμενᾳ χρό 
xai φθαρτὸν καὶ dq9aoro» ὁμὸ 
δύγαμις γάρ τις ὥςπερ ἐν τῷ am 
τοῦ ξρεὶ κειρέκῃ τελεαιρυργὸς " 
φάντῳφ, τέως μὲν ἀφανὴς, ὥστ 
φαιενημέγᾳ τῶν ἐξ αὐτῇς τελεαξ 
δὴ δύναμες ἔστι, καὶ ἐν τῇ πρώτῃ 
τίᾳ τοῦ Giov τῶν ὕστερον ἐξ α 
XMÁ μέχρι. μὲν ᾿ἐν αἀτῇ ταῦτα 
ἵσταται αῇ δυράμει, 02v οὐδὲ) 
ἡ ἡ δύμομις καταφαίνεται, εἰς ἐ 


tuli, quoniam alibi etiam dxvoo: 
s» opposuntun — Vid. Byangel. | 
luc. HI. wg. ibiq, interprett. ; 
plotemate natum, hinc. qvoqua i 
 Alexendrini [nterger, Essi, XXX. 
(χόρτῳ) usurpant, cf. Bialii Fh, 
$1) ἐνέργιᾳ» Vind. Cf, Annot. in 
Quod antea κίνησιν iterato dixit . 
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πῤοαχϑέντα, τότε δὴ xal ταῦτα φανερὰ, καὶ 
ἡ ἔχουσα μὲν δύναμις, ἐγκρύπτουσα δὲ, ἐκ 
μὲν' (οὖν "44. Vat) τοῦ ϑνητοῦ μόνου ζώου, 
καὶ Θγητὸν μόνον ον, ἐκ δὲ τοῦ, τὸ μὲν 
ϑγητοῦ (μόνου — τὸ ui» ϑνητόδ absunt a 
Vind. male), τὸ δ᾽ ἀϑανάτου, φῶον εἰκότως, 


* ϑγητὸ» ὁμοῦ καὶ ἀθάνατον. 


9. “Ὅτι δ᾽ ἔνεστι τῷ ἀνθρώπῳ νοῦς xa9' 
ἑαυτὸν ὑφεστὼς καὶ μήτι γε μηδαμῶς φϑένων, 
καὶ διαφέρει γε τούτῳ φύσις ἡμῶν» τῶν λοεπῶνγ 
ξώω» καὶ ἀνοήτων; ἐκ «τῶν ἐνεργειῶν δῆλον. 
τὰ μὲν γὰρ ἀϊσθήσει μόνῃ καὶ φαντασίᾳ ξῶσιν, 
ἣν καὶ ἀτελῇ δή (δή abest a Vat) τινα νοῦν 
φατὲ, τοῦ τελείου μὲν ἐγγὺς ἰοῦσαν καὶ πρὸς 
αὐτὸν ἔχουσαν ( ἔχουσα male Vat) γνησέως 
καί yt ἰνδάλμασί τισι πρὸς αὐτὸν (xo. αὖν. 
deest in Vat.) τείνουσι κεχρημένην, τῆς δ᾽ 

. de hoc discrimine doctum interpretem graecum 

Topicorum Aristotelis P. $78 Sylb. quem locum 

descripsit Suidas I. pag. 749. Ex alio interprete 

Aristotejis alia exhibet Zonar, Lex. gr. pag. 793 

᾿ seq. docente Tittmanno. Sequitur ibid, pag. 795 
: seq. luculentus in eandem rem locus Gregorii 
' Nysseni, -᾿ 
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αὐτοῦ φύσεως xol ἐνεργείας παντάπασι» ἀπο- 
λειπομένην, καὶ εἴτι δ᾽ ἄλογα σοφίζονται δώα, 
κατὰ ταύτην σοφίξζονται (σοφίζεται h. |l. Vat.) 
σωστικὸν μόνον τῆς φύσεως, καὶ. τοῦ διαμέ- 
»&» τὸ γένος, οὕτω τοῦ δημιουργοῦ δόντος, - 
ὃς δὴ καὶ εἰς τὸ εἶναι ταῦτα παραγαγὼν» y xol 
βούλεται ταῦτα διαμένειν καὶ εἶναι. xoà τοί- 
γῦυν τὸ φρόνιμον αὐτῶν μέχρε τοῦ ἐξευρεῖν τρα- 
φῆναι, ἢ βλάβην ἢ ἐπιβουλὴν φυγεῖν, . φϑεί- 
pouca» τὴν ζωήν. óc τὰ τῆς μελίσσης “ἔργα, 
xal τὰ τῶν ἀραχνῶν νήματα, καὶ γεράνων 
καϑ' ὕπνους (ὑπνὸν Vat.) φυλακαὶ καὶ ἀμυ- 
»«t κατὰ τῶν κακῶς καὶ σφαλερῶς φυλασσόν- 
τῶν καὶ μυῤμήκων (μύρμηκες Vind.) δή τενες 
ϑησαυροὶ, καὶ τομαὲ xóxxo» καὶ διαιρέσεις | 
τὰς ἐχφύσεις ἅμα γε συντετμημένων, καὶ χύων. 
κορεσϑεὶς καὶ τὰ τῶν βρωμάτων λείψανα κρύπ- | 
τω», ἵν᾽ αὖϑις ἔχῃ (ἔχοι Vat) φαγεῖν, ἑτέρων 
αὐτῷ μὴ γεγονότων, καὶ μέχρι δὴ τούτων. τὸ 
πολὺ τῆς τών ἀφρόνων φώων φρονήσεως , ἄλλο 
δ᾽ οὐδὲν πλέον, οὔτε νοῆσαι δεδύγηνται (δεδύ- 
γηται Vat), οὔτε νῷ πρᾶξαι, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐπι- 
ουμῆσαι οὐδενὸς τῶν ὑπὲρ τὴν αἴσϑησι», οὐδέ 
qe περὲ ἐκεῖνα καὶ δι᾿ ἐκεῖνα οὐδεμίαν σπουδὴν 
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ϑέοθαι (foifeut Vat) , ἀνφρώπου δὲ νοῦς καὶ 
35 πριδέον φρόνιμον» μῦσαι 33 μὲν πὰς αἰυ. 
ϑήσεις, ὑπέράνω δ᾽ αὐδρῶν γενέοϑαι (γενῶσϑαι 
Vind), καὶ τὸν ὅλο» ἔφωτα καὶ τὴν ἐπ εσυβείαν 
ὅλην ζέκεῖ addit Vab) κενῶσαι, ὅποι θὲ (dw. 
δὴ Vat) καὶ γνησίως ἔχοι νοητῶν ὄνξων τῶν 
ἐκεῖσε πάντων» xai Δκηράτων. ταῦτὰ ToS xe 
plc ἀνδρόκου, ταῦτα vorpác ψυχῆς Ἐὰ σπου 
δάσματα, πρὸς d οὔτε βλέπε οὔτε. φϑάνει 
υὐδιμία φύσις ἐλογὸς ὑῦσα. πᾶς γὰρ aio 
ϑήσει μόνη δουλεύουσο,, παὶ οὐδὲν ὑπὲρ ταύ. 
τὴν ἀρθῆναι δυναμένη οὔτ᾽ ἰϑεῖρ ὅποι ( ὅπη 
Vat) νυῦς ἐμβατεύει 33, νοῦς γὰρ μόνος. τοῖς 


$2) Cf. Annot. in Plotin. p. 857 seqq. — Caeterum 
baec $olertiae animalium exempla hujus aetatis 
scriptofes ἃ Plurarclio , Aeliano, alils hodieque 
obviis auctoribus suwsisse vel unus Manuel Phi 
les unumquenique doceat; qui Natl'ana&lis nost: 
aequalis illud carmen de proprietete animalium 
conicripsit. 

83) Id est, in quse mens penetrdt 9. inquirit. Pro 
prium verbi usum nullus locus disettiue. declarz 





quam bic Aristidis Orat. in Minerv. 1. pag. τὺ 
Jebb. xal τῶν ἀνδρώπων» ὅσοι ϑεοφιλεὲς ox 
*Agyq πατ εἴ τὰς κεφαλὰς, ᾿Αϑηνᾶ δὲ ἀν: ἔχει 
καὶ ἐμβατεύει, πηροῦσα τὸ σύμβολον» τὶς 
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ψρητοῖς σύνεστιν, αἴσθησις δ᾽ οὐδεμία τούτων 
ἐφιχνουμέτη, καὶ naxgà» αὐτῶν ἀπέστι», οὐ: 
δὲ μέλει (μέλλει Vind, frequenti cenfusioné) 
ταύτῃ φϑορτῇ γε οὔσῃ οὐδενὸς τῶν ἀφϑάρταν. 
ψυχὴ δ᾽ ἀϑάνατος καὶ μὴ λωβηθϑεῖσα 84 μηδὲν 
ἐξ ἀλύγου Quis καὶ αἰσθήσεως (καὶ αἰσθήσεας 
bis legitur in. Ὗαι.); τίνος ὧν ἄλλον, καὶ τῶν 


γενέσέως.  (Colorem ex Convivio Platonico duxit 
Aristides , vid, cap. 18. 0. 6. p. Bg seq. Wolf.) 
Ille significatue scrut&ndj in Xenophontio Sym: 
posio obvius IV.27. De cujus tamen loci lectione 
ambigunt editores. Minus jam ambigitur de in: 
terpretsatione sentehtíae Paullinae epist, Coloià. 
JL τῷ, d μὴ ééooe:» ipfeteóo?, quain cettatimm 
wxpresserunt ecclesiae christianae ystree. — Vid; 
Interpret. ad 1, |, et Suicér, Thes. Eccles. T. I, . 
p. 1097. Adde Zonarse Lex. gt. in. ἐμβατεῦσαι 
p. 508. Cyrilli Lex. ms, Brem. apud Biel. Thes. 
f. p. δι, et Jacomollum ad Ioann. Ühryscat, de 
Sacerdot, p. δῷ seq. Atque ipse Nathanai] Apos 
stoli verba videri possit ante oculos habuisse; 
H4) Pasivé vulgato modo construxit verbum. Ao» 
gaoto. Natbanad!: exquisitiorem usum, quida. - 
' tivum adsciscit, vindicavimus Plotino supra An- 
mot, p. 944. Eum func tonfirmaábis testimonio 
Phrysíchi, qui ita ià προφαρασπ, σοῷ. p. bo ed. 
Bekkeri; λωβᾷφϑαι τόγδε «ol. t9de, εἰπιδτικῇ 


καὶ δοτικῇ. 
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ἀεὶ ὄντων» ἐν ὀρέξει καὶ πυϑῷ γένοιτο. ἔν. oi 
καὶ τὰς ψυχὰς IIAavixóg φησι πρῶτον οὔσας, 
ὀρέξεσιν ἄλλαις ἐφ᾽ ἕτερα τραπείσας. ἐκείνων 
τε ἐχπεσεῖν καὶ ν οἷς ἐγένοντο, ἔστιν εἷς. τού. 
τῶν σφαλῆναι, κοσμῆσαι μὲν ταῦτα ( ταύτα; 
'Vat) βουληϑείσᾳς καὶ πρὸς τοῦδ᾽ ἑκέσθαε κά. 
τῷ. ὁμρῦ δ᾽, ἀποτυχεῖν τρύτου, καὶ ἀκόσμους 
ταύτας γεγενῆσϑαι 55. ἀλλ᾽ οὐχ ἡμεῖς οὕτως, 
ἀλλ᾽ ὅσον ἐσμὲν ἐπεγνωκότες (xol addit Vat), 


ψυχῆς νοερᾶς αὐτῆς ἕνεκεν, ἤδη λέλεκταε.- 


ε. Λεκτέον δ᾽ ἡμῖν ἂν εἴη καὶ στερὶ ἐπιστή.- 
μῆς ὅπως ποτὲ γίγνεται, μηδὲν περὲ αὐτῆς εἰ- 
δόσι, καὶ εἰ χωρὶς μὲν ἔστι (μέν ἐστε Vat.) 
γοῦν εἶναι, χωρὶς δ᾽ ἔστιν ἐπιστήμην εἶγαι" 
καὶ γὰρ εἰ πᾶσα δήπουθεν ἀνάγκῃς ὅπη δὴ 
(ὅποι δὴ Vind. et sic ubique) dez, ἐνταῦϑα 
xat νοῦν εἶναι" ὅπη δὲ νοῦς, ἐνταῦϑα xai 
ἐπιστήμην εἶναι, ζώοις δὲ πᾶσιν ἔνεστι νοῦς, 


ἐπιστήμη ἂν xat ἐν τσύτοις εἴη, καὶ γεωμε- 


$5) Praeter librum Plotinianum de genio, quod su« 

pra monuimus, h. l. de pulcro ipso lihrum ma- 

, nifesto respicit Nathanaàl et quidem caput octa« 
vum supra pag. 66 F. G. | 


ἐρεῖν ἂν εἴη ταῦτα καὶ ἀριδμεῖν᾽ καὶ δίκαιον 
καὶ ἄδικον καὶ καλὸν καὶ φαῦλο» εἰδέναι κύ- 
yog. xoi γεράγους καὶ μύρμηκας, καὶ τὰ λοιπὰ 
τῶν ζώων. καὶ τί μὲν ypouu, τί δὲ σημεῖον 
εἰδέναι" καί γε τοὺς περὶ τριγώνων καὶ τετρα- 
γώγων φιλοσοφεῖν» λόγους; ἄλλων δὴ τινων αὖ- 
τῶν ἐν ἐπιστήμαις ὄντων, καὶ ἄλλων τῶν ka? 
αἴσϑησιν ὄντων. καὶ πολλὰ δή τινα πολυπροὴς- 
μονεῖν αὐτοῖς γένοιτο περὶ τετραγωνισμοὺς 56 
κύχλω» xai περὶ ἀστέρας δ᾽ dy σφίσιν (αὐτοῖς 
addit Vat.) γένοιτο κεχηνέναι, τροφῆς ὠλιγω- 
ρηκόσι, καὶ τοῦ βλέπειν κάτω 57, καὶ συνύδους 
αὐτῶν καὶ ἀποστάσεις, καὶ τὰ ἐντεῦδϑεν συμ» 
βαίνοντα μὴ ἀγνοεῖν ἐβδέλειν » μήδ᾽ αὖ εἴ τί 
ἕτερον (μηδ᾽ ἂν εἰ τις ἕτερον Vat) περὶ φύ- 
σεως καὶ τῶν μετ’ αὐτὴν (καὶ ὑπὲρ αὐτὴ» ad- 
dit Vat. bene) ἐξεύρηται, γῷ pn "Vat) καὶ 

96) Neque enim ed aetate illa de ador cire 


£uli quaestio exstincta fuit, quae antiquitus tot 
praeclara ingenia exercueret. — Quorum virorum 


magnum sanequam numerum recensét Gerardus 
Vossius de scientiis mathematicis cap. XVI. $. 36. 
p.m. 72. | | | 
$7). Platonicum , ut supra indicavi àd Plotin. Csete« 
rum huic disputationi de ἐπιστήμῃ cet, adhibe Ari- 
stotelem in Eth. Nicom. cap. 6. p. 108 seqq. Sylb. 
28 
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τὴ» (omis. Vat) ἑἐνεῖγαι "toig σώμασὶν, ἐπὲ 
δ᾽ ἐνεῖται καὶ τούτοις συμπέφυρται ὅ3, si; 
μνήμης ὥςπερ ἐκτριβείσης, καὶ ἡ τῆς ἐπιστέ 
μῆς συνεκτέτριπται γνῶσις, εἶτ᾽ αὖϑις ἐπ αὐ 
τὴν ψυχὴ πάλιν ἥχει τήν τε μνήμην καὶ TU 
τῆς ἐπιστήμης ἀνάμνησιν (ἐπ᾽ αὐτὴν Tiv Y- 
χὴν ἥκει Vat. ἐπ᾿ αὐτὴν ψυχὴ εἴχει Vind) 
τοῦτ᾽ d» εἴη τὸ καὶ γενναῖον καὶ πάνυ τι (τοι 
Vind. et sic proxime id.) ϑρυλλούμενον καὶ 
ἰσχυρὸν εἰς ἀπόδειξιν τοῦ προὔφεστάναι τὰ; 
᾿ψυχὰς τῶν σωμάτων. ἀλλὶ οὐ πάνυ τι τούτῷ 
γε mpoctxvéov, (καὶ προσ. Vat.) óc μηδεμιάς 
δηλονότι μηδαμῶς ἀντιθέσεως οὔσης. τάχα 
γὰρ ἄντι καὶ ἀλλοῖον ἡμῖν ζάλλας ἥμ. Vat.) 
ὑποθεμένοις, xat τόγ᾽ ἐναντίον, ὀρθῶς ἐχβαίη 
(ἐχβάλη Vind.). ἀθανάτου γὰρ τῆς ψυχῆς οὗ 
᾿σῆς καὶ ἀεὶ χιγφουμένης 4o. ἀθανάτους δή T9 
καὶ τὰς χινήσεις καὶ ἐνεργείας αὑτῆς εἴπῷ 
γοοῖμεν (νοοῦμεν Vat), ὀρθῶς ἂν γοοῖμεν. " | 


. 69) Vid. Annot. in Plotin. p. οὐδ. 

4o) Pjatonicum , ex Phaedro. Vid. pag. 245 C b 
δι Heind. ibiq. Interpret. Conf. Davis. δὰ Cr 
cer. Tuscul Disp. I. 95. et Wyttenbach, de phe 
immortal, anim, ad Phaedon, p. XIX. 
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ἡμῖν νοῦς ἔστιν οὗτος, τὸν δ᾽ ἐν τοῖς λοιποῖς 
δώοις μήτ᾽ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ νοεῖν μηδ᾽ ἐπιστήμης δὲν 
τιχὸν μηδεμιᾶς λέγοιμεν εἶται, διαὶροῖμε» ἂν 
οὕτως, καὶ νοῦν (γοῦς Vind.) τὸν μὲν εἰδότα 
καὶ δημιουργὸν ἐπιστήμης λέγοιμεν ἂν, τὸν 
δὲ μηδ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ δεδυνημένον (δεδυνημένου 
Vat) τοῦ γ᾽ ἐπισταμέγου πεπαιδεῦσθαι, μήτε 
δεδιδάχϑαι., xal εἴη ἂν ὁ τοιοῦτος νοῦς εἰπεῖν 
ἄνους, καὶ πάντ᾽ ἂν ἄνω καὶ κάτω γένοιτο 95, 
καὶ ἀτόπως ἕξει, εἴγε λόγο» μὲν ἄλογον Ὁ δίή- 
μὲν, νοῦν δ᾽ ἄνουν. ἀλλ᾽ ἐτέον éni τὸ πρῶτον, 
ὃ δὴ xol φητητέον ἡμῖν ἔφαμεν (ἔφημεν Vat) 
εἶναι, ὅπως πότ᾽ ἐπιστήμη δηλονότι “τοῖς μη- 
δὲν μηδαμῶς περὶ αὐτῆς εἰδόσιν ἔστιν ἐγγιενο- 
μόνη. τάχα γὰρ, εἰ μὴ ἐξ ἀναμνήσεως, οὐδα- 
μόϑεν ἂν ἄλλοθεν δόξειεν εἶναι" εἰ γοῦν ἐπε- 
στήμη μηδὲν ἕτερον, ἀνάμνησις δὲ τῶν πρότε- 
ρον μὲν ἐγνωσμένων ψυχῇ, καὶ πρὶν ] ταύ- 
58) i. e. cenfunderentur , perturbarentur , wt pas- 
sim usurpant optimi quique. Sed formula varie 
tractata et pluribus verbis addi solita, vid. Xe- 
noph. Cyrop. 1. 3. 4. Luciani Timon. p. 94. Vi- 
tar. auct. p. 96 Bip. Platon. Gorg. $. 64. (p. 409. 
P. 5 Heind.) ibiq. Findeis, et Heind. Phaedon. 
P. 956. p. 172 seq. Heind. hujuaque not. 
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τὴν (omis Vat) ἐνεῖναι toig oóuaoty, ἐπεὶ 
δ᾽ ἐνεῖται καὶ τούτοις συμπέφυρται 99, «i; 
μνήμης ὥςπερ ἐκεριβείσης, καὶ ἡ τῆς ἐπεστί 
ue συνεχτέτριπται γνῶσις, εἶτ᾽ αὖϑις ἐπ᾽ αὐ. 
τὴν ψυχὴ πάλιν ἥχει τήν τὸ μνήμην καὶ “τὴν 
τῆς ἐπιστήμης ἀνάμνησιν (ἐπ᾽ αὐτὴν τὴν ψιυ- 
χὴν ἥκει Vat. ἐπ᾿ αὐτὴν ψυχὴ εἴκει Vind), 
τοῦτ᾽ ἂν εἴη τὸ καὶ γενναῖον καὶ πάνυ τε (τοι β 
Vind. et' sic proxime id.) ϑρυλλούμενον καὶ 
ἰσχυρὸν εἰς ἀπόδειξιν τοῦ προὐφεστάναιε τὰς 
᾿ψυχὰς τῶν σωμάτων. ἀλλ᾽ οὐ πάνυ vb τούτῳ 
γε προςεκτέον, (xat προσ. Vat.) ὡς μηδεμιᾶς 
δηλονότι μηδαμῶς ἀντιθέσεως οὔσης. τάχα 
᾿γὰρ ἄντι καὶ ἀλλοῖον ἡμῖν ζάλλας ju. Vat) 
ὑποθεμένοις, καὶ τόγ ἐναντίον, ὀρθῶς ἐκβαίη 
(ἐκβάλη Vind). ἀθανάτου γὰρ τῆς ψυχῆς οὔ. 
σης καὶ ἀεὶ κινουμένης 40 ἀθανάτους δή τινας 
καὶ τὰς κινήσεις καὶ ἐνεργείας αὐτῆς excep 
γοοῖμεν (γοοῦμεν VaL), ὀρθῶς dv νοοῖμεν. τί 


. 69) Vid. Annot. in Plotin. p. 246. 

4o) Platonicum , ex Phaedro. Vid. pag. 245 C. €. 
δι Heind. ibiq. Interprett. Conf. Davis. ad Ci- 
cer. Tuscul, Disp. I. $8. et Wyttenbach, de plac. 
immortal, anim, ad Phaedon. p. XIX. 
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γοῦν ἐπιστήμην ἡμᾶς καὶ βούλει τιϑέναι ἐγέρ- 
γειαν ψυχῆς καὶ ταύτῃ ἐξ ἀρχῆς ἐνοῦσαν, ἢ 
εἴλλό τι καὶ ὕστερον μὲν αὐτῇ προςγεγενημένον, 
σερότερον δὲ τοῦ ταύτην ἐγγενέσθαι τῷ σώ- 
ματι" καὶ τί γε TOUS ἕτερον παρὰ τὴν νόησιν 
ὑποληπτέον, καὶ πόϑεν ἐπειςιὸν ἀλλοϑεν,, τε- 
λείας τῆς ψυχῆς οὔσης. τελείων καὶ τῶν ἐνερ- 
γειῶν αὐτῆς καὶ κινήσεως ἀλλ᾽ οὐδὲν ἂν ἔχοις 
εἰπεῖν, οὐδ ὧν ἀποδείξαις. εἰ γὰρ (γοῦν Vat.) 
.2ó2016 μὲν ἐνέργεια ψυχῆς , πᾶσαι 0. ἐνέργειαι 
ψυχῆς ἀεὶ κινουμένης. ἀϑάνατοι, ἐπιστήμη δὲ 
νόησις αὖσα, εἰκότως ἂν καὶ ἐνέργεια ψυχῆς 
εἴη" οὐ δεῖ δὲ (δὲ non agnoscit Vat.) πάντως 
ἡμᾶς οὐδὲ ταύτην νομίζειν ὑπὸ λήϑης ἐφϑάρ- 
Sar, οὐδ᾽ αὖ φϑαρεῖσαν καὶ ἐκλιποῦσαν αὖ- 
Suc ὥςπερ ἀἐναβιώσκειν. ἐπεὶ μηδὲ (μὴ δὲ Vind.) 
ψυχὴ τοῦτ᾽ ἐν ἄλλοις φϑορὰν ἔπαϑεν οὐδ᾽ ob 
μήποτε πάθῃ (πάϑοι Vind). ἐκ μὲν οὖν ὧν αὖ- 
τὸς ὑποτίϑης, καὶ τοῦτ᾽ ἐστὶν ἐξ ἀνάγκης συμ- 
βαῖναν, ἐκ δ᾽ ὧν ἡμεῖς φαμὲν, ἐκεῖνο μᾶλλον 
ἂν εἴη εὖ μάλα καὶ καλῶς αποδεδειγμένον, 
μήτε δηλοχότι μηδεμίαν νόησιν Ψυχῆς οὖσαν 
ἐνέργεια» αὐτῆς ἀπεῤῥυηκέναι͵ μήτ᾽ ἐπιστήμην 
συγαπαῤῥυῆναι. (sic Vat. -et Vind. marg. in 
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tektü cvyexoppvuxévot) ταύτῃ xai διεφϑάρϑαι. 
᾿ ἀλλ᾽ οὐδὲ ποτὲ μὲν ἐνεῖναι τῇ ψυχῇ, ποτὲ δὲ 
μὴ εἶναι, τοῦ λοιποῦ γὰρ ξώσυ τοῦτο δεχτι 
κὸν μὲν ἐπιστήμης αὐτὸ γεγενῆσθαι, τῆς VV 
χῆς ἐνιείσης καὶ μεταδηύσης, αὖϑις δ᾽ ἀποβὰ 
᾿λέσϑαι (ἀποβαλέσϑ᾽ Vat.) ἀναβαλέσθαι τε a- 
9u καὶ χωρὶς αὐτῆς αὖϑις μεῖναι, καὶ τοῦτο 
| πολλάχις" ὃ δὴ πάϑος καὶ ἐπὶ τοῦ (articulum 
non agnoscit Vat) ὕϑατος ὁρῶμεν ; ψυχροῦ 
μὲν ὄντος, ἔκ δὲ πυρὸς ϑερμαινγνομένγου ds 
ὅπερ ἣν πάλιν ψυχροῦ eyovócos, ψυχὴ δὶ 
κατ᾽ ἐπιστήμην καὶ νοῦν οὐδὲν ἂν τοιοῦτον 
πάϑοι, ὅτι μηδὲ κατὰ τὸ Qi» πάσχει. ἀμφ 
γὰρ ταῦτα, ἐνέργειαί τινες οὐσιώδεις Voy 
καὶ ὁμοίως ἔχουσαι, Qi» δήπου καὶ νοεῖν» ὡς 
χαὶ τοῦ πυρὸς τὸ φλέγειν ὁμοῦ καὶ τὸ (9 
non estin Vat) φωτίφειν, καὶ οὐδὲν τούτον 
ἀπόλλυσι, πῦρ δήπου μένον. οὔτ᾽ οὖν Go 
ταύτης κατ᾽ οὐδὲν οὐδεμία, φϑορὰ, οὔτε τοῦ 
(νοὸς Vat.). φϑορὰν δέ xo$' ἡμᾶς ἐπιστή" 
καὶ μνήμης τῆς κατ᾽ αὐτὴν καὶ νοήσεως ὑποῖν 
Ssuéyovg ἢ ἐγγοοῦντας, οὐκ ἔστι τοῦτον» si 
τρόπον" μήτι γε καὶ τὸν γοῦν φϑείρεσθω 


τίθεσθαι καὶ νοεῖν. ἔστιν οὖν ἀεὶ καὶ ἐπ᾽ 
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στήμη πᾶσα καὶ κἡἡ κατ᾿ ἀὐτὴν μνήμῃ καὶ 
! ᾿χόησες ἐν ψυχῇ. 


| v. Ἰούταυ δ' ὄντος xat ἀποδεδεεγμέγου, 
, ηὔτε τὸ ἀναμιμνήσκεσθαι τὴν ψυχὴν ἔστιν 
Οὐδαμῶς, οὔτε τὸ προὐφεστάναι ναύτην τοῦ 
Góov τοῦ μετεσχηκχκότος αὐτῆς" πόϑεν δ᾽ ὁτέ. 
ρῶϑεν ἡμῖν ( ὑστέρως addit Vat) οπαντῶσιν 
. Gi (αἱ abest ἃ αι) ἐπισνήμαε μηδὲν πρότε- 
| ρον περὲ αὐτῶν εἰδόσιν; ἐμοὶ δοκεῖν, ὅτι ὧς- 
πὲρ σὺ προδημιαυργῶν τὰς ψυχὰς τῶν σωμά- 
τῶν λέγεις μὴ εμαϑεῖς μηδ αὐτῶν τῶν» dw 
στημῶ» εἶναι, ἀλλ᾽ ἐν Qog τελείᾳ (τελείως 
Yind.) τελείῳ δὲ xai νῷ (ναὶ Vat) τελούσας, 
τελείας εἶναι, xat (κατὰ Vind.) νόησιν πᾶσαν 
zal ἐπιστήμην, οὕτω δὴ καμοὲ ἀποδεδειγμένου 
συγγεγενήσθαι ταύτας καὶ συγυπάρχεω τοῖς 
μετέχουσι ζώοις, οὐδὲν ἔλατταν τελείας οὔ- 
σας ξωὴν xai xov»; τελείας εἶναι καὶ τὴν 
ἐπιστήμην (καὶ τελείας εἶναι τὴν éxtov. Vat) 
xal τὴν γνῶσεν αὐτῆς (αὐτὰς Viud.) ἢ τίνος 
&yexsv οὐχ οὕτως; UAX οὐδενὸς οἶμαι, οὐδ᾽ à» σὺ 
φαίης οὐδ᾽ ὧν δείξαες. λείπεται τοίνυν ὥςπερ αὐτὸ 


τὸ ζῶον τὸ τῆς νοερᾶς ταύτης ψυχῆς μετέχον, αἷσ- 
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Θήσεως ὅν Qoov, οὐδὲν. μὲν τέλειον κατὰ ταύτη» 
τὴν αἴσϑησιν» ἐνεργεῖ, μήπω τῶν αἰσϑητεκῶν» 
ὀργάνων τετελεσμένων, προαχϑέντων δ᾽ εἰς 
τοῦτο τέλους, τότ᾽ ἐστὶ χαὶ παντὸς τοῦ κατ 
αἴσθησιν ἀντιληπτικὸ», οὕτω δὴ καὶ νοῦν, 
ἐξ αὐτῆς ἀρχῆς ἀναμεμεγμένον καὶ avyavazt- 
κραμένον αἰσθήσεε καὶ σώμάτι, καὶ τέλειον 
ὄντα κατ᾽ ἄλλα καὶ αὐτὴ» τὴν ἐπιστήμην, τε- 
λείων δεῖσθαι καὶ τῶν ὀργάνων, δι’ ὧν. ἂν καὶ 
μετὰ σώματος δείξος τὴ» ἐν αὐταῖς ἐπιστήμαις 
δύναμιν αὐτοῦ (αὐτοῦ nonestin Vat.) καὶ ἐ»έρ- 
γειαν. ὄργανα δ᾽ ἐπὶ ταύταις εἶεν dy ψυχῆς (γοὸς 
Vat.) , ποῤῥώτερα μὲν, αἴσθησις καὶ ἡ ἐξ αὐτῆς 
φαντασία" αὐτῆς (αὐτοῦ Υ αἴ. δ' εὐθὺς ἐξημμένα 
xáxcivatg (κἀκείνοις Vat) μικπτὰ, διάνοια καὶ 
δόξα. μετὰ τῶν τοιούτων νοῦς ἐπιστήμας ὃν 
τοῖς σώμασιν ἐνεργεῖ καὶ ἐνεργεῖ μὲν εὖ, xa. 
λῶς δὴ καὶ τῶν ὀργάνων τούτων» ἐχόντων (τῶν- 
δὲ τῶν ὀργάνων ἐχόντων Vat.)' οὐδὲν δ' ἄρι- 
στον, τοῦ ἀρίστου γε καὶ τούτων ἀπολεεπο- 
μένων. ταύτῃ ται καὶ ἔστιν ἐν οἷς μὲν οὐδενὸς 
τῶν βοηθούντων ἐκτὸς δεῖται, ἀλλ᾽ αὐτὸς ἀπο. 
χρών ἔστιν ἑαυτῷ, τοῦ ἐπιπροςϑοῦντος παντὸς 


ὥρπερ ἀνακύψας ἂν οἷς δὲ καὶ τοῦ βοηϑαδντος 
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ἔξωϑεν δεῖται, οὐχ ὡς . ἐπιλελησμένος τῶν 


-πτροεγνωσμένων αὐτῷ δεῖται, ἀλλ᾽ ὥςτε τὸ 
πραπλασϑὲν'" πᾶν καὶ χρύπτον αὐτὸν. σαρκὸς 
πάχει (πάχη Vind.) xal ὕλης μιγέντα δυνγη- 
ϑῆναει ῥᾷστα ῥῆξαι καὶ ἀποθέσθαι, καὶ καϑά- 
xep πῦρ σώμασι δή τισιν ἐμφωλεῦον παχυ- 
τέροις τῇ ἐκτὸς πληγῇ ἐκραγῆναι, καὶ τὸ ἐν 
αὐτῷ γνωστιχὸν φῶς ὅσογ καὶ οἷον, ἐπιστήμην 
πᾶσαν πληροῦν δεῖξαι. διὰ τοῦτο καὲ ὧν ἔφη- 
M6». αἰσθήσεώς τε καὶ τῆς ἐξ αὐτῆς φαντασίας 
ὅμα δὲ καὶ διαναίας καὶ δόξης, πρὸς τὴ» τῶν 
ὄντων ἐπιστήμην καὶ γνῶσιν, ἔν χρείᾳ δήπου 
κα εστὼς φαίνεται, πλησσόντων ὥςπερ αὐτὸν 
ἐγκεχρυμμένον τῇ ὕλῃ καὶ ἀποῤῥηγνύντων»., «ai 
46 τὴν ἐξ αὐτοῦ φαῦσιν 11 ἐπὶ τὴν (τὸν Vind) 
“τῆς ἐπεστήμης ϑέαν καὶ κατανόησιν ἐκκαλοῖμ 
μένων. ἐγτεῦϑεν, κατά γε τὸν ἐμὸν λόγον, ἔἐπε- 
ατήμης ἡμῖν ἐγγίνεται γγῶσις. ἐνπτεῦωεν vog 
49 Proxime dixerat γνωστικὸν φῶς. Kam cognose 
eendi et quasi lucendi ectionem nuno declarat 
voce Alexandrinis interprett. propriá. . Vid. Biel, 
Thes. III. p. 556. ibiq. Cyrilli Lex. ms. Brem. 
φαῦσιν, φῶς, φέγγος, quae eadem hahet 
Suid. in vace. Zonaras autem L. gr. p. 1798. $a ὅ- 
σις, αὐγή, φέγγρς , λαμπρότης, 
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xal γοῶν ἔστι μετὰ σώματος ταύτην, zal με- 
ταδιδοὺς λόγῳ, μήτ᾽ ἀναμνήσεως αὐτῆς οὔσης 
μήτ᾽ ἐπιλελησμένῳ (ἐπιλελησμένων» Vat.) »ó, 
κατά γὲ τὸν ὑμῶν λόγον, ἐγγενομέψης. καὶ τοί; 
yv» οὕτω γε καὶ διελήλεγκται xol λέλυται τὸ, 
75 τὰς ἐπιστήμας ἀναμνήσεις εἶναι, καὶ τὸ 
τὰς ψυχὰς πρὸ τῶν σωμάτων. μήτι y μῆδα: 


[aod 


póc οὔσας, γνομίξειν εἶξαι. 


ᾧ. Οὐ μὴν ἀλλὰ ταῦτα. μὲν περὶ γεγέσεος 
καὶ ἀφϑαρῤσίας ψυχῆς εἴρηται xxi δέδειχται, 
συναποδειχϑέμτος ἅμα καὶ τοῦ μήτε πρὸ τῶν 
σωμάτων τὰς ψυχὰς ὑφεστάγαε; μήτ᾽ αὐτῶν 
ἐξ ἑτέρων. μεταβαίνειν. εἰς (ἐφ᾽ Vind.) ἕτερα 
ἐπεὶ δὲ ψυχὴ λυϑεῖσα τοῦ σώματος μένει xai 
οὐ διέφϑαρτομι, προςεξεταστέον ἡμῖν ὧν εἴη, 
καὶ τί δήποτε, χαϑ᾽ ἑαυτὴν γενομδνη» δράσει 
καὶ πείσεται, καὶ πῶς αὐτὸ δὴ τοῦτο τὸ εἶγαι 
ψυχὴ περισώσει. καὶ τὸ ὅλον ἀκήρατος 42 χαὶ 
μὴ τὴν οὐσίαν μόνον, ἀλλὰ καὶ αὐτὴν δήπου 
Sey τὴν ἐνέργειαν, ἐπεὶ καὶ τοῦτο τέλος Ti 
46) ἀκήρατος, quod tantopere frequentat Natht- 


nal, nec Platoni .üisplicuit, Locos suppfdi"' 
Ruhnkenius ad Tim. p. 17. 


l 
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κατ᾽ αὐτὴν φύσεως καὶ δημιουργίας νενόμισται, 
φῶον δηλονότι λογικὸν δεοικεῖν κατ᾽ αἴσϑησιν 
καὶ προαίρεσιν καὶ G3» καὶ κιγούμενον. διτ- 
τῆς γὰρ πάσης τῆς ἀφνάρτου xai νοητῆς QU- 
σεως οὔσης, καὶ τῆς μὲν ἀεὶ xaS' ἑαυτὴν ὑφ- 
εστώσης (x. é. ὑφ. ἀεὶ Vat), καὶ μῆξει γε μηδα- 
μῶς συνιούσης eic ἕνωσιν καὶ μίξεν καὶ κρᾶσιν 
σωμάτων, ἣν δὴ καὶ δαιμονέαν V ὑμεῖς φατὲ 
καὶ ἡμεῖς συγχωροῦμεν ἀποστᾶσαν τῆς πρώτης 
μοίρας τῆς περὲ τὰν δημιουργὸν ἀεὶ μενούσης 
καὶ στρεφομέγης" κατά γε τὸν ἐμὸν (ἡμέτερον 
Vat.) λόγον, κἂν ὑμῖν μὴ δέδοχται, καί γ8 
τοῦτ᾽ ἔστι» οὐδὲν πρὸς τὴν νῦν ταράττον 
σπουδὴν καὶ ἀπόδειξιν. ἐκείνης γοῦν πᾶν σῶμα 
(σῶμα πῶν Vat) φευγούσης καὶ πᾶσαν αἴσ- 
ϑησι», τῆς δ᾽ ἑτέρας καὶ κατὰ ταύτας δὴ τὰς 
ψυχὰς ὁμοῦ τοῖς σώμασι γεγενημένης. καὶ 
συμμεμίχϑαι τούτοις καὶ συνανακεχρᾶσϑαι 
πεφυκυΐας (xat xcd. Vat), καὶ μηδαμῶς ἥκιστ᾽ 
ἀπαγναινομένης τὰ σώματα (τὰ σώμ. abest a 
Vat), οὔτ᾽ ἐκείνην σεσωματῶσθαί ποτ᾽ ἔστιν 


εἰπεῖν, οὔτε ταύτην τοῦ σώματος ἀπαλλαγεῖ- 


45) Cf. Annot, in Plotin. p. $16. ibiq. laudd, 
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σαν καὶ τοῦτ᾽ ἀεὶ φεύγουσαν καὶ ἀποστρεφο. 
μένην, οὐκ ἔστεν xa9' ὃν δὴ καὶ (καὶ deest ἴῃ 
Vat) γέγονε λόγον, καὶ πρὸς ὃ δὴ πέφυκεν, 
οὐ μὲν οὖν σδεσωκέναι. ἀλλὰ δεῖ γε ταύτῃ σώ. 
ματος, ἐν ᾧ δὴ καὶ γενομένη πᾶν τὸ xaT αὖ' 
τὴν πράξει. δεῖ καὶ uiS' ὅτου τὰ χείρω ELTE 
ται ἢ và βελτίω, ὡς ἔφϑη δηλογότι ἀρετὴν 1 
κακίαν μετὰ τούτου κατειργασμέγη (καξδργαῦα: 
᾿μένη Vat), καὶ καὶ τῶν ἡδυνόντων ἐν ἀπολαύσει 
καὶ χκαϑ᾿ ὑμᾶς (ἡμᾶς Vat.) γένοιτο, j τον 
ὀκυϑρωπῶν πειραϑείη, καὶ ποιούντων χαχῶζν 
ἐπεὶ καὶ ταῖς μὲν ἀγαθαῖς τῶν ψυχῶν ἀμείγο, 
ταῖς δὲ κακαῖς ἀποχεῖσϑαι τὰ καχίω, x03 
ἡμᾶς γε καὶ ὑμῖν ( ἡμῖν Vat.) δέδοκται» καὶ 
τάς y5 λύπας καὶ ἡδονὰς καὶ εἴτε τοιοῦτον οὐ 
ψυχῆς δὴ μόνης οὐδ᾽ αὖ σώματος, ἀλλ᾽ ἀμφοῖν 
εἶναι λέγομεν "5. ἀλλὰ μήπω τοῦτο, ἀλλ 
44) Plotinus in libro: quid animal, quid homo p! 
A. Basil, Ἡδοναὶ xal λύπαι φόβοι τε xai 9djft 

— -- τίνος ὧν εἶεν; ἣ γὰρ ψυχῆς, ἢ χρωμένη 
Ψυχῆς σώματι, ἢ τρίφου τινὸς ἐξ ἀμφοῖν * 

τ. À. quae excerpsit Suidas T. II. pag. 46 Kus 
Plotiniani loci fons est in Platonis Timaeo p*b 


49 A. p. 527 Bip. cf. p. 425. Adde Sympor P 
207 E, p. 240 Bip. Ad Timaeum adhibe. Proclus 
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ὅπερ ἐδέδεικτο κατὰ φύσιν εἶναι ψυχῇ, ov»- 
εὐεύχϑαι σώματι, καὶ μὴ παντάπασιν ἐθέλειν 
αὐτοῦ χεχωρίσϑαι. καὶ διὰ τοῦτ᾽ οἶμαι καὶ ὑμεῖς 
ἀεὶ ταύτην ix αὐτὰ δὴ τὰ (τὰ non est in 
Vat.) σώματα στρέφετε, xàl οὐκ ἀφίετε ταύ. 
τὴν αὐτῶν, ὡς ἐχτὸς δὴ τούτων ἀλλοϑί που 
μὴ δυναμένην μηδὲ πεφυχυῖαν μηδαμῶς ἵδρυσ- 
Sat. τοῦτ᾽ ἤδη καὶ ἐμοὶ πειρατέον ἂν εἴη, ἐς 
ὅσον οἷόντε σαφός δεῖξαι, καὶ ὅτι γε ψυχὴ 
λυθεῖσα τοῦ συγγεγονότος αὐτῇ σώματος, dx 
αὐτὸ. δὴ τοῦτο, ὃ καὶ ἀπέϑετο, καὶ οὐκ ἐπ᾽ 
ἄλλο ἐπάνεισι, καί γε πειρατέον κατ᾽ αὐτὰς 
δὴ ταύτας τὰς τοῦ Πλάτωνος ὑποθέσεις, καὶ 
ὡς ἐκεῖνος ἐξ ἄδου ψυχὰς αὖϑις ἐξάγων (ἀνάγων 
δι.) ἐνέησι (ἐνίασε Vind.) σώμασιν; οὐδαμό. 
Se» ἄλλοθεν, ἢ ἐκ τῶν τεθνεώτων λέγων τοὺς 
ὀῶντας ἀναβιώσκεσθαι, καὶ τοϊαύταις ἐπὶ 
τούτῳ ταῖς ἀποδείξεσιν ἐφεξῆς ἐστι κεχρημέ- 
yog. ἐκ τῶν ἐναντίων, φησὶν, ἀνάγκη γίνεσθαι 


in Commentar, p. 326 seqq. et confer eos, qui 
ex eodem fonte sua prata irrigarupt, Porphyr. 
de Abstin. I. 89. p. 54. Damascium περὶ ἀρχ. 

* P 819. Michasl Psellum περὶ *tay'vrod. stud, 
sect. 44. p. 108. 
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τἀναντία, καὶ τοῦτ᾽ ἐπὶ παντὸς ἀξιοῖ καὶ 
ἐπὶ -πάσης γενέσεως, καὶ οὐδαμῆ βούλεται 
τῶν τοιούτων οὐδὲν τυγχάνειν ἄλλως γεγενη- 
μένον" xai τοίνυν τὸ μεῖδον ἐξ ἐλάττονος φησὶ 
πρότερον ὄντος γίνεσθαι (γίγνεσϑαι Vat.) μεῖ. 
Qo», καὶ αὖ τούλαττον dx τοῦ μείδονος. καὶ 
τὸ δικαιότερον ἐξ ἀδιχωτέρου ; καὶ τὸ ταχὺ ἐκ 
τοῦ βραδέος, καὶ ἐξ ἀμείνονος τὸ χεῖρον" xai 
περίεισιν ἡ ϑέσις ἐπὶ τῶν τοιούτων ἁπανταχί 
- ὁραύτως ἔχουσα καὶ τὰ ἐναντία ἐκ τῶν ἕναν. 
τίων πεφυχέγαι δειχνῦσα᾽ καὶ δυοῖν ὄντοι» 
πάντων τῶν ἐναντίων μεταξὺ τούτων δύο τέ. 
ϑησι καὶ τὰς γενέσεις, ἀπὸ μὲν τοῦ ἑτέρου 
ἐπὶ τὸ ἕτερον. ἀπὸ δ᾽ αὖ ϑατέρου πάλιν éxi 
Θάτερον᾽ μείζονος γὰρ καὶ ἐλάττονος aos 
σις μεταξὺ xal φθίσις" καὶ τὸ μὲν αὐξάνεσθαι 
καλεῖ, τὸ δὲ φϑίνειν , καὶ συγχρίνεοϑιαι καὶ 
διακρίνεσθαι, καὶ ψύχεσθαι καὶ ϑερμαένεσ. 
Sat, καὶ πάντα οὕτῳ, xà» μὴ ἔστι ypgoSwm 
τοῖς ὀνόμασιν ἐνιαχοῦ. ἔργῳ γὰρ ἁπανταχοῦ 
οὕτως ἔχειν οναγχαῖον, γίγνεσϑαι αὐτὰ ἐξ dA 
λήλων, γένεσίν τὸ εἶναι ἑκατέρου εἰς ἀλληλα᾿" 
καὶ τοίνυν τῷ ἐγρηγορέναι τὸ καθεύδειν φησὶν» 


ἐναντίον, xol τῷ On» δήπουϑεν τὸ τεῶινάναι, 
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καὶ ἐπ᾿ ἐκείνης μὲν τῆς OvOvylac τὰς γενέσεις 
-siyat , ἀπὸ μὲν τοῦ ἐγρηγορέναι τὸ καταδαρ- 
ϑάνεέν (καταδαρθεῖν Vat), απὸ δὲ (dxà δ᾽ αὖ 
Vat) τοῦ καθεύδειν τὸ εἰνεγείρεσϑαι ἐπὶ δὲ 
Qo; καὶ ϑαγάτου, πῶς. ἀπὸ μὲν τοῦ Oy γένε-. 
σις πρὸς τοὐναντίον τὸ θνήσκειν, ἀπὸ δὲ τοῦ 
τεθνάναι "5 αὖϑις τὸ ἀναβιώσκεσθαι , xal 
οὕτω δὴ τοὺς τεϑνεῶτας. ἐκ τῶν ζώντων φησὶν 
εἶγαι, τοὺς δ᾽ αὖ φώντας ἐκ τῶν τεϑγεώτων» 
τἀναντίᾳ ὄντας, καὶ ταῦτα (μὲν addit Vat.) 
δὴ Πλάτων», καὶ πρὸς ἡμῶν γε ταῦτα, xal 
ἡμεῖς ἑπόμεϑᾳ καὶ ὀρθῶς ἔχει. 


ἢ. Οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἰδέναι βουλόμεθα, τίνος 
ὄγτος ἐλάττονος καί γε αὐξανομένου, τὸ μεῖ- 
Gov γεγονὸς ἔσται, ἄλλου δή τινος, ἣ ὅγε (ὅτε 
Vind.) νῦν ἐστὶ μεῖζον, ἢ αὐτὸ δὴ τοῦτο, ἔλατ- 
τὸν ὃν πρότερον, xpi» δηλονότι μεῖζον γενέσ- 
αι, εἶθ᾽ ὅπερ ἔστι γέγονε μεῖζον (ἢ αὐτὸ — 
μεῖξονγ neglex. Vat): xal μὴν xai αὐτὸς Πλά. 
τῶν ἐν τῇ ὑποϑέσει τὸ πρότερον ϑεὶς οὐκ ἐξ 
ἐλάττονος ἑτέρου δή τινος ὀντος, ἕτερον ἔφησε 


᾿ 45) mori, mortuum esse, cf. W yttenb. ad: Platon. 
Phaedon. p. 142 seqq. 
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plo» γενέσθαι, ἐπεὶ οὕτω ys οὐδὲ γίέριοι 
ἀνθρώπων (αὐτῶν Vat.) οὐκ dy» εἴη. πῶς 19 
ἔστιν ἑτέρου πάσχοντος αὐξησιν 1 φϑίσιν ὃ δὶ 
σεέπονθεν ἐκεῖνο, τοῦτ᾽ ἐν ἑτέρῳ γεγενῆσνα 
λέγειν ; μεῖδον (μείξογος Vat.) yàp εἶναι sa 
ἔλαττον εἶναι, ὧλλο δήπουθεν καὶ ἄλλο, oU 
ἄλλο δὲ καὶ ἄλλο (οὐκ --- ἂλλο desunt in Vat 
ἐφ᾽ ᾧ δὴ γίγνεται ταῦτα '" καὶ τοίνυν ἐπὶ τοὶ 
. καθεύδειν καὶ ἐγρηγορέναι, ὃς ἂν νῦν καϑεύδο 
(χαϑεύδεε Vat), οὗτος δήπου καὶ ἐγρηγορὼ 
ἔσται" καὶ αἱ γενέσεις δυοῖν ὄντοιν τούτοι; 
ἐναντίοιν, οὐκ ἄλλου τινὸς τοῦ καταδαρϑάνον- 
τος ὄντος, καὶ οὕτω καθεύδοντος, ἕτερος 0j- 
ἐγείρεται, ἀλλ᾽ ὁ αὐτὸς ταῦτα: καὶ τεϑγηχὲ 
γαι φαμὲν τὸν πρότερον ὀῶντα * ἐχ δὲ τοῦ τῇ 
ϑνεῶτος αναβιώσκεσθαι οὐδένα τῶν ἀλλῶν, 
αὐτὸ» δ᾽ ἐκεῖνον τὸν τεϑνηχότα ζτεϑνεῶτα Vat) 
κατά γε ÓnAorÓvt τὸν χαϑεύδοντα,, καὶ αὔὖϑι, 
εἰνεγειρόμεγον. καὶ τὸ ἐξ ἐλάττονος αὐξανομένν 
“γιγνόμενον μεῖξον᾽ (καὶ τὸν --- μείζω Vat.). i 
οὐχ οὕτω ταῦτα, πάντως οὕτως. ἔχε δὴ τοὶ 
σκόπει, τί ποτε φαμὲν ἄνθρωπον εἶναι; 600) 
“»»νητὸν πάντως ἐρεῖς, γοῦ καὶ λόγου xai τί 


κατ᾽ αὐτὸν ψυχῆς μετέχον, καὶ διπλοῦ» (διπλὸ 
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Vind.) αὐτὸν» εἶναι φαμὲν, (xat addit Vat.) ἐκ 
δυοῖν ἕνα, xal φϑαρτὸν. δή τινα καὶ ἀφϑαρ: 
τον, τὸ μὲν τὸ σῶμα, τὸ Ü αὐτὰ» Ti» μένου: 
δα» (τὸ δ᾽ aJ. τὴν u. Vat) καὶ μήτι γε λυομέ- 
yj» ψυχήν. εἷς δὲ. xai τὸ εἶδος . ὧν ἀνθρωποῷ,. 
εἰς πλείω μὲμέρισται.. καὶ ἔσ'ξιν ὅλος ἐν ἐκᾶ- 
τῳ. ἐφ᾽ οὖς δὴ (xai addit Vat.) ἀτόμοὺς à»- 
τας. διαιρεῖται xol τέμνεται. καὲ ἔχαστος. 
αὐτῶν αὖϑις ὅλον ἐστὶ» ὅτι δὴ καὶ πέφυκεν 
ἀεϑρωποῦ. πλὴξ ὅτι γὲ τὸ μὲν "εἶδος ἐν ταὐτῷ 
μέτγει. καὶ αἰεὶ (ἀεὶ αι), σέσωσται; τὰ δ᾽. ov 
τὸν (δ᾽ αὐτὸν Vind.) ἴσὸν ἔχεε χρόπον, ἀλλ᾽ 
ὅπως τοῦ ἐφεξῆς dy εἴη λόγου: καὶ “πρὸς ἑοῦ. 
ἥχει. καὶ γοῦν εἰρήσεται: 

$. Ἐπεὶ γὰρ ἐκ ψυχῆς καὶ σώματος σύ» 
Seroc (σύνϑετον Vat.) ἀνϑρώπος, xal ϑγητὸς 
ἔχαστὸς καὶ λύσεν δεχόμενος, φαμὲν δὲ τοῦ- 
τον» (τοῦτο Vat) xai ϑγήσκειν καὶ πάλιν ἀνα- 
βιώσχεσθαι, κατὰ μὲν τὴ ψυχὴν ἀϑαάνρατον 
σῦσαν; οὐχ ἂν φαίημεν (φαῖμεν Vat) οὔτὲ 9Sd- 
γάτον χαταδέχεσθαε (καταδεδέχϑαε Vat): 
ἐπεὶ μηδ᾽ ἔστι θνήσκειν αὐτὴν (ἐπεὶ -- ϑιγήσ- 
zecy absunt a Vind.) οὔτ᾽ αὖ πάλιν (αὖ x. t0u 
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est ἰδ. Yot) dvéfebaxtaSas* ix γὰρ τοῦ τιϑνὸ 
»«& TüUde, mai γε τοῦ τοϑνεῶτας, καθὸ ἃ 
(ueà addit Vàt.) Πλάτων qol, so) ἤδη δέδει» 
T9. ψυχῇς. δὲ μὴ ϑνησηούσῃς, οὐκ ἔστιν d 
ψὲν oU» εἰκὸς ταύτην, οὐδὲ λέγειν ἀναωβιώσκισ. 
Sw« ivo; δὲ πκαῦτά, τοῦ λοιποδ ἀνθρόπου 
καί ye 16 τοῦ ἐκ αὐτῷ φώοῃ xoi σώματος. κε 
ἐξ φὐεοῦ 4s τοῦ (τοῦ Bon habet Vat) vive 
veg οὐν dio δήπου αὖμά αὐδ᾽ ἕτερος jac 
τῶι ἄνθφωποο, ἀλλ᾽ ὃς ἣν πρόπέρον dér, i» 
κόϑτηκχ καὶ pe οὗ δὴ τἔϑνγνηαχε σώματος, E^ 
τὰ κούτον (γε addit Vat) xai Qaecetu, ἄτι 
μὴ (μὲν Vind) δ᾽ δὰ ταῦ καϑεύδαγτος ipo 
λέγομεν ἐγρηγορέναι, μηδ Mo Mesi give 
Sat (γίγνεσθαι Vat, ut saep), καὶ δ᾽ qe sov 


ἠδ) Semel monitum volo, quod eruditioribus »o& 
obscurum est, illud καί γεν) quo mirifice delect- 
tur Nathana&l, sic junctum vix aliam auctor 
tatem. babere quam Lucae Evangelistae XIX. 4£ 
Aat, Apost. 1k. 38 (quamquam hoc loco insif- 
nitev variant codd, mss, vid. Griesbacb. N. T.) 
et Alexandrinorum interprr. quos ille assidue 
tractasse videtur. lIotum locos congessit Bielius 
jn "Thes. I p. 9i: ubi Cyrillus explicat xpoct 
δέ. Hesych. 110 p. 108, interpretatur xaito 
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tojyáso Ü» HottokW ναὶ γοῦν. H ADPUP δὴ 
(4ostó» ilit Vat) τ τὸϑ IDétoyóor Séicoy 
U8cd δὲ sk) Dibroedi, vU τε ἄλλα ἐναῤέίὰ 
δντὰ PR τῶν Fydbtíoh siyég Sul; &dl τοὺς v. 
Sy»éjrür à5Si vé krbBubossoSu: χὰὶ ug 
PE οὐδέρας ἄλλδος δρέας ἢ αὐτοὺς δὴ ave 
ἐύυς, τοῦς καὶ kpótroor Ajcar; αὐταῖς δὴ 
4t tale X£qb (λέγ iun wit in Vat) τὰϊς ψυχαῖς; 
sh αὐδοῖς j* ἐδῖς Cabést a Vill.) σώμασιν" 
ài) τυδτοόν δὴ τὸν τρόπον ὃ té ἀνδρωποὶ τῷ 
᾿ς ipit Àdyo 48b δημιουβγᾷ dolfig ys ὄν ἐὶ κε: 

ρὲδαδήσεεαί, λαὶ οὐ δίαπὲδέϊταὶ καὶ᾽ οὐδὲν 
&dédb) (ξοϑτοὺ Vat) Τῶν μέῤδν; kl dado) 
$828o0b ἢ αὐτὰ δὴ ἑαῦτα τὰ süc' οὐμψανὸν 
οὔχιαξα,, καὶ ép» γὲ ἀϊδιᾶ; ὅτε δὴ ἠδὲ slo- 
306; ἐν (Exi Vat) τῇ 3o αὐτὸν Bipiotoyla 
γέμῶν δῦ SüdudrU;, ὁρατὴ» wilaiv τὲ (τέ 
Xón ὁδὲ ἰὼ Vat) καὶ dópdvov εἷς ἕν συνάγων; 
αὶ ἀέδὸς doVto? ἐσ ὼς, τῤίξος;; densi κόσ- 
ioc αἰδϑητός τὲ xdi ἡσούμένὸς χάτω μένων, 
χαὶ ἄνω φϑάνων, xd dol; οὐῤάνέοις συνών; 
xui (téigov ἢ ἐκεῖνα ϑαῦμα οὗτος (σὅτω γὲ Vat) — 
γκωριξόμεγος. σῶμα μὲν .γὰφ πᾶν ῥευατῆς εἷ- 
vat φύσεως, οὐ ταῖς dAAorg &áyov τοῖς περὲ 
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φύσεως εἰρηκόσιν, ἀλλὰ καὶ αὐτῷ δοκεῖ T4 
τῶνι, καὶ περὶ τῶν οὐρανίων οὕτως (ὄντως 
Vind) ἐπέγνω, καὶ. ἥλιον aisi γίγνεσθαι καὶ 
ἀατέρας φησὲ καὶ μέγειν aisi 4. el γοῦν καὶ 
ταῦκα τῶν σωμάτων ῥεῖ καὶ ῥέοντα εἰ καὶ μὴ ὃ 
τοῖς αὐτοῖς ἀλλ᾽ ὅμως διὰ παντὸς ἔστηχεν, ἀϑα 
γάτῳ ψυχῇ xa2' ὑμᾶς διοικούμενα (ἡμᾶς Quos 
μενα Vind), τί κωλύει καὶ ἄνθρωπον λυθέντα 
vs (τὸ non est in Vat) καὶ ῥυέντα, εἶτ᾽ αὖ 
Suc ἐφ᾽ ὅπερ ἣν πᾶν συνιόντα, ὥςτε καὶ αἰεὶ 
μένειν αὐτῇ δὴ τῇ ψυχῇ καὶ αὐτῷ τῷ σώματι 

ἀδάνατος διαμεῖναι , τῆς ψυχῆς αὐτῆς ἀφϑάρ- | 
που y6 οὔσης, καὶ μὴ πεφυκυΐας, μήτ᾽ ἐν ἀλλῷ 
γίγνεσθαι σώματι, μήτ᾽ ἐνεργεῖν ὅσα δὴ καὶ 
πέφυκε μετὰ σώματος δρᾷν. εἰ γὰρ μὴ T0010, 
oóx-à» ὅπερ ἔφημεν' οὐδ᾽ αὐτῇ τὸ πάν ὑπάρ- 
ἕει δίχα φϑορᾶς, τῆς μετὰ σώματορ ἐνεργείαι 
φϑαρείσης αὐτῇ, καὶ δὴ ταύτῃ καὶ κατὰ φύσι 
πρόςεστιν. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ δίχα σωμάτα 
κολάζει Πλάτων ψυχὰς, φαύλας δή τινας B 
τῷδε τῷ βίῳ (ἐν τῷ τῇδε βίῳ Vat.) γεγενημ 
sag, καὶ πονηράς" καὶ ἡ κόλασις, ποταμοὶ 


47) De bác aeternitate cf, Wyttenb. Disp. de p 
Kit. immortal, ad Pbaedon. p. XXII seq. 
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4$ Koxvzol, xal Πυρεφλεγέϑοντες, καὶ φοβερὰ 
ῥεύματα ἐκ ταρτάρου ἄνω καὶ κάτω φέροντα 
καὶ κατασύροντα ταῖς ὁλκαῖς 49. xol "und 
ἐπιβῆναι λίμνης τῆς ᾿Αχερουσίας ἐῶντα, κἀκεῖ 
πρᾶξαι τοῖς ὑπ᾽ αὐτῶν ἡδικημέγοις εὐμενέσι 
. χρήσασθαι, καὶ οὕτω φυγεῖν τὸ χολάξεσϑαι. 
' Ü δὲ πρῶτον μὲν οὐκ οἷδα, τί dv ἀπαϑὴς 
τὴν οὐσίαν πάϑοι (πάϑῃ Vat.) ψυχὴ, ποταμοῖς 
ἐμπεσοῦσα (ἐμπεδοῦσα Vind. male), εἴτ᾽ ἐκ 
πυρὸς ῥέουσιν εἴτ᾽ ἐξ ἄλλου κολάξοντος (ἂλ- 
Aog χολάξοντας Vind). πῶς δὲ xai δίναις ῥεῦ- 
μάτων ὅϑεν δήποθ᾽ ἁλλομέγων ᾿(δήπουϑεν ἅλο- 
μένων Vind) ἐνοχεϑεῖσα, καὶ ταύταις ὥςπερ 
ἀφύκτοις (ἀφίκτοις Vat. mendose) ἐνδεϑθεῖσα 


δεσμοῖς 50, ταύταις καὶ συνελιχϑήσεται" καὶ 


48) De his fluviis inferorum poenisque vid. inpri- 
mis Platon. Phaedon. p. 118 Steph. (p.89 Wytt. 
p. 242 Heind.) coll. Gorg. sect, δι. Cratyl. p.45 
Heind. de Republ. X. p. 6:5 seqq. (p. $21 seqq. 
Bip. p.903 seqq. Ast.) Aeschin. Socrat. Axiocb. 
“6. 21. p. 166 seqq. ed. Fischer. Plutarch. de S. N. V. 
p. 108 seqq. ibiq. interprr. 
49) Vid. Annot. in Plotin. p. 249 seqq. 
50) Fatalem necessitatem vinculorum metaphorá 
" . declarat Nathanael, et ἐγδεῖν, ἔρδεσις similiaque 
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συστρᾳφήαεται, καὶ dx fles pp μὲς οὖν es 
ὥςπερ ἰχβὺς ἐφ᾽ Fuge μεταβᾷψφι ταὶ Dur 
ῥασϑαι; ἔπερτ᾽ ὀγδροφόψργς φαὶ garni v» 
γε πατραλοίας (δή τινας, sa] μᾳερολαίᾳς «dt 
Vat.) woi ἑεροσύλους κατ᾽ αὐτῶν ἀῴπρυ ῥίπτε 
τῶν ῥευμάτωγ. καὶ τί μὴ μεθ᾽ ὧν ἥμαρτον fo 
μάτων, μετὰ vojray καὶ ερδάξει ὡς xai uri 
τούτων ὄντας τρῦ ξάσχειψ αὐφὰς, ἀλλὰ ταῦτ 
ἀφεὶς ἐπ᾽ ἐκείνων μόνῳψ (μόψῃκ Vati ap 
τας ταῖς ποιναῖς. χᾳὶ μὴ αὐκ ἐψ δίχῃ (goi ον 
ὠδέχῳ Yind.) μόνον ὀρθῶς ἐχούαῃ τὰ πῶϊ» i^ 
ἤδη xat τὰ μὴ πεφυχότᾳ κεφαλάρϑῳ sort 
τὸν TQÓxoy βιάφεται κρλάφεςγ. καὶ y αὐτή! 
παροιμίας ἐπ᾿ ἀδυγάταγ λίϑαρς ἔψειν 3t 
σης, Πλάτων ἡμῖν τὰς ψυχὰς ἐν Hegufu* 


proprie usurpantur de fato necessátatequt. Bi: 
Herodotus IX. 16. dicit ἀναχκαίῃ ἐγφεδεμένοι 
Quam in rem plura monui in Diopyso ps8. is 
seq. ubi etiam Gatackeri gnimadversionem a 
Marc. Antonin. X. af. egcitavi, . 


61) Videri possit Nethansbl ante oculqs habeis! 
Aristidem qui Oret. eec. Plet. p. 430 Jlebb. esp 
dem Platonem , qui frzustt emendate ando 
Dionysium tyrannum, it& carpit: Dayiees » 
ἄρα σαντὸν ἁπάσαις ταῖς παροιμίας dragón 


* 
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Sovci» ἕψει. πῦρ μὲν γὰρ καὶ βίᾳιον, καὶ πῶ 
κρὸν 52 ὃν ὅπως δήποτε ὕδωρ," καὶ εἴτε τοισῦ: 
τὸν ἕτερον ἐστὶ κολάξον (κολάξειν Vak), Ww, 
χῆς μὲν οὐχ ἔστιν ἐφ᾽ ἑαυτῆς (αὐτῆς Vat) μό. 
γῃς οὐσὴς οὐδαμῶς ἐφικέσθαι, σώματι δὲ μιν 
γείσης καὶ τῇ μετὰ τούτου αὐἰσϑήθεί, πᾶν ó 
δὲ xaró. τούτων, καὶ κατ᾽. αὐτῆς. ἐατὶ δρῶν 
τῇ μετὰ τούτων» ἀνακράσει συμπασχούσης xai 
συμπεφυΐᾳ,, καὶ ὃ δὴ πράτερον αὐκ dw ἔπαθες 


γος, εἰς πῦρ ξαίνων, xal λίϑον ἔψων, 29i 
σπείρων τὰς πέτρας, ubi σπείρων mon agnos- 
€unt omnes libri, Illud εἰς πῦρ ξαίνειν in ipsis 
NieRtuOrüae pomis nemerat Βασαν magn. de ἴ6- 
grndi« gensil. libris p, 183 D. Gayir,. — τῶ» i» 
ἄδου κολαξομένων οὐδὲν πάσχοντες ἀγεϊσότε- 
pov, ἀτεχνῶς ti; σῦρ ξαίνοντες, καὶ κοσχίνῳ 
φέροντες ἔδωρ x. τ. X. quae componi possunt 
cum Fimtonis Gorg. p. 159. Heind. Eoque: ipsó 
adsgio est. usus Plato Legg, VI. vid. Schol. θυ. 
ken. pag. 997. — Caeterum alterius. vim proverbáá 
lapidem elixare ipse Noster explicuit. Plura 
quí. velit, i» consulat Erasmum Adagg. p. 292. 
O21. 867. et Kischerum ad Aeschir Ery». p. οὐ 
in Indic. ibiq. laudd, 

52) Vid. supra not. ad Proclum p. 7g. et ad Flat, 
Whiedt. pag. 945 c. ἃ, psg. 959 Heifid. in. Lectt. 
Βίκιοιτα, infe, p. 4685 seqq; | 
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ψυχὴ, χωρὶς τοῦ σώματος γενομένη, “τοῦτ᾽ 
ἤδη μετ᾿ αὐτοῦ πείσεται γενομένη, εἴτ᾽ ἔστι 
(sbre τι Vat) τῶν ἡδέων, civ ἔστι τῶν à 
γειγῷν᾽ ἐπεὶ καὶ ἡδοναὶ xal λύπαι τοϑ συ»- 
αμφοτέρου xai ᾿μάλισϑ᾽ ὅσαι κατ᾽ αἴσϑησιν 
καὲ ἐξ αἰσθήσεως ἀπαντῶσιν, καὶ οὐχ ἑνὸς 
δήπουδεν τούτων, οὔτε Ψυχῆς μόνης οὔτ᾽ αὐ 
σώματος. καὶ μὴν ὅτι μὲν ἀγαθῶν καὶ πάνυ 
τὸ (πάνυ τοι Vind.) ἀγαθῶν ἀνθρώπους ἔστιν 
ἀπολαῦσαι χρηστούς γε ὄντας, καὶ οὕτω 
φῶ» παρόντων ἀπαλλαγέντας, καὶ κόλασες 
ἔστιν αὖ ἐνδίκως μετιοῦσα τοὺς πογηροὺς, 
οὐχ ὑμῖν μόνον, ἀλλὰ xpi ἡμῖν δέδοκται, 
καὶ οὐδέποτε οὐ uiv: οὖν (παυσομένην addit 
Vat.) ἀνομολογοῦμεν αὐτήν : καὶ γὰρ οὕτως 
ἔχει" τοῦ ξῇν ἡαᾶς καὶ βιοῦν εἰς δύο διηρη- 
| μένου, τοῦ μὲν ἐξ ὅτου καὶ γεγόναμεν μέχρι 
αὐτοῦ τοῦ τεθνάναι, τοῦ δ᾽ αὖϑις (adde ex 
Vat. ἐκ τεϑνεώτων ἡμῶν ἀναβιῳσκχομένων καὶ 
ἥκιστα φϑειρομένων.) οὐ γὰρ (οὐδὲ γὰρ Vat.) 
ἀποθνήσκομεν, αὖϑις, ἀνταλλαττόμοϑα “τὸν 
φϑίνοντα τόνδε βίον τοῦ ἀεὶ ἑστηκότος. καὶ 
εἴγε φαύλους (φαύλους γε Vat) ἡμάς παρέξο- 
μεν ἐν τῷ παρόντι καὶ πονηροὺς (κ. π. ἐκ τῷ 
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παρόντι Vat) , πονηρὰ κἀκεῖ μεταδέψγεται, καὶ 
μένει τῷ βίῳ μηδέποτε παυομένῳ , εἴτ᾽ ἀμείνους 
καὶ χρηστοὺς, ἀμείτω, xal καϑὰ δὴ τὸ τρυ- 
φᾷν ἡμῖν ἀκήρατον καὶ μηδέποτε περαῖνρν, οὔ- 
τω δὴ καὶ κόλασις τὸ» ἴσον ἔχει χρόνον, ψυ- 
χὴν ὁμρῦ καὶ σῶμα ἐνδίκως μετεοῦυσα, σῶμα 
δ᾽ ἐχεῖνο, τὸ καὶ φαύλως δηλονότι βιῶσαν», 
καὶ τῇ πονὴρᾷ τῇδε δουλεῦσαν ψυχῇ, ἐπεὶ 
μηδ᾽ ὅσιον, ἑτέρου τὰ χαχὰ πεπραχότος, ἕτε- 
ρον ἀντὶ τούτου τὰς τίσεις ὑπέχειν, καὶ παρα- 
πλήσιον ἂν εἴη, ὥςπερ d», εἰ τοῦ (artic. abest 
a Vat) Πλάτωνος ἡμαρτηχκότος, ἐστίξετο IIAo- 
4i»og:] ἀλλός τις τῶν μὴ ταῖς δέκαις ἐνεχομέ- 
vov. Καὶ τοίνυν ἡμεῖς (ἡμᾶς Vind. sed corr.) 
ἐξ ἀντιϑέσεως ταῦτα πρὸς Πλάτωνα καὶ Πλω- 
τῖνον, ταναντία τῶν ἡμῖν δεδογμένων περὶ 
ψυχῆς εἰρηκότας᾽ εἰ δ' ὀρθῶς ἀντέσχομεν, si- 
δεῖεν (εἰδοῖεν Vind.) ἂν οἱ καὶ ταἀληϑὲς εἰδότες 
ἀσφαλῶς δοκιμάξειν. 
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LECTIONES PLATONICAE 
MAXIMAM PARTEM 


EX CODICIBUS MSS. *) ENOTATAE. 
yu 2) | H4. ἐὺ £^ πεν 4 


MIT 


*) Nimirum pleraeque ex eodem codice Darmstadino, 
de quo aupra dixi in Praeparatione p. cxxxviit. not. 
61. Quod igitur ex codicióus dixi, perünet ad speci- 
men lectionum variarum e libro Vaticano exhibitum 
in Symposio aliasque nonnullas ex codicibus erutas. 
Consultum autem duxi huic ipsi volumini subjicere, 
cum quoniam a Platonici philosophi libro non alienae 
essent Platonicae lectiones; tum quod maturandum 
videretur , si quidem hoc quidquid est copiarum novis 
editionibus inservire vellem , quae nunc cum maxime 
in Germanià certatim parantur. Sunt autem haec, si 
a Cratylo discesseris, cujus lectio tola pertractatur, 
sola fragmenta. Neque ex hoc genere alja quaedam . 
non posuimus, sicubi res visa est ferre, in Praepara- 
tione et in notis ad praecedentem librum Plotini; quae 
singula non magisin hoc Additamento voluimus repetere, 
quam nostras aliquot super locis Platonicis aliis con- 
Jecturas. — Omnia monstrabit Index huio volumini. 
additus, 
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Charmide s. 


Steph. Heind. 
4155 p. 61 


--ιὦᾶἠ ἠ ἐἠ͵ D nnm 


Ρ. 

—— —62 
—-— — 335 
— 270 — 326 
— —, — 328 


*Hxs Cod. Darmst..ó Χαρμίδης ἦχε 
αὑτῷ c. αὐτώ | 

ix ἐσχάτῳ c. ἐπεσχάτῳων 
ἐκαθέζετο c. om. - 

ἠπόρουν c. διηπόρουν 

μοῦ c. μου 

πρώην c. πρόςϑε 

«i c. om. 

pos c. μέτιε 

Σε C. Om. 

ἐν ἐμαυτῷ c. ἐπ᾽ ἐμαυτοῦ 
Κριτίαν c. κυδίαν 

«οῦ C. Om. 

ὑποτιϑέμενος c. ὑποθέμενος 


Phaedrus. 


τὴν cod. om. 

79 C. Om. 

ὥςπερ c. add. καὶ 

φύσει ῥητορικῷ c. ῥητορεκ. φέσε gt 
ἐλλίπῃς c. ἐλλείπης 
μετεωρολογίας c, μετωρολογίας 
ὅςπερ c, ὥςπερ 


* 





ἷ 


563 hbnevt:omres 


p. 110 p. 328 δὲ ἐν c. X ἐν 

— — — — κᾳόνον c. om. 

— —  — —  sepga9éócn» desinit cod. Darm 

— —  — — (in noL) ἰατρικῆς farvopixtc; sl 
euam in cod. Darmst. 

— 276 — 344 Τόδε c. incipit. 

— — -- 345 δὲ c.om. 

— ua — db c. Um: 

——  —— To» t. 48» 

— — -- — fide c.oftdoy 

— — — — “ρθε γὲ desiiiib cod. Dantst. 

— 93] — 219 τὸ Aiíe» ταϑέήν ἔσχετ᾽ ivo 
pco ; Grádifs; strsct. qui παῖ! 
pa?üéuladfi exéerpsit, exbiba 

. £oxe*9é τὴν | 
— 244. — 241 Ἥ τε γὰρ δὲ iy Διελφσις tpfi 
Ad haec Heindorfius: ;, Mox c&&ex Arisiós 

Orat. Platon. f. ed. Jebb. T. 11: j. 13. atr: — 7f 

φέτεις. Al. αἵτε πρόφήτέδες. Malé, ^ Haec ille. (δ 

dex Arisüdis Schellersheftr. plame Platouis m4fu: 

praestat: ἢ τε γὰρ δὴ — πρυφᾷξέις; — Haec liat 

nus de var. lect. in Phaedro. Interpretatio loci εἰν 

gantissimi, qui proxime praecedit p. 243 c. d. P 29 

Heind. adinonet nos alius lot? Platoniéi, de qu^ hà 

datá occasione, paucis dicat. Verba Socratis in Pli 

dro, dudum copiósc tractata a Wyttenbachio tt? 

in épist. crit. p. $8 eq. (p. 27 f Lips.) ita habent: " 

καὶ ἔχουσι (oi i9aovál) πρὸς τὰ αιδικὼ φϑονέρι 

τε καὶ βλαβερῶς, πῶς oóx ὧν ὀΐεε αὐτὸν ἡγεῖοϑάν 

ἀχούει» ἐν ναύταις πού τεθραμμένων καὶ σ᾽ 
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δένα ἔλεύδερον. Toota ἑωρακότων; — — Τοῦτόν γε 
τοίνυν ἔγωγε αἱἰσχυνόμερος καὶ αὐτὸν τὸν "Ἔρωτα 
δεδιὼς ἐπιϑυμῶ ποτίμῳ λόγῳ olo» ἁλμυρὰν 
ἀκοὴν» ἀποκλόσασθαι. Ubi Heindorfum mi- 
ror laudantem Platonis locum de Legg. ΤΥ. p.707 A. 
eumque accommodaturti quidem , neque tamen item 
alterum ejusdem libri, qui magis tamen etiam illuc 
faciat. Neque Ástio ad Phaedr. ejus loci venit in 
mentem. Hic quidem in Aninadvv. ad Librr. de 
Legg. (quae dum haec ipsa scribo afferuntur) T. 
1T. p. 200. amandat lectores suos ad Annot. suam 
in Phaedrum, sed ad neutrum locutn ea occupavit, 
quae nunc proferam. Quocirca ego apponam et 


eum uno itemque altero conferam. Est autem de 


Legg. 1V. p. 704 seq. Steph. p. 162 seq. Bip. Agi- 
tur de civitate condendà. Né» δὲ παραμύϑιον ἔχει 
«b «49» ὀγδοήκοντα avadioy * ἐγγύτερον μέντοι τοῦ 


 Sio»vog κπκοῦται τῆς ϑαλάττης σχεδὸν (ἡ πόλις) ὅσον 


εὐλιμεγωτέραν αὐτὴν φὴς εἶγαι, ὅμως δὲ ἀγαπητὸν 
sal τοῦνϑ. ρόζοικος yàp ϑάχλα τὰ χώρᾳ, τὸ 
μὲν παρ᾽ ἑκάστην ἡμέραν ἡδὺ, μάλα γε 
μὴν ὄντως ἁλμυρὸν καὶ πικρὸ» γειτόνημα. 
ἐμπορίας γὰρ καὶ χρηματισμοῦ διὰ καπηλείας ἐμπι- 
πλάσα ἑαυτὴν ,) 4x παλίμβολα καὶ ἄπιστα ταῖς 
ψυχαῖς ὀντίκτουοα, αὐτήν τε «ρὸς αὑτὴν τὴν πόλιν 
ἄπιστον καὶ ἄφιλον ποιοῖ, wel πρὸς τοὺς ἄλλους 
ἀνθρώπους ὡςαύτως. Hujus looi argurneitem illu- 
stravit doctissimus juvenis De Ocer Diarib.in Po- 
luicos Platon. princip. Sect. M. $. 2. pag. 41 — 45. 
Nos videamus: de lecis geminis et vi verborum. 
Athenaeus Vl. p. 254 b. p. 474 Schweizh. Ἰσιοῦτου 


4éá LscTIONES: 


τότ᾽ ἐγένοντο οἱ ᾿Αϑηναῖοι, κολακείας., ϑηρίου χαλι 
πωτάτου λύσσαν ἐμβαλόντες αὐτῶν τῇ πόλει" i 
μὲν Πύϑιος ἑστίαν τῆς Ἑλλάδος ἀνεκήροξε, peto 
»sio» δὲ Ἑλλάδος ὃ δυσμεγνέστατος Θεόπομπος ἢ 
ὁ φήσὰς ἐν ἄλλοις, πλήρεις. εἶναι τὰς ᾿Αϑήνας ὃιν 
ψυσοχκολάκων καὶ ναυτῶν, καὶ λωποδυτῶν lu 
δὲ ψευδομαρτύρων xal συκοφάντω» καὶ ψευδοχλιτι 
eo» x. τ΄ A. ubi vid. interprr. Tetigit autem Ph 
tonicum e Legg. librr. locum 24rzszides Oratt. Pl 
tonn. Tom. Il. p. 206 Jebb. in Themistocl. "Opow 
y ἂν μοι δοχοῦμεν (δοκῶμὲέν ettam Cod. Schellersh 
«οιεῖν εἰ (ἄν idem ) ταῦτα κατηγοροῖμεν; ὥςπερ ἂν 
ἐἰ καὶ τῇ φύσει τῆς ᾿Αττικῆς μεμφοίμεϑα, ὅτι a* 
ἐὰν ἔχει ϑάλαττα κύκλῳ μικροῦ πάσαν" τί 007 ἐ 
"oig κρείττοσιν οὕτως ἔδοξεν ; ἀλλ᾽ ὅμως ie ταῦτ 
Ἡλάτωνος χάριν" loco τὸ γείτόνημα ἁλ' 
μορὸν ὥς φησιν. Ad quem locum haud vulga 
profert Scholiasta: ᾿Αλχαμὰν ó λυρικὸς (sic cotri& 
foedum λυρικὸν in schol. ed. ) τοῦτο εἶπεν ἁλμυρὸν 
τὸ γειτόνημα, ἀντὲ τοῦ καχόν ἐστι γείτονα ἔχεν 


$) Schol. mscr. Mristid. Leidens. ad Panathentic 
T. 1. p. 196. haec verba : πρόξερον μὲν jydut 
ἀκούων τὸ τῆς σοφίας πρυτανεῖον, καὶ τὴν τῇ 
Ἑλλάδος ἑστίαν, καὶ τὸ ἔρέεισμά, ita: ' Πλατοι 
i» Πρωταγόρᾳ σοφίας πρυτανεῖον τὰς "Ai 
καλεῖ" Ἑλλάδος δὲ ἐστίαν ὁ Πύϑιος. Sequitut 
satis vulgata narratio quam etiam Aelianus V 
IV. 6. refert. Platonis locus e Protagorá es! r 
$57 d. pag. 501 Heind. Quam in rem aliquan? 

plura protuli in notis ad Orat. de civit. Athens 
rum omm, . human, par. p. δή seq. 
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S$dXAavra» (ϑάλασσαν» editus). Addit ineditus cum 
Schellerh. tuti Leidensis, cujus excerpla mecum 
communicavit W yttenbachius, tum qui est in apogra- 
pho Monacensi : ἢ ὅτι ἡ λέξις Πλατωνική ἐστι. Jam 
ilud γενεόγημα addendum .est Schneideri Lexico. 
Deinde si quis fortasse ex Aristide ejusqueScholiaste 
hoc effici posse credat, ut affictum Platoni pro- 
nuntiet illud xa! πικρὸν: possit is.speciose advo- 
care locum Aristotelis (ab Astio ad Phaedr. l. 1. 
adhibitum) de sensu 1V. p. 1438 B. τὸ δὲ ἁλμυρὸν 
xal πιερὸν σχεδὸν τὸ αὐτό; neque. tamen, opinor, 
propterea vere. Etenim ipsum πικρός "proprie et 
poétis etiam dicitur de aquá mariná. Apponam 
alium locum ejusdem Scholiast. mscr. ad Oratt. 
Platonn. p. 147. — ἄλλοι δὲ λέγουσιν ὅτι ἐκωμῴδουν 
ὀγομασεὶ τοὺς ἄνδρας μέχρις Εὐπόλιδος. περιεῖλε δὲ 
τοῦτο ᾿Αλκιβιάδης ὁ στρατηγὸς καὶ ῥήτωρ' κωμῳδη- 
Θεὶς γὰρ παρὰ Ἐὐπόλιδος ἔῤῥιψεν αὐτὸν ἐν τῇ Se- 
λάτεῃ ἐν Σικελίᾳ συστρατευόμενον, (ob comoediam, 
cui titulus βάπτεται, prodit Platonius, conf. Austefs 
Prolegg. ad Aristoph. p. X seq.) εἰπών : 

βάπτε με ἐν SvuíAgocw" ἐγὼ δέ σε κόμασι 

. πόντου 

βαπτίζων ὀλχέσω νάμασι πικροτάτοις. 
Haec ex asse respondent verbis Cynulci ap. Athe- 
naeum. Videlicet ille conviva ibi IIT. pag. 121 e." 
pag. 470 Schweighaeus. ita: δεῖ» --- ἁλμυροὺς Aó- 
γους γχυκέσιν ἀποκλόξεσϑαι »ápaciy. Sicut 
enim in librr.. de Legg. $96 et πικρόν bpponun- 
tar, ita alibi, v. c. in Sympos. XII. 6. pag. 39 
Wolf. γλυχύ et πικρόν. Commode autem Schweigh. 
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A66 με τι ΝΕΒ᾽ 
Ad Aíli. L Y; μᾶδο protblié ex eodem Platone in Ti 
füàeo p. 400 Bip. τὸ δὲ λύγων νᾶμα, ἔξω jor 
καὶ ὁπηρεξοῦν φρονήσει , καάλλεδτον καὶ dew? 
πάν χὼν ναμάτων. Atque, ut πικρός dicitur animu 
átérbüs , aristis , sáevis, v. c. tyrantil, Polyb. VII 
£3.57. ΙΧ. 23.3. utque πικρός saepius [ἘΠῚ est atqut 
ἀλάστωρ, V. t. de Jové Hesych. L. p. 219. si 
item de ifaustis auguriis sinistrisque praesagiis stt 
thohibusque usurpatur, vid. Valckenár. ad Euripi. 
Püdéuiis. 363. Satis dictum opino? de vocibus ἀν 
εὐρὅς et ἐϊλῤός. in ütróque loco Plátonieb, De alii 
Élegàlitiis posterioris loci, tt de dsu vocis ditus 
(Stb. Berm: XE. p. 265. 27 seq. qui huric locui 
extérpsit, εχ ἰδές κὰπηλίας) non est quod exponam 
δὲξ én quàb niónuerunt T. Hemsterh. ad Leney. 
jy mol. p. 291. Interprett. ad Herodot. Ill. 89, 
ài. àd Màklin. Tyr. IV. 5. pag. 56. Réisk. atq 
Tóup, ad Süidam 1T. p::67 seq. et iri Curis noris* 
p. i4) ed. Lips, De formuld. Z9 παλέμβολα sufficit 
consülbiske unum Ruhnkenium ad Tim. Lex. Plt 
ton. p. 204 seq. —— Caeterum cf. quae: suprà εἰ 
Prothim p.79. Ἰαιάανὶ cum ex aliis tum ex Ni? 
Ascetá, Bic subjiciam verba Nathanailis in Αγ 
Sec. ὩΣ πῦρ μὲν γὰρ χαὶ βίαιον καὶ πικρὸ» Wn 
ὅλως δίβτοτε os. 


ei. Gorgias. 


Sucph. Mes | 

p. 462: p. 53 Tro3. Mor)» δ' fiy Cod. incip 
———— ἀγροικότερον C. ἀγροεκικώτερον 
— — B4 ξαοξσῦ Ὁ, αὐτὸ. 


t2. 


Steph. 
p. 463 


Heind. 


p. 54 


eec 


ο — δ 
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αἰσχυκϑείς, Cod. alex Sig 


᾿ἀὐτοῦ i49 c. invers. 


ὀψοξοιμπεκὴ cod. ὀψοδοιϊκὴ. ( De 
' his .formis cousule Heindorf. ad 
- Gorg: p. 54 seq. In-cod- Aristidis 
Aaud. p. 6 Jebb. ὀψοποιητική est ἃ 

primd manu; secunda scripsit: 


^ àyazoded) 


δὲ c. 4' 

πραγμασιν. b. desinit. 

ἀλλ᾽ ἐγὼ cod. ineipit. 

οὐδὲ c. οὐδ᾽ Sic etiam eed. Schell. 
Aristid. ldem proxime. habet di 
τὸν Δι pro u. v. Ala, - 

᾿Αλλὰ c. ἀλλ᾽ 


' «o&x^ cod. omis. tt in Aristide et 


hüjus e&iatn cod: Schell. eo 
vocto usque ad Iléc exclus. e. om. 
οὖς οὐκ d» ῥἀδίως atoSovtó τις cod. 
ScheH. Aristid. ὡς o$» €» $.- à. «. 
sed correctum a secundá manu. 
τοιοξτον C. τοιοῦτο. Sic et Arist. et. 
cod. Schell. 
ὄγεοι». cod. add. τοῖν. ὄντων 35009 
μάτων cod. Schell. Idem antea ad 
loci ταῦτα scholion habet: ταῦτα 
οὕτως ἔχει. 


᾿καὶ c. om. Sic et Arist. et c. Sch: 


δὲ cod. δ᾽ 
τῷ cod. om. 


468 

Steph. Heind 
p. 464 p. 58 
de eme —  — 
—— —6 
eni "mm “οὐ. um 


—— — 62 


-LgoTIONES. 


«ἔς cod. om. 

τῇ γυμναστικῇ c. τῆς γομναστικῖς 

αἰοϑομένη c. αἰσθανομένη. ΠΙυ st 
noscit etiam cod. Sch. 

ὁπὸ, In c. pro hác vocelacunz,ns 
habet cod. Scb. 

ὅπερ cod. om. τοιοῦτον ὅπερ c. Sd. 

ϑηρεύεται. In c. ϑηφεύει suprat.a 
sic Aristid. et hujus cod. Sch. 


. ὀψοκποιζτικὴ c. ὀψοποιῖκή. Iliad αἱ 


in textu, hoc in marg. c. Sch 
ὥςτε usque ad εἶναι inclus. c omis 
σικία c. Om. 
ὥστ᾽ c. ὥστε item Schell. 
1 cod. xai 
ὧν o, ᾧ Sic et cod. Sch. 
προςφέρει , c. add. d sgocéte 
ὁκοῖα deca c. óxojávva. Sic e 
Schell. | 
περὶ c, πέρι 


ον 
ἐθέλω cod. add. σε. Etiam εοὐ δὼ 
videtur quid addidisse. 
ὀψοκοιηεικὴ c. ὀψοποιϊκὴ 
οὖσα cod. omis. Sic et Arist? 
cod. Schell. . 


«t c. om. Sic Arist. et c. Scb. Mo 


2*6 . 
idem c. S. καὶ λειότησι καὶ 6957 


ὀψοποιητικὴ c. ὀψοποιϊκὴ . 





PLATONIGCAR. . 469. 
Sieph.: Heind. | 
p. 465 p. 62 ὦδε, cod. add. xoà — 


00 8 

—— —-— Ó6« c. ὅτι (sic) 

— — -—Ó63 φύρονται C. φύονται 

— .--. ......... οὔτε c. οὔθ᾽ ! 

— — — — ἀλλ᾽ αὐτὸ αὐτῷ c. ἀλλὰ τῷ αὐτῷ, 

sed vulg. marg. adscripta. - 

— — -- 64 ἀνεκρίνετο c. διεκρίνδτο 

—— — — ὀψοποιητικὴ c. ἀψοποιδκὴ 

— «4. ..-ὄ — ἂν πολὺ ἦν» c. om. τ ᾿ 

-- —; ... -. ἐφύρετο ο. ἐφέρετο, sed yulg. in marg. 

— — o — ὑγιεινῶν καὶ ἰατρικῶν c. ἰατρικῶν 
. ὁγιξιγῶν | 

————: ὀψφοποιητικὴ C. bjoxoriel 

— —.-—— — ἐνσῴματι. Cod. desinit. *) ; - 


*) Scholiis in Gorgiam nuper ex cod. Parisino 
nonnulla addidit in Bredowii Epistt. Pariss. p. 149. 
Bronstadius Danus V. C. "Ego nec ipse prorsus 
ἀσόμβολος. discedam, : Exhibet enim nonnihil ad 
Platonis locos , ab Aristide Orat. Plat. I. p. 6 sqq. 
Jelib.: laudatos, hujus Rhetoris Scholiastes. adscrip- 
tus cod. Schellershe»a. fol. 184 seqq. Sed tia 
Scholia jam edidit Rnhnkenius in Schol. Platon, p 
106. .Primui sic incipit in ille ood. ἐσπεπήδενμθι 
ἐπιτηδεύσοως διαφέρει φηαὶν ὁ Πλούταρχὸς. .; Relt- 
qua congrpunt , nisi- quod sub finem codex ita. ha- 
bet: ψόφησες, τὰ. μὲν πρῶτα olo» οὐσέαν x. &, ^. 

Ad verba ( p; 56 Heind.) p. 6 Arist: Jebb. .πο- 
λιτικῆς μορίου δἴδωλον, haec adscripta suüt ia margi- 
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ne: τί ἐστι ῥητορική; πολιτικῆς ἐπεδχδιόσεος δηλ, | 
χότι ἤτοι κολακείας μορίου εἴδωλον. 


Sub finem loci ab Aristide excerpti (pag. 9 
Heind.) p.8 Jebb. haec adjecit in imá pagind eadem 
manus , quae reliqua adjecit : 


σώματα ᾿ ψυχὴ 
σεεριδειγμά- ἃ γυμναστιὴ νομοθετική παραδει) 
τῶν (sic) ἃ ( ἱάτρικὴ δικαστικὴ μάτων" 
εἴδωλα y MA σοφιστικὴ εἴδωλά 
. ὀψονεοιϊπὴ ῥπτορικλὴ — 7 


*Q κομμωτικὴ σερὸς γυβνδσ!ξικὴν, τσῦτο ὑψοβοικὶ 
πρὸς ἰατρικήψι μᾶλλον δὲ δεν ὅτι ὃ πομμυτικὲ ih 
γομνα δ ικὴν , T08tb σοῴζιστιλὴ πρὸς vopoSetixin 
καὶ ἔτι, (sic cod. Schell.) ὃ ὀψοποιϊκὴ πρὸς lat" 
wi», τοῦτο ῥητορικὴ ' πρὸς δικαιοσόνῃν. Extremà 
sunt ipsa verba Platonis (p. 62. lin. 5 seqq. Heind.) 
aliquanto uberiora , quam hoc loco reddiderat Ari 
sides; 


Schalisstes mscr. | Eeidehsis Arístid. itemque 
JMaonmacc. ad Oratt. Platorin. T. II. page 420 {εν}, 
satis copiose expoónuit de Afchelao rego, δ 
eadem. attingit Scholiastes editus Τ. IL. p. 59: Hot 
qninus adscribum ,.et notissima sunt. Haec pauci 
excerpta dabo. Cod. bombyc: Monac.: igi 
παύτην τὴν ἱστορίαν laxo» ἐν τῷ. Ῥαργίᾳ, (Th 
vid. p. 470 Steplt. p.:80 seqq. Heind, ) , daxv$09? δ 
κεῦδεν ῥυτορικὴν οὐκ οἶδ᾽ ὅπως. Apograph. Montse 
fol. 128. -«ἄϑλιον ( pàg-.81. lin. penuit. Heind. 
δὲ adeb». καλεῖ Πλάτων» ὡς ἀδελφοκ όνον γενόμενν; 


«ἤςτε aad 4àu βίαιον καλεῖ εὐδαίμοροι 


PriíATONICAE. Ami 


Idem apographum ibid. ad verba Aristidis: δεῖ 
δὲ wu), d Πλάγξων, xal μάρτυρος, ὦ τῷν μαρτύ- 
ep». ὑπρρηρθν, hago habet: ἐπειδὴ ὁ Πλάτων δίχα 
μαρτύρων. ἔπειϑε διὰ τῶν λόγων τοῦτο (Ing. λέγει 
δὲ ὁ I)drev πρὸς τὰν IlgAov (Gorg. p. 472.. p. 86 
Heind.) ἐγὼ uiv ὧδ᾽ ὧν λέγω, ἕνα μὲν παρέχεσθαι 
μάρτυρα ἐπίσταμαι, πρὸς ὃν ἄν μαι λόγος ἧ. τοὺς δὲ 
σεολλοὺς ἐῶ χαίρει». τἄχᾳ δὲ καὶ ἡϑικῶς εἴρηται. φαί- 
359094 γὰρ ὡς αὐτὸς Πλάτων» μαρτηρίᾳς εἰφαγᾳγὼν i» 
τῇ τοῦ Σωκράτους ἀπολογίᾳ" ὅτι καὶ εὐσεβὴς ἡ ἦν καὶ 
«oí; ϑεοῖς É3vs- κατηγορεῖται δὲ ὡς καιφότερα εἰς- 
άχω». δαιμόνια ταὶ ὑποφϑείρων τοὺς χέους. 2 

Ibid. Ὁ Πλάτων» yévec τὴν κολακείαν εἰπὼ», με- 
ρέξδει αὐτὴν τετραχῆ (vid. Gorg, p.. 464 C. P 59 
Heind.) el; μαγειρικὴν καὶ κομματικχὴν, (leg. κομμῶ» 
τικὴν) οἱονεὶ πὸ κοσμητιζόν: τὴν ; παλουμένὴν κουρι- 
“κἥἦν" καὶ ᾿σοφιστιφὴν καὶ ῥπτορμκχν. Paucis inter- 
jectis sic haec eadem efferuntur : εἰς δ' διαιρεῖ τὴν 
κολακείαν ὁ Iron εἰς σφφιστικὴν, ᾿ὀψοποιητικὴν, 
κομματικὴν» ) ῥητορικήν. τέταρτον οἷν μέρος τῆς κο- 
λακείας ἡ ῥητορικής 

Doctius est Scholion ibid. ad p. 123 Jehb. Igi- 
tur extremo hoc loco integrum apponam: ᾿καλῶς 
εἶπεν ἐπιψηφίξεις, ὡς αὐτὸς καλεῖς. en 
Gorg. p. 474 A. p. 93 Heind. et Schol. Plator. I 
412 Ruhnk.) ἄλλως yàe οἱ ῥήτορες ἐπὶ τοῦ ἐποβάλ. 
λειν αὐπὸ λέγουσιν τὸ ψηφίζειν. καὶ ᾿ἄλλως οἱ φιλό ό- 
σοφοι καὶ Δημοσθένης ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Ανδροτίωνος᾽ ταῦτα 
. ἐξεψήφιξεν ὁ ἐπιστάτης " ἀγτὶ. τοῦ ἠρώφησε * καὶ 
᾿Αἰσχίένης. ; εἰπὼν τὰς προέδρας ἐπεψηφίφαι - καὶ Oov- 
κυδίδης £y τῇ ra ἐπεψήφιρεγ αὐτὸς ἔφορος ὧν εἰς τὴν 
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ἐκκλησίαν τῶν Λακεδαιμονίων" οὕτως οἱ ῥήτορες ἐπὶ 
ἐρωτᾷν ταῦτα τάττουσιν" οἱ δὲ φιλόσοφοι Exi τοῦ 
κυρῶσαι. λέγει οὖν ὅτι συντίϑεσαι καὶ σοναινεῖς ἐς 
αὐτὸς δὲ καλεῖς. ἀντὶ τοῦ οὐχ ὡς ἡμεῖς " ἐπὶ γὰρ τοῦ 
ϑοῦναι σκέψιν τῷ δήμῳ οἱ ῥήτορες λέγουσι» οὗτο: 
καὶ Δημοσθένης. 


Cratylus 


Cod. Darrnstad. Κρατόύλος 5» περὶ ὀνομάτων ὀρϑότεη. 
τος *). . 
Steph. Heind. 
p. 383 p. 3 ἀνακοινώσωμεν cod. ἀγακοιγώσομεν 
ν"---  —A C — $, «τ΄ C. ὅ 
πεἢ τ -- 4, ἀλλὰ c. ἀλλ᾽ 
—— —— ab c. ὅτι 
—— τ — ἐστιν ἤἦ οὔ in c. omissa. 
— — «ὦ...» δαὶ c. δὲ 
—— —— dyó* c. om. 
— 384 — & πρὸς ἐμὲ c. πρός o 


(pe “παῖ ΜΌΝΟΝ à c. ὦ . KEgr we, " 


S .I- 


E 


—— — — σοὶ c. σορ 
— — «“ — ἔχειν c. om. 
— —  -- — τῶ» C. om. 
— -- -- 6 δραχμιαίαν c. δραχμαίαν 
—— — — ἑκάστοτε c. om. 
— — -— T ἔστιν c. am. 
— — .-. — ὀγόματος C. ὀνομάτων sed corr. 





| X*) περὶ τῆς τῶν νοημά τῶν ὀρθότητος Schol. 
᾿ mscr. Aristid. Oratt. pro Quatuorvv. T. ἢ, pág. 
382 Jebb, Vid, supra Annotát, in Plotin. p. 283 








— 385 eum unum 
a τ ans 9 
— —  —10 


— 386 — 12 
a “πὰ -—— πἘΡο 
— — 0 ÍjÀ 
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ἔχειν c. ἔχειν τοῦ προτέρόυ 

ἄν τις 9j καλεῖν ἕκαστον c. ὧν φὴς 
καλεῖ σἰς ἕκαστον Uvoua 

τοῦτ᾽ ἔστιν c. «os? ἔστιν 

ἂν ἰδιώξης c. dà» ἰδιώτις 

ἂν c. ἐὰν 

τι 6. τὰ | 

τί γὰρ ἂν ἄλλο τις φαίη; c. om. 

ὅλος μὲν ἀληθὴς c. μὲν ὅλ. ἀλ. 

σμικπρότέρα c, σμικρὰ 

$c. ἦ 

τὸ c. τοῦτο 

ψευδὲς c. ψεῦδος ΕΝ P 

ἄρα c. ἔστιν ᾿ 

τῷ C. τὸ ον 00 BER 

*H. c. ἢ 

ὁπόταν φῇ; c. ἄν ins. 


ἔγωγε c. om. ΓΕ 


ἑχάσταις o. om. 

εἶγαι c. om. , 

τοιαῦτα ο. τοιάδε 

ἢ ο. ἦ | 

αὐτὰ αὑτῶν. ο. ἅττα αὐτῶν 
ἐξηνέχϑαης ἤδῃ c. invers. 

δὲ c. δαὶ 

dySpeno: c. om. 

ἐστιν c. om. 

οὔσης c. οὔση 


ἀφροσύνης c. εὐφροσύγης. 


| φὐδὲ c. pidi», 


Ac 


Steph. Heind. 


p. 386 p. 44 


| 
| 
| 
Ι 


u 


| 
| 
| 
| 
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εἴ ἀλχϑείᾳ ς. πὴ» ἀλχϑεία» 

ἂν c. ἐὰν 

οὐδὲ usque δ(ά ἀεὶ incl. in cod. om 
«ῶν ὄντων iq o. om.. . 

ὅντα o, om. 


τῷ ἡμετέρῳ... τὰἠρέταρᾳ, sid ma 
recent. corr. , 


αὑτώψ ς.͵ αὐτῶν 
οὕτως €. obra 


de C. om. 
| μὲν ὧν ο. post pi» i ins. ἀεὶ 


i c. addit € 
αὗται Q. αὐταὶ 
δ i 

ἂν c. ἐὰν» 


| ἡμεῖς C. αἴ1}}. 


ᾧ c. ἃ 

οὕτως c. οὕτω 

τἄλλα C. τἄλλα. 

ἐστρ ρ. post d sign. , interro 


ἐὰν δὲ e. d? δὰ (sie) 

óvoud toss: 6. wo, vo. 

αὑτῶν c. αὐτώ 

Ti C. τοῖ- ε 

δὲ o); c. 9 οὖ; — 

ἔδει ᾿ς. οὐ. ^é- 

Zo. Τί usque ad" f excl. in c. (ἢ 
à4àc.J9ab Ὁ Π᾿ UU 

δὲ c. 8e . ZEN 

ἐατὸν c. dots 


χρήσεται Ὁ. πόχρηκαε 


$0.4 
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καλῶς c. om. 

ἐστιν e. dm. -- ον τὰς 

^ - iA 

3 ο. ἢ - i 


ἔχων o. om. 
ὅταν o: ὅτ᾽ d» 
ἀοβεό ys ἔχεις c. τοῦτ᾽ ἔχεις 

οὐχὶ c. οὐχ 

Ναμυϑέτον c. ex torr. γοματοϑέτου 


Ova» c. óe' àv 


Νομοθέτης: c. 8x oorr. 7ouavoácus 
δεῶς ὁ. γὰμ 

d» c. om. - 

ἢ c. 

bow c. óm. | 

γ»ομοϑέτης c. e. GOTT, μοματοβἐτὴς 
i» Ὁ, om. ᾿ 

"I9, c. toS 

voL C. πῆ : 


ὁ πομοϑέτης usque " βλέπον incl. 


. : in eed.. om. 


«τοιοῦτόν» 6. ex Gorr. τοιοῦτό 


δαί ς. δὲ. . 
πάσὰςφς ὦ. πάσα." 


* οἵα c. οἷά . 
᾿ἐπεφόκει..ο. πεφύοει -. 


τὸ ἔργον c. Orm.. 

τὸ c. omi ' 

τὰ ἄλλα o; τόῶλλο . 

γαμαβδέξιρι ὃν m-réc. Córr. ὀνοματωϑ. 
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Steph. Heind. 
p. 389 p. 23 
—— - δ 
— 390 — 25 
—— -— 326 
(uam cnm; epu) umts 
—— —dH 
— 3991 — — 
τσ — — -— 20 
o 30 
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οὗ c. ἅ . 

Οὐδὲ c. δὲ om. - 

ὁμοίως c. ὅμως e 
ὁποιαιςτοῦν c. ὁπααιςτοῦν 
ὀνοματοϑέτην 6. corr. γομοϑέτῃ 
χρησόμενος c. χρησάμενος . 
Eixó; c, εἰ d (sic) -- 


| χρησόμενος c. χρησάμενος 


Τίς οὖν à τῷ ταῦ c. dg οὐχ οὗτος, ἃ 
ἐπίσταιτο C. ἐπίσταται. 

ἄν. c. om. 

εἴτε μὴ; c. καὶ ing. - 

δὴ c. om. 

τὸ c. τῷ 

ὀνοματοθϑέτου c. GOTT. γομοϑέτον 
ἄρα c. ἄρ᾽ - 
'OyopacoSétou c. Corr. rmi 
γε C. τε . 

pov c. om. 

μάλλον c. addit. τε 

seio Sr(oegSras c, πείθεσθαι 


σὸς 6..9€86 . . -- 


ys ὧν c. oin. 

ὀλίγο» c. addit γὰρ . 

αὖ αὐτοῦ ὅστιν».0.. duoc αὐτοῦ 
«οῦ o.om. ἢ... 

εἴη ο, tty ΝΞ 

μοῦ c.om. , E 


«v. NE «09: 


. ἀρϑάτητος Ὁ. om. 


Steph. Heind. 
p. 391 p. 30 


-—— —— 97 
^ — «ὦ 38 
— 393 — 34 
—— - 35 
— — .-.. 36 


ῬιλτΟΝΙΤΟΛΈ. AT 


1 ο. ἦ 

ϑαυμαστὸν c. βανμάσιον - 

οἵ γε c. γε οἱ. 00 TT 
φησὶ c. φασὶ... - e 
εἶναι c. om. 


«όμινδε» c. κυμένδην 


φομένδεος c. xeuísdidog 


Σκαμάνδριός.ο. Σκαμανδρός 


᾿ ῥᾷον c. ῥάδεον £7 


Ὧδε δὴ c. ὦ δὲ δεῖ 
οἶγε ὁ. οἵτε. 


fec om. c ec πὸ 


40.94 

φησὶ c. ἔφη 

ἔρυτο c. ἔροιτο sed o deletum. 

ρα c. ἄρα 000 . 

4043 

ἐφάπτῃ c. ἐφάπτει; suprascript: m. 
recentiss: 9. - 


ἀλλὰ ὁ ἂν j c. ἀλλ᾽ σδ μὲν (m; re- 


cent.) ἂν ἦ 

τὴν φύσυν c. τῇ φύσει 

τοῦτο usque ad φύσει inclus. in c. 
omissa 


᾿ οὐδ᾽ c. m. recentiss.-corr. οὗ δ᾽ 


ἄλλο δὲ ο,. ἀλλ᾽ ἐὰν 0 
τὰ ἄλλα c. τάλλα ες - - 
$ c. ἦ 

δυρδοκεῖ; c. συνδοκεῖ; 

ἘΠΓυγδοκεῖ. c. ὀννδοκοῖ. 





ATS 

Steph. Heind. 
p. 393 p. 36 
"πῶς en -—À mlt 
— 394 — 38 
— — » 39 
“ὦ 406 —— 
f — τὸ πὸ 


δὐσεβοῦς m. rec. corr. ἀσεβοῦς 


Lk6T10NwNxExS' 


αὐτὸν C. αὐτοῦ 


ψίγνχταί c. γένηταξ 
τὸ -- καὶ c, om. 


ἔχει c. ἔχειν». ΘΟΕ 


ὀνοματᾳβέτης 0. recti sede OR. 


"man.recent. . -- - 
JuicTáS$ 0. 9upFfasc. man. reeent. 


ἐπιστάβη 


. τἄλλα ἀάντᾳ c. κᾶλλᾳ πάνθ᾽ 


μὴ τέρας o. μρός 1. e. μητρός, In 
marg. leg. man. reognt. ὡς dr x 
μητρὸς γίγγετρε καὶ sed delet. lineis 
transversis. 

κασυτὰ c. ga STE 

ἔστιν c. ἐστε 

ἄλλ᾽ c. ἀλλ 

δαὶ c. δὲ 

οἵ c. oP 

εἴδει c. ἤδη δορά corr. man. recent. 

ὅταν c. ó dv: 

τῷ ἐκ C. om. 


/ 


ἀσεβεῖ c. εὐσεβεῖ. man. reeent. cor. 
ἀσεβεῖ 


γε C. Om. 


. é c. om. 
$9 c. di 


Σημεῖον δ᾽ αὐτοῦ τῆς χαρτερίας 2 ἐγ 
Τροίᾳ μονὴ μετὰ ποσούτου πλά- 
ϑους. c. Σημξίφε δ᾽ αὐποῦ ἡ ir 











Steph. Heind. 


p. 395 p. 42 


—— — AM 
a  "— “ποδὶ «ὐπὸ 
— 396 --.-- 
—— — À5 
— — — 46 
— a nd 


PrLuTOXÍCAE/ — ÁT9 


Τροίᾳ. μονὴ τοῦ πλήϑονυς τε καὶ 
καρτερίας. 
Δοκεῖ c. Δοκῶ ι 
τῆς C. ins. post φῆς, o$vogé πῶς 
otov c. οἵω 
τῶν €. “πὸν sed corr. tn. recent. 


᾿ὁνεπίμηλιατο c. ὀνεσείμπελητο sed cort: 


τὸ Cc. om. 

Te»váÀo c, ταλάντῳ sed corr. 

αὐτοῦ c. αὐτὸν 

τανταλείᾳ c. man. reeént. suprasg. 
ταλαντεία 

σύμφωνος o. συμφύνωφ 

ταῦτα 0. Om. 

καὶ c. addit τῷ 

εἶναι c. . om. 

tW C. 9i 

δὲ c. δ᾽ 

Οὐρανοῦ o. ἀνθρώπου 

τὸ ὄνομα c. τοὔνομα 

xal τῷ c. ὃν τῷ 

γερϑαλόγίαν, c. γεναλο)γίαν 

ἐπανυόμην c. ἐπαυσάμην 


- 86 κε c. «ί 
. &xspei c. ἅπερ εἰσὲν 


3 c.34 

ἐγθουσιῶντες c. ἐνθουσιόντες, sed 
COrr. 

χρησμφῳδεῖν c. χρημοδεῖν sed corr. 

οὑτωσὶ» c. οὑτωσὶ. 





LzoT10XES 


μάλλον p. μάλλων 

zal c. om. . | 

οὐ σοντείνω c. in marg. GL οὐ «ev 
dye ἐμαυτὸν 

τὸ c. τοῦ sed corr. men. recent. 

Ait c. δὴ 

Τούτων c. τοῦτο 

ἐγ c. om. 

οὐδὲ c. οὐδ᾽ 

οὐδὲ c. οὐδ᾽ 

ἑώρακε c. ἑώρακεν 


Steph. Heind. 
p. 399: p. 56 


-— ἐ-- 


—— L6 
— — —— 62 


PLATONICASXE. 


ἐονεὶ σ. ἰοτὰν-. T$ L5 4 
ἀναλογίξεται. c. λογίξεται. 
πυϑούμην; c. στεουφίμην;- 
“Ὥςπερ ὃ. ὅπερ, suprascript: 
χοΐνον c. τοι 

τοιοῦτο; 6, τηιοῦτο - - - 
ἄρα ο. ἄρα 

αὐτῷ c. οὐτὸ 

ἀναψῦχον c. ἀναψόχορ - 
ἐκλείπογτος. c. ἐκλίποντος 
καϑορᾷν c. καϑορῶν 


Δέγε μόγον c. λεγόμενο (810) - 


ἄλλων ς. ὅλων 


ἔχοι c. ἔχει. suprascr. ἔχοι 


φυσέίχην c. φυσεχὴν - -- - 
záyv c. addit τι 
ψυχῆς c. addit. xab 


τούτῳ C. τοῦτο 


σημαίνῃ c. σημαινῇ sed corr. 


ἡ ψυχὴ cod. om. in 


δὴ c. δεῖ 

ὀφειλόμ. c. bor. sed. COrT.. 
οὐδὲ c. οὐδὲν 

σεαράγειν Gloss. in marg. raga 
σποιεῖν. ΞΕ 
μὸν c. δὲ 


εἰδότας καὶ, &idócig 


οὖν βούλει c. invers. ^ ^ 


εἶναι c. ele» corr. supta lineam. 
f» πυτέ τινὰ c, ἥν «wá ποτε 


51 











4e3 

Steph. Heind. 
p. 401 p. 62 
-—  —À -— — 
—— «ὦ 68 
— — 1 66 
—X c — dit» — 
—— —6és 
— 402 — 66 


AL ECTi0NES 


δείϑεντο, ο. τίϑανται, sed m. rec. 
τς €orr. * . 
μετρίως 4. καλός, e 


-πεημῇμα» c. ποιοῦμεν 
"Αλλο τι c. ἀλλ᾽ ὅτι 


ἀρχώμεθα c, ἀρχόμεϑα sed corr. 

γοῦν c. γό του ἐστὶ 

᾽γαϑὲ c, ἀγαϑὲ 

τοιούτων c. τοιοῦτον, sed. cort. m. 
recent. . 

ἐσίαν o. ἐσαίαν . 

λόγον c, λόγων 


ὅτε c. ó«i 


, Τί c. τῷ 


«άἄάντων C. πάτων 


' Sed» c, ϑεὸν 


Ts c. TQ» sed corr. 

καὶ ἀρχηγὸν c. τὸ inser. 

'"Daiuy c. οὐσίαν 

δ᾽ c, δὲ 

᾽γαϑὲ c. ἀγαϑὲ 

ἐνγενόηχά c, ἐνεγόηκά 

τιϑέμειος τοῖς τῶν ἄλλον miu» C 
τὸν φιϑέμενον εἰς τὸν eA» Sy 

οἴει c. οἵη, sed corr. 

τοῦ αὐτομάτου c. ταυτομάτον 

Ὅμερος c. ὁ Ὅμηρος 

ἦρξε c. ἤρξαι 

ὄπυιεν C. ὥπιεν , 

αυμφῳν»εῖ c. συμφονεῖ 


l^ 
| £5 


LLEE EE RET GL TB S 
| 4 


Heind. 


p. 66 
— 67 


PraToxricAX. 


τῆς €. Om. 

διαττώμενοι c. δεατόμενον 
ἐστιν. o. ἐστι. . 
κρμψόν ο. χομψῶ - 
μέλλει; C. eiie $^ 
μὲν c. om. 

Tob; ἀδελφοὺς c. ài In$. 
δὴ c. δὲ 

λέγωμεν c. λέγομεν 
Ποσειδῶ c. Ἠοσειδὼ - 
αὐτὸν c, aic 

pov Cc. μὴ, sed corr. 
σοσίδεσμον o. ποσείδεσμον 
& C. εἰ 

λέγφι c. λέγη 

A^ c. λάμβδα 
ὠνόμασται c. ὀνόμασϑαι 
δὲ Πλούτωνος o. «ov ins. 
«οἵ c. om. 

ἐπωρομάσϑη c. ὠφομάσθη 
μοι c. om. 


ὑπολαμβάνει» c. ὑπολαμβάνει 


ἀειδὲςς͵ ἀϊδὲς 

αὐτὸν c. αὐτῶ 
ἐπειδὰν c. ἐπεὶ δ᾽ ἐν 
πάντα c. om. 

eig ταὐτόν C. ἐς ταὐτὸ 


μοι c. μὴ 


- αὐτοὺς c, αὐτοῦ 


488 








464 


p. 403 p. 69 
- 
—— — 70 


— MÀ — 1t 


“ὐπὸ — —— δύνα 
— — um" -—— — A 8 
m-— am -——-— θα» 
—— - 12 
—— 0 
—— ---.:..: 
er — c— M dee 
C—— — c— au—  — 
-—  — ou “τὉα 
a— — — -—&€— —À 
. 
e-——— ὅσον — ὅπ 
-——— — c— ὥσθ, G(—D 


: ὡς ς. ς ἜΣ 


ΙΕ οτιον παῖ 


τῷ μεγίστῳ δεσμῷ c. τῷ δεσμῷ τὸ 


οἴηται. c. τε - . - 


ἐκείνας c. "ἀκείραφ. τ τ 
“ει. ο. Om.. , . - - 
γε ἐκ c. γ᾽ ἐκ 


, Φατέχοι cod, καπτέχην σαρταοήμ., 


κατέχοι *). -. 
teepertótiros C. Ῥομαποθέτου. | 
ὥς €. 8. “΄. a π- 707 ᾿ | 
ἔχειν G. - To) — -- ᾿ 


"ιρρεφρηληγᾷφ 0. μορεωρογῶν 
᾿ ὁδποματρϑότης c. γκρστοϑότης 


λέγφις c. λέγεις c -- 
Φεῤῥέφαττὰ ς, φερεφάττα 

τὸ ὄνομα c. ταἄνομα - 

᾿Απόλλα c. Asie - 


; πωροῦτόν C. τοιοῦτό - 


PejpéQassoy c. φερεφάτταν 


᾿ απὸ» c. ταὐτὸ. Dm] πὶ 


λέγω c. ἐγὼ. ΕΞ 


πρὸς c. εἰς 7l. 
ὅ ys μοι c. ὥς γ' ἐμοὶ 


4 Lp 
ρμοσεν» ὄνομα. C. invert. 


*) Hunc locum respexerunt plures , ut Plotinus 
Enn. 1V. $. 12, Julianus Imper. Orat. ΕΓ. pae 
196 Spanb. Proclus in Theolog. Platori. VT. τι. 


P. 971. 


Quam in rem plura dixi in Diónysó 


P. 299 ene 296. 





—.— 
— — — 
e—  -— 
“τ “πῇ 
-- αὐ 
e—— — 
a—  — 
— -— 
-—  — 


i— ἢ 
-— Qu: 
e— e——" 

à 
T “το 

. 
νῷ  —— 


ῬΙΛΤΟΝΊΟΑ ἢ. 406 


Heind. | 
p.73 iv οὐ. - "00 Τὶ 
— — τάτταρσι. c. τέτρασι - ---ὀ “-- -- 
— 74 «αἱ μαντικὴν c. οἴη. . “᾿ 

— --- καὶ com. E 


o - αἀαδ oc.o0m. o e s m. 


— — καὶ λούτρα c, và inser. IEEE 


— — ὁ ὁ. om. e i. 
— — τε €. om. ΝΞ 

— — ó6c.0m.  . -:- " - - -, 
— — ὁνο. ὧν ὃν s. -- - -- 


- — λύων c. λούων». toss E 
— T5 ἀεὶ. βυλῶν c, ἀειβόλον-- c 
— —. qobmy οἰντοβικῆς TE 
— 76 δὴ Ὁ. διῖ - "ET -.-- . 


— — περὶ c. παρὸ ., 35 ὦ} --- 


(oe ον 99j c.ó35 - Y t 


— — ἀσαφονορίαν e, m D. -- 
— — ὁμοπολῶν αὐτὰ vc. ἐπισκοπῶν &$ τὰ 
— 17. GuossicPa. c. ἐπκισκοποῖοϑαι - 

— -— ἀπολούγτους,ο. ἀπολύόντος. “ “- 
— 78 Ληϑὼγο, λέῶθῶθ Ὁ -- - - -- 


— π᾿ πὸ σα) ἀπὸ τοῦ ^ c^ - -- e. 
—— 0460.49 55.2. το -- -ς 
— — d»c.om.. ᾿ 003 
-— — τὸ Propio e. “τὰ ἃ ἐγόματα"- τ᾿ 

— — dis S τ: τ 


— 19 f &onm Jg* 2 - 


τι — "Ageos e. Ἄρεως, 
— — Οὐδὲ, c. οὐδ᾽ 
— 80 διὸ κεῖται. Γ δοκοῖται corr. ἴῃ δοχεῖτε 





. Heind. 


p. 80 


— 81. 


LzotfTioNES 


Ὅμηρον c. Ὁμύψου 
ιᾳ«φούτων C. τοῦτον. 
“τῷ C, τὸ 


οὐδὲ c. oà 
ἐκάλεσεν c, ἐκάλεσε 


Hà3ovóny ο.. ἢ θεσνόη 


ἢ αὐτὸς C. αὐτὸ», ΒΌΡΓΔΘΟ. αὐτὴν 
δαὶ c, δὲ͵ : 


Ἦ c. 3 
πῇ σοὶ c. πείσῃ. 
αὖ c. οὖν, suprascr. αὖ 


.- ἄῤῥατξον c. dpaco» 


παγτᾳαχὴ C, fastexoo . 
πρέποι C. πρέπει 

εἴ οὖ, ' 

ὅδε λέγει o. ὧδε Myos, sed corr. 
κλωπεκόμ. C, κλώσειμόν 


. 4 À 
» Οὐ Q. Gy» 


ἔμπροσθεν c. πρόσϑε» 
ὁμήσατό o. μήσατό 

ὡςπερεὶ Ὁ. ὥσπερ, 
ὀνοματοθάκης o. ὁπομοϑέτης 
τό C. τόν ; 


Οἶσϑα c. ofa, 


πνυχλεῖ Co. xvxAot 


αὐτοῦ c. αὐτῷ, sed corr. 


τὰ μὲν usque ad υἱός inclus. in tol. 
omissa et post ὦ μακάριε collocatt- 


δι 
ἥτοι ὃ c. ivt 


PLATONICAT. AST 


Steph. Heind. E 

p. 408 p. 85 ἐγὼ o. om. os ες 

-- — -- 86 τῶν. om. ec —- 

—— —-— *T€6.0m, - - 

— — - — δὲ εἴπερ o. δ᾽ εἴπερ 

-- -- ---- ἐθέλω ο. ϑέλω. 

—— ὄο.ο.ο.ο.0.. δὴ οὖν βούλει πρῶτον o. οὖν δὲ πρῶ- 
«τον βούλει ^ 

— 409 — -— οὐ» e. om. 

— — 00 —À τῷ . C. τὸ 

.-.- Ὁ... — “αὺτόν. c. ταὐτό. 

- -- --- — qaívtras τὸν c. om. 

— -- — — sew o, παίζων. 

—— —87 c. τὶ 

— —  —— — γ8 OC. Qm. 

—— -— o0. o0m, ἐν 

— — o — ᾿σελαενονεοάειο (. σελαενία 

—— ....ὄ — ὀδνομάτων o. ἄνξων 

“πος «88... τσδρομα c. τὸ. ὄνομα 

πα τὉ-- τρόπον Ὁ, λόχον 

— — ..-. 89 οἶσθα c. οἷρϑ᾽ 

— M0 — — ἀπρροῖ c. ἀπορεῖ, sed. corr. 

—— —- σμικρόῃ 9, pixgóv: 

—— — — .sapaxÀopytts C. παρεγκλίνοντες. 

—— —— q$.0. τε 


uM 21 ot τί . 
—— «ὦ ..- ἔχοι o ἔχει τ᾽ (sic) 
—— —90 rona, à, γε πάγῳ eol 
c—À € “πω. 5 c. om. . 


—— — — ἀητόῤῥουν 0. ἀειτάῤῥφον.. — 
—— —— Oi 46. 


* . 
- A 


158 


| Steph. Heind. 


p. 410 p. 90 


μκωνν 4.5  — 
—— —g 
— M1 — — 
— 98 


LgcCTIOWBSR 


ἐστὶν ἀὴρ c. binser. ^: 
γεννήτειρα €. qerrieuot c 
TÓ C. τῷ. ".: ᾿ 
χεγάασι o. yeydacl τέ - - 
γεγεννῆσθαι c. γεγενῆσθαι 

"Qs c. ὥρα omnt 


| ὅραι c, -om. 


καεροὺς πρὸς €obc c. om, 
"αρποὺς c. addit Sow t7 


- 


;mgedyor c. pagó» .. - 


αὐξῷ o. ἑδαυυδδ. : -- - 

τοῦτο C. addit. ἔτος ΝΞ 
οἶμαι c, om. 

ἔγωγε ἡδέως. ἂν C. ἡδέως. ἐν "rey 


^vdAXa.c. tà ἄλλο' - -- - 


μὲν c. ádditody ^ — -- 


| vl» λεονφὴν iyBidsxo c. τὴν ἐνδέδο. 


κα λεοντῆν. Gl? ad τὴν λεοντῆν 
in fnarg.: μαντικὴν EDxixrova» 
τἄλλα c, τὰ- ἄλλα" -- 
δεῖ ἡμᾶς c. δ᾽ ihser. - 


* ἐνεφόησα c. ἐνγεφόησα-- - - 


σοφῶν ο. σοφιστῶν - 


περιφέρεσθαι, C. παραφέρεσϑαις 


Αἰτιῶνται C. οἵονται | 


( Wir» μόλιμον c. inVétt. 


ῥεῖν c. ῤῥεῖμ (slo): - 
δὲ C. δ᾽ ΝΞ o t 77^. 
vé» δὴ c. γόνδα To 


PRrLATONICASX. án) 


Steph. Heind. 

p. 411 p. 94 νόμησιν c. νόησιν 

— — .-. 96. 6*5 c. corr. m. rec. in αὐτᾷ 

— — [ --.- τούτου Cc. τοῦτο 

- — ἧζ — »γεόεσιν C. »οέησεν 

— — -- — τοαἀρχαῖ» c. τὸ ἀρχαῖον ' 

-— — — — ἔϑει c. δεῖ 

— —  — vt» δὴ c. corr. im »ó»àq 

— 412 -— — ἐμβάλλοντας c. ἐμβαλόντα 

— — ——. δεῖ οἷ δὴ 

-- - οἙ:-- ἐπιστημένην c. ἐπιστήμην 

— — 296 Σόνεσιες o. ξύόνεσες 

— — — — οὕτω c.obv9g  - 

συμβαίνεν τῷ ἐπίστασαι c. invert. 
et τὸ corr. pro τῷ 


| 
| 
| 
| 


τῷ ἀγαστῷ QC. τὸ ἀγαθὰ 


-— — — — περὶ o. Om.. 

—— ow ὅτου c. ὅπου 

— — «-ὶ — ἐσύϑη c. ἔσυϑι 

— — * — —— Δακωγικῷ c. Ἀακωνικῶς 
— — “τ — τοῦτο καλοῦσι c. invert. 
— —  — 97 πάσης c. ἁπάσης 


do c. γὰρ 
— — — Τούτῳ c. τοῦτο. 
— . — ob» c. o? 
“πῶ c. τῶν 


ΠῚ! 
| 
| 


|] 
| 
| 


—  — 98 ἀγαατῷ c. ἀγαστῶν. 

— — — τἀγαϑόν ὁ. τὸ ἀγαθὸν 

-- — — δὴ c..onx - . 
dv πορείᾳ c. ἐμπορεία ᾿ 
- —- ποιοῦτόν c. τριοῦτό — - - 


11{{|| 
1 
l 
ἰ 


| 


.LRCTIONKES. 


διεξιὸν o, δεξιὸν 

ἰόντος. c. ὄντας 

ἦν o. om. 

ὥςτε C. ὡς 

ὥςπερ c. καϑάπεᾳ . 

Ἐπεὶ δ᾽ o, ἐπειδὰ 

ἐκλήθη ὀρθῶς c. invert. 

96» δὴ c. νύνδη 

τοῦτο εἶναι τὸ δίκαιον C. τοῦτο τὸ 
δίκαιον cioe 

tec) c. ἐστὶ» 

τὸ C. Om. 

ἰδίᾳ c. δι ἃ. 


:J' o, dà. .. 


καὶ c. orm. 

ἀποπιμπλάναε pe c. tnvert. 

ἤδη c. εἴδη 

δίκαια». ood. addit pexpówepe. τοῦ 
προζήκοντας. ipnrd», hic inepte 
repetita. T0 

δὲ ο. οὖν 

ἅσμενος c. ἀσμένως 

εἶγαι- c. om. 

δύῃ c. δύει 

διαϊόντα o. ἀϊόνεα 

φησιν c. φησὶ 

Ὁ c, εἰ: 

ὄντα ο. εἶναι . 

πολὺ c. πολλῶν» vulg. suprascr. 

ἐσκοποῦμεν o. σνοποῦμε» 


PLATONICAE. . 494 . 


Steph. Heind. 

p. 4413 p. 104 τό c.*ro€«ó 

— —— αὐτῷ c. of. ^ ' 

—— —— — ταῦτα ciaddit οὕτω. - - - 

—— — — «μοι, ὦ, c, ins. post. por, μὲν 

— — .. o — φοῦ 0, τοῦ 

— — — — ' οὖκ c. On 

— — oe ἡ αὐτοσχεδιάξενν c. αὐτὸ σχεδιάξειν ) 

—— —-— ἐπίλοιπα c. add& d» 

— — C 402 οἶμαι οὕπω c. invert. 

—— —— ὄντι c. διαΐονξιε 

—— ..--- τὸ ὄνομα c. tobvouo 

—— — ἀνρία c. ἀνδρία 

— o ——— ἡ ἐναντία c, ἐναντία ἡ 

— M4 -- -“, ἐπὶ ὁ. ἐπεὶ 

---...- ...ὄ — τούτῳ C. τούτων 

— —  — 1403 γε ὁ. om. 

—— —— ie» ο. ὄντων 

—-— —— ἐξαιφνιδία ὁ. ἐξαιφνιδίου 

—— «-α - τὸ ὄνομα c. τοὔνομα ᾿ 

— -᾿ —-— δρόμου c. om. 

— — —- Ot ἡμῖν o. om. - 

—— —— συχνὰ τῶν c. ἐπὶ ins. post συχγά. 

-.-- .- ..-..- i»c.6 

— — ...ὄ 104. proó c.ó9. 

——  —— χο χε 

— — — — καὶ τοῦ Y O. Om. 

— — ... ..-- οἶσθ᾽ c. οἶσϑα 

— — — — κατακέχωστανι c. κατακόχωαϑαιν 

— —  .— 106 ἀνθρώπων συνεῖναι cod. ἄγϑρωπον 
συγιέναι 





aU Qum 
ΠΧ. 
. 
m—— , πὸ 
πᾶ  — 
πᾶσ cum 


Heind. 


p. 


111 


105 


^LBCTIONES. 


- δ.» * 


τὸ ὄνομα. σ᾿ τὰ ὀνόματα. 
σφίγγοι. c. ϑα -- -- -ὀ-Ξ- 


| σφιχὸς c. σφωιὸς - - — 


καλοῦσι c, καλοῦσιν». -. . - 
ξυμβούλομοι c. συμβούλομας - τς 
μβο με... - 


,ἀπογθιώσῃς o. ὀπῳειώσεις - 


2 $060.10 ὃ, -... 

πρὸς 0.749. 0.2 . --. 
οὗ» c. δὲ 

. τὸ c. om. 20 -- 


»é» δὴ c. invert.. - -. 


'. δρῖ τῶν εἰρημένῳ» c. invert. 


δοκεῖ uo c. οἶα ..΄. 


' «Q9 ὁ. πᾶσι . . .. €. 
ποτέ c. ποτ . l2. 
"τὸ 49. Mag. C, vé, tt γὰρ d» . 
ἦτο. εἰ. ἧς. 2. 2 


«4 δὴ ψυχὴ c. ὅλη ψυχῇ 


κακίας C. κακία» καὶ 
τοιούτοις C. τούτοις... .. 


* δὲ c, om. BEEN - - - - 


ἀεὶ c. 0t |, , . .. 
ἀειρείκην C. ἀειῤῥύτην — —. 
λέγειν C. λέγειν, 20. 
αἱρετωτάτῃς οἱ αἱρεκοτάτης -... 
αὖ. ς. 9b s. 2. -- 


: ἔχει c. ἔχε :.: --- -- - 


τοὔνομα c. τὸ ὄνομᾳ ᾿ —. 
φοοῖ C, *OÀ ..." 











|I LL g gd g 


LLL 0E gl 111 
| 


PrLATONIOCAXE. 493 


Steph. Heind. mn 

p- 416 p. 108 τοὔνομα c. τὸ δρομὰ DN τ 

— τ . -- συμβαλεῖν c. συμβάλλειν - - ,-- 

—— —-— ποίαν c.áddit τα - - - - 

«--... ..--.. φάναι c. φάναι . 

— due. π΄ — ἀλλ᾽ ο. ἀλλὰ S τὸ τὸ τα 
— —- ,— 109 δεῖν c. a (sic) - 

— — .- .-- ἔχει c. ἔχειν 22 0. ς 

—— —— jo c. φωῆς 

— --ὀ ---- S c. τιϑεὶς 

— — -— —. ἀεισχόῤῥουν c. das ópooy. 

— — .....- λέγουσί c. λέψει ᾿ 

— — .- τ ἁρμονίᾳ c. ἁρμονίῳ — 


-- μόνον c. μόνω 


— — To) C. τὸ 


- - παρῆκται C. πὰρίκταν, Ν" 


— 111 Πάντως πὸῦ C. πάντη δήπου 


[mm 


p 


— dc. τὰ 07 
— 46 c. om. | ] m 
— " εἷς C. τοὶς 

-- ἀπεργαςξσβένηξ c. ἀπεῤγαξομένοίς 
-- ἡμῖν Ívvc.invert. ^ —— 

112 δυμφέροντά c. σεμφέροντά 

- «τὲ C. Om. 

— ' ξυμφέρον c. συμφέρον» ἡ 

——  — «0U τοιούτου C. τῶν τοιούτων 

— συμφέροντά c. συμφοράν 
— ᾿ ἐς c. εἷς 

— ἐς c. εἰς 


413 δὲ τί δὴ c, τί δ' 





. Heind. 


p. 113 


“απὸ Ὁ " 


-- 116 


— 1417 


LROTZIONBS 


ἀπολύῃ c. wo f$ 

λέγειν pos o. jnvert.. - 

τοὔγομα o. «ó ἄνομα 

woÀAagyeQ c. πολαχοδ. 

ὀφέλχειν c, ὀφέλειν - 
ἐπωνυμίᾳ c. ἐπωνυμίαν 
ἀπόφησιν c. ἀφαίρεσιν» in marg. 
γέ μοι c. γ᾽ ἐμήν 

xai ἀνωφελὲς c. om. 

γε C. τε 

βλάπτον c. βλάπτει» 
πανϑαχοῦ c. ἁπανταχοῦ 
ψέγειν c. ψέγειν 
ὀρθότατα c. ὀρθότατ᾽ 
μὲν c. om. 
ἐκβαίνει Gl. προφέρεται 
γόμου c. γόμαυς 
σροαύλιον C. Omni 
προειπὼν C. εἰπὼν 
Θέμενοι c. τάξοντες 

τὸ ο. οἴ. - 

λέγω οα. om. 

σμικρὰ ο. μικρὰ 

ποιεῖν C. ποιοῦσι 


. &vsvónoa c. ἐνενόησο 


τοῦδε C. τοῦ 
ἥκιστα C. ἥκιστά γε 
οἱ δὲ ἑμέρα» c. om. 
75 c. om. - 

ἡ c. $ 





"e Ὁ 


120 


PrATONIGAE. 495 


Δρκεῖ. μοι c. ἔστε τωῦτα 

Καὶ τὸ usque ad Πάνυ γε inclus, 
cod, om. 

δυεῖν o. δυοῖν 

ἕνεκα e, ἕνεκεν 

ἐς τὴ» ἀγωγὴν c. om. 

δυογὸν c. δύογον 

πάμπολλα ς. πάμπολα 

ἔχει c. ἔχειν 

ταὐτὰ C. ταῦτα 

τοὐγνᾳ»τίον c. om. 

οὖσα c. doa 

βλαβεροῦ c, πονηροῦ 

χρῆ c. χνήσῃ 

ó c. om. | 

διὸν c. δύο, sed corr. 

διϊὸ» c. οἷαν 

δαὶ δὴ ο. δὲ 

ἡ €. om. 

τείνουσα c. τείροναα» 

τοῦτο C. TOUT 

τὸ ὄνομα c. τοΐγομα 

ἡονῆς C. τοῦ ἡ ὄνεσις 

τε c. δὲ 

ἐπονομασϑῆναι c. ἐπωνομᾶσϑαι. 

ἣν c. iv 


-loxe c. lax | 


᾿Αχϑηδὼν 6. κἀχὰηδὼν 


T.C. τὸ 
κεχλημέγη c. κεχλημένῃν 





496 GLEgaTIOWES: 


Steph. Heind. mn 
p. 419 p. 420 τερπνοῦ o, vspwoo» ὁ 
2-2 24 2. ed . δὐφερωσύνη C. εὐφροσύνη 
^. Οὐδ᾽ c, ὧν ài 
-2.-  ..-.. ϑϑύσεῶς ὁ. φύσεως 
-- 490 .. -- σημαίνων c. om. 
“προ κα. fto C. τὸ 
a2. 0...  dgégoe c. ἑμέρος el. 
2-4 2-2  .- ..  *06.0.*0 | 
as 22  .. 494 τότε, Óva».C. τότ᾽ dy 
222 o a... ἐφίετο c. ἐφίεται 
-..-. o...  Q€4m C. αὐτῷ. 0l. or 
- o. -.-- ὀμμάτων os ὀνομάτων; sed corr. 
2o. 0 .- .. ἐςρεῖν c. εἰςρεῖν 
2 -- -- ἔρος C. ἔσρος 
La 22 o 2. .. € C. Om. 
^ φῷ c. τὸ 
2.2  2.-.2 σόε 6. Gti, Sed corr. 
222. κεν. μὲν 6. δὲ | 
-. .. πούτῳ C. τοῦτο 
a2 a2. .. ^ U0lew c.idm 
2l. 24 22 .. πᾶν C. τὰ 
-. .2 ως 122 καὶ ov. c. τὸ itiser. 
πε κε μεν βολῆς c. βουλῆς 
2.22 o 2... βαλόντος c. βάλλοντος 
L2 o22 o 2.2 πρχόντος C. τυγχάνοντος... -- 
2-2 o .. .- οὗ τ᾽ ἐβάλλετο c. ὦ ἔβαλέ. τε. 
2-2. s... ἐβουλεύετο ο. ἐβοέλετο 
--o-2 0 2. -. πϑυχνότερο» C. πυχνότερα 
.- .- 0. 423 διαπερᾶναε C: δμαστεράγαιι 
&- -- ... ὡς C; ὥςπερ 


Steph. Heind. 
p. 420 p. 124 


PraToxNIcam. 49Y 


ἂν C. om. 

κατὰ τὰ dyxm c. κατ᾽. ἀγάγκην 
ἴσως c. οὔ. 

ἀνίει c, ἀνίῃς 

τὰ ς. τοὺς 

μέγιστα C. μεγίστους 
καὶ xaÀÀ..c. τὰ ins. . . 

τοῦτ᾽ C. τοῦτο 

᾿συγκεκροτημένῳ 6. συχκεχροτημένον» 
ὃν, οὗ μάσμα c. b»opáoua 
προςειρῆσϑαι τούτῳ c. invert. 
ἀσολαβόν c. ὑὁπολαβόν 

αὐτὸ ς. αὐτῷ 

σε c. om. 

τοῦτο C. αὖ 


Τίνα ο. τέ ᾿ 

ἀποκρινόμενοι c, ὁποκριγόμενοι 

γιγγώσκωμεν c. γιγνώσκοιμεν 

ἀνερεύγητα c. ἀνεύρετα 

στρέφεσϑαε o. φέρεσθαι 

εἰ c. om. 

διαφέροι c, διαφέρειν 

75 c. om. 

ὁ c. om. 

εἰςδέχεσϑαι c, δέχεσθαι 

ἀγερήσεται c. ἐρήύσηται 

ἂν c. om. 

τελευτῶντα usque ad δοκεῖ exclus. 
cod. om. . 

παύοιτ᾽ ἂν c, ὧν παύοιτο . 


22 


Heind. 


p. 


"TS 


128 


139 


LRCTIONES. 


ὀνόμασιν e, ὄμμασιν ᾿ 


.χ8 o. óm. 


λάβωμεν c. λάβωμεν 
δικαίως Ὁ, δίκαϊνον 

x ἀρωτᾷς c. ἀγρόςαις 
ταῦτ᾽ τ. ταῦτά 

pot Ὁ. ὁμοὺ 

δεῖ Ὁ, δὴ 

τὸ 6, v6 


' ϑηψδυκεῖν, Ὁ, ουνδοκχεῖ. 
wol. τὰ ὅσεερα o. post ἔσται 


ὄντα Ὁ. ὀνόματα 

μέλλει ὀφόμακα εἶναι C. ὀγόματα 
εἶναι μέλλοι 

ἐννεοὶ c. ἐρεοὶ 


,«ὸ e. τῶ 


tà c. τοὺς | 

"à ἡμέτερα ebtóy σώματα Y" 
σχήματα C. πῇ μετεαυτῶν σώμα’ 
τι καὶ σχήματι 

τούτῳ C. τούτου τῷ 

ὅταν c. δε ὧν 

τούτων C. τοιούτων 

λέγεσϑαν c. γενέσθαι 

τἄλλᾳ c. τὰ ἀλλὰ 

ἅπερ c. ὦ περὶ 


ει πάμησις c. μὰ μήσοιο 


μιμούμεϑὰ c, μιμώμεϑα 


Ν ἄκερ. C. Q1. 


PuaTONÍCAÉS. 490 


Steph. Heind. | 

p. 423 p. 132. μιμεῖται c, μεμίμηταν 
2. -- L2. 2. ἔστι τις C. ὅτι ἔστι 
-- --  -- 4183 τῷ c. ofi. 

-- o 2. .- χρώματι c. σώματι 
2-22 o 2. 2l oc δόναντο c. δύναιτ᾽ ὧν 
-- 424 .. 134 ἔφησϑα 'c. ἔφησϑαι 

-- ὦ  .- a. τοῦτον C. cóbvo' 

-- o2 c... ῥφὈητοῦμεν c. ἐξητοῦμεν 
-- αν  --.- δὺο... ^ -« 

“- -- 2. -.  't€ C. Om. 

-- -- 2. .. ὄντος c. Addit εἴχε 

-- -.  .. 2. ὥςτε c. ὥςπερ 

o. 2... ἴδωμεν c. ἴωμεν 

---.  -- 436 ἔγωγε c. γέ 

-- -- o a2. -. γὰρ. γε 

----  -... ἐπείπερ C. εἴπερ 

2- -a 2... τοῖς ὁ. τῆς 

2-2. 2... ἤδη c. δὴ 

δ᾽ c, di 

2e 2-2  .. .. κατὰ 0. καὶ tà 

22 2-2 l2 .- γε C. Om. 

-- .- 5a. .- ὅσα c. addit ἤδη 

2» 22 2. .. εἴδη C. om. 

--. 2. 2. 136 εἴδη c. ἤδη 

-- 22 a... ταῦτα πάντα C. Ó|nvert. 
22 .- c o.2 .. ϑϑεασαμέρους c. ϑεσαμένους 
2-2. o 2. .. πολλὰ «, ἑνὶ 

“ες o 2... ὅὄστρεον c. ὄστρειον 

“τ το 0.1... ἄλλο νῶν c. ins. Ῥοϑὲ ἄλλο, ww “- 
“τ o2. 2... φαρμάκων C. χρωμάτων 





Lg£ceTIONES 


4 


ἀνδρείκελον c. ἀγδρείπελλον 
δοκεῖ c, δοκῇ 


- ἑκάστη c. ἑκάστω 


4 c. om. 

ἐποίσομεν c. ἐποίσωμεν» 

E] A 

ἂν c. ἐὰν 

δεῖν c. ἰδεῖν 

ἅ C. ὅ . 
συλλαβὰς c. συλλαβαὶ 
συνείϑεταὶ c. συντίϑεγνται 


τῶν»... Om. 


, ἐξηνέχϑην c. ἐξηνέχϑη 


σύγκειται C. OD. 
εἴπερ C. ἅπερ 
τρόπον c. addit «wa 
καὶ C, om. 


εᾶσθαι c, ϑεάσασϑαι 
AU c. δία 


σαυτῷ c. αὐτῷ 


οὕτῷ c. om. 

συνείρειν C. συγήρει 

διελέσθαι c. διαλέγεσθϑαε 

γὰρ c. om. 

αὐτῶν C. αὐτώ 

εἴη c. 0 (sic) 

διελέσθαι C. διαλέγεσθαι 

εἴτε c. εἴ d 

διαιρεῖσθαι c, διακεῖοϑανι 

κατάδηλα γιγνόμενα c. ante γράμ- 
μασι. 


PrATONICAE. 501 


Steph. Heind. 

p. 425 p. 140 ὅμως c. ὄντος 

--o--  --.-.. οὗτος τῶν λόγων C. invert. 

-. 496 .. 141 ἐθέλοντι c. ϑέλοντι 

-- 2  .- --. περὶ c. παρὰ ! 

-. --  ...-. τὴν usque ad ὀνομάτων inclus: in 
cod. om. 

2.2 .... ἄλλος c. post Σώκρατες 

2-22. o .- o. Ἅ ο. ἐὰν 

2.2.2. 2...  Sajjé» c. Sapdy». 

-2 2. 2... "5 o60.E 

-2. 2  .... δ᾽ ο, δὲ 

--o-.  -.... συμβαῖνον o. συμβαῖον 

2-2. l1. -.. tC. Om. ᾿ 

22. 2  .-. .. ποῦν c. addit καὶ τοῦ x 

-- e...  .... ἐνθέσεως c. ἐκϑέσεως 

22. o.  .. .. κιείρησιν CQ. κίει κίνησιν 

-- 2o ως .. καλεῖσθαι c. κεκλῆσθαι 

-. e 2. .. — 8loi C. ἔεισιν 


-. .-  ..4143 δ᾽ αὖ c. δ᾽ οὖν e 


0-2 ..-. τὸ c. om. ni 

- -- 0... τῶ C. TOY 

2. o... πιϑεμένῳ c. τιϑεμέγνων 

-- 2. 2 .. τῷ C. τὸ 

T 0 0... foi ὁ. ῥοὴ 

2-22 2... εἶτα c. εἶτ᾽. 

2-2 2.2 0l. 2. e τραχεῖ C. τρέχειν Em 


2-2 22. o .. -.. καὺ O. om. 

2. o 0...  Sega$üw c. ϑράύει' 
-.--  ....  'Eópo c. i6 | 
.. --  .. 14M xac. om. ον 





oL&cerroNES 


Heind. 

p. 144 δ᾽ c. di ] 
... ἀπρμιμεῖταυ p. ἀπομιμεῖσθαι 
-. -- τὰ C. Om, « 

-. .. αὐτοῖς c. addit ὁ 


'" .- 445 στάαεως c. τάσεως 


-. -. ἀφομοιῶν c. ὁ ἀφομοιῶν» 
-- .. αὐτὸ c. addit τοῦτο 
«οὖς τάλλα c. τὰ ἄλλα. 

-- .. γλοιῶδες C. γλυώδες 
-«--  "To$ ο. τὸ 


|... στρογγύλον C. γρογγόλον 


-- a. ποῦ C, τὰ 

.. .. δεόμενος o. δεομέψους 

.- -. πλεῖστον» C. πλεῖον 

-. -.  éytwégaos o. ἀνεκέρασε 

“πὼς. τἄλλα c. τὰ ἄλλα 

-- .. κατὰ C. addit τὰ 

-. -« κατὰ c.addit τὰς . 

«ας. τε C. τι 

-- 146 ὀνοματοϑέτῳης c. νομοθέτης 

-. .. ὀρϑότητα ὀνομάφῳν c. invert. 

τος 90603 o 

.. e... λέγειν c. λέγς | 

-- -. καὶ usque ad λέγε inclus. in. cod, 
omissa. | 

-. 447 καὶ Σωχράτ, o. om, 

-. -. καὶ ἐμέ c. κἀμὲ 

e- c2. 8 ο. περὶ ὧν 

-- -- μοι c. ut | 

---- ἐπεσκεψάμην c. ἐσισκξὰ. — 





PRüATONICARM. 


. Heind. 


147 ἐνδεξομένου ο. ἐνδειξαμέκου. 
.-  XYüAAo» τούξων» c. invert, 
-2 δε. ὅτε 


-. μεμέληκέ τέ por- C. esame ἐμαί 


τε 

448 φοβοῦμαι c. . βομοῦμαν 
-.. πούτου C. τοιούτου 

-- μοι O. μή 

-- "0g ci λέχειν o. invert, . 


sz ἐλελήθει C. ἐλελήθη 


-- γαβὲ c. ἀχγαϑὲ 

-. χὰρ c. om. 

.. αὗποῦ c. ἑαγτοῦ. . 
-. pud. c. repet. 

-. αμιαρὰν o. waixoby 
-- ἅμα c. addit καὶ 
.. wi γᾶν Ὁ. OR καὶ 


149. ὀρθότης c. 6p éco; ll. 


-- φῶμεν €, “Φαμὲν 

-- wt c. pix οὖν ες 

-- εἶναι od c. ἐν τοῖς ἀνθρώποις 
-- ἐγψόγνοσθαι Q. rines 

.. 4 c.A 


-. τὰ αὑτῶν ἔργα c. αὐτῶν τὰ Moya 


post κρλλίω 
- οἰκίας c. οἰκείας. 


- ναμοϑέφαι sjc im marg. Corr. pro 


ὀνοματαβέτῳι 
.. αὑτῶν ρο. αὐτῶ 
4160 τοῦτο ἕτι C, ταῦκα᾽ ἔστις 


509 


- 


"* 


Heind. 


LECTIONES 


180 βελτίους c. χείρους 


φαυλότεροι c. βελτίους 
Ἑρμογένει c. 'Epmoyévave 


“τοῦτο C, τούτω 


μὲν c. om. 

σον Q.- Om. 

Οὐδὲ c. οὐδ᾽ 

ἀπαντήσας σοι c. Invert. 
ᾧ c. om. 

οὗτος c. οὕτως, corr. οὕτω 


οὕτω c. οὕτως 


φϑέγξασθαν c. φϑέγγεσϑθαι — 
μάτην ο. μάντιν» 

εἰνοῦνξτα C, ποινοῦντα 
χαλκεῖο» ο, χαλκίον 

κινήσειδ C. κινήσειεν 
διαλλαχϑ. c. διαλαχϑ. 

τὸ ὄνομα ο.. τοὔνομαι. 

ἐστιν c, ἐσεὶ 

τὸ ὄνομᾳ c, τοὔνομα 

σὺ usque ad λέγοις inclus. c. 0m 
εἰκόνα c. sixóvo 

τἄλλα c, và ἄλλα 

'H c. om. 

τὸ c. repet. 

καλῶ ἔγωγε c. invert. 

ὀώοις c. ξωγραφήμασι 

δ᾽ c. δὲ 

μὴ c. om. 

δὲ c. om, 


Steph. Heind. 


p. 430 p. 
-. A3 .. 


154 


PLATONICA E. 505 


j c.om. - 

dp c. doe - 

ἔσει c. ἔστιν 

σόν ἐστι c. invert. 
δὲ c. τὸ 

ἐστι C. ἐστι» 

ἔστι c. ἔστιν 


: ὥςπερ c. addit τὸ do (sic) 


ἐστι c, ἐστιν 

τὸ C. Om. 

εἰπόντα c. sixóvS, 
ἔστω c. ἔσταν 
οὕτω ο. οὕτως 
τοῦτο C. τοῦϑ᾽ 


᾿ οὐδὲ c. οὐδὲν 


455 δ᾽ c. δὲ 


-- 
« 


156 


καὶ usque ad δεανέμειν inclus. cod, 
inepte repetit. 
μηδὲ c. μηδ᾽ 
᾿οὕτω c. οὕπω 
Οὕτω ο. ἀλλ᾽ οὕτως 
αὖ c. νῦν 
ἐλλείπειν c, ἐλείσπειν 
τὸ C. Om. 
καὶ c. ἢ 
δαὶ c. δὲ 
. σὴν usque ad πραγμάτων» inclus. in 
cod. omissa. 
dom c, do — | 
ἀποδῷ c. ἀποδιδῶ 


. Heind. 
. 456 δ᾽ ὁ. δὲ 


ἦν o. ἦν 


LECTIONES. 


δὲ οὔ c, δ᾽ od. 
τούτω C. ταύτων». 
ὁ c. om. 
ὀνοματαϑιέτης g. γομοϑέτης 
ἐάνπερ ο. ἐάνπρως 


τὰ ἔμπροσθεν ἐκεῖνα ς. γρρεῖ. 


ὁρᾷς o. ὅρα 

ὅταν c. ὅτ᾽ ὧν 

ἡ μεκαθῶμε» o. em... 
σκοπώμεν CQ. σκοποῦμεν. — 
πάσχοι C. Cáo 

$c. 2. 
πάντα Q. πᾳ» (aic) 
δὲ c. δὴ 


. Exán€ c. καὶ ἀχόπει 


πράγμαπα o. πράγματ᾽ 
«τάδε Qo, τὰ τοιάδε 

Θεῶ» c.. ϑέλων 
ρμάτυῃτας c. ωπρότητας 
ἀποδοίη c. ἀποδεδοίη 
πώντα c. πάνϑ᾽ 

τότ᾽ C. τότε 

ὧν c. καὶ ὧν 

79» C. eX COfT. 


πὰ αὐτὰ e. ταῦτα 


10$» a €. γοῦψ, ἂν 
ἂν e. ofn. 
ὁμριρμϑείη c. ὡμοιωθείῃ,.. 


PLATONICAE. 80r 


Szeph. Heind. 
p. 452 p. 159 κομιδῇ c. κομιδὴ 
22. 22 2... ἧττον C ἕτερον 
-- 2-2 ---- τὸ c. am. 
2-2 o-.- «--- τόπος C. τρόπος 
-- 433 .. 160 λελέξεταί γε o. λέξεται 
τονε νομὸς ὀψὲ ὁδοῦ o. ἐφ᾽ ὁδοῖς 
-- 2. --.. πῶς C. πῶ 
L2 l2 sl... «τ᾽ ς. τινα 
2-2 22 2. 464 * ο. τε 
22-2 «-.--- σαυτῷ C, αὐτῷ 
--o.- o ..-- γε C. Om. 
L2 22 2. κα - οὕτω C. οὕτως 
-- -- -«--- τάδε c. δὲ 
----  .... αὐτὸ δεῖ c. jnvew. 
2. --  .--- μὲν o. pi» ἂν 
-- τεὸς -- ἂν C. Om. | 
--o--o και -- δεῖ ο. δὴ 07 
-- --  .- 1602 μέντοι c.additi. 
2-2. ---.- (4750.0m. 
-- 2.2. ave c. addit εἶναι 
2.2.  .... αὐτὰ ο. ᾳὐτῶν» 
2-225 22. αὐτὰ c. ᾳαὐτὸν 
2... 2c... δηλοῦν c. δηλοῦντα 
L2 22 2-2 -- σε CQ. GOL 


---- --.. συνϑήματα c. σύνημα 
e -ο-- δὲ ς, δ᾽ 


2-2 -. 462 ᾧς.ὃ . 
Lo. 4 c.ó 


-- 43À ὁ... τὸ C. τῷ 
- o ..-. τὸ ὄνομα O, vo)ypug —-— 
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Steph. Heind. 
p. 434 p. 163 
---  -- 464 
---- ως 165 
-- Àà3 .. 166 
“οτος -- 467 


LgCTIONES 


ποτ᾽ ἂν c. ὁπόταν 

τῷ . om. 

Οὐκοῦν c. addit καὶ 
συντέϑειται c, συντίϑεται 
μιμήματα ο. ἐκείγοις 


ἔστι. cod. denuo inserit ante ἔστι, 


à» ἔστι τὰ ὀνόματα μεμήματα. 


“στοιχεῖα C. ταῦτα στοιχεῖα 


Οἶσϑα c. οἶσθ᾽ 

γε c. γετὸ. 

φὴς c. ἔφης 

ἐπειδὴ c. ἐπείπερ 

δ᾽ c. δὲ 

ἔτι ἔχοι c. ἔχοι ἕτι 
ἐκεῖνο c. ἐχεῖρομ — 
συγχωροῦμεν c. ξυγχωροῦμεν 
συγχώρησ. ὁ. ξυγχώρησ. 
συνθήκην c. ξυνϑήχην 
ἔϑος c. ἦϑος 

συμβάλλ. c. ξυμβάλλ, 
ἕξειν c, ἔξει 

τι C. Om. 

συνϑήχην c. δυνϑήκην 
δὲ c. om. 


Φορτικῷ C. Φροντιχῶ 


συγϑήκῃ c. δυνβϑήκη 
ὁμοίοις c. ὁμοίως 
ἔτι c. ἔστι 

τί C. τίνα 


ἔστιν c, doct 








Steph. Heind. 
P. 168 μία do ἐστὶν c. μὴ do ἐστὶ 


p. 435 


«» ἃ» 


PLATONICAE. 509 


Ἔχε δὴ c. om. ᾿ 
ἴδωμεν c. εἰδῶμὸὲν. 
ὃν c. d». 

μὲν c. μέντοι 

ἢ οὐδὲ c. ἦ οὐδ᾽ 
δὲ c. δὲ καὶ 


" φκρκεῖνρα c. xal ἐκεῖγα 


3 c.1! 

δητεῖν C. δηταῖς 

κουτονὶ C. τοῦτον 
ἀκολουθεῖ C. ἀκολουϑοῖ 
ὀγρόμασι C. ὀνόμασιν 

ὁ c. om. 

τιϑέμεγνος c. ϑέμεγος 
ἡγεῖτο c. ἡγοῖτο 

ἔϑετο δὲ οἷα ἡγεῖτο c. om. 
ἡμᾶς oit» c. invert. 
ἐξαπατηϑήσεσθαι c. ἐξαπατησϑήσ. 
τὰ ὀνόματα c. om, 

οὕτω ο. οὕπω 

σύμφωνα c. ξύμφωνα 
κατὰ ταὐτὸν C. καὶ αὐτὸ 
᾽γαϑὲ c. ἀγαϑὲ 

τἄλλα C. τὰ ἄλλα 
συμφωνεῖν c. ξυμφωγεῖν 
πάμπολλα C. πάντα 

Δεῖ usque ad λόγον c. om. 
ἐκείνῃ c. om. 

ϑαυμάξαιμ᾽ c. ϑανμάσαιμ᾽ 


, Heind. 
"p. 171 


-LiEaot:ioNES 


σουμφωνὲξ o. ξόμφωνει 

ἀναλαβόντες ἃ. ἀναλαμβάνοντες 

rhv ἐπέστήμη» ὡς ἀμφίβολον c.i 
vert. ὡς ἀμφίβολον» repetit. 

ὥςπερ C. xoà ὥξοτερ 

ἐκβάχλάνξας c. ἐμβαλόντας 

e c. EV 

πιστήμην b. ἐπιστήμην 

ἀντὶ τῆς C. ἀνχὶ τοῦ 

εἶ c. 8. 

i» c. ioa 

τῷ ὃ ὁ, om. 

καὶ στάσεως C. οἡλ. 

παντί C. 'παντό 


συμφορὰ ο. βυρφὺρὰ 


τις C. Ο0)η. 

τὰ c. τὸ - 

ὀνόματα c. ὅνομα 
αὐτὴ C. ταύτη 


' wégi C. παρὰ 


ἐκείνως c. ἐκείνω 

ἐσήμαινε c, ἐσημαίνετο - 
ψήφους c; ψήφου 

τάδε usque ad δοκεῖ. Ze. inches : 
. cod. orhissá. 

9$ ὁ. δὲ 


ΠΟ. ἢ 


᾿δνοματοθέςεας c, νομσϑέτας 


αὐτῷ ὁ ϑείς c. αὐτῷ ὁ ϑήσθον, 


ὧν C; Om. - 


Heind. 


. 176 


PrarowrIicaAsx. 


8 c. ἦν 

ἄγοντα c, ἔχοντα 
X6 Ὁ, ποὺ 

«α΄τὰ C. Om. 
Οὔτοι ὁ. οὕτῳ 
αὐτὰ c. cett 
doa. c, ἄρα 
συγγενῆ c. boyyeriü 
αὑτῶν c, αὐτῶν 
ἀλλοῖον c. ἄλλο ὃν 


ὁμολογήκαμεν c. ὡμολογήσαμεν 


ἑαυτῶν c. αὐτῶν ' 


σαφευκέρα e, σοαῤετέρα 


ἡ v. om. 


“«οἷνον c. dei 

παὶ o. óm. 

ἐδαπατᾷὰ c. ἐξαπατάται 
τε C. Oif ΄ 


φαίνονται c, φαί (sic) 
αὐτοί c. «οιαῦτοί 
ἐφελπόμενοι Ὁ, ἀφελχάμενοι 
ἐγὼ c. ἔγωγε 

τὸ C. om. 

οὕτως c. om, 

ér c. om. 
Φχεδέρχεται c. ἑπερέρχεται 


. ἔστιν Ὁ, ἐστι 


1. o. 4 
ἔχοι c. ἔχη 
ἔχει c. ἴσχει 
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p. 439 p. 180 ὅπότε ὡςαύτως ἔχει in o. omiss. 
222. o... μεταβάλλοι c. μεταβάλοι 


L2. 22 1... αὗτοῦ C. αὐτοῦ 

-. 440 .. 181 γνῶσιν c. γνῶσις 

2.2. 2... μεταπίπτει C. μεταπίπεη 
2222 o 2... γιγνῷσκον c. γιγνώσχον 


no. 2. ῥοῇ οὐ ῥοὰ 

2-22 2.2 .. ποτε C. πῶς 

2-22 2. o. οὗτος C.O0m.. 
2.22 el... c ἔχει c. addit οὗτος 
22 212 2. .. ἐκείνως c. ἐκεῖνος 


- “Ὁ 


22... ..182 αὑτὸν c, αὐτῶν. 
αὑτοῦ C. αὐτοῦ". 
αὑτοῦ c. αὐτοῦ 
LL o.2 a2. ..^ οὐδενὸς usque ad 1 ἀτεχνῶς inclus. 
in cod. omissa. 
L2 .-41838 χρήματα c. τὰ χρήματα 
.. .. 09» c. Om. 
xai οὗ c. od 
4194 "Tas o. ταὐτ᾽ 
καὶ σὺ. ο. σὺ 


Menerzenu s. 


Steph. . Bipont. 

| p.236 A p.278 Καὶ; «i ὧν ἔχοις εἰπεῖν), incipl 
excerptum codicis Darmst. 

—— B o — — ἐκ τοῦ παραχρῆμα μοὶ c. ἐκ v. $7 
ραχρῆμά μοι — 

.“............ περιλείμματ᾽ dva οἱ περιλειμμδ' 
τάττα 
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Steph. — Bipont. ; 
p. .2ád6 B p.278 μνημονδύσαις dy d Dae 'A  Aexa 
. σία. cod. neglexit d' et addit ἡ 
ante 'Aec»r, 
e— ὧς 4 2L γέτοι παρ᾽ aés5s c. γε τὸ st. αὖτ, 


——Q o —-u μή μοὲ χαλεϊτανεῖ ἡ διδάσκαλος 
᾿τδ, p. p. χἄλεπὸ»ν διδασκαλίας ᾿ 


-- -- ἢ —-— εἴ μὲ πελεύοις c. ε. p. κελεύεις, 
. Atque continuo desinit hoe exs 
cerptum in verbis μόνω ἐσμέν. 
. Altera partictla nil profsus hae 
bet nisi .hoc. pervulgatum: 
p.237 E p.281 τροφῆς τῷ γενομένῳ c. sg. τ. γεν: 
»auéso 
p.239 B p.284 Εὐμόλπου μὲν οὖν incipit tertiumi 
excerptum. 
— — —' — ὡς ἤμυναν ᾿Αργείοις πρὸς Καδμείους 
| xal Ἡρακλείϑαις πρὸς ᾿Αργείους 
C. ὡς 4. ᾿Αργεῖοι --- --- Ἡραχλεῖ- 
) δαι m. ^A. 
A —Q —— δεύτεροι φαινοίμεθα c. 9. φαν»οί- 
μεϑα 
— 4 o— — — μοι ἐᾷν C. ἐᾷν μου 
— — — p.255 πρυμτώμενον τοῖς ἄλλοις C. oini- 
, sit τοῖς 
——bD —— ἐν ἐκείνῳ τῷ χρόνῳ γενόμενον λόγῳ 
c. — τῷ λόγῳ 
— —— ὁ δὲ υἱὸς αὐτοῦ: Extremam vocem 
non agnoscit cod. 
—— 4 e -- -- ὅσον οἷόν τε ἦν C. — οἷόν t 45 . 
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. Steph. 
p.239 E 


Bipont. 
p.285 


“- "Ὁ 


LEkc*»10NES$ 


gives δὲ Δαρεῖος c, omisit δὲ 


ἐκράτησε καὶ τῶν νήσων c. bg 
«εὐ κὶ 4. 9. 


.'Eeezoneje c. ἐρεκριακῆς » sed! 


additum 4 manu sec. 
οὔτε ᾿Αϑηνάίους c. οὔτ᾽ ᾿Α9 


σελὴν Λακεδαιμονίων C. πλὴν Ma 
wedóyew ὁ 

is τούτῳ δὴ ἄν τις γενόμενος Ὁ 
οἷ, dpa c. omisit δὲ et dat 4 


-cviet $neondomias. ὅλης τῆς ᾿Ασια 


Ultimas: tres voces cod. omisi. 
dpss i ὑπείκει, c, ἀρεταῖς ὑπ. 
τῆς τε ἡμετέρας xai ξομπάντα 


. . cod. omisit καὶ 


dim dmm, 
- 


dmm hom 


μαϑηπαὶ κῶν Mapas ο. — fil 
ἂν Mag, 

“αλλὰ ui» d» τις " Qul 
ς. πολλὰ μὲν ἄν τις διέλθοι 
τούτου μφησϑήσομαι C, ταῦτα [7 
Νίαραθϑῶνι τοσοῦτον μόνον C. M 

τοσοῦτο p. 
ἀμίνασϑαι τοὺς βαρβάρους c. i 
ysoQa, τὶ D. 


Paucis interjectis desinit excerpt 


in voce ἀνδρῶν». *) 


*) Menexeono adhibe $cholion mscr. * 
dristidis Panathen. 'T. Y. p. 46ι. Persequiti 
orator res Atbeniensimm clade illà Siculá indej* 
scoutis galamitatibus aliis tantum non penitus €^ 
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sas: sed paullo post civium virtute conkilioque τὰς 
stitutas mirifice. Oi δ᾽ σὔκω μετέστησαν τὰ πράγ» 
ματα — κατεστήσαντο μὲν σὰ οἴχοι, ῥιράτῃσαν 
δὲ καὶ τοὺς ἔδω, διέλαβον δὲ τρρπαίοις τὸν Ἑλλής- 
«ποντον, dAàoe; ἄλλοαε καταδιώκοντες " ὥςπερ με- 
λέτας μάλλον. ἐν σφίσιν αὐτοῖς; ἢ ναυμαχίας πρὸς 
τοὺς ἐντυγχάνοντας ἀεὶ stovospsyo:: εἴρηταί «κε καὶ 
ἐνεϑυμάθην ὡς ἑτέρῳ προείρηται. Ad haec ita Scho- 
liastes in apograph. Monac. ὡς ἑτέρῳ." τῷ Θου- 
«οϑίδῃ " μέχρι. μὲν γὰρ «d» ἐνταῦῖϑα τὰ  Θουκνᾶί- 
δοῦ τινὲς οὖν «αὐτὸν εἰς Θυουχεδίδην αἰνίττεσθαι. 
λέγουσιν" οἶκε γὰρ κἀκεῖγος τὰ ἐνθύμημα ἐν τῷ o 
μετὰ κινδύνου τὰς μελέτας: ἀριούμενος.. 3 εἰς Πλά 

τῶνα. αἰνίττεται.“ καὶ γὰρ καὶ αὐτὸς φαίνεται ἐπι- 
wáduor γράψας τὸν καλούμενον Mexibeov, ἐν. ᾧ 
ἐχρήσατο «oic ἐπὶιχειρήμασι τούτοις. ἄλλοι δέ φα- 
σιν, ὅτι εἰς Ἐξεναφῶντα ἀποτείνοται" καὶ γὰρ xal 
αὐτὸς ταῦτα i» ταῖς Ἑλληνικαῖς (ἐν τοῖς Ἕλ- 
ληνικοῖς cod. bombyc. Monac. fol. 57.) εἶπε. Ia 
eodem cod. bombyc. locus de. Platonis Menexeno 
sic. habet: ἄλλοι δὲ εἰς Πλάτωνα λέγουσιν αἰγίςφ. 
τεσϑαι" καὶ αὐτὸς γὰρ ἐχρήσατο τοῖς ἐπιχειρήμασι 
τούτοις εἰς τὸν ἐπιτάφιον τὸν καλούμενον καὶ Me- 
σέξενον. 


£ libris de: Republicá nonnisi baec perexigua ex- 
cerpt& erant in codice, qupe tamen nec ipsa 
volui ornittere , videlicet ut exhiberetur quid- 
quid hicce liber praestaret: 





44st, 
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| Lib. I. 


ἀλλ᾽ ἡμεῖς d» παρὰ σὲ ἦμεν c. Item 


σε σὲ ἦμεν i. e. παρὰ, solemmi 
hujus libri compendio ; alibi 65- 
$et περί. 
“τορος 
ἢ ῥᾳδία καὶ εὔπορος c. εὔκολος (sic) 
διασώξοντες σὴν παλαιὰν παροι- 
μέαν c. ἐρημέαν 
»6y:0à οὐδὲ φῶγτες c. δ᾽ οὐδὲ 


/ φεροπηλαπίσεις τοῦ γήρως C. σεροπῃ: 


λακίσεις sic τοῦ y. 

&al ἐπεὶ τούτῳ δὴ τὸ γῆρας ὄμνουσιν 
c. ἐπὶ τοῦτο 

ἀσμεναύτατα μέντοι αὐτὰ c. ἀσμε- 
ψέστατα μέντοι αὐτὸ 

Ἐδ οὖν uoc καὶ τότε ἔδοξεν cod. εὖ 
οὖν μοι καὶ τότ' ἔδοξεν 


ἐπειδὰν γὰρ -αἱ ἐπιθυμίαι cod. non 


agnoscit γὰρ 


wal: σὸό γῆρας μετρίως ἐστὶ» ἐπεέπο- 


yoy* εἰ δὲ μὴ, καὶ γῆρας, C. x. 
v. 7. |. ἐστὶ καὶ ix, εἰ δὲ μὴ γε. 
ῥας, — Continuo Ín verbo ξυμ- 
βαίνει desinit excerptum sterile. 


Lib. 1I. 


Notata est fabula Gygae, in qui 
haec paucula variant : 
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Steph. — dst. 

p. 359 p. 37 τῷ Téry.o c..*à Τύγου 

— — ο΄ καὶ γενέσθαι χάσμα κατὰ τὸν τό- 
Sov, $ ἔνεμον c. ἦ ἐκεῖνος Éve- 
pt». Mox idem atque cod. Reg. 
ἄλλο μὲν οὐδὲν ἔχειν, περὶ «δὲ 
τῇ χειρὶ χρυσοῦν δακτύλιο», omis- 
so φέρειν, 

— — — 38 ξδυλλόγου δὲ γενομένου c. σολλόγου 
δὲ γιγνομένου 

-- -- :-- - [y ἐξαγγέλλοιεν κατὰ μῆνα c. ἵν᾽ 

s . ἐξαγέλοιεν κι μ. 
- ——— τὴν σῴφενδ. c. δακτ. περιαγαγόντα 
. πρὸς ῥαυπὸν cod. «v. σῷ. v. d. π᾿ 
πρὸς αὑτὸν 


$ymposium 


Pag: 112. À. διορᾷ. Cap. I. $. 2 JVolf. 
Καὶ μὴν ἔναγχος σὲ ἐξήτουν) Cod. Vaticanus ur, 
229. *) καὶ μὴν καὶ ἔγαγχος aà ἐφ. plane ut Vindobb. 
duo, recte probante Bastio pag. 86.. qui comparat 
Protagar. p. 84 Bip. (p. 485 Heind.) Magis etiam 
congruit alter locus in Hipp. maj. p. 286 A. p. 135 
Heind. καὶ ναὶ μὰ Δία, d Σώκρατες, περί γε ἐπε- 
τηδευμάτων: καλῶν καὶ ἔναγχος αὐτόθι εὐδακίμησα 
3u5é». " Textui intulit Astius. De καὶ παραπληρω- 


' *) Ejus aliquot excerpta mecum communicavit 
P. G. ZFelckerus Prof. Acad. Giss, V. Cl. mihi- 
que amicissimus. .Utor autem in Convivii hís 
lett. exhibendis ed. F, A. Wolfi Lips, 170a. 


$18 "LRGTIOXES 


ματικῷ et alii monuerunt, ut v. c. Seboliast. Pb 
ton. p. 69. F; A. WoM. ad Demosth. Lept. p. 22 
et ipse breviter in Ànnot. ad Plótin. supr. p. 132. 
C P. AT2 C. δὲ. Cap. I. $. 58 οί 
πρατοῦ 9i) Recte mutavit Astius scribens πρὸ si 
δὲ. Of. Reitz. de prosod. graec. acc. incl. p. i 
ibiq. Wolf; Sio saepius in Plotino , ut p. 714. τῷ 
22 A. Mox. 7. firmat lectionem Κυδαϑηναιεὺς C 
- Watüó. Porro.6.9. idem Vat. (ut Vindobb. duopr* 
bante Bastio) χρημοτιστικῶν pro χρηματιστῶν. l 
lud recepit. Ast. | ME 

P. 174 A. St. Cap. II. $. 3. Joly. 
ὅποι loy οὕτω καλὺς γεγονημένος} Αἰεὶ Hes 
ad Hipp. maj. p. 121. quern supra laudavi in Pre 
parat. p. xvi. not. 8. ubi verbo monere debebat 
de levi ironiá , quam nonnumquam in hác voc s 
milibusque inesse voluit usus Attioorum, doct! 
Wytt. iu epist. cr. p. 233 ed. Lips. alia idein dat ibi 
p. 238. De καλῶς et κάλλισκα : Atticorum, in * 
nuntiando et negando, vid. nunc Phrynichum ἢ 
Anecdot. grr. I. p. 49 ed. Bekkeri, et «f. Suidas 
11. pag. 235. [ibiq. Kuster. et Photii Lex. gr. P! 
87. Haec supplenmienti loco ad ea quae supra P 
suimus. ες | 

P. 174 C. $t. Cap. 11. 6. 6. JFol/. 
4o οὖν ἄγων. μέ τι ἀπολογίσῃ) Fortasse legendi" 
éyayév. Dionys. Halic. de composit. Verbb. P 8 
ed. Schaefer. ἀγαγὼν γάρ σε ἐς τὸ οἴκημα — en 
:.€9, quod ipsum Herodoto I, 9. reddendum cens 
Valckenarius. Cf. Herodot. I. 442.- 11]. 86. ^ 
Ty» ὠγαγὼν ἐς τὸ προάστειον κατόδησε.  Dubis" 
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nem injicit locus III. 61. sed ille tamen varians 
lectiqae, τοῦτον τὸν ἄνδρα — ὁ μάγος — εἶσι 
ἄγων ἐς τὸν βασιλήϊον᾽ Soóvov, nisi forte ibi quo- 
que scribendum ἀγαγών». 

P. 174 D. $4. Cap. II. $. 8. Wolf. 
àv τῇ οἰκίᾳ τῇ 'AyaSàye;] Cod. Vat. ἐπὶ τὴν al 
xia» v.' A. Mox $. 9. καλῶς γ᾽ ἔφη. plane sie 
Vatic. ut Vindd. duo, vid, Bast. p. 92. qui etian 
Lystdi medetur p..213.. Adde Heindorf. ad Char. 
mid. p. 64. ' Deinde $. 11. pro Οὗ σπέψῃ, ἔφη, xat 
in Vaticano libro est Οὐκ ὄψει f. s. | 

P. 175 B. S4. Cap. 1H. $.2. ol. ' 
μὴ σόν πεινῆν!) C, Vatic. μὴ οὖν πιρεῖεε, ut Vindd. 
tre$, Astins, &lii, vid. Intefprr. &d Greg. Corinth. 
p. 15'seq. ed, Sthaef — Mox 6. 3. idem cod.. Vat. 
pro ἐφοσφήμῃ ἐξ οὐδόπώποτε cxhibet ἐφεστήκει et 
μηδεπόποτε. 

P. 175 D. Sr. Cap. HI. 4.7. Wolf. 
εἰ γὰρ οὕτως Ey si καὶ ἡ σάφία] Cod. Vatic. ἔφη, 
ut Parisin.. Mox pro ὅγε map σοῦ viov ὅντος 
Vatic. εἴτε. ^ “᾿ ' 

P. 176 A. $5 Cap. IV. $.2. ΤΡ οὔ 
τίνα τρόπον ἥδιστα πιώμεϑα;} Cod. Vat. ῥᾷστα 
πιόμεθα; 1dem deinde ὡς ῥᾷστα πίνούμι pro Tivót- 
μεν. Illud recepit Ast. quem vid. p. 205. 

P. 176 C. St. Cap. IV. $, 5. Wol/. 
ἐπειδὴ οὖν μοι δοχεῖ οὐδεὶς] Vat. ἐμοὶ. 


P. 176 D. $t. Caf. 1V. 4. 6. οὐ! 
ávv ὧν περὶ ἰατρικῆς. λέγῃς) Vat. λέγοις. üt cod. 


^ Paris edd, Ald. Basil. .1. 2. 


δῶ Lecrromwms 


P. 177. A. St. Cap. V. 4. 3. Wolf. 
Οὐ δεινὸ» x. «. Δ} Cf. Luciani Charidem. 1. [1] 
p. 273 Bip. — ἀρξάμενος ὁ Φίλων πρῶτος — 5| 
ἔστι δεινόν, cf. supra Pracparat. p. iv. (Cox. 
vium autem sive opusculun, quod Lapithae ins 
bitur, itemque in. Lucianeis editur, ad umvers; 
Platonicum. Symposium irridendum — spectat.) -; 
Mox: xai τοῦτο ui» ἔτξον καὶ Savpaacór: Vi, 
suffragatur codici Vind. nr. 126. qui noa agno; 
alterum xa. 

P. 178 A. $4. Cap. VL. 6. 1. 2. Wolf. 
— "Os. μέγας ϑεὸς εἴη ὁ Ἕρως, xai ϑασμαστὺς v 
ἀγϑράρτοις τᾷ καὶ Θεοῖς, πολλαχῇ μὲν καὶ ἅδη, 
- οὐχ ἥκιστα δὲ κατὰ τὴν γέηεσιν. τὸ yàe ἐν τῶ 
πρεοβοτάτοις εἶναι τῶν φεῶν, τίμιον, ἢ δ᾽ ur 
μήριον. δὲ τούτοφ" γονεῖς γὰρ Ἔρωτος οὔτ᾽ u^ 
οὔτε λέγονται ὑπ᾽ οὐδενός x. «. λ.] Primum Basic 
pag. 165. recte tuitug est πολλαχᾷ pro πολλαχοῦ" 
idemque illud restituit ex codd. Platoni jn Mena. 
P. 273 Bipont. Eam emendatiqnem firmare pot 
ejusdem dialogi loco alio p. 280 seq. Quem qui 
vel maxime facit ad verba Symposii, appona 
ἔστι dà ἀξία, ἡ χώρα καὶ ὑπὸ πάντων ἀνϑρόπον 
ἐπαινεῖσθαι, οὐ μόνον ὑφ᾽ ἡμῶν" πολλαχῇ μὲν τι! 
ἄλλῃ, πρῶτον δὲ καὶ μέγιστον, ὅτι τυγχάνει oic 
Θεοφιλής. μαρτυρεῖ δὲ ἡμῶν τῷ λόγῳ ἡ τῶν ἀμφι; 
βητησάντων περὶ αὐτῆς Θεῶν ἔρις τε καὶ κρίσις. — 
Deinde cod. Vat. exhibet: «à» γὰρ ἐν αὐτῶν πρισ' 
βυτάτων εἶναι τῶν 96d». . Tn lege τὸ γὰρ i» τοῖς 
πρεσβύόκατον εἶναι τὸν Θεὸν ( vid. Bast. 1. 1. ibit 
codd, Vindd. et Paris.) Tum pro γορεῖς in Vatic 
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libro est χοραΐ: m reliquis nil ille discrepat. Restat 
illud 4 δ᾽ ὅς. Quod Bastius docuit in exitu periodi 
Platonicae non magis locum habere, quam ;zqui£ 
Latinorum, si in fine ponas; itaque expunxit. Hoo 
quidem male.  Verae lectionis vestigia servarunt 
Btobaeus Eclogg. physicc. pag. 154. et cod. Vind. 
nr. 54. εἶδος. Lege: τὸ γὰρ ἐν τοῖς πρεσβύταφσν 
εἶναι τὸν Θεὸν, τίμιον ὄνειδος" τεκμήριον δὲ 
τούτου" γονεῖς γὰρ x... Δ. ο, Nam (Amorem) an- 
tiquissimum esee deorum omnium, opprobrium ho. 
noratur estf ^ Videlicet," Amorem esse destitutum 
parentibus , ἢ. e. esse eum, quem Graeci ἀπάτορα 
καὶ ἀμήτορα vocant, opprobrium foret. Ouod idem 
vero deus hoo ipso parentum defectu sui ipsius pa- 
ren$ est ( αὐνογένεϑθλος s. αὐτοπάτορ xal αὐτομή- 
769): ea rés opprobrium in laudem vertit. Uno 
verbe : summa ^moris antiquitas. et orbitas ho. 
nesta fama est s. opprobrium honoratum est. 
Nimirum extrema verba ex poétZ sumsisse putan- 
dus est Phaedrus, qui idem continuo poética alia 
subjicit. Solebant autem Muüsarum famuli am- 
bigue usurpare ὄνδιδος, ut in illis: καλὸν ὄνειδος, 
κάλλιστον ὄνειδος, δεινὸν ὄνειδος, docentibus Mu- 
reto in Várr. Lectt. VI. 18. p. 139 Ruhnk. et Val- 
ckenario ad Euripid. Phoeniss. 828. Α Pausaniá 
item in eodem Convivio p. 182 Bip. Venus Urania 
summe celebratur tanquam ἀμήτωρ. | Et quoties per 
veterum scripta in Minervá, Vulcano, Matre Deüm 
aliisque diis deabusque pro laude habeatur, quod 
parente alterutro careant, non est quod exponam 
post Wesselingii disputata in Observv. 11. 10. pag. 
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17T. seqq. In clausulà adscribam verba Àns 
ex Hymno im Jovem p. 2 Jebb. multum cogna 
ta Platonicis laudibus Amoris: οὐ δ᾽ ἔστι πριϊ 
βότερον οὐδὲν Διός. οὐ μελλόν γε καὶ uie 
πατέρων πρεσβύτεροι γίνοιστ᾽ ὧν, καὶ τὰ prem 
τῶν “ποιουμένων - ἀλλ᾽ ὅδε ἐσεὶ ρώῶτός 4-ε τ 
πρεσβύτατος, ταὶ ἀρχεγέετεςες τῶν ziv 
τῶν. ἀλλ᾽ ὧν τε dea ἐξ ἀρχῆς, mal ἔσται εἰ: 
αὐτοπάτωρ τε χαὶ μείξων ἢ ἐὲξ ἄλλον: 
γονγέναι. Quod vero Aristdes im sequenik 
sibi ad alia transitum aperit μᾶς formmlà: às: δὲ ἢ 
χρόνου τε πρείττων: hoc unum satis patrocinan p 
est verbis Platonis in seqq. πρεσβύτατος di 9 
quae male tentavit Bastius. Caeterum εἶδος εἰ 9» 
δος lepide junctum reperitur apud Eustathim " 
1liad. 1If. 30. p. 283 Basil. — xai τῷ ὄντε, ἔτει" 
δος εἶδος χαλὸν, οὐχ ὁμοιούμενον ψυχῇ», υἱὐἱ ὃ 
men vulgato significatu accipitur, ut a solutae ἂν 
tionis. scripLoribus, et in hoc ipso Symposio c? 
XIV. 9. 3. — i» ὀνείδει ὄνομα κείμενον. Mor €.1 
fin. pro 'H3' Ἔρος. duoi μετὰ τὰ χάος Cod. Vil 
ἠδ᾽ ἔρως φῃσὶ μετὰ χάος. 


P. 176 D. 54. Cap. VI. $. 5. JFoij. 
μεγάλα καὶ καλὰ ἔργα ἐξεργάς δεσϑαι. ] Cod. Vat 
ἐργάῤεσθαι. 


P. 178 D. δὲ. Cap. VI. $.6. W oif. 
οὔτε ὑπὸ ἑταίρων, οὔτε ὑπ᾽ ἄλλου οὐδεγὺς — τ 
τὸν δὲ τοῦτο] Cod. Darmstadinus: οὔθ᾽ ὁπὸ i 
ρων, οὔϑ᾽ ὑπ᾽ ἄλλου οὐδενὸς — ταὐτὸ δὲ τ. 





, 
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P. 179 À. Sr. Cap. VI. $. T- Wolf. — 
“εαὶ μαχόμενοί γ᾽ ἂν ei ποιυῦτοι μετ᾽ ἀλλήλων) Cod. 
BDarmst. x. u. y. ἀν uev ἀλλήλων οἱ τοιοῦτοι, ut 
Oodd. Vindd. ap. Bast. p. 104. Sequentia: ἐρῶ» 
χὰρ ἀνὴρ — ἧττον — Oílavco x. τ. Δ. ante oculos 
habuit * Onosander, Platonicue scriptor, in Strateg. 
cap. 24. pag. 39 ed. Rigaltii, cujus notam adhibeto. 
Pauca excerpam ex longiore loco: xoi δή τις ai- 
δούμενος μὴ ἀποδοῦναι χάριν ὧν εὖ xíénov2e» , aloxó- 
ψεται καταλιπὼν σὸν εὐεργετήσαντα πρῶτος αὐτὸς 
ἄρξασθαι φυγῆς. 

P. 179 A. δὲ; Cap. VI. 6.8. οὗ 
καὶ μὴν ἐγκαταλιπεῖν] GCod.D. καὶ ug ἐγκ. Idem 
mox ὅντιν᾽ οὐχ pro ὅντινα oix, et ὥσϑ᾽ ὅμοιον εἶναι 
φιο: ὥστε ὅμ. Ὁ 

P. 179 B. δέ. Cap. VI; 6. 9. Woif. 


. ὃ ἔφη Ὅμηρος] C. D. ὃ ἔφη ὁ "Oy. Idem mox 717" 


γόμενον παρ᾽ αὐτοῦ pro αδτοῦ. 
P. 179 B et C. δὲ. Cap. VH. 6. 1. Τοῦ, 

οὐχ ὅτι ὥνδρες)] C. D. οὐ μόνον ὅτι ἄνδρες, Mox 
idem agnoscit ὑπὲρ τούτου τοῦ λόγου, deinde ordi- 
nem convertit verborum sic: ὑπὲρ τοῦ ἀνδρὸς a6. 
τῆς, et dat ὄντων αὐτῶν πατρὸς pro ὄντων αὐτῷ, 
item: ὥστ᾽ ἀποδεῖξαι pro. ὥστε án. denique póra 
pro μόνον. 


^. P. 179. C. D. Sz. Cap. VIT. 6. 2. Wolf. 


| καλὰ 
— καγχὰ εἰργασμένων ] C. D. πολλὰ ἐργασαμένων. 


Idem, τισιν» ἔδοσαν δὴ τοῦτο γέρας pro: δήτισιν ἔδο- 
va» τοῦτο τὸ γέρας, deinde: oi ϑεοὶ, docs i£ ἅδον 
wA ἀνεῖναι τὶν ψυχὴν, pro: οἱ ϑεοὶ, ἐξ ἄδου d». 
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τάλ. ^. y. tum ormittit x«l ante σὴν ἐκείνῃ» u 
codd. Vindd. omnn. postea: ἀγασθέντες τὸ ἔργο! 
pro áy. τῷ ἔργω. (sic etiam Paris. et Vind. mak. 
Cf. Interprr. ibiq. laud. Ruhnk. ad Tim. p. 8. Ad& 
Pierson. ad Moerida p. 1 seq. et Lex. Seguier. Ὁ. 
336. infr. Bekker.) Postremo: κάλλεστα τιμόσι 
pro μάλεσςεα τιμ. | 
P. 179 D. St. Cap. VII. 5. 3. Wolf. 

φάομα δείξαντες) C. D. φαντασμα ὃ, Mox idem 
ornittit ἑκὼν ante Zxe» , deinde idem: dd» ἰέναι ἐΐ 
ἄδου pro &. εἰςιέναι s, ἀδ. 


P. 179 E. δέν" Cap. VII. 4. 4. Wolf. 
ὡς ἀποϑάνοινο] C. D. ἀποθάνοι μὲν. Mox in 


τελευτήσει pro τελευτήσοι. et post ὅϑεν δὴ omi- 
tit κα . 

: P. 160 A. .S7.. Cap. VIL. 5. 5. ἢ οὐδ 
Agnoscit cod. verba: Αἰσχύλος δὲ φλοαριῖΐ — 
"Oumpoz,' varie tentata. a criticis : omittit unum 
πολὺ post μεώτερος. Atque hoc loco desinit exce 
tum in cod. Darmst. | 

P. 185 C. δὲ, Cap. XI. $.6. Wolf. 
τυχεῖν». δὲ. αὐτῷ $ ὑπὸ πλησμομῦς, ἢ ὑπό $w0 dv 
àov, λύγγα ἐπιπεπτωκῦυϊοιν Attigit Aristides oral. 
Platon. II. p. 287. τίς δὲ καὶ ἡ λὺγξ ἡ τοῦ ᾿Αριστι 
φάνους ; ; καὶ ποῦ σὰ τοῦτ᾽ ἐτήρησας; ἀλλ᾽ οἶμαι M 
ζειν αὐτὸν ἔδει *. ἵνα εἰς ἀπληστίαν σκωφϑῇ- Ade 
Scholiastes mscr.. — θέλων γὰρ (Πλάτων). αὐτὶ 
(Αριστοαφάνη») — — — — ἀδδηρφαγίαν — τ 
A$Qovca. ποιεῖ. τοῦτο δὲ ἐποίησεν ἀμονύμενος. αὐτὸ 
ὑπὲρ. τοῦ οἰκείου͵ διδασχάλου -Σωχράτονς" καϑ᾽ οὐ 
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᾿Αριστοφάνης τὸ τῶν νεφελῶν ἔγραψε δρᾶμα. Lo- 
cum Scholii facile expleas cum ipsius Aristidis ope, 
tum vero Athenaei V. p. 187 C. p. 224 Schweigh: 
«outpdeb» yàp. ἤϑελε, καὶ διασύρειν. — — Ad sequens 
tia 6. 7. ἃ. ἀπνευσεὶ ἔχοντι — πτάρε" cf. Aristote- 
lis Problem. 33. p. 233 Sylburg. Διὰ τί λύγγα παύει 
ππταρμὸς;, καὶ πνεύματος ἐπίσχεσις *al.05oc; unde 
profecisse videtur Scholiastes ad "Plat. 1.1. pag. 45 
seq. Rulink. — lbidem$. 8. quae sequuntur adhiberi 
fortasse debent emendando alteri Platonis loco: 
Nimirum silegeris haec: -— ἀναλαβών τι τοιοῦτο, 
οἵῳ κιρήσαις (κνήσαις conj. Wyttenb. Bibl. crit. T. 
49. κρήσαϊο Luzac.in Lectt. Atticc. pag. 125. dis- 
sentientibus editoribus novissimis et Schweighaeu: 
sero ad Athen. 1. 1.) ὧν τὴβ ῥῖνα, πτάρε : ea igitut 
si legeris, vix, opinor, exspectabis vocem ὄργανον 
in illis Conviv. p. 191 A. cap. XV. $. 4. de Apol- 
lnne: — καὶ τὰς ui» ὄλλας ῥυτίδας τὰς πολλὰς ἐξ: 
ελέαινε. καὶ τὰ στήϑη διήρθρου, ἔχων» τι τοιοῦτον 
ὄργανον οἷον οἱ σκυτοτόμοι. περὶ τὸν χκαλάποδα 
λεὰίνοντες τὰς τῶν οκυτῶν ῥυτίδας... Neque obji- 
cies illud: p. 192 D. cap. XVI. 7. καὶ εἰ αὐτοῖς — 
ἐπιστὰς ὁ Ἥφαιστος, ἔχων τὰ ὄργανα, ἔροιτο. 
Potius hinc in alterum loeum translatum videri 
queat ὄργανον istud a librario perspicuitatis nimium 
studioso. Neque magis huc pertinet locus ex Τίς 
maeo p..53. p, 350 A Bip. -- τὰ τέτταρα γένη σει- 
ὀμενα ὑπὸ τῆς δεξαμενῆς) κινουμένης αὐτῆς οἷον 
ὀργάνου σεισμὸν παρέχοντος. Reliqua ejusdem loci 
supra attigi Annot. in Plotin. *) 


*) Alios locos |, ut cap. XII. 6. 9. ἁρμονίαν τόβου 
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P. 194 A. δέ. Cap. XV. 9. 5. Wo. 
Ἐπειδὴ ov ἡ φύσις δίχα ἐτμήθη «- v. M] Dev 
φύσις breviter supra monui Aunot. ἐπ ΡΙοιϊδ, p.i 
H. 1. teneamus imitationem AMusonii ap. Stob. Sum 
LXV. p. 412. 33. ἐπεὶ τοῦ χάρι» ὁ τοῦ &yspum 
δημιουργὸς πρῶτο» μὲ» ἔτεμε δίχα τὸ γένος 10! 
εἴτ᾽ ἐποίησεν αὐτῷ διτεὰ αἰδοῖα, «τὸ pir εἶναι 54 
Asoc, τὸ δὲ ἄῤῥενος" εἶτα δὰ ἐνεποίησεν isa 
ἐσχυφὰν ἑκατέρῳ ϑατέρου τῆς ὁμιλίας, καὶ τῆς Ὁ 
γωνίας; X. *. . —- Alia de utriusque sexus dixi 
mine.e Platone Platonicisque suppeditat Rigzlu! 
ad Onosandri Strateg. p. 66. in his audacem i 
quam. orationem Annae ad Briennium Caec 
maritum , quae legitur apud Nicetam. -- Ads 
Cap. XVI. $. 12. p. 19à b. ubi pro τοῖς pe^ 
αὐτῶν Bastius conjecerat τοῖς. ἡμιτόμοις αὖτ, ὦ 
conjecturae suífragatus eram im Dionyso p. 169. 0 
loco in medium protuli verba Alexis ap. Athen. " 
p. 230 seq. Schw. ὑπέφαινεν ἀῶν ἡμίτομα τοὺς ἐστὶ 
ρας. Refragatur Astius ad Sympos. ]. 1. p. 29 

P. 494 E. δὲ. Cap. XVIU. $. 4. IFolf. 
ὁποῖος δέ Tig αὐτὸς ὧν x. «. à.] Lkmitatus bas 6 
Aristides Orat. in Serapin T. I. pag. 41 Jebb. δ᾽ 
τις μὲν δὲ καὶ ἥντινα τὴν φύσιν ἔχον ἐστὶ 
Ssüg, ἱερεῦσί τε καὶ λογίοις Αἰχυπείωμ saos 
λέγειν τὸ καὶ εἰδέναι. ὅσων δὲ καὶ οἵω» 01" 


καὶ λύρας. et cap. ΧΙΠ, 6$. ἃ, xal inar 
deae, tractavi alibi, Vid. Studior. Tom. n. 
264. Mytholog. 11. p. 104 seq. p. 189. 556 P 
storr. antiqq. Fragmm. p. 194. suffragante um 
in notis ad ll ἢ, | 
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S &» αὔὗτιος ἀνθρώποις δείκγυτοι, ἀρχρύντως 
γ᾽ ἀν ἐγκωμιάξοιμεμ ὡς ἐν τῷ παρόντι λέγοντες. — 
Yn ejusdem Oretionis exitu p. 197 C. cap. XIX. 8. 
pro Νηρνεμίον ἀχέμῳν ab Hermogene pag. 407 Laur. 
in suo. exemplo. lectum fuisse — δ᾽ ἀνέμοις, annox 
taveram in Studiis T. II. p. 243.  Recepit in text. 
Astius , recte; cf. ejus not. p. 254. 
P. 202 D. $4. Cap. XXII. $. 1. JVolf. 

— γυναικὸς μαντικῆς Διοτίμα)  Attigerunt hunc 


. locum e veteribus haud pauci; in his Aristides 


—--— —— 


Oratt. Platonn. T. 11. p. 127 Jebb. Ad quem lo. 
cum quae Scholiasta editus profert , apud ipsum 
legat, cui tanti videatur esse; inediti sie. habent 
ad illa verba Aristidis, quae jam Wolfius adhibuit. 
Platoni: o$ δὲ Μαντινικὴν μὲν ξένην καὶ Μιλησίαν 
ἐπίστασαι κοσμεῖν. gitur ad ea hoc adscriptum 
Scholion est in cod. Schellersh. Διοτίμα κόρη M a »- 
«“ινικὴ cepi ἧς ὁ ἸΙλάτων ἐν τῷ Συμποσίῳ, ἐν 
ἀρχῇ τοῦ ἑβδόμον λόγον. Cod. Leid. et apo- 
graph. Monac. exhibent plenius Scholion , nimirum 
hoc: αὐτὰὶν πάλιν σημαίνει τὴν διοτιμίαν" (leg. Àco- 
«ἰμα»}) ἀπὸ γὰρ Μαντινείας τῆς ᾿Αρκαδίας 9v: 
ΜΜιληαία» δὲ φησε τὴν ᾿Ασπααίων" ταύτην δὲ Sav- 
μάξει. ὡς διδάσχαλην οὖσαν ῥητορικῆς. (Tu vide 
Platon. Menexen. p. 235 e. p. 277 Bip.) ἡ δὲ Δεο- 
sing legaiu γέγονε voo Àvoxalov Διὸς τοῦ 
ἐν ᾿Αρκαδίᾳ" αὕτη δὲ, μελλούσης τῆς νόσον ἧς. 
Θουκυδίδης μέμνηται ἐπισχήπτειν τοῖς ᾿Αϑηναίοις. 
εὐξαμένη, ἐκώλυσεν αὐτὴν ἐπελθεῖν ἐπὶ δέκα ἔτη. 
Haec de Diotimae sacerdotio prodita quo pertineant, 
non magis nunc exquiro,, quam quod candem femi- 
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mam Pythagoricis accénset Prochus in Pia. Mi 
pag. 420. quaeque hoc de argurhento disputssi Vr 
Schlegelius in libello vernac. de Graecis et Ross] 
p. 233 seqq. Boc scio scholiastam illum non roe 
snodi Graeculorum esse, unum e multis, sed ae: 
oralione tum doctriná, ut qui gravissimorum sz | 
torum fide, utatur, plurimi faciendum.  . : 








P. 202 D. St. Cap. XXIII. ἔξ. 1. Wol/. 
Δαίμον μέγας (de.Amore) — Testimoniis velens 
et quae interprr. ad b. l. exeilarunkt et quac jt 
attigi in Mytbolog. IlI. p. 82 seq. adde Prock» 
mscr. in Platon. Parmenid. apud Bentlej. epist εὲ 
Mill. pag. 455 Lips, et in Fragg. Orphicc. par. 9 
Herm. (ubi Orphicum hoc placitum dicilur) a9* 
eundem Proclum mscr. in Akib. prior. in exces 
Ficini p. 194 seqq. ed. Lugd. Tormaes. db. p 
203 e. cap. 23. $. 9. ϑεῶν οὐδεὶς φιλοσοφεῖ. Tat 

in Studis VI. 431. contuli eum his Musonii i! 
Anecdot. nuper a Wyitenb. in Philomatb. 1]. edi 
tis , ubi p. 3. Θεοὺς μὲν oc» [οὐκ dele jub. Wytt: 
εἰκὸς οὐδεμιᾶς ἀποδείξεως δεῖσθαι πρὸς οὐδὲν, ὅτ 
μήτε ἀσαφὲς μίέτε ἄδηλόν ἐστιν αὐτοῖς μηδέν. ἢ l- 
Lonicum autem decretum , ibid. monui , uberius 659^ 
expositum postea a Plotino Enn. VI. 7. 35 — 9. 
et alterum illud οὐδὲ σοφος φιλοσοῴεῖ Enn. Vl. 3 
8 — 10. 

» 

P. 208 B. $t. Cap. XXVI. 4.7. Woijf. 

— ἀϑάνατον δὲ ἄλλη] F. legendum : ἀδόγατον δὶ 
ἄλλη. Cf.cap. 26. $. à. cap. 26. ἢ. 4. 
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P. 214 C. St. Cap. XXXI. $.5. Wolf. ; 

Ad sententiam Altibíàdis ᾿μεϑόδντά, δὲ dijo: 9. tr. 1, 
idhibe Phavorlnuit ap. Stob. Serm. 63." pag. 407. 
ys ᾿Αλαιβιάδη" κἂν μεϑύῃς, ἀκεσσόμεθῃι ποῦ με΄ 
3éo»vog ἡδέως ». τ. λ. . Composuerat aptum, Apolo- 
"nam Alcibiadis in Plat. Symposio .perorantie -Dio- 
Ahanes. Fhetor, referente Porphyrio in: Plotini. γι 
9. 9 G. Basil. quem locum jam alii,Jandarunt. .Quae 
jeguuntur in Platone p. 215A. cap. 32. $. 4. Φημὶ γὰρ 
Y ὁμοιάτατον αὐτὸν εἶναι τοῖς Σειληνρῖς ε. τι 3. ex iig 
plura attigi in διυάϊον, T. 1I. .p.-231, .pi 271 seqq. 
p. 390 seq, Extremo loco hoc posueram; eap. 33. 
, 3, in his καὶ jp € « 33i» εἴγαι, ubi Heusd. Spec, ὁ 
crit. p. 17. conjecerat; τιμάς, renendam vulgatam 
55e, siguidem haec ducta ex Pindaro essent. Fragg: 
p.149 Heyn. Mecum facit. Astius, p.286, —.Pro- 
xime ibid. τὰ. ἐντὰς ἀγάλματα x. s. A. attigi ubpra 
ad, Plotni libr. p. 54 F. G. et p. 57 D« ed. Basil ..X. 
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, Varia. lesio- in. Scholis ' Platonica 
ex Codice Darmstadino collecta. 


. * 


jn ad dà Plalom Theaet. p. 18 ed. Jeune: 
oq» “ολοφῶνα ἀϑεϊγκάξω προβιβάξει» ] Ks» 
gà κορωνὶφ'κεφάλαιορ wlAo; "“κορυφὰ, vaio: 
ἄγεται 3U κολυφὼν ἀπὸ παρσυιμέας “ἔν ἔστορέα ὃ» 
Mesures" [À γὰρ wólew:. .... ita ut Schol: 
editis , « 5 era ; βδυλδοσύμενοι...᾽ . ἴσοι » alio ἐκ: 
dem Cód: floco?" ubi eadem leguntur; "Tow .. 
ἐγίνοντο; Ἐολοφώνιοι προςτιϑέμενοι, νικᾷν τὸ ἔτι 
pov Mégot ἔπόξούν»" Σμδργαίόυς γὰρ ἐλβόνεας εΐνει 
sed alibi Vera dedito: exstat εἶχον, :. - « - οἷν 
émissum, ἈΠΟ awtern: msc." RBbri éco, qui eadem 
exhibet ;-uddittm.— Item desunt ultima verba : i 
τὸν Κολοφάψα dtipinizo προςβιβάξων, álibi adjecta. 
1110À50 mácó] sapolpia: bu τῶν τὴν τάξιν'πατο' 
στρεφόντωδι. dolos. Ἐπ ον τδὶλεγόμενὸν coit 
ἐστι, γοῦν .. .... 
Schol. Plat. p. 21 ed. Run. 
᾿Αμφιδρόμια] . . . ν΄, οὕτά κληθεῖσα, xa 





όσην ἑπταετῆ καϑαιρόμεναι τὰς χεῖρας oi 
συναψάμεναι τῆς μαιεύσεως (incod. supras. 





0, μαιεύσεως)» «τὸ βρέφος περὶ τὴν ἑστίαν φέρουσι, 
τρέχουσαι κέχλῳ .᾿. ...... e 5 Ξολύποδας οἱ 
σεροςήχοντες. 
» Schol. P/at. p. 97. 
Κατὰ «à συγγράμματα φέρονται - re rm 
ἀἈγριωμένοι καὶ μεγαλόφρονες * τοιοῦτος ᾿ 199 
árkp ἐπεφύκει... ... ἐδίδασκε... 


» 
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evyt Schol. Pia... p 38. ; tos 

Δείξειν αὖτό) :.,... κῶν ἤὰρ συμπε: 
ρὧν τῶν ἤρετό τις τῶν .......... ἔχοι 
Jà snpra soriph.. ,- ... ΟΝ 

Μυσῶν τὸν: exami] Omnia inde - a Μάγνης 
Alhogecvgiq. in msc. o&nissa. .. 

"Estépov] Ὕπέρου περίτροπὴ ἐπὶ τῶν ταχέως τι 
πραττὐντὼν ^ ἢ κι τῶ» và ἀδτεὰ ποιοόγεοων 
wok éste 

"Schol $PZz?. p. 38: cefi: pev 09 0 

Ἐῤρυκλέα] Codex Darmsiad. bina Scholra"it& 
exhibet in unum conflata ; ἄτοξον͵ τὸ ϑαυμαστόν " 
Πλάτων. οὐδὲν 7 ! dagxoy ᾿ἀλλὰ πολ ϑατμᾳστό- 
"*6po» - ἄτοπον τὸ ἀνύποπτον: Εὔπολις εἰ t πολλὰ 
ἀγάϑ' ἐν τῷ ἀτόχῳ ᾿χαϑίδων - "ἄτοπος $ ri "Ma áior, ᾿ 
ἀλλ᾽ ἐκτετοπισμένος. ὥςπερ τὸν ἄτοπον Ἐφρυκλίὰ 
. “ερέφέροντερ: ἀεὶ σιορεύονται : ὅθεκ. χαλ!, πα παροιμία 
ἐπὶ «dv ἑανεοῖς͵ καχὰ μᾳντερομένρμ" Ἐδρυκχλῆς γάρ 
εις στεέρνόβμαντις ὧν ἐγγαατρέμεϑος ἐκαλαῖπο, 1 

Beho].. Platon. Parmenid: p. .38- sp IE 
μὲν ἐπέθη ὁπὸ 0.» καὶ ᾿Αϑηνᾶς (9886. leg. 
᾿ΑΝηνᾶς pro. ᾿Αϑήνης,. quod po&tarun^est, Jerf.y: 
ὕὥστεραν δὲ ὑπὸ Θηφέως.. ἄγεμαι: δὲ διὰ πέντε ἐτῶπῃ. 
Reliqua desunt in Cod. 

Schol. P/at. p. 40. 0. 

, Ἰβεκείου͵ ἵπποι) Ἰβύκου "ποῦ μελοποιοῦ e * qui 
'séquiatur . versiculi, ita. distincti . b, in ' libro 
mcr. . Poc TED ed 

Rea: (m. rea.. |, SUpTas0, lod αὖτέ, » ᾿χρᾶνέοισιν 

εὑπὰὴ βλεφάῤῥΨῥβεσι, T... 3 


533 - ΠΕ βάτρονε ὁ 
Τακερὰ ὄμματα δερχόμενος. » onion. παν 


30712. 98 ' ^ δαποῖς i 
^ . Ἐκ ἄπειρα 9ixvea "1-7 
Xésgdis βάλλει. Ἦ μὰν» soodder iy d 
ven 8 εὐ XÓusyoy^; ὥςτε φερέξεγος ἵππι 
ἀεϑλοφόμος, πστὶ γέραιάσκον] 
Σὺν ge "T Sopis (Cod. sois) εἰς deu 
: ^ ἔβα. t 
Apposinm enim singulis versibus in à Coi h ho: si 
nnd t MEVEK EM TELL 
na "bdo "Put. Puileb. p. 4d. . 
n ..Mi suviio] DD LM ᾿ἐγειρόντων" P τοῦ ἢ 


E33 όδῳ, Κολου σ οὔ, ᾿ὅς͵ πεσὼν πολλὰς οἰκίας κατίσμε 
Beer οὖν. rtf 


Mun X oUtD. p."A8'seq. n Sebilion ad T 
«qxX $752 faeum p; 201 seq. Ruhnk.)' 

Kos] Διοδαλίωνος καὶ Iiópjac 1. Διὸφ, ἜΝ 
λην. ᾿ἴλληνος. κἀϊ: OSediiog , 2. ἡ. Ὑπρείον pn 
{πηρδιοδ,, 2r iiA ad deqe LL. Πηλεύς Dt 
- Sg:*)omiasd particula δὲς... "ἡ, ὁ ὁ «αἱ Tin 
Yong αἷς ';'Bégov ποὴ 3. 2 νος - Πενδίλου καὶ Ἢ 
ἀεῤῥῥηξτ Γι δ καὶ ᾿Ηριόχης, 4 4$. ἉΑρμονίου .. 


(po ἢ δ, ἢ 


9) 5ic etiam Séholiast. Pfsios: Sisbenkeesi. P s. 
,., qui. tamen: b. I. correxit, 'INon est quod di 
' "mónealá conferenda cüti lis cod, Darmsudi! 
scholiis esse et Siebenkeesiana et si quid ili 
"^ muper éüitum flüc faciát,: ut v, c. Lexic 
guier. in Bekkért Anecdd, grr. I. p. 416 494 
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«s... περὶ Οἱνόης ἡ περὶ Mihaisósn ,,... , Háv- 
$406 '"ui,. et sic ubivis pro Há»9oe . TP e. *) 
ἐπὶ τῷ Bacile/9004 .. .. . ὡς ὡμολόγητο. πρὸς 
ταῦτα μεταστραφεὶς ὃ Ἐϊάνϑιος καὶ BXy9elc, 
καταστρέφει τὸν βίον: ἐντεῦθεν βασιλεύει τῆς ᾿Ατ- 
τικῆς Μέλανϑος, καὶ ἑορτὴν τὰ ἀπατηνόῤια. ἢ. ἄπα- 
τούρια συνιστᾷ " τούτου παῖς Κόδρας, εδ' ὑπὲρ ᾽Αϑη- 
γῶν ἐκδοὺς ἑαυτὸν εἰς θάνατον τρόπῳ “τοιῷδε... 


9 . —* $9 t* 


"00^. 5 —- . $$ c. v9 — 5 


ὡς δυλιστὴς δρέπανον, ἐπὶ τὸν» χάρακα j fn *óv 70- 
Aspio», xal, )voww iytvyàv «τρατιώταις,, 'ϑάτερον 
μὲν πατάξας ἀπέκτειγεν * δὲπὸ δὲ ϑακέρον, τρωϑεὶς 
ἀπέϑαγε, τὴν βασιλείαν τῷ πρεςβυτέρῳ τῶν stai- 
Jo» Μέδογτι καταλιπών. ὁ δὲ »εώτερος. παῖς αὐτοῦ 
etn . plane ut editum a Ruhnkenio. Extre- 
mo: οὐγενέσεερος Κόδροο. οὕτως Ἑλλάνιδος. 
Schol; Plat. p. 50 séq. 

Σατύρῳ) Σάτυροι; ᾿Διογύσονυ ὀπαδοὶ ἐρα)οσκε- 
λεῖς " φίλοινοι" xo γελοΐοις προζκείμεγόι καὶ παι» 
διαῖς - ὅθεν καὶ ὥνομάσϑησαν ., ἀπὸ τοῦ σεσηρέναν 
σάστροι καὶ κατ᾽ εὐφημισμὸν σάτυροι. Ὅλο omhia 
sequenti : scholio de Marsyá, in Cod. sunt sübjecta, 
Praecedunt enim in tó ἢ Μαρσύας αὐλητὴς «0... 
ἀπτειϑεὶ ςἐ ποινὴν δέδωκε, τὸ δέρμα᾽ δαρείς" καὶ 
τοσοῦτον αἷμα, ἐῤῥύπ, ὡς οταμᾷ. εκασθᾶναι καὶ 
πραποτοῦδέ €)» παταμὸν MegoXx»:xÀq9ivet.: ᾿ 

5 -Ἐξανϑίου" ἐοπιρανὸϊ item. semel "in Lei. .88- 

Suier. laull, p. 417. 9B. in Schol, Siebenk. ubivis 

Fik»9 (06, ut in nostro. οι : 


. E94 LzcTrlosES 


-2-. — Sehol. Pit. Phaedr. p. 68) ᾿ 

Τὸ τοῦ Abwoe] ... .«.. ν᾽ ἐαϑέονκα x ροβά- 
$69... Uli iade ab ἐμνέσϑη ταύτης .΄. . . 
desugt in Cod. - 

᾿Αδώνιδος κήπους - ᾿Αδώνιδες.. .. - . . ἐῤῥν 
ῥομένωψ.. (αιογα "Ομ 5δᾶ. orn 

' Schol. P/ar. Ton. p. 138. 

᾿ Μαγνῆτιν] Ἠτυλεμαῖος ἐν ἑβδόμῳ (vid. lib. VII. 
p. 118 ed. "Mefcat.) . . φησὶ τὴ» «b 
Ῥάγγου ποταβοῦ νδικὴν ὅτι μετὰ νήσους ἄλ.- 
λας..... *d» σατύρων" ἔνϑα καὶ τὰ σιδχροῦ; 
ἔχοντα ἥλσυς πλόϊα κατέχεσϑαι τῆς ἡρακλείας λι- 
Sov περὶ αὐτὰς γενωμ'ένης" ὡς ἔοικε" Δεογενια- 
γὸς μέντοι Màyyisiw μὲν ὀνομάξει τὴν πὲφυχυΐζαν 
τὴν ὄψι» πλανᾷν- οὖσαν ἀργύρῳ ἐμφερῆ “ «vi» d 
Ἡ ῥακεῶτιν (ie) ἐπισπᾶσθαι τὸν σίδηρον. 


Schol Plat. Clitoph. p. 142. 

Ἐπὶ μηχανῆς] ' Am μηχανᾷς ϑεὸς ἐπεφάνη, σεα ρ- 
ovuio ἐπὶ, n * σωτηρίᾳ φαιρομένων͵ ec nt 
Μένανδρος, ἐν Θεοφαρουμέναις καὶ Κεκρνφάλῳ. 
καὶ πλάτοων ἐν Κλειτοφῶγπι: καί pow ἐδό- 
κεις παρὰ gos. ᾿ἄλλους ὀνθρώπους κ"ἄλλματα λέγειν, 
ὁπότε ἐπιυτιμῶν τοῖς ἀνθρώποις ὥςπερ ἀπὸ μηχανῦς 
τραγικῆς ϑεὸς ὁμεῖς à λέγων, ποῖ φέραανε d»S pagos 
καὶ ἀχνοεῦτᾳ οἱ οὐδὲν Qr» δεόγεῳν πράττοντες... 


;— :Sobol. Plat. de Republ: lib. I. ἢ. 147. 

Ὅσια]. Prius: Scholion:exstat.in- Cod. “ὅσια «à 
βέβηλᾳ, glo ἅ ἐστί» εἰςιένας.,, ἰβριρτοφάνης ; Avei- 
στράτη" εἰλείϑυια᾽ LL. ως Cof. Lx. . Seguier. 
p. 288 ed. Bekker.) 20a as 1 0. 0. n 
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- Schol. Pix. de Republ. (lib. V.) p.174. (conf. 

- Lex. rhetor. Seguier, p» 229 ed. Bekker.) 

| Bavevoiag] Βάναυσος ὁ διὰ "πυρὰς τἐχοργῶν ass- 

φίτεος κυρίως - ᾿βαῦνος γὰρ ἡ κάμινος ἀσεὺ' ποῦ τὰς Be 

λώναυς αὔειν. 43 οὗ καὶ βαλαγεῖο» - βάλανον Tp α αἱ 
δέν ὁμωνύμας T$: καρπῷ ᾿ ὡς Mundi 





* — In eodem codice , alio looo, haec'leguntur pet-- 
-tinentia ad Platonis Tinuzeum ; videlicet ad hunc lo- 
-cum de elementis, p. 62. &eq. Bteph.. p:349 seqq. Bip. 
οὗτος μὸν ϑὴ οὖγ παρὰ "ἧς ἐμῆς ψήφου Χογισϑεὶς , dv 
κεφαλαὶ δεδόσθω λόγος, ὅν «t καὶ χώραν καὶ. γένε- 
ci» εἶναι, τρία -ριχῇ", καὶ mgl» ιοὐρωνὸν γενέσναι. 
τὴν δὲ γερμρήδεὰς “τὐϑήνην., ὑγρατγονένην ποὺ vubpot- 
piri», καὶ τὰς γῆς τὸ αὶ ddper μορφὰς δοχομένην, 
καὶ ὅσα τούτοις ἄλλα πάϑη ξυνέπεται 'άνχσυθαν, 
᾿σπαντοδασεὴν μὲ» ἐδεῖν φαίνεσθαν » €... "Face ῬΙΧ. 
ἰός ad quae et. ad δεφυδοιῖία sphctat. hoc scboligg: 
Ὁ pi» Πλάτων ὑποκείμενόν τι τοῖς καλουμέφψοις 
-σπροιχείοις ὑποστήσας τὸ παγδεχὲς δηλονότι τὴν ἀγεί- 
δέον ὕλην, οἷον Apron, τοῖς «ἔργοις, τοῖς T CL CLUIE εὖ- 
δὲν κρῖται ταύτῃ ἐπὶ τῇ ἀναλύσει τῶν, στοιχείων" 
. 0 γὰρ͵ εἴρηται σαφώς͵ ἐν τῷ Τιμαίῳ » εἰ χωρίξεται “τὸ 
πανδεχὲφ τῶν στριχείον "- ἀλλὸ «τῶν, ᾳτριχείῳν ὄνχῳν 
. στερεών , μέχρι. inva ido πριεῖται, τὰν ἀνάλῳαιν: E 
,δοποιὰ δὲ τῶν σῳμάτῳν τούκων πὰ. ξ σχίμᾳγᾳ. Mys 
xai τὸν μὲν οὐρανὸν νατὰ πὸ δωδεκάεδρον idogpist 
ὅ ἐστι σχῆμα στερεὸ» ἐκ δφδεκαψεκξαχώψον συγχεί- 
μένον " τὰ δὲ. Δ΄ ? ταῦτα σαμασιὰ, ιστριχξῖα; τὴ μὲν 
,Sfp, κατὰ τὴν πρραμίδα- ἥτις. ἐστὶ σχῆμα͵ στερεὴν 
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δε. δοῶν τριγώνων. συγκείμενον " "4p δὲ dis 
κου ἀχὸ ὀκφάχδρον “ ὅ doc σχῇμα σεερεὺν Ἢ 
quis. πρυγχόνων,-αὐγχοίμενον ^ τὸ δὲ ὕδωρ xen 
τὰ «εἰκοσάεδρον -᾿ὅπέρ- dc*s. αχέμα στερεὸν ἡ 
* πριγώκαν σηγκείμενον- τὴν dà Tí» κατὰ τὸν τ΄ 
Bo»: ὅ ἐστι σχῆμα στερεὸν ἐξ ἐξ τετραγώνων er 
*sipsyov- τῶν οὖν τριῶν ἐκείνων στοιχείων τὰ ip 
τρίγωνα στοιχεῖα ἐτίϑει- ἅπερ εἰσὶ oxalqyá: Qu 
epar. γὰφ πὸ ἑαοσκελὲς καὶ ὀρϑογῴνιον τρίγονν, 
i» T ἐπὶ vir βάσιν ἀπὸ τῆς ὀρϑῆς γωνίας κατὶ 
.SüPevay διαιρῇ s. εἰς δύρ τρίγωνα σκπκαληνὰ ἔχομε 
«αὐ (in dextu τὸ, sed expunct.). seris πλευρὰς ἐν 
(eovc : «τῇ «δὲ γῇ στριχεῖην ἐετίϑει τὰ ἡμιτετράγο. 
μον ἤγουν τρίγῳνῳ» ἰσοσκελὰὴς ὀρϑαγώγιο»" ἦν rà 
διαιρεϑϑεέῃ τὸ. πετράγωνον κατὰ τὴν διαγώνιοῦ M: 
μέτρον, εἰς δῴα τρίγωνα διαιρεῖται ὀρϑογώνια ur 
quii: λοι διὰ ταῦτα, và μὲν τρία ἐκεῖνα στὸν 
xr. ἐπρὶ ἐκ. κῶν φκαληνῶν εἶχον κοιγῶς di 


στασιν, xal μεταβλητὰ εἰς ἄλληλα λέγει (cod. &! 
"riv Ub γὴν ἔχουσαν τὴν σύστασιν ἰδίως ἐκ sit 
Jy δώδεκα ὀῥθογωνίων ἰσοοσκελῶν, ἀμετάβλητθν' 
by γοῦν σὐρανὸν εἰδοποιεῖ τὸ δωδεκάεδρον,» διὰ 9 
δωδεκαμερὲς τοῦ δωδιακχοῦ - «al τοὺς E πρὶ τὸ 
"ov καὶ τὴν ᾿᾽σελήνην τιλανῆτας "᾿ τὸ δὲ sop, fi 
πὐραμίδι, διὰ τὸ ἐπ’ ὀξὺ λήγειν ὥς ἄρα καὶ fopsir 
τὴν δὲ ὑευραμίδα xul τὸ πῦρ ὡςαύτως.- ὀκταέδρῳ δὲ"! 
ἀέρα, διὰ πὸ λεκαδφέρον καὶ ὀχιγοσωματώτερον ("ἐδ 
Éexicis) τοῦ ὅϑατος" εἰκοσνέδρῳ δὲ «à ὅδωρ, διὰ " 
Waxótegoy» κατά τινα λύγὸν φπολαπλααίονά τι τ 
ἐπιμόρια»" πρὸς γοῦν τὸν παλαπλασίονα (corr. 7 
peo. soXkw. Y πάντα διὰ τοῦ. πρώτου sees? 
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σίου τοῦ διπλασίου παρενέφηνεν" ἐπεμόρεον δὲ ππάν- 
τα, διὰ τὸ πρῶτον μόριον τοῦ ὅλου. ὅπέρ ἔσει τὸ 
ἥμισυ (Cod. S" i.e. ἥμισυ)" ἐνεεῦϑεν γὰρ τρίτον 
xal τέταρτον καὶ P καὶ τὰ λοιπὰ μόρια 5 ὁ τρίνυν 
εἴκοσι πρὸς τὸν ὀκτὼ, διπλασιεφήμισύς ἐστι, váv- 
τα δὲ οὐ δέχεται ᾿Αριστοτέλης, — 


SUPPLEMENTUM 
LIB.ELLI nz UNITATE xr PULCRITUDIN 
( vid. supra pag. 77.) 


EX CODICE VATICANO - PALATINO ? 
PROCLI COMMENT. MS. IN ALCIB. I. 





Ti μαϑήσεως διττῆς οὔσης, καὶ τοτὲ μὲν ἀπὺ τῶ! 
πρειττόγων αἰτίων ἐφηχούσης εἰς τὰ χαταδείστιμα' 
paS ὃ δὲ καὶ ὁ iv τῷ Τιμαίῳ **) λέγει δημι0ῖ} 


*) Nro. 65. Quo ipso numero notatum eum coli 
cem recenset Fr. Sylburgii Catalogus librr. 7" 
Bibl. Palatin. in Miegii Monumm. piet. et lie 
rat, 1. p. 25. Videlicet , expedità tandem po 

* beneficio re vehicularià quum continuo Amati 

"mibi meus ejus quoque codicis excerpta misi 
set: malui ad Voluminis calcem subjici ilji lib 
lo suum exordium, quam diutius eum lacer 
comparere adeoque ἀκέφαλον. Adjectum eit ilr 
quid supplementorum et variae lectionis ex &" 
Vaticano nr. 1052. et Ottoboniano nr. 24^. 


**) In Platonis Timaeo p. 41 b. p. 995 Bip. 


839 
7 9 « (supplet-C. Vat. àltet.) πρὸς. τοὺς. νέους Saoó6* 
x» ἃ λέγω πρὸς ὁμᾶς ἐνδεικνύμενος 'μάϑετε". τοτὰ 
δὲ {πρτὲ. δὲ. Cod. Vat..al. et.Ottobdnz) αὖ ἀπὸ «ὧν 
ἐκεὸς ἀναπιμουμάνης, x«9 ὃ καὶ, διδασκάλους οἰώ- 
Saus» ἐπιγράφεσθαί τινας" καὶ τῆς εὑρέαειας" (γ ε"ό». 
σεως Cod. Vat. al.) μεταξὺ τούτων δὲ (γε idem) 
τεταγμένης ". ἔστι" γὰρ παταδεεστόρα. piy «τῆς ἀπὸ 
«κῶν Θεῶν ἐνδεδομένης τῇ ψυχῆ γνώσεως, τελειοτέρα 
δὲ τῆς ᾿ἔξωϑεν καὶ wap ἄλλων ἀναμνήσεως * spl 
μὲν τῆς κρεύττογος μαϑήσεως οὐδὲ Ῥννοιαν ὃ 'AXxi- 
βιάδης ἔχει, πλὴν ὅσον εἰς τὴν κατ᾽ οὐσίαν ἐνυπάρ- 
χουσαν ἡμῖν ἐπιστήμην ἀποβλέπων, ὅτις ἀπὸ ϑεῶν 
ἐγδέδοται " καὶ τὸ δίκαιον οἴεται γινώσκειν ἀκρι- 
βῶς" ἐλθὼν δὲ ἐπὶ (περὶ Vat. al.) τὴ» εὕρεσιν μέ- 
o» οὖσαν ἐν μέσῃ τῇ ψυχῇ, καὶ περικρουσθϑεὶς ὑπὸ 
«οῦ λόγου καὶ δειχϑεὶς e das ἐξήτχσεν, οὔτε ἔχει 
χρόνον εἰπεῖν τῆς ἀγνοίας, καὶ ἀνάγκη (leg. ex 
Vat. al. et Ottobon. ἣν ἀνάγκη) προύπάρχειν τῆς 
δητήσεως, νυνὶ (δὲ addit Ottobon. ) πάλιν ἐπὶ τὴν 
δευτέραν ἔρχεται μάϑησιν, καὶ ἀπορίᾳ ( εὐπορίᾳ 
Ottob. male) τοῦ ὡς ἀληθοῦς (ἀληθῶς Vat. al. recte) 
διδασκάλου τῶν δικαίων τοῦ ἐπιστήμονος ἐπὶ τὸ 
πλῆθος καταφεύγει καὶ τὴν ἀστάϑμητον τῶν πολ- 
λῶν 6o», καὶ ταύτην ἡγεμόνα προΐσταται τῆς τῶν 
δικαίων γνώσεως. ἐνταῦθα δὴ a)» ὁ Σωκράτης dg- 
σεέρ τις Ἡρακλῆς τὰς τῆς ὕδρας κεφαλὰς ἐκτέμνων, 
δείκνυσιν ὅτι πᾶν τὸ πλῆϑυς ἀναξιόπιστόν ἐστι 
περὶ τὴν γνῶσιν τῶν «5 δικαίων» καὶ τῶν ἀδίκων. 
δοκεῖ μὲν οὖν Ó λόγος οὗτος ἧττον συντελεῖν εἰς 
τὴν τοῦ νεανίσκου χάϑαρσιν' εἰ δέ τις ἀκριβῶς 
ϑεωραίη, καὶ τοῦτον εὑρήσει τοῦ αὐτοῦ τέλους στο- 


χαξόμενον. πρῶτον μὲν γὰρ ὁ γεανίσπος φελότι- 
p»c ὧν ἐξήρτετο «sc δόξης τῶν πολλῶν, 
sel περὶ αὐτὴν ἐπτόη το. δείκνυσιν οὖν à Σω- 
πρώτης ' ὅτι καὶ «ρὸς τὸ πρίγειν τὰ πράγμα- 
τῶι κ. «.λ. 9) 


4) Sequuntur reliqua quae p. 77 seqq. ex endice 
Darwstadino exhibuimus. — Quae ili h.l, vel 
plure vel aliter leguntur, ea, momo non videt, 
esse ex eo genere qualia excerptores sibi indul- 
gere assolent. 
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φυγών αιβρει ὡμδαι invicem confasn p- we. d. 
᾿Αγαϑοειδής, Praepát. xev. p..292.. p.268. 
᾿Αγώϑός quid signifioet Pr. xv. 77 0o 12 " r^ 
ἡ τῶν ἀγαϑῶν uglio., p. 94. Q0 men eoi! 
᾿Αγαϑώτερον, p. 296, cfi pi 886::- eiovis oe 
᾿Αγάλλω, ἄγαλμα, p. 369, 370: 37. 5 55:5 
" AyaoSa: , cum Dat. p. 524. ΝῊ GI quer 
Apta , locutjo ex Homera in-^similkudinent: ἃ 
. philosophis:ttgtucta; p. 81 séqu «oo 
"Arr saepissime voci ἱερόν additumi,.:p. 395. 
"Apws pro ἁγνός, p. 373. Dope; 
᾿Αγλαΐα, vox poétis ut plurimum usitata. s pode 
edd, Ri εἰ} PORC ME ἐὰν ἄχει d... PF 
᾿Αγλάϊσμα, p. 333. 334. ec ol ua uv t. 
'Ayvós , p. 373. ! PIE... 
"AyesoS ossty et. Spils vanfusa,. p; 80... 1 ^ ^ 
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Αἰδὼ et αἰδῶ, p. 230. 

᾿Αἴτης, amatus , Pr. xxvii seq. 

Αἰτιάσθαι,, vocabulum μέσο», caussari cet. p.19. 

| "Axifoutoc , p. 442. 

Axéuo» , p. 231. 

"llexander Aphrodisiensis pulcritudinem i in 5ym- 
metriá posKam-:sse éenslt, pi 147. 148. 

Me et τὰ ἄλλα, p, 183. 

ku M b áo ea. "n 

M ᾿Αμρϑεκτός p. 110.. 

᾿Αμήχανος 2 p. 830. 331. 

Graecorum amor puerorum Pr. xxix seq. 

"fmpris qultus ad. anipam: husenam, traductas; ἐν 
XXXxr. Amor orbus, p. 621. 

᾿Αμυδρός, p. 247, 248. ^ 

Augdoqmwos0rs -diPlatanicis; metdphorice un 
Lum , 930. S04. ef. pz 448-016 

* Ay od» et οὖν ἂν invicem config, p. - d 

᾿Ανάγεσϑαι, κατάγεοδχαι,, p. λόἴη. «ὦ 9 ' 

᾿Ανακεράνγνυμι, P. 3123,. τῇ. Joc Spes 

᾿Αγακύπτειν, Pri ΧΡ." ΝΥΝ 

᾿Αναλαμβάνεινς p. 162. TREND Ὁ 6" 

"AxepaiiviciseSaty p.166, AóE sep... 1." 

᾿Ανάμνησις, innu pesoceptuni. duin ai - 


τ . 3 
d . 


Ms - ᾿ 


κὰν ul£1 c£ 


p.406. p.&394:: 5 στε κατ c denm 
᾿Ανανδρία, Ρ. 381. 47 um ἘΌΝ 
Sotavebss j tpi: δάς, 25 ΕΠ oct x69 7 
Verborum ἀναπλήθειν , ἀνάπλεως vis poliuad 

p. 266. cf. p. 319. S5 4A oc] 


-— 


᾿Αναφέρειν , p. 191. 
᾿Αγνδρία et danlgsin. inter se cenfgsi ap 229. a 
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"Asüpsiac definitio Platonica, p. 284. 

᾿Ανείλλεσθαι, ἀνίλλεσθαι; p: 163. - 

᾿Ανεπιϑόλωτος p. 95. Σ 

Ἀνέχεσθαι cuth Infinitivo pro Partic. junctum, p. 
171. 

᾿Αγνϑέλκειν, p. 254. ες 

Άνϑος , per metaphorath dictum , p.88. de pulerí- 
tudirie tralate frequenta(um , p. 233. d» 
So; φύσεως similiaque in priscae artis monue« 
mentis , ibid. 

ZInimu , nostrarum facultatum summN, p. 87. 

"dnira secuhdum  Píatortem in blures. partes di- 
visa, p. 159. 

"nima humana coelitus labens corpore quasi be. 

 Srnernto amicitür , p. 304. cf. p. 418. - 

"dnima semper movetur ,.p. 436. 

"d4nima corpore tauquam rmavigio utens, p. 341. 
342. . 

"Inimae humanae natura , variis symbolis fabulis: 
que significata, Pr. xxxw seqq. 

"Animae humanae histovià arcana , Pr. 1ΧΠῚ]. 

Animae bumanae malum non ingeneratuim esse 
docent philosophi Platonici, p. 268 seq. 

᾿Αγιμάω, de rebus siccis usurpatum, p. 255. 

"Ávoycaisew ,. Platonicum vevbum , p. 409. 

᾿Ανόπαιον. p. 197. 

"Avo xai κάτω γίγνεσθαι, p. 435. 

᾿Ανωφερής, de igni usurpatum, p. 197. 

᾿Αντειλημένοις atque ἀντειλχμμένοις, similia confü- 
3a , p. 207. 

᾿Αγτιϑετικοὶ λόχοι, p. 403, 


ΟΥ 
Ct 
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Zntipater de y»ulczo , Pr.[v. 

᾿Αγ»τιῤῥητικοὶ λόγοι, p. 404. 

᾿Αγυπόϑετον, p. 84. | 

Aoristus id quod fieri solet declarans, p. 273. 

᾿Απαιολᾷν εἰ ἀπαλεύεῖν confusa, p. 82. 

"Azaoétoxouas , p. 351. 352. 

* ᾿Απειλιχρινεῖσθαι, p. 266. 

᾿λεεῤῥωγόώς idem quod ἀπεσχεσμένος , p. 494. 

᾿Λποδύεσθαι, ἃ Platonicis metaphorice usurpits 
P. 304. 

᾿Απολαύει» in malam partem , p. 253. (Plu à 
Hemsterb. ad Lacian. Timon. Tom.I 3 
seqq. Bip.) 

᾿Απομαγδαλιά, p, 259. 

᾿Απομάττεαϑαι, ἐναπομάττεσθαι, ἀναμάττειν, P 
257. 258. 259. 260. 

᾿Απογίστεσθαν atque ἀπογίμματα,, p. 264. 

Verbi ἀποξέειν usus proprius atque £ralatus, p. 

᾿Αποξέειν εἰ ἀποξύειν creberrime confusa , p. 36. 

᾿Αποσκενάξεσθαε, p. 80. . 

᾿Αποσκχορακίξειν, p. 98. 99. — ^" 

᾿Αποστροφὴ τῷ» κάτω, p. 288. 

᾿Δποιος ) ὅλη, p. 195. p. 338. 

᾿Ανείδεος 

"Aga οὔ, ἄρα οὖν, nonnc, annon ; ἄρα μὰν vid 
versü, p. 241. ' 

᾿Αρέσκω, ἀρέσκομαι, p. 351. 

"tristoteles pulcritudinern atque συμμετρίαν disi» 
guit, p. 441. ideas, quas posuerat Plato , δ 
negat, p. 389. 390. .4ristotels definibene 
virtutum , p. 287 seqq.  * 
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ἌΑτης λειμών, Pr. Lxiv. 

᾿Ατρεμής , p. 230. 

"f uctares , qui de syminetriá scripserant , p. 180. 

«durelius Augustinus de puloro, Pr. xr, xir. plu- 
rimi fecit et assidue lectitavit Plotinum, ibid. 

"durelii dugustihi septentia de pulcritudinis na- 
tur& lp. 152. cf. p. 176. 297. 33T. ᾿ 

"uri, puülcritado a veteribus summopere praedicata, 
p. 271. 272. | 

"duri similitudo'ad declarandam antirni sinceritatem 
à veteribus adhibita, p. 267. 269. 270. 271. 

durum , tessera aniynae humanae, p. 268. 

 Αὐτοχμλλοποιός, p. 318. 

* Αὐτόκαλλος, p. 318. 

Αὐτοκίνητος, p. 89. 

Αὐτὸ τοῦτο μόνον, rarius αὐτὸ τοῦτο καὶ μόγογᾳ 
p. 410. 

Αὐτὸς, ὁ ἐντὸς ἄγϑρωπος, p. 96. 

᾿Αφανής, ἄφαντος, ἀφανίξεσξαι, p. 344. 345. ἀφα- 
yi66w , p. 345. 

*Axyvpo» atque οἴτος invicem opposita , p. 427. 

B 


A 

Βακχχεύειν, transitive usurpatum, p. 219. 

Bacchi discerpti fabula a philosophis explicata, 
Pr. xrur. Bacchis similes dicuntur esse Epicu- 
rei Pr. Lxxxv. 

Bacchus Ναρκαῖος, Pr. r1. 

Βάραϑρον, p. 2850. 281. 

βαραϑρώδης, p. 251. 


βιβηλος, vox Orphica indeque Platonica , y. 332. 
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Βεβώς, firmitatem stantis designans, p. 373, 
Βλοσυρός atque βλοσσυρός, p. 228. 


| Βλοσυρός, vox Homerica, itemque Platoni Plats 


- Hicisque frequentata, p. 228. 229. 

Bol sive βολαί, intuitus, addito normumquam 9f 

, ϑαλμῶν sive ὀμμάτων, p. 162. . 

Boni atque pulcri desiderium e Platonis Platos. 
corumque sententiá , p. 304. 

Summuwun bonum , pulcr itudinis unipcrsae fons 
- Pr. xcix. p. 386. 

Βορβορώδης. εἰ βαραθϑρώδης confusa , p.280. . 

Βούλεε cum -Infinitiuo ,. p. 237. . cum Conjunctine, 
p. 237. 238. cum Futuro. Indicativi , p. 29. 


r 


Tacoc , insula, Pr. rxxxvr. 

* Γειτόγημα, p. 465. 

Yón;, magis. atticum quam μάγος , p. 348. 

Graecorum de geniis doctrina, Pr. XXXVII. De jc 
nio liber Plotini, p. 405. Platonicorum de fe 
niis placita, Plotini cauta ratio, p. 316. 

Vocabuli γεώδης tralata significatio , p. 267. 269 

Gratia , e summo bono fluens, syzunetrid supe 
posita a Plotíno, p. 153. 154. 

6ygos, Pr. Lx. LXXXVII. 


A « 
Δαίμων « Pr. xxxvir. p. 316... | 
Δαίμονες p. 405. — δαιμόνων χϑογνίων infohal P 
263. 
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Δεδιὼς τὴν σαυτοῦ ρκιάν, proverbium. Graecis fre- 
quentatum , Pr. rvn. 

Deforrmitatis natura et origo, p. 174. 172. 173 $qq. 

Δεικνύναι, de pictoribus et architectis , p. 361. 

Αὐτὸ δείξει, adagium a Platone Plotinoque fre- 
quentatum , p. 134. 135. 

Δενδρνυάξειν, p. 343. 

Deorum figura , a philosophis varie exornata , p 
316. 

Deus, pulcritudinis fous , p. 292. fonum idemque 
pulcrum ; p. 386. ᾿ ι 

Dialectica. Per eam ad coelestia via patet, Praep. 
CIV. CVII. CVIII. ᾿ 

Διαπτοιεῖν, terrorem injicere, p. 205. διαπτοίη- 
σις, ibid. : 

Διέξοδοι, p: 90. 

Dionis Chrysostorni de pulcritudine disquisitiones, 
Pr. 1v. 

Dionysius 4Jfreopagita , assiduus Plotini assecla, 
p. 198. p. 205. conf. p. 232. p. 234. p. 334. p. 
371. p. 376. 

Diophanes , Apologiae 74/lcibiadis scriptor , p.529. 

Diotima , ap. Platon. de pulcro disputans , sacer- 
dos Jovis Lycaez , p. 527. 

Δριμύς, vocabulum μέσον» p. 314. 315. 

Ain», δύεσθαι, cum praepos. sl; , κατά, etiam 
solo cum z£ccus. p. 343. 344. 

. E 

Ἐγκεράννυμι, «soyons , philosophis frequertatum, 
p. 256. | 4 

Εἶδος, i. q. ἰδέα, species , p. 169. p. 388. 389. 
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Εἴδολον, sbrmulacrim , vei veràe opposumm, p. 
203 seqq. 

ἘΣλισρινές et καϑαρόν a Platone uemque Pjetmo 
junctum, p. 265. 

EXuzeríc unde derivandum, p. 266. 

Ἑΐπερ, verbo omisso, p. 263. 

Praepositio εἰς pro iv, p. 218. 

Gücxr(Xx;, amans. Pr. xxvnt seq. 

Ἐχβαχχεέειν, £fransiicum, ἐχβαπχείεσβαι, ἄνα- 
βακχεύειν, trans. εἰ intrans. ἀναβϑακχεέεσθαι, 
p. 219. 220. 

"Exyoroc ataue ἔγγονος confusa , p. 196. 

"Exxtio a4, p. 324. 

'Expegyeior, p. 257. 258. 

Ἔκχαπλκξις atque ἐκπλήττεσθαι m pulcritudiwés vi 
declarandá usurpata, p. 210. 211. c£. p. 313. - 

Ἕλκειν, p. 249, 250. de restibus quae bhuxariose 
trahuntur , p. 251. 

Hellanicus , ejus fragmentum, p. 535. 

Ἰμιβατεύειν, p. 430. 431. 

ἜἘμβιβάξειν, Ῥ. 411. 

Empedoclea quaedam sententia , p. 81. 

Empedoclis placitum de igni locum ceteris cle- 
mentis superiorem tenente, p. 196. 

* Ἐνᾳπόμαγμα , p. 258. 

"ko3ei» , ἔνδεαις de fato, p. 453 seq. 

"E»9tos , p. 87. 

Ἐνιδρύειν, p. 177. 

Primae PIotini Enneadis libri eorumque argumen- 
ta, Pr. cix. 

Ἐξαρτᾷν, ἐξηρτῆσθαι, ἀπό τινας), ἐπί τινι, p. 
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310. cum Genit, junctum , ibid. cum praepos. 
ix 3 ibid. 

᾿Ἐξίτηλος, et proprio et tralato significatu, p. 201. 
unde derivetur, ibid. (Adde Lex. rhetor. pag. 
252 in Bekkeri Anecdd. grr. Proprie ei voci 
opponitur δευσοποιός, quod legitur in carmine 
supra p. 227.) 

"Esxouvsróc, ἐπαινεῖν , p. 327. 

Ἔπακτός, similia, p. 241. 242. p. 320. 

* ᾿Ἐπαφανίξω. p. 282. . 

᾿Επειςοδιώδης; p. 88. | 

Exi, cum zdccusativo pro Dativo, p. 183. actio. 
nem declarans, p. 396. 

Ἐπιβάϑρα, ixtorafuSuós , ἀναβασμός, p. 143. 

᾿Ἐπιβάϑρα et ἐπὶ βάδρα, ἀδεοβάϑρα , ἀνα βάδρα con- 
fusa, p. 143. 

Vocis ἐπιβάϑρα vis atque significatió , p. 143. 

Ἐπιβάλλειν, p. 352. 

Ἐπιβολαί, p. 85. ἐπιβολή. p. 382. 

᾿Ἐπιδεικνύναι, p. 368, 369. N 

᾿Επιϑέειν usus proprius atque fralatus., Ὁ. 238. 

Ἐπιϑολοῦσϑθαι, p. 95. 

Ἐπιχύπτειν, Pr. Lxxv. 

᾿ΕἘπιστημονικχὸς λόγος. p. 78. 

Ἐπιστροφή, p. 96. p. 2SS. 

᾿Ἐπιψηφίξειν, ψηφίξευν. p. A71. 472. 

"Esogcti so» , p. 91 seq. 

Ἐποχεῖσϑαι. p. 340. 341. Y. p. 420, 

Xo&oqpees , p. 237. 

"Ἔργον εἶναι, opus esse: difficile esse; obnosium 
6558 elicuc , p. 259. 963. 
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Ἕρμῆς, ὁ λόγος, p.106. | 
Hermias saepissime Plotini vestigia legi ,' p. 185 


et all. looc. 

Ἐραητική via, quae. ad coelestia perduoit. ; Pr. cir. 
cviti 864. ; 

Ἑρωτικός, apud Platonem Platonicosque Praep. 
ClII. CIV. 


Ἕσπερος, sidus pulcerrimum , p. 309. (De hoc s-- 
dere vera jam. habet P/ato Epinom. p. 937. p. 
. 813 Ast. cf. Cic. de Nat, Deor. II. 20. ibique 
Davis. ) 

Ἕτερος sive ϑάτερας, ad Platonis doctrinam. per 
tinens, p. 292. 

Εὐδαίμων nonüusquam idem quod. μακάριος. p. 326. 

KEudacia ex .Nonpi scholiis excerpsit, p. 283. 

Ei9zuooórvg atque εὐθυμοσύνη confusa, Pr. xxxix 
seq. n: 191 seq. 

Eupolis, ejus fragmentum, p. 533. 

Eustochii recensio textus Ploüniani, Pr. ΟΣ χες, 

E$xgoia, eüÜyooc, p. 154. 155. 

᾿Εφάπτομαι, p. 299. 

'EQtAxew , malá sententiá, p. 253, 

Ἐφίημι, ἐφίεμαι, p. 301.. 

᾿Εφόλκιον , p. 252. 

'"EQoÀxóc, p. 2580. 

Av ὀμμάτων ἔχειν; similia, p. 352. 

Ἔχεσϑαι, pertinere , Atticis frequens, p. 137. 

τὸ ἐχόμενον, praximurm , p. 138. 

Ἑοςφόρος, 'Edos, Lucifer, sidus pulcerrimum, p. 

. 2909. (Ad ἢ. l.. adde: Et poéticum quiddam 

olet haec justitiae egiryentatio , bene monente 
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"2e atque. δέ; p. 362. 

᾿Ιδέα, cogitatio , εἶδος, res , p. 389. 

d3gosoS e , p. 177. cf. p. 332. 

Ignis natura atque praestantia , p. 194. 

Ἵμερος et zóSec, quo discrimine dictum, p. 213. 

Inferorum fluvii poenaeque , p. 453. — 

Jeannes Chuinnus,, Nicephori filius, p. 400. 40. 

Hippusi Metapontini placitum de rerum origipe c 
igni deducendà, p. 196. 

"vaxó , Accus, Ἰναχοῦν, Pr. LXXXHI. 

Julianus imperator, Plotimi assiduus lector, Prae 
xLIII et passim. 

Juventus , rultitudinis laudem captans, p. 71. 

"Ixvos , metaphorice a Plagéio aliisque usurpatum 
p. 166. 


K . 

Καϑαρότης et καΝὰριότης quo disoriminé dicta, P 
306. 

Ἐαϑάρσια, p. 264. 

Κάϑαρσις apud P/atonicos , Pr. ον. cf. Cx*. P. 

.. 277. p. 200. 

Virtdtes wüBapticat , Pr. eu. p. 976. 277. 

Καί abundat, p. 417. 518. καί cum ἅπας, conjunc- 
tum, p. 133. 

Καίγε, p. 450. 

Καὶ ἔναγχος, p. 517. 

Kis. pro κάκίοι Platonicum , p. 379. | 

Caliginis sordiumque mentio juncta , p. 281. 28. 


Καλλίαν cum Gtuitiboo pro 1, p. 296. 
v Καλλοποιός, p. 118. 
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KdAXXog ἀληϑές site ἀληθινόν, b. 339. 840, 

40 καλὸν et τὰ χαλὰ, p.129. 130. τὸ αὐτὸ κα- 
λόν εἰ τὸ ἀεὶ καλόν 2 p. 318. | 

«à καλὸν φίλον, proverbium , p. 164. of. p. 142. 

Koày et x&xóy permutata, p. 293. 

KoMéc quid significet, Pr. xv. xvt. of. xr1 et pag. 
412. unde derivetur, Pr. xix seq. cf. p. 142. 

Καλός inscriptum in arboribus alisque inonumen- 
tis et privatis et publicis , Pr. xxv. xxvi. 

Καλός levi ironiá dictum, p. 518. 

Calypsus nominis origo , Pr. Lxxx1 seqq. 

ἘἈαλύπτω, Pr. Lxxxr seqq. | 

Καλῶς, κάλλιστα in renuntiando atque negando ab 
"Atticis usurpata, p. 518. 

Καμμόειν». Alexandrinis posterioribusque frequen- 
tissimum, p. 358, 

Campa , €amysa , Pr. xxxiv. 

ὁ ἐπὶ τοῦ Καγικλείου, ὁ Κανίκλειος, ὃ Κα- 
γικλῆς, ὁ Καγικλείων, p. 398. 399. 

Κιαπηλεία, Ῥ. 466. 

Καταγελᾷν cum zdccusativo , p. 344. 

Κρῖσϑαι εἰς cum zdccusativo, p. 218. idem quod 
700xt.o9a4 , p, 324. 325. 

NHertesoSa. de vehementi amoris affectu, p. σις. 

Κέντρον et δῆγμα de a/nore frequentatum, ibid. 

Cephissus, Phocensis tluvius dictus, Praep. vxxim 
seqq. 

Κέχρωσται atque κόχρωται, p. 199. 

Ciceronis Hortensius , Pr. cxr. 

wi» de puicritudinis vi usurpatum, p. 416. 

Circes fabula éthice expagita , Pr. ταχεῖ. seqq. 
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Circes nomen unde derivandum, Pr.-1xxvrm. 

Clemens Alesandrinus de pulcro, Pr. x seq. 

Codicum manuscr. Plotino adhibitorum recensio, 
Pr. oxxviu seqq.- 

Colorum scientia. De eà veterum et recentiorum 
scriptorum deoretis adduntur Plotiniana: aha- 
- que, p. 193 seqq. | 

Corpus ab animá ex Platonis decreto gignitur, 9 » ὃ» 
299. 

* Κοσμαγός,. Ὁ. 171. 

Κύκλος in historiá animarum , Pr. Lxxix. 


ΔΛ 


Λαμβώνειν cum duplici casu, οἱ 4fccus. et. Geni. 

p. 338. 339. 

Lampadum cursus ap. Graecos , Pr. xxvrr. 

Λάμπειν, de pulcritudine dictum , p. 234. 235. 

ΔΛειριόεσσα, Pr. Liv. , 

ἡ γενεδιουργὸς A9, p. 94. . 

᾿Λημᾷν, cum Dat. et “ες. junctum, P. 379. 380. 381. 

Λήμη , p. 380. 381. | 

AiS9oAóyoc , p. 186. 

Λίϑον ἕψειν, adagium, p. 454. 455. 

— Luciani qui fertur Charidemus , Pr. iv. ef. p. $84. 
ejusd. Lapithae, p. 520. v 

Lunae vatia ad animas , Pr. rxvii. 

Lyncei fabula ad coelestium oculorum perspicaci- 
tatem accommodata , p. 379. 

Αὖύσις sive ἀπαλλαγή ap..Platonicos Pr. cvir. cf. ext. 

Verbi &edGa9as potestas, p. 244. 245. Jungitur ei 
tum Dat. tum «fcc. p. 244. inprimis p. 431. 
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ἹΜαγδαλιά,, p. 260. . 

Μάγος , p. 348. 349. 350. 

Maxaoíós: , p. 327, 328. 

Μακάριος, μάκαρ, p. 326. 327. 328. 

Mosapbiss; ; p. 326. .. 

ἹΜαραίνεσθαι, p. 154... 

Maria Aegyptia, p. 224 seq. 

Magetáu , p.225. . | E 

Μαρίλα, uagiAq, p. 225. (Adde.de.háo. voce Ku- 
lenkampii Specimen .Emendatt. et Observv, in 
Etymologic. M. p. 40 seq.) 

Materia , qualitatis expers, p. 195. 

Mathematica animum avocant a sensibus, Praep. 
CViI seq. 

MeyoXoQoxia , p. 287. 07 

Μέϑεξις, communio, vocabulum Platonieum, p. 139. 

βέλη , p. 133. ( Adde Hermann. ad Aristotel. Poét. 

p.91 6:151) 

MA sw p.384. μέλλει, μέλλοι et μέλοι permutata p. 384. 

ἹῬΜεμαρασμένου et μεμερισμένου confusa, p. 154. 

Mens idem atque »nundus intelligibilis , Pr. xcv. - 

Mens (νοῦς) vere judieans de pulcritudine, p.183. 
184. E 

Mentis unitas, p. 86. 91. 

Mercuriales viri, p. 105. 

τὰ μεριστὰ λαὶ παικίλα τῆς δωῆς, p. 84. 

Plotinus, Platonis de μετεμψυχώσει placitum 
amplexus , p. 405. Aliorum alia de hác re pla- 
cita , ibid. | ! 

Μετεγσωματοῦοϑαι, uestvcoudxao2i, p.. 273. 
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Mí , cum Imperativo Praesentis , p. 519. 

Μήτε et μήτοι confusa, p. 334. 

ῬΜικροπρέπεια, μικροπρεπές, p. 8.39. 

Μικχροψυχία,, p. 287. 

Moiy , herba fabulosa, Pr. zxxiv.— 

Ternae monades intelligibiles: verita, puderitude, 
congruentia , Pr^exur. . 

JMors et corporis et animi «uomode a Piloten: 
Platonicisque definita, p. 286.. 

Ἡορφή, i. q. ἰδέα, species, p. 169. 

Mundi anima, Pr. xcvn. 

Musica, per quam ad coelestia v via patet homin- 
bus, Pr. civ. 

Νάρυσικός » quid apud Piatenem Plotonieosqu ; 
Pr. 6111. civ. 

Verbi μύειν vis propria atque.tralqta, p. 357. 368. 
of. p. 430. 

Mysteria Graecorum, praesertim Thespiénsryum etv- 
dierunt doctrinam pulcri ipsius , Pr. xaxvir peqq. 

. N es ' . . 

Narcissus , Pr. xtiv. Ejus ortns atque obitus ; Er. 
XLV. XLVI €t xLvir. 

Narcissus in rnonumentis antiquis expressus , Pr. 
LXV SCq. 

Narcissus flos , in :Proserpinae raptu memoratus, 
Pr. x,vir. seq. Plura de hocflore, ibid. (Add. 
Schaef. ad, Aesopi edit. Heusing. p. 136.) 

Narcissi nomen quid significet , Pr. xrix. unde 
derivetur, Pr. rr. 

Narcissi fabula explicata, Pr. 111 seqq. praesertim 
LXVIII Seq. 
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.Nathanaél , vid. Nicephorus Chumnus. 

Natura , vox periphrasi inserviens , p. 140. 

Νεύει» κάτω, et »sóats, σύγνευσις ad ani- 
mun tralata, p. 265. 

Nicephorus Basilaca de Narcisso, Pr. 1x1 seq. - 

JNicephorus Chumnus sive Nathanael, ejusque 
opera, p. 400. 401. 

Ejusdem JVicephori.dialogus , quo Platonis decre- 
tum de animá impugnatur, p. 406. 406. 

Wicephorus Gregoras de erroribus Ulixis, Pr. 
Lxxr.  Kjus Histor. eccles. in. quá de Ma- 
riÀ Aegypt. p. 224. (ubi lin. ult. lege lib. XVII 
pro lib. VIL.) 

ἡ »osoà of, p. 814. 

τὸ νοερὸν πλῆθος, p. 91. 

ἄγρυπνος νόησις, p. 91. 

τὰ νοητὰ ὕμματᾳ, similia, p. 378. 

JNumeri, quos virtuü Stoici tribuebant; p. 449, p. 
159. 

Noó$«, mens, alterum Plotinianae rationis prin- 
cipium ,* Pr. xcv. 

ὁ πολυτίμητος νοῦς, p. 86. 

Noc, ὁ βασιλεύς, et similia, p. 90. 


D 4i 


& 


Ἐξαίνειν sis axo, proverbium , p. 455. — μάστιξι, 
p. 367. 

ἘΞέεσϑαι, de hominibus, qui sacris MitAriacii 
initiandi castigantur , p. 366. | 

Rie» et ξύειν ἃ Zonará temere distincta, p. 364. 
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M , cum Imperativo Praesentis , p. 519. 

Más et μήτοι confusa, p. 331. 

ἹΜεικροπρέπεια , μικροπρεπές, p. 839. 

Μικροψυχία, p. 287. 

Moiy , herba fabulosa, Pr. rxxiv. 

Ternae monades intelligibiles: veriZaq, palerstude, 
congruentia , Pr^oxur. 

JMors et corporis et animi quomode a stone 
Platonicisque definita, p. 286.. 

Μορφή, i. q. ἰδέα, sp«oics, p. 169. 

Mundi anna, Pr. κου. — 

Musica, per quam ad coelestia via patet homini- 
bus, Pr. civ. 

νέρυσικός ; quid apud ῥηέονα Piatoniecsque ; 
Pr. cin. civ. 

Verbi μύειεν vis propria atque tralata, m. 351. 368. 
of. p. 430. | 

AMysteria Graecorum, praesertim Thespienspoum eru- 
dicrunt doctrinam pulcri ipsius , Pr. xxvit seqq. 

. N : . ᾿ 

Narcissus , Pr. xtiv. Ejus ortns atque obitus ,' Pr. 
XLV. XLVI et xLvir. 

Narcissus in rnonumentis antiquis expressus, Pr. 
LXv scq. 

Narcissus flos , in 'Proserpinae raptu memvoratus, 
Pr. xtvirt. seq. Plura de hoc flore, ibid. (Add. 
Schaef. δὰ Aesopi edit. Heusing. p. 136.) 

Narcissi nomen quid signifioet , Pr. xrix. unde 
derivetur, Pr. rr. 

Narcissi fabula explicata, Pr. 111 seqq. praesertim 
LXVIII $eq. 
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JNathanaél , vid. Nicephorus Chumnus.- 

Natura , vox periphrasi inserviens , p. 140, 

INeéss» κάτω, et »εῦαις, σύννευσις ad anis 
mum tralata, p. 265. | 

JNicephorus Basilaca de Narcisso, Pr. txt seq. - 

JNicephorus Chumnus sive Nathanaél, ejusque | 
opera, p. 400. 401. 

Kjusdem JVicephori.dialogus , quo Platonis decre- 
tum de animá impugnatur, p. 405. 406. Ó 

ANicephorus Gregoras de erroribus Ulixis, Pr. 
Ixxri. Ejus Histor. eccles. in. quá de Ma- 
riá Aegypt. p. 224. (ubi lin. ult. lege lib. XVII 
pro lib. VIL) 

ἢ vospà Go, p. 81. 

πὸ νοερὸν πλῆϑος, p. 91. 

ἄγρυπνος νόησις, p. 91. 

τὰ νοητὰ ὄμματα, similia, p. 378. 

ἸΝεωηον ) quos virtuli Stoici tribuebant, p. A49. p. 
159. 

Νοῦς. mens, alterum Ploünianae rationis prin- 
cipium ,* Pr. xcv. 

ὁ πολυτίμητος νοῦς, p. 86. 

Νοῦς, ὁ βασιλεύς, et similia, p. 90. 


D 4 


& 


Ἐαένειν ti; πέρ, proverbium , p. 455. — μάστιξι, 
p. 367. 

Féco?ar, de homiibus, qui sacris JMithriacis 
initiandi castigantur , p. 366. | 

Ἐξειν et δύειν ἃ Zonará temere distincta, p. 304. 
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Obliquus ; i. q. dolosus , p. 239. 

Oidev et εἶδεν, significatione diversá, crebro per- 
mutata , p. 300. 

Οἰκεῖος. de pulcritudine dicum , p. 242. 243. cf. 
p. 291. 

Oixía atque οἰκεία confusa , p. 185. 

Qixodóuoc aeque atticum atque .oixodopixóg y. p. 185. 

* ὀλιγοσώματος,, p. 536. | 

Ὅλη, p. 249. 250. 251. cf. p. 420. 453; 

“Ὅμοιον atque ὁμοῖον, p. 381. 382. 

Ὁμοίωσις Θεῷ. Platonis Platonicorumque prae- 
ceptum, p. 289. c£. p. 394. 

Ὄνειδος, adject. καλόν, κάλλιστον, δεινόν, p. 524. 
522. ! 

Ὀνομάτων et νοημάτων confusa, p. 285. p. 472. 

Onosazder , Platonicus scriptor, p. 523. 

Üxymori exempla, p. 331. 332. 

Si opus fuerit et similia, jócose et ironice , Praep. 
LXXXIV Seq. 

"Oed» atque ἐρᾷν inter se confusa, p. 250. 

Origenes, ἃ Plotino reliquisque Piatonicis dissi- 
dens, p. 390. 391. 

Orphicorum de Amore sententia, Pr. xxXr. 

Ürphicum et Pythagoricum decretum de anima. 
rum, descensu atque ascensu , Pr. Lxxix. 

Οὐ μή, οὐ μήκοτε, óum Conjunct. p. 235. 236. 

Οὔτε οἱ οὔτοι confusa, p. 334. 

Ὄχημα ,- philosophis P/atonicis frequentatum, p. 
118. cf. p» 421. 
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Ulizes , ethice explicatas , Pr. LkXt séqq. t 

Platonicorum sententia de unie. aive de fugien; 
dá mullitudine, p. 74. t MP Zn 

"Ow , p. 377. 2t d 

Ονφυπυεεική atquo óyjoxoribl , 9» 467. ι 

n 0. 

Striptura vocls €ió»t3 varia, p. 2584. -. ^ -- 

Par pari comprchensibile , p. 86. cf. p. 352. 

ΤΠ ἀρέρχεσθαι, Ῥ. 309. 

Participium cum verbo εἶναε junctum, p. 210. 

Πατήρ, Platoni et Platonicis usurpari solitum , p- 
356. εν 

Πατήρ et ποιητής ἃ Ῥιαιονιϊοὶς jüngentur ; ; p. 888. 

Vocis πατρίς mentio Platonicis philosopliis frequen 
tata , p. 852. 383. 354. | 

Paulus Apostolus in multis et verbis et sentontis 
consentiens Plotino, p. 316. p. 364. p. 874, et 
pássim.. ς΄. - 

Περί quomodo in Codice Darmstadino éxatatum, 
p. 516. : 

Περιβάλλεσϑαι, metaphorice dictum ἃ Platonici; 
p. 102. 

Περιστοιχίξειν, Ῥ. 103. 

Persii satira quarta ex Píatonico Alcibiade T. ad- 
umbrata, p. 75 sed. conf. p. 321. 262. 

τὸ πεφαντασμένον, magnificum , grande , p. 137. 

Ἠεφυραμένος et «ttf»ouerec et similik, p. 246 seq. 

ἱπηγὴ καὶ ἀρχήν locutio Platonica , p. 393. 

Verborum πηλός et βόρβορος discrimen, p. 261. 

Philosophorum quorundam Ineptiae de derisae, p. 3857 
passim. ZEE ex. 
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ILxoóc , p. 79. p. 455. inprimis p. 465. 466. 

Piato de pulcro, Pr. v seq. conf. p. 130. 

Plato symrnetriam non ponit puloritudimis esse 
effectricem , p. 147. 

Platonica bonorum quae vulgo habentur enumera- 
tio, p. 329. 

Platonici, Pythagoricorum decreta amplexati , p. 
16. | 

Recentiorum Platonicorurs de pulcro disquisitio- 
nes, νι. — 

τὸ ἐν ψυχαῖς πλῆϑος, p. 90. 

τὸ πλῆϑος ἑνίξεται τὸ ἐν ἡμῖν, p. 86. 

Πλωτῖνος non Πλοτῖνος, p. 129. 

Plotinus an Ciceronem legerit, p. 368. 

Piotinus ad medii aevi exitum usque lectitatus, 
Pr. cxx. 

Piotini de pulcro doctrina ex quibus Platonicis 
dialogis , neque tamen usquequáque , ducta, 
Pr. vi. 

Plotini lepidum dictum, p. 422. 

Plotiniana de superná illuninatione doctrina, 

- p. 297. | 

Plutarchi liber de pulcritudine, p. 277. p. 298. 

ILloSeiy , 1ó2904',y p. 213 seq. 

Ποίησις , actiog accipiendum, p. 203. 

Ἰτολλαχῆ et πολλαχοῦ confusa, p. 520. 

Polycleti canon, p. 150. ejus sententiae, quá cor- 
poreae pulcritudinis caussa symunoctria ponitur, 
auctor atque inventor, p. 150 seq. 

τὸ πόμα τῆς λήϑης, p. 108. 

Porphyrii textus Plotiniani recensio, Pr, cxxir. 
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Porphyrii liber περὶ ἀνόδου ψυχῆς, Pr. cz. em. ef. 
p. 75. 
Porphyrii liber: ἀφορμαὶ. πρὸς «à γοχεά, Praep: 
LxxlV. :CÉ, p. 353. explicuit PloGinum, ΡΑ172. 
. ejus liber de materiá , ibid. 
Porphyrii sententia de Circes fabülá, Praepar: 
LXXVI 866. 
Ilov, scriptoribus indefinite laudandis ᾿ἢ 'usurpatum, 
p. 342. - 
Tria rerum principia a philosopbis uibem, po 
sita, Pr. xcur. 
προβεβλῆσθαι; p. 391. 392, 
* Προδημιουργεῖν, p. 411. 07d 
IHoóxevo9a: , p. 324. | 07 t 
Proclus Lucius.Sept ἀγωγῆς, Pr. cx. De ternis zno- 
nadibus itelligibilibus, Pr. cxi... of. p. 146.. 
Proclus Lucius in PIotini libros commentatus , Pr. 
cxxit, * 
ἡ lloóodoc τῶν Θεῶν, p. 107 seq. cf. p. 170. 
*) Ejus commentarii mentionem habent etiam codd. 
Parisini et Vaticani Arriani Dissert. Epictett, 
De illis vid. Scbweighaeus, ad Lib. I. 1. 36. p. 
21. De bis, nimirum nr. $25. et 1574. nuper 
me docuit Amatius , ubi item est: Ἔκ τῶν τοῦ 
φιλοσόφου IIpóxAov εἰς Πλωτῖνον ὑπομνημάτων" 
Δοῦλυς Ἐπίκτητος γενόμην x. v. Δ. Sequitur 
epigramma quod hodieque exstat in Απιδοίορίἃ 
edità (T. IV. p. 088 Jacobs.). "Quodsi quaeris 
tui loco Plotiniano illa verba spposuerit com- 
mentarium scribens Proclus: est Epnead. HI. 95. 
p. 258 F. G. πενίαι δὲ καὶ νόσοι w. 4. ^... 
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Πρὸς et πυρός eonfusa , p. 290, 

IlpocBoA/, p. 383. 

Iloocflyvcotres , usitatum in συγγενείας significatio- 

ἧς n6 ,- p.179. verbum Piatónicum , p. 241. conf. 

p. 244. 

Ἡρφοςηγήξ quid significet , P. 12. unde derivetur, 
ibid. 

Hagoceglgtu nünc cum πρὸς et Accus. muuc cum 
Dat. junctum, p. 335. 336. 

Τροςτυγχώνειν, p. 318. 

Iloócoo», metaphorice dictum , p. 208. 

“Προτοῦ atque πρὸ τοῦ, p. 518. 

Προφαίνειν, p. 257. 

De Psyche et. Cupidine fabula , Pr. xxxi. xxxvun. 

IFzoséo, πυσέω; Ὁ. 205. πτοεῖσθαι, p. 211 seq. 

Ππεοίῃσις, p. 2£$ seq. * πτοιητός, p. 212. 

“Ττρίησες €t πεύησες confusa , p. 212. 

Pulcerrima quaeque ex initiis sive elementis pro- 
geniktà , Pr. tri. 

Pulcritas pro pulcritudo , Pr. xxt. 

Enumeratio génerum pulcritudinis , p. 132. 

Pulcritudtnis , quat est in oratione , definitio, p. 
453. Σ᾿ 

Pulcr Hudo corporis a graecis philosophis in £ofo 
posita » p. 155. | 

Pulcritudo natzua atque. delata , p. 243. 244. 

"Torsi pulcritudinis fontes, p. 295. 

€onpotii- pulQritudo spernenda, p. 318. p. 336. p. 

(4346; r 

Pelciitadinisi e deorum ἐσιφαρείαις mentio injecta, 
p. 346: ^ - - 
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Ouid pulcrum sit, a Pythagoricis, Sophistis ,. Rhe- 
toribus eorumque imitatoribus .qugesitum ; Pr. 
LI. IV. V. — ἃ Socrate Sooradcjsque, Xuvige 
phonte et Pla(one, Pr.iv 84. - - " 
Unde latina vox pulcer derivetur; Pr.xx. . , 
Ejus vocis $criptura , Pr. xx1 seqq... ᾿ 
Pulcrum mixtum et non mixtum, p. 321. — . 
Pulcrum idem. esse ponitur à. Platone: «c demum, 
P. 294, Toa ες 
εἷς Πὺρ ξαίνειν. adagium , p. AS. E [n B 
Pythagorae placitum de igai locum. e&terio ele- 
mentis superiorem tenente , p. 496. . ) 
Pythagoricerum . doctrinae, decsetum. quoddam, 
P. 78. inprimis p. 3/4. : ᾿ OUR (M35 
E: | 
Recentiórum quapstiones de pulor , Fr. xum. 
Verae pulcritudinis recordatio, p. $67.. 168. ᾿' ." 
'Pe9uóc, p. 133. (Adde Hermarn.. ed Arigtáel. 


Ῥοδιῖο. p. 244. et p. 115.) 5. os o 
Σ᾽ mM 
Sacrorum similiuxine dlectantar velercs pho. 
sophi, p. 307. 308 . 
Scholiasta Aristidis , ; quosdam. Plein locas 
spectans, p. 469. 0, . . S 
Singularis numerus gra piurali , p. 433 seq. 2 
Σκιαγραφία veterum , p. 367. .. NUN 


LI 


Σκιαὶ καὶ εἴδωλα et similes locutt. p. 203 seq. 
Σκολιός, propriae et tralatae potestatis, p. 239. 
240. . , 


'506 τ απ Ὅτε Χ 


ἥ σοφιστική » p. 9r seq. 

Σεέλλεσθαι, Φτόλός, p. 356. 357. 

Στιλβανόκῃς, vox nihHi, p. 193. 

Stoicorum sententia de pulcritudine , Dr. vrt. vri 
seq. p. 148. 149. 15t. 

Summurs rerum principiurs multiplice nomine a 
Plotino appellatum , Pr. xcnr. 
-Zoyutoávyous , p. 311. 312. σενανακεράνγεμι, p. 312. 

Σύγκρασις, p. 382. 

Συγκροτεῖν, p. 139. ἴ 

Συμβόλανα, ip; 115 P2 

ZóuBoAa, p » p. 115 seq. 

Beunersha y látino nomme carens; p. 146. 

Συμμετρία, pulcritudinis effectrix, p. 446sed. p. 
148. 149. 150. 151. 152. 

. Quide symmetriá scripserunt, p. 150. 

Symmetriáb intima et arcana ratio, p. 167 seq. 

Συμμύειν. p.. 358. 

* Συμπερᾷνο p.194. n 

Συμπέφυρται, συμπεφυρμένος,; Platonicum. item- 
que Pjotinianum , p. 246. 

Συναυγεία, p. 382. ᾿ 

ἑὰνπκῷ ανκπεῖναι et'similia, p. 220. 221. 

Συντελεῖ» πρός » εἷς τι. p. 185. 

"Eonotyos, p. $7'8eq. 

* Σωματοποίησις, p. 273. 

Zouavóun, ἀωμάτωσις, p. 273 seq. 

Σωφροσύγη (P. 284. 


" T 
Tixvar et τεέκτογυνός,) p. 185. 
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τελείωσις apud Platonicos , Pr.. evit. ef. cxt. 
Τελεταί, p. 278. 
Tempía in edifioribws locia posita, p. 307. - 
Τεῦξις, Platorticis feequentatum , p. 303. 
Timon , ὁ σιλλογράφος. p. 100. 
Amor a Thespiensibus cultus, Pr. XXX. 
Τεϑνάναι, p. 447. ᾿ εὐ 
Quid: sit τὸ καλόν nop; Testamenti seriptoribus, 
Pr. 1x. ; 
Τί γὰρ d», τί γὰρ ὧν xai, p. 285. 
Τί uaSé», τί παϑόών, p. A19. 
Tanes in. arcaná disciplinà, Pr. ἈΠ. “Τιταγικὸν 
.. Φλῆθας,, ibid; : 
Toni ($9óyyov) definitio, p. 156." 
Tóxos.atque τρόπος confusa, p. 399. . 
ἡ τριάς, p. 110. cf. p. 170. DU 
T 
v et x coufuss, p. 191 seq. p. 251. 
οὐδὲν ὑγιές, p. 83. 
Hylae fabula explicata , Pr. &xt« 
Ὑπάρχει» 9 contingere, suppetere ; favere, p. 312. 
8313... ᾿ 


* Ὑπεραπλοῦν, p. 108. ᾿ 
Ἧς ἐν βορβόρῳ κυλισϑείς, adagiuni P 282. 


&-F—Y-W 


Bibliotheca Faóriciana quodam loco emendata , p. 
“403... o4 : B 

F'alckenarii comm. msc. in Pauli Apost. epist. ad 
Hebr. p. 138. p. 312. ad Corinth. p. 266. 
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Φαντάξεαϑαι verbuov PloGno non nnus gnam ipsi 
Platoni atque Euripidi frequemtatum , ». 135 
seq. maluplica vi prabditum: ajparere , videri, 
ibid. οἰδέ inforsare , unaginari , p. M36 con con- 
templari , ibid. estenfare , ibid. 

Φαντασία, quid ?' p. 136.. ; 

Φαῦσις, vox dlexandrinis interprr. propria, p. &41. 

Kehara-pyo-poríare, p. 340. 341. teli , gr. oysw 
Sa, p. 841]. 

Venus duplex, Pr.xxxxrt.: Venbri comparatur Ma- 
ria Pharia, p. 227; Venus ἀμάτωρ» p. 521. 

Marsiürm Ficinus de pularo , Pr; xat. και. 

Φιλεῖν et ἐρᾷν, quid inter utramq: vosem .inter- 
sit, p. 213. 21& ' ΕΝ . 

Φιλόκαλος, apud Plerose Pilatenicesquo , Prae, 
CIIÍ. C1V. AIC 

Φιλόσοφος, quid apud Platonem Platonicosque, 
Pr. cir. civ. 

Winckelmanni squtentia de peioricudins netrá, 

(Dp. 447. 

Finculorum metaphora. fatalem. pertinen. de 
ες ΟἸΔΙΆΒΒ.» ὃ» 493, 464. . TAN - 

Focabula puloritudinem significantia , P 233; ! 

Φύρεσϑαι et φέρεσϑαν inter sg confugs, P? 246. .cf* 
p. 280, add. p. 436. . . CN Nn 20 e.t 

αἱ φυσικαὶ ἀρεταί, p. 101. p. 441. 

Φύσις, periphrast/imserViens, i y-198. non mera pe- 

.oFplirépis pe. 1401 Lo ' 

eis atque ἀλήϑεια sive ἀληδινόν | juncta ; p. 35. 

: ἥν, 3 {{ς SD.. Ἢ ete. X ὶ 


. . . M "T 
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Χορηγεῖν , sumptum. praebere choris instruendis; - 
choream ducere , p. 324. suppeditare , p. 322. 
χορηγεῖσθαι, ibid. cf. p. A14. 

Χρόα atque χροιά, p. 195. 

Χροιά in znusicis obvium, p. 199. 

Chrysippus de pulcro, Pr. vir. conf. p. 208. 229. 
causam pulcritüdinis in'3ymmetriá partium 
ponit, p; 160 seq. 

Χρῶμα, in deteriorem partem ἃ Platone Platoni- 

" " cidque usurpatum, p. 224. ul n 

τ᾿ 

Ψυχή, anima, tertium Plozinianae ratonis prin- 
cipium , Pr. xcvi. 


ΜῈ 2 ] t? " Ω u E 
Ὠγόγιος, Pr. nxxxvt seq. 

"8oa- et 14906, quo. dieotimine dioa,. p- Ma ες 
Ὡς εἰπεῖν. p. 444, 

Ὥς ἔπος εἰκῇ» y p. 144. 445, 
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QUI PARTIM EMENDANTUR , PARTIM E LIBRIS 
MANUSCRIPTIS LAUDANTUR INEDITI. 





.AÀ 
. MF lexander. Jfphrodisiensis, p. 148. 

Marc. Antoninus, p. 190. p. 281. P- 313. p. 817. 
318. p. 333. 324. p. 361. 864."... : ^ .᾿ 
"dpionis glossae Élomericae mso. p. 103 seq: p. 

. ? 330. 
"drüstides, p. 2523. p. 285. p. 308. P- Abk. 
"dristophanes , p. 310. 
"fugustinus , p. 297. 


B 
Basilius *magnus , p. 152. p. 386. 


C 


Carmen in Mariam Aegyptiam, p. 226. 
Chrysippus , p. 196. 
Ioannes Chrysostomus vindicatus , p. 254 seq. 


Avcróonumm.'. . 4 
Cicero, Pr. xxi. rxxir. Lxxxiv. p. 472. p. 341. 
p. 364. 
Clemens Alexandrinus , p. 207. 
Ctesias , p. 195. - 
D 
Damascius , p.. 359. 


Dio Chrysostomus, p. 165. 
Diongsius Halicarnassensis ,'p. 200. 


3 Ee 
Epigrammata , p. 224. 225. 226. 227. 
Etygmologus msc. Pr. xxix. 
de Eupolide Distichon ; p. 465. 
Eustathius vind. Pr. rxxxvir. 


G 


Galenus , p. 185. ᾿ 
Grammaticus msc. p. 145. p. 188. p. 195. p. 199. 
p. 301. 302. p. 351. 
' Gregorius Thessalonicensis, p. 197. 'p. 386. 
"m á ᾿ 
HC 
Heracliti fragm. editum et emendatum , p. 99. 
Hermes , p. 96. p. 204. mso. p. 327. 
Hermias, Pr. xxvn. seq. xriv. p. 276. p. 323. 
Hermogenes , p. 153. p. 384. | 
Herodiani σχηματισμοὺ 'Ou. msc. p. 99. p. 197. 
Herodotus , Pr. xxxxu seq. p. 133 seq. p. 341. p. 
325. p. 513. 514. 
. Hesychius, vindic. p. 335. 
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Himarius , p- 190. p. 340. 
Hipponax , Pr. rxxxn seq. 
Horti -4donidis , Pr. yxxxu. 


I 8 
Jamblichus *) , p. 246. df. p. 253. 306. 
Et : 
Lexicographus msc. Pr. xv. p. 134. p. 243. p. 310. 
p. 350. p. 377. 
Lysis Pythagoreus , p. 252. 


M 
Maximus Tyrius , p. 340. . 


Mazimus Planudes, Gramm. msc. p» 370. 
Manuel Moschopulus , msc. p. 310. 


N 


Nilus sceta , p. 19. 

ANonnus , auctor Diony siacc, Praep. XLVi, p. 283. 
Comment.:ia Gregor. JNaz. mao. emend. .p. 
285. 286. p. 322. p. 349. 350. p. 366. 367. 


0 


Olyinpiodorus msc, οἱ, emend. p. 282. 
Ürion Thebanus , msc, Ps. xu, p. 192. 


δ Ejus librum. de mysteriis sep dE eati 
tun ex codd J)scHr, t apographo Gronoxi, 
quod mecum communicavit. FPyttenboshius , vür 
gabo. Cr. 


AvOTORUM. B73 


P 

Pausanias tentatus, Pr. αν. 

Philo Judaeus , p. 280 seq. 

Joann. Philoponus , p. 224. 

Bragm. Philosoph. msc.. p. 170 seq. 

Philostratus , p. 248. p. 259. p. 367. - 

Piaz. Cratyl. Pr. xvii seqq. p. 213. p. 241. p. 351. 
Conviv. p. 144.146. 517 sqq.520.521. 525. cf. p.527. 
Sophist. p. 174. Phaed, p. 179sq. Gorg. p. 223. 
p. 246, Phaedr. p. 255. Alcib. I. p. 302. CratyL 
p. 318. Theaetet. p. 321. Phaedr. p. 462. ᾿ 

Plotinus, Pr. cix. p. 138. p. 183. p. 185. p. 193. 
p. 198. p. 199. p. 200. p. 204. p.209. p. 211 
(bis). p. 216 (bis). p. 292. p.230. p. 235. p. 
248. 249. p. 251. p. 269. p. 279. p. 283. p. 289. 
p. 292. p. 295 (bis). p. 296. 297. 298. 302. 303. 
307. p. 311. 342. cf. p. 346: p. 352. p. 361. p. 
365. p. 378. p. 387. p. 393. 394. 

Porphyrius , p. 96. p. 105. p. 254. p. 270. 

Proclus *), Pr. xr. zx. msc. p. 88. p. 98. p. 101. 
p. 108. p. 141. emend. p. 177 (bis). msc. p. 
177. emend. p. 195. 196. emend. p. 204. msc. 
p. 220. cf. p. 253. msc. p. 264. 265. emend. p. 
288. p. 290. p. 301. p. 304. msc. p. 390. 

Procli comment. in Hesiod.-p. 373. 

Michaél Psellus, p. 198. 


*) Ejus commentarios aliquot mss. ex codd. pluri- 
bus edam adjectá ipsius Znstizutione theologicá 
sexcentis locis cotrectà et expletà ex optimo cod. 
Árgentorat. , quem meà caussà ipse cum impressis 
contulit Schweighaeuserus. (Cr. 


1 


δ᾽4 INpEx AucTORUM.. 


. R. 
Fragm. Rhetor. msc. p..80. p. 99. 


S 
Scholiasta msc. zfrislidis, p. 252. p.285.. p. 306. 
p. 329. p. 333. p. 389. p: 464, τ: 410. 471. msc. 
emend. p. Á71.. msc. p. 514. 515... p. 524.525. 
p. 527. | 07 
Scholiasta edit. emend. P. 464.. 
Scholiasta Dionis Chrysostomi ,. ..208. p. 212. 
Scholiasta msc. JZeranogenis ,. p. 365.. .- 
Scholiasta msc. PAilostrati, p. 259. 260... 
Scboliasta Platonisp. 530 seqq. emend. p. 531. 
Scholiasta msc. Theocrit, Pr. xxix. Lxxw.., 


" . ΜΝ Ζ . | 
Zonaras , p. 192. p. 392. 





CORRIGEND A. 
Epist. ad JJ yttenb. p, X1V. lin.ult. pro profecerint 


leg. profecerit. 


ΒΝ —— — — p. XXVI. lin. 17. leg. Nunc 


quaeram a Tittmanno. 


— — — — e— — p. XXIX. lin. 18. leg. cozcer- 


Praep. p. 
. XXXI. lin. a fin. 3. pro traducta leg. tra- 


. li 
. lin. 
. lin, 
. lin. 


tantes. o^ 


xvit. lin. 1. leg. Etymologiarum. 


ductus. 


Lxiv. lin. ult. pro JaAuit leg. habuit. . 
civ. lin. 19. pro eundem , leg. eundurn. 


lin. 
Iin. 
. lin. 
. lin. 
. lin. 
. lin. 
. lin. 
. lin. 


i» 


n. 


47. pro ἀπλά scrib. ἀπλά. 

7. pro etgue leg. αίσφμθ.. 

3. pro suorup leg. suorum. . 

15. pro Jucunda leg. jucundum. 

18. pro y*xí leg. ψυχή. 

6. 7. pro γύμνοις, scrib. γυμνοῖς. 

4 ἃ fin. pro χαλλόνη, scrib. καλλονή. 

27. leg. quae quidem, deleto priori 
guae. 

ult. pro (idem) leg. (ideam) 

9. Not. leg. γεραρός. 

15. pro ox leg. οὐχ. 

15. utpote secuturus surn. Dele sun. 
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Hi quoque libri ejusdem officinae sumtibus editi 
apud eosdem librarios prostant: 


Bóckhii, A. specimen editdonis 'Timaeci Plátonis dialogi. 
4. 1907. $ κει. — 30 kr. 

— -- Graecae tragoediae principum , Aeschyli , Sophoclis, 

' Euripidis, num ca, quae supersunt et genuida ÓtuDiA 
eint , ct forma prüniüva servata, an eorum familiis ali- 
quid debeat ex iis tribui, $ maj. 1508. 

1 Rilr. 12 ggr. — 2 fl. 42 kr. 

“- — Commentatio academica de Platonica corporis mun- 
dani fabrica conflatài ox «elementis geometrica ratione 
concinnatis. 4. 1310. 8 ggr. — 30 kr. 

— — Cormentetio altera, de Platonice systemate. oocle- 
stium globorum ct de vera indole astronomiae philo- 
laicae, 4. 1810. 8 ggr. — 30 kr. 

— -— Siünonis Socratici, ut videtur, dialogi quatuor , de 
lege, de lucri cupidine, de justo ac de virtmté. Aus 
diu sunt incerti auctoris dialogi Ewyxias , € Axiochus. 
δ muj. 1810. 20 ggr. — 1 $8. 30 kr. 

Creuzer, Fr. , das akademische. Studium des Alterthums, 
ncbst einem Plane der humauist. Vorlesungen und des 
philologischen Seminariums zu' Heidelberg. ge. 8. 1807. 

12 ggr. — 513 kr. 

— — Dionysus, sive Commentationes academicae de re- 
run) baccliüicárum orphicarumque originibus et caa, 
Volumen [. fasc. 1. cum figuris aeneis. 4 maj. 1508. 

Charta Velia dicta 3 Hthlr. — 4 d. 39 kr. 
Charta impress. 1 Rihilr. 12 ggr. — 2 ἢ. 15 kr. 
Vol. 1. fasc. 2. €. fig. aen. 4 inajJ. 1509. - 
Charta Velin dicta 3 Rthlr. 16. ggr. — 5 B. 30 &r. 
Charta impress. 1 Rthlr. 20 ggr. — 2 8.45 kr. 

— — Oratio dc civitate Athenarum omms bumanitatis pa^ 
rente. δ maj. 1510. |... 12 ggr. — δὶ hr. 

Fragmenta historicorum graecorum antiquissumorum .col« 
legit, emendavit , explicuit ac de cujusque scriptoris 
acetate. ingenio fide commentatus est Fr. Creuzer. 8 
118). 808. Charta script. 1 Rithlr. 16 ggr. — 2 B. 24 kr. 

Charta inpr. 1 Rithlir. 6 ggr. —71 1. 53 kr. 

Mureti, M. A. Scripta selecta, Curavit C. P. Kayser. Ac- 

cedit ἔτ. Creuzceri Epistola ad editorem. 8 maj. 1809. 
Charta Velin dicta 4 Rthir. — 7 ἢ. 12 kr. 
Charta script. 2 Rthlr. 5 ggr. — 4 fl. 12 kr. 
Charia impr, 1 Rthlr. 12 ggr. — 3 ff. 42 kr. 

Nonni Dionysiaca ὦ. Vt. ab *vo ad 13um, res Bacchjcas 
ante Expedit. Indicam complectentes.. Emend. 'oim- 
nium Nonni libror. argum. et uotas »nywholog. adjecit 
G. H. Moser. Praefatus est Fr. Creuzer 5. maj. 1309. 

Charta script. 2 Rthlr. 15 ggr. — 4 fl. 12 kr. 
€harta impr. 1 Ribilr. 12 ggr. — 2 f. 24 kr. 

Tibullus, Alb. et Lygdamus codicum ope «mendati a 
J. H. Vossio , 5. 1511. 9 ger. — 36 kr. 

Charta Velin dicta 18 ggr. — 1 fl. 12 kr. 

Idem liber c. Comment. ed. J. H. Voss. 8, 1811. 2 Rthlr. 

16 δξι. -— 4 &. 





